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,שימשן" איז דער ערשטער כוך פון ציקל ,צװישן מיל- 
באַמעס", אין וועלכן בראַנדיס פירט אַרױס אַ ריי טיפּן, שיל" 
דערנדיק זייער פיטואַציע און באַדינגונגען פון לעבן אין דער 
פוילישער געזעלשאַפט צװישן ביידע װעלט"מילכאַמעס און 
בעייס רער לעצטער מילכאַמע. 

אין ,,שימשן" ווערט געשילדערט דער ייִדישער ייִנגל יאַי 
קוב גאָלד ; אָנהײבנדיק פון זײַנע שוליאַרן. א דערצויגענער אַף 
דער פּוילישער קולטור, האַלט עֶר זיך פאַר אַ פּאַלאַק, און ווען 
די לאַגע אין ר פּוױלן װערט קריטיש 
פֿאַר יַדן און די אַטמאַספער װערט אָנגעלאָדן מיט ראַפּנהאַסן 
קען ער נישט פאַרשטיין, ער, װאָס זײַנע זיירעם און עלטער" 
זיידעס זײַנען געבאָרן געװאָרן און געשטאָרבן אין פּױלן 
לעמאַי דאַרף ער פון פּוילן עמינרירן. אָבער ביפלעכװײַז, מיט 
יעדער װײַטערדיקן טראָט אין לעבן, מיט יעדער קלאַפּ װאָס 
- פאַלט אַף אים באַקומט ער אַלץ מער ייִדישינאַציאָנאַלן באַ- 
װוּפטזײַן, און זײַן לאַנע װי אַ ייד ווערט פאַר אים גוירלדיק אין 
דער געזעלשאַפטלעכער אַרדענונג, װאָס איז צעפרעסן פון 
|| אומיוישער, רישטם און סינע. װוי אַ קאַיזדצײכן טראָגט ער אף 
- זיך זײַן ייַדישן אויסזען און געפינט נישט קיין מאָקעס"מענוכע, 
קיין אָנלען אין לעבן, ביז עֶר פאַלט אַרײַן אין דער געזעלי 
שאַפט פון יענע מענטשן, װאָס קעמפן קעגן דער פאַרדאָרבע" 
נער אָרדענונג, קעגן רי יעניקע, װאָס אין זייערע אינטערעפן 


: - = איז אונטערדריקונג און מילכאָמע. 


אָבער ניט קיין מאַקעם"מענוכע זוכט שוין יאַקוב גאָלר. 
די לעצטט שרטק זײַנע, ניט קיין אינטויטיווע, נאָר אַ באַװוּמט" 
זיניקע, איז דרי מוירע צו שטאַרבן בלויז דערפאַר װאָס ער איז 
אַ ייַד. נאָך די יאָרן פון פּײַן און פאַרפּאָלגונגען, אין מעשער 
פון ווטלכט ס'האָט זיך אױסנעשטאַלטיקט זײַן לעכן, װוערט 
פאַר אים דער זין פון זײַן עקזיסטענץ -- קעמפן קענן דעם 
בייז, קעגן רעדיפעס, קעגן האַס, קעגן מילכאָמע, און אויב 
שטאַרבן, איז ,ניט דערפאַר װאָס מען איז, נאַר דערפאַר װאָס 
מען טוט". און די כאַװײירים װאָס האָבן אים אויפגענומען אין 
זייער פוויווע גיבן אים רי מעגלעכקייט אַזױ צו האַנדלען. 

אין דעם בוך װוערן מיט אַ װוונדערלעכן רעאַליום אַרױס" 
געכראַכט אַכוץ דעם הויפטיהעלד א ריי טיפּן, פּאָזיטיווע און 
נענאַטיװע, -- אַ פּראַדוקט פון יענער געזעלשאַפט װאָס איז 
פאַרמישפּעט צום אונטערגאַנג. דער פּוילישער פֿאָלקסמענטש, 
װאָס האַנדלט אַזױ פּאַשעט, אַן פּאַזץ און אָן איינננוצן, בעיים 
ער שטעלט אײַן זײַן לעבן, אױסבאַהאַלטנדיק כאַ זיך דעם יַרן; 
דער אַריסטאַקואַט, נאָלדס שוליכאַװער, װאָס איז דורכנע" 
דרונגען צו אים מיט סימפּאַטיע, אָבער עֶר וויים ניט װוי אים צו 
העלפן, װאָס אים צו ראָטן; דער פּוילישער , שמאַלצאָװניק", 
װאָס זוכט אױסצופּרעפן נעלט פון ייַרנם אומגליק; דער ייִרן 
דער מאָסער און געשטאַפּאָידינער, װאָס איז גרייט צו פאַראַטן 
זײַן סאַמע נאָנטסטן, און נאָך אַנדערע, װאָס ווערן געשילדערט 
מײַסטערהאַפט אָבער פּאַשעט און אָן גוומאַעס. 

דער אײגנאַרטיקער סטיל בראַנדיסעם, דאָס דורכשמועפן 
זיך פון מעכאַבער מיטן לייענער, גיט צו אַ באַזונדער כיין דעם 
דאָזיקן הויךיקינסטלערישן ווערק, װאָס לייענט זיך מיט שפּאַי. 
נונג און פאַרשאַפט אַ גרויסן גענוס, װעקנדיק דעם גלויבן אין 
מענטשן און אין אַ בעסערער וװעלט. 


דעם 2טן מײַ 1954, אַכט אינדע-פרי האָט מען יאַקוב נאָלדן אַרײַנ- 
געפירט אין אַ צימער אַפן צווייטן שטאָק. צוויי ‏ שרײַבטישן פון העלן 
האָלץ, ציויי נרינע לאָמפּן העננען נידעריק אַף לאַנגע שנורן, אין די צוויי 
פענצטערס -- װאַזאָנדלעך; אַף דער ואַנט -- דער פּרעזידענט און דער 
מאַרשאַל. אַ סאַך זון. ער האָט געפּינטלט מיט די אוינן װי אַ סאָװע. אַן 
- עלטערער ברױינהאָריקער מאַן, שװאַרץ געקליידט האָט אים אָנגעװיזן אַ 

שטול. ער האָט אים נעפרעגט, צי ער ווייס ונ ער נעפינט זיך. האָט ער 

נעענטפערט, אַז יאָ. --- הייסט עס, װוּ? --- האָט איבערנעפרענט דער מאַן. 
-- אין דער אױיספאָרשונג, -- האָט אַ טראַכט טוענדיק געענטפערט יאַ- 
- קוב, -- און איר זײַט דער ריכטער. דער דיכטער האָט צונעשאַקלט מיטן 
- קאָפּ, עלעהיי מיט אָנערקענונג. -- איך דאַרף מיסטאַמע פאַרהערט ווערן 
װעגן דעם װאָס כ'האָב געטאָן, טא פרענט-זשע מיך אויס, איך װוי? נאָר- 
ניט ניט אויסבאַהאַלטן. --- באַלד, באַלד, --- איז אומרויַק געװאָרן דער 
ריכטער, -- מ'קען נישט אַזױ, מ'דאַרף לויטן סיידער. מירן ריידן וענן 
- אַלץ. קענט איר מיר ענטפערן לויטן סיידער אַף מײַנע פראַנעס? 

דער װײַטערדיקער פַאַרלויף פון שמועס איז נעווען אזאַ:. 

-- אײַעד נאָמען און פאַמיליע, אויב מען מענ וויסן? 

-- גאָלד, יאַקוב נאָלד. 
= =- טאָנ פון נגעבוירן, נעמען פון די עלטערן? אַנטשולדיקט, דאָס איז 
א דאנ יונפעטע פאָרמאַליטעט. 
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--- דעם זיבן און צװאַנציקסטן אָקטאָבער, טויזנט נײַן הונדערט 
זעכצן. די מוטער אַדעלאַ. דער פאָטער, זאָל רוען אין פרידן, לעאָן. אַ סוי- 
כער, געבוירן אין פּ, די גאַנצע מישפּאַכע אַ הינע. 

--- איר זײַט אַ שילער פון א מיטלשול? 

--- יאָ. פון דער גימנאַזיע א"נ קאָסציושקאָ. 

--- כ'ווייס. ס'איז מיר זייער ניט אָננענעם, אָבער איך מון אײַך 
פרענן, אַף װאָסער שפּראַך רעדט מען באַ אײַך אין הויו. אײַער גלויבן 
--- מאַזאַיַסטיש, נאַציאָנאַלֶע אָנגעהעריקייט --- ייִדיש. עס נייט מיר אין 
דעם, צי אײַער דערציונ:... 

--- מײַן נלויבן איז מאָזאַיַסטיש, אָבער די נאַציאָנאַליטעט --- פּוילישׁ. 
און מען רעדט באַ אונדז פּויליש. 
- = -- גוט, גוט. אָבער אויב אײַער נאַציאָנאַליטעט אין פּויליש, קען 
איך ניט פאַרשטיין, פאַרװאָס האָט איר געשריִען אַף זשאַרגאָן ווען מ'האָט. 
אײַך פאַרהאלטן. און ווערטער אַזעלכע װאָס באַלײידיקן דאָס פּוױילישע 
פאָלס. 

-- כ'האָב ניט געשריַען. : 

--- פ'זײַנען דאָך פאַראַן איידעס. 

--- הער ריכטער, איר האָט אַ טאָעס. איך האָב ניט נעשריַען. 

--- עמשער געדענקט איר ניט, אָבער ס'זײַנען פאַראַן איידעס. 

-- איך נעדענק אַלְץ, כ'בין געווען שיקער, ס'האָט זיך מיר נעדרייט 
אין קאָפּ, יענער ייִנג? האָט מיך נעכאַפּט פאַר דער האַנט, כ'האָב אים 
געזאָנט, ער זאָל מיך אָפּלאָזן, װײַל כ'האָב בש צוריקגיין אַהיים, 
אָבער כ'האָב גאָרניט געשריען... 

--- איין מאָמענט. באַרויִקט זיך,. איר מיינט בעעמעס, אַז איך וויל 
אײַך בייז טאָן? גאָט מײַנער, איר קענט מיך ניט. קיין פליג װע? איך ניט 
אָנרירן, כ'װאָלט בעסער געװאָלט אויסטרינקען סיט אײַך אַ שװאַרצע 
קאַװע בא די , שאַכיסטן". און כוץ דעם האָב איך מײַנע אייגענע זאָרגן. 
מײַן פרוי האָט אַ ראַק אַף דער ברוסט און ס'װואַרט אַף איר אַן אָפּעראַ- 
ציע. אַזױ איז עס, אָן שום צווייפל װאָלט איך איצטער נעװאָלט זיצן מיט 
אײַך בא די , שאַכיסטן". איר קומט דאָך זיכער אַמאָל אַרײַן צו די 
,שאַכיסטן"? 

--- צו די , שאַכיסטן"? ניין, איך קום דאָרט קיינמאָל ניט. 

-- יאָ, יאָ, און איר מיינט אַװאַדע, אַז איך פי? אײַך ניט מיט? נאָט 
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מײַנער,, איר זײַט געפאַלן אַ קאָרבן פון אַ צופאַל. איך פאַרשטיי דען ניט, 
אַ געוויינלעכע פאַרװײַלונג מיט קאָלענן און אַ ביס? פּאָליטיק. 

--- ניט געווען קיין שום פּאָליטיק, הער ריכטער. 

--- פאַראַ מאָדנער מענטש איר זײַט. פּאָליטיק פאַרפלעקט ניט דעם 
קאָװועד. דער מאַרשאַ? איז אין אײַערע יאָרן שוין געווען אַף סיביר, און 
איך, ניט צו מאַכן קיין פאַרנלײַך, פאַרשטײיט זיך, בין צו די דרײַסיק יאָר 
שיר ניט נעװאָרן וויצעמיניסטער פון דער פאַמאַרקאַנדער רעפּובליק פאַר 
קערענסקיס צײַטן. קונציק פלעכט זיך דאָס לעבן, װאָס? מאָרגן װערט מיר 
פופציק יאָר. 

-- יאָ, -- האָט ער געענטפערט אוו צונענעבן, אַז דער ריכטער זעט 
ניט אויס אַף זײַנע יאָרן. דעמאָלט האָט אים דער ריכטער אַ פרעג געטאָן, 
צי ער קען װאַצלאַוו פּאַנקראַטן, און האָט גענומען צייכענען אַפן לעשפּאַײ + 
פּיר אַ פערדישן קאָפּ, האָט ער געענטפערט, אַז אין דער קאָסציושקאָ-נימ- 
נאזיע איז געווען אַ שילער מיט אַזאַ נאָמען, אָבער, דוכט זיך, שוין לאַנג 
-- און ער האָט אים קיינמאָל ניט געזען. דערנאָך האָבן ביידע געשוויגן אַ 
פּאַנגע װײַלע, דער ריכטער האָט אומעטיק געקוקט אַפן װאַזאָנדל אין פענצ- 


טער, אין צימער האָט אַרײַנגעקוקט אַ זונשטראַל. 


--- קענט איר טאַקע ניט פּאַנקראַטן? --- האָט געפרעגט דער ריכטעה 


| און אַ קוק געטאָן אַף יאַבוקן מיט פּלוצלינ; פאַרטרערטע אויגן. --- ס'איז 


מײַן זון, -- האָט ער צונענעבן ניט װאַרטנדיק אַף קיין ענטפער. --- איך 


ווייס אַפילע ניט גענוי, װאָס פ'קומט פאָר מיט אים. -- ער האָט נע- 
שאָקלט מיטן קאָפּ און געזיפצט פאַרשפּרײטנדיק אַ דעליקאַטן דייעך פון 
אַלקאָהאָל, דערנאָך האָט ער א קוק געטאָן ארום זיך צעשטרייט און שטי? 


נעזאָנט, אזן פאַר דעם איניען װאָלט גוט געווען, ער זאָל אָנרופן די נעמען 


= פון די כאַװיירים װאָס האָבן אָנטײלגענומען אין דער פאַרװײַלונג. 


| -- איר דאַרפט דאָך פאַרשטיין, --- האָט ער צונעגעבן, -- אַז זיי 


= = װעט עס ניט באַשװערן. דעם קייווער האָט פאַרומװוירדיקט איר, ניט זיי. 
= אוּן מיר װאָלטן נעהאָט איידעס װאָס קענען אָננעבן מילדערנדיקע אומ- 


= שטאַנדן. איך בין אַליין פאַרזאָרגט און כ'ווייס ניט װוי אײַך צו העלפן. אָט 


דער שנעק װאָס האָט אײַך געכאַפּט, אָט דער קליינער אױיסװאָרף, קוויע- 
ציען, איז אונדזער איינציקער איידעס. ער שווערט, אַז ער האָט געהערט 


| = װי איר האָט באַלײידיקט פּולן. איז װאָס טוט מען? ווען איר גיט אָן די 
נעמען פון די כאַוויירים . + . 
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-- ניין, --- האָט יאַקוב געענטפערט דרייענדיק מיטן קאָפּ, -- איך 
קען ניט -- האָט ער צעפירט די הענט. 

דער ריכטער האָט גענומען פּינטלען מיט די אוינן, דערנאָך איז ער 
אויפנגעשטאַנען און צונענאַנגען צום פענצטער, ער איז געווען א קליינער 
און האָט אַ ביס? אונטערגעהונקען. ער האָט פאַרליינט די הענט אַף הינטן 
און נעדרייט מיט די פינגער, אין אַ וילע אַרום האָט ער זיך אויסנעדרייט 
און געזאָגט נגעלאַסן; 

--- איר קענט שוין גיין. מ'װועט אײַך אָפּפירן. איר זאָלט געדענקען, 
אַז איך האָב ניט געװאָלט אײַך טאָן קיין שלעכטס. איר זאָלט עס זאָנן יע- 
דערן, ווער עס װועט פרענן. איך בין אַ באַאַמטער, אָבער מײַן האַרץ איז 
ניט פון אײַז, אײַער איניען איז אַ זומפּיקער און איר ווילט זיך אַלֵיין ניט 
העלפן. איך זאָג אײַך פאָרוֹיס שווערקייטן אין לעבן אין דער צוקונפט. 
נייט שוין. איך װאָלט ניט וועלן מער אייך אָנקוקן דאָ בא זיך, כ'פאַרטראָנ 
ניט די איניאָנים װואָס ווערן פאַרפּלאָנטערט פון נאַראָנים. ‏ א גוטן, אַ 
גוטן. 

אַרױסנײענדיק האָט יאַקוב אַ פרענ געטאָן, צי דער ריכטער ווייס װאָס 
מ'ווי? טאָן מיט אים. האָט ער געענטפערט, אַז ער ווייס ניט, אָבער יעדנ- 
פאַלס דאַרף מען זײַן רויָק, און האָט איבערנגעכאַזערט: אַ נוטן, אַ נוטן. 

אַ פערטל שאָ שפּעטער איז שוין יאַקוב ווידער נגעװוען אין דער קאַ- 
מער, ער איז געזעסן אַפן הילצערנעם בענקל און האָט נעקוקט, צי וועט 
מען עפענען די טיר אַף אים אַרױיסצולאָזן. ער האָט ניט געקענט אָפּרײַסן 
דעם בליק פון דעם אָרט װוּ מען דרייט איבער דעם שליס?, אָבער ס'איז 
געווען שטיל, בלויז פון דער נאַס האָט זיך געטראָגן אַ קלינגערײַ. מ'האָט 
געלאַדעט דעם ברוק, ס'האָבן געקלונגען קירקעס, קלעפּ פון האַמער זײַנען 
געפאַלן אַף שטיין,. דעמאָלט פלענט ער אויפהייבן די הענט און זיך פאַר- . 
שטעלן די שלייפן. װען ניט וען פלענט זיך פון קאָרידאָר דע-טראָנן 
עמעצנס טראָט און שטימען. פלענט יאַקוב אויסציִען פאָרױיס דעם קאָפֿ, 
באַװעגן מיט די אויערן, װײַל עס האָט זיך אים געדוכט, אַן מען רעדט עס 
וועגן אים און צו אים גייט מען. מײַן הונט, אַ פאַרשלאָסענער אין צי- 
מער, הייבט אויך אַזױ אויף דעם קאָפּ װען ער דערהערט אֵַף די טרעפּ 
פרעמדע טריט, 

אָט אין יאַקוב גאָלד, טוט אַ קוק, כ'בעט אײַך;: ער האָט אַ וייך, 
ברייט פּנים, און זײַן שטערן אין נידעריק באַװאָקסן מיט קנוילן שװאַרצע 
האָר. אין אָט דעם פּאָנעם זײַנען שיין בלויז די אויגן און דאָס מויל. די 
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אוינן מיט די בלוילעכע װײַסלען. זײַנען פּײַכט װוי פלוימען. אָט דאָס פֹּאי 
נעם אַנטהאַלט זײַן נויר?, װאָס מיר װועלן דערקענען -- אַ קורצער און 
- אומשולדיקער; ווער ווייס, צי זיי ועלן ניט מאַכן אַ סאָף צו אים, די שיינע 
אוינן יאקובס. ס'וועט אָנקומען אַ צײַט, ווען דעם אייגענעם טויט װעט 
מען טראָנן אינעם מויל, אין די אוינן, אין די האָר. צו שװואַרצע האָר וועלן 
ברעננען אומנליק, וי אַ פליג? פון אַ דאָב, און אויגן ניט דאָיַקע װועט 
אויסשטעכן אַ פרעמדער בליק. 
: די ווענט פון דער קאַמער זײַנען געווען קאַלט. אַז ער האָט צונעליינט 
צו זיי דעם שטערן האָט ער געפילט פּײַכטקײט. דורך אָט דעם װעג איז 
- - אַרײַנגעדרוננען אַהער דער פרילינג. ער איז דאָך געזעסן איננאנצן צויי 
- - טעג, און שוין איז ער געווען טשעקאַװע, צי דער דאַך פון אַנטקעגנדיקן. 
א ביניען אַף לאָנקאָװע נאָס גלאַנצט שוין װידער אֵף דער זוֹן. פאַראַיאָרן 
6 קאָבן זיך דאָרטן נענעסטיקט טויבן, ער האָט אַף זיי נעשאָסן פון אַ קאָרעק- 
: 6 ביקסל. די מוטער האָט אים געבעטן, ער זאָל עס ניט טאָן, זי האָט גע- 
װנסט, פאיז פאַראַן אַזאַ קלאַל: ,לעבען אונד לעבען לאַספען". דערפון 
8 יאיז געהרוננען, אַז מ'דאַרף ניט שיסן אֵף די טויבן. ער איז אײַנגענאַנגען. 
- האָט ער דען געקענט איר עפּעס אָפּזאָגן? אָנטאָן איר אַנמעסנעפעש? קיינ- 
אֶל ניט. די האַנט װאָלט אים אײַנגעדאַרט אוֹן די צונג װאָלט שטאַר גע- 
אָרן װי אַ האָלץ. ס'איז געווען זײַן מאַמע. 


ער האָט צונעמאַכט די אוינן און זיך באַמיט פאָרצושטעלן זיך, אַז זי 
יז דאָ מיט אים איניינעם, אַז ביידע זיצן אײַנגעשלאָסן, הערן די קלעפּ 
ון די קּירקעס אין די שטיינער, דעם שאָרך פון די טראָפּנס װאָס רינען 
ראָפּ פון די ווענט. װאָלט געווען בעסער? ער האָט עס ניט געקענט אַנט- 
ויידן. און ווען מיט איר װאָלט ;עטראָפן דאָס װאָס מיט אים, צי װאָלט 
+ נעװאָלט טיילן מיט איר דעם אומנליק? דאָס איז נעווען ניט קיין לײַב- 
ע פּראַנע. יאַקוב האָט אַרײַננענומען דעם קאָפּ אין ביידע הענט און זיך 
עווינט אין זאָרג: צי דאַרף מען אומקומען פּאַר אַ ייִדישער מאַמען? ע- 


 |‏ פֿאַראַיאָרן איז נעקומען צופאָרן אין שטאָט האַנקאַ אָרדאָנוװנאַ. פון 
מאָלט אָן פלענט ער זאָגן צו דער מוטער: מײַן ייִדישע מאַמע. --- דער 
-קאָנצערטזאַל איז נעווען פול ווען זיי זײַנען אַרײַנגעקומען. די ייִדן האָבן 
7 אם. א אין די װוײַטערע רייען זײַנען געזעסן גע- 
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קרײַזלטע אָננעשטעלטע פון די מאַנופאקטור-קראַמען און געהאַלטן פֿאַר 
די הענט זייערע מיידלעך. זיך אַוועקגעזעצט, האָט זיך יאַקוב אַרומגעקוקט 
אין זאַל און דערזען אין א לאָזשע, הינטער א רויטן פאָרהאַנג, טאַליאָ 
שאַרלעי, װאָס האָט נעמאַכט צו אים צייכנס פונדערװײַטנס. יאַקוב האָט 
זיך פאַררויטלט, װײַל לעם טאַליאָן אין געזעסן בעאטא אָרשאַנקאַ ‏ פון 
פּענסיאָן פון פּאַני פּאָנטע. בעאַטאס פּאָנעם פלעגט שטענדיק יאַקובן אי- 
בעראַשן. וויפל מאָל ער האָט זי באַנעגנט אַפן װעג צו דער שוֹל, האָט 
ער שפּעטער זיך געשראָקן פאַר זײַנע געדאַנקען. אין אזעלבע טעג פלענט 
ער זיך פאַרשטעלן דאָס לעבן אין דער ווינוננ אף לאָנקאָװע גאָס מיט 
בעאַטאן אַנשטאָט מיט דער מאַמען, ער האָט ניט געקענט אָפּטרײַבן פון 
זיך אָט די טרוימען, און דער הים?, דער דאך מיט די טויבן האָבן אים 
אויסגעזען אומעטיקע, ער פלענט זיך אָפּט פאַרטראכטן, צי איז זי שיין, 
צי קען מען זי אַזױ באַצײיכענען, ער אין ניט געװען זיכער דערין און 
געווען אומרויַק. איצטער האָט ער מוירע געהאַט צו קוקן אין יענער זײַט. 
ביננייווע האָט ער א קוק געטאָן אַף דער מוטער און אַראָפּגעלאָזן דעם 
קאָפּ, װײַל מיטאַמאָ?ל האָט ער פאַרשטאַנען, אַן זי אין קליין, גרוי און 
אײַנגעהויקערט. און דאָס מאָל האָט זי דאָך אָננעטאָן דאָס יאָנטעװודיקע 
סקלייד מיטן שפּיצענעם זשאַבאָט און מיט דער בראָש ענלעך אַף אַ זשוס, 
װאָס ער האָט שטענדיק באַװננדערט, ער האָט באַמעיקט, אַז באַם ווינקל 
פון אויג האָט זִי אַ פּליאַמקע און לעם מוי? א קנייטש, אן אלטן און צע- 
דרויבלטן, ער האָט א גלעט נעטאָן איר האַנט און אַ שעפּטשע געטאָן: 
מאַמע, ווייסט? דו זעסט הײַנט אויס וי די מאַלקע שװאָ. --- דערנאָך 
האָט ער שטאַרק געלאַכט, װײַל מ'האָט קאַנטראָלירט די בילעטן, און פון 
דער פינפטער ריי האָט זיך הינקענדיק אין איין שוך אָפּנעטראָגן איינער 
אַ גראָבער װאָס האָט פאַרנומען אַ פרעמדן פּלאַץ און האָט שוין באוויזן 
איין שוך אוױיסצוטאָן, יאַקוב איז שיר פון שטול ניט אַראָפּגעפּאַלן, אַזױ 
קאָמיש איז עס נעווען. דערנאָך האָט מען אויסנעלאָשן דאָס ליכט, און ער 
האָט ווידער אָנגענומען די מוטער פאַר דער האַנט. אַזױ זײַנען זיי געזעסן 
ביזן סאָף, און ווען אָרדאָנוװונאַ האָט געזונגען , די ייָדישע מאַמע" האָבן 
באַ דער מוטער גערונען טרערן פון דער פּליאַמקע צום קנייטש באַם מויל, 
יאַקוב האָט געפּינטלט מיט די אויגן און ניט געקענט פאַרשטיין, פאַרװאָס 


אין פריערדיקן ליד? איז אָרדאָנוּװנאַ אינעם זילבערנעם קלייך ענלעך 
נעווען אַה בעאַטאַן, און איצטער אינעם שװאַרצן טיכל אַףּ דער אײַנגע- 
! הויסערטער פּלײיצע זעט זי אויס ענלעך אַף דער מוטער. -- איך װעל 
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קיינמאָל ניט אַװעקפאָרן אין אַמעריקע --- האָט ער זיך אין געדאַנק גע" 
שװאָרן. --- כ'וועל זיך קיינמאָל ניט אַרויפזעצן אַף אַ שיף און איבערלאָזן 
זי אַלַיין. --- װײַל דאָס ליד? איז געווען וועגן א אַלטער ייִדישער מאַמען, 
װאָס איר זון איז דערטרונקען געװאָרן א דער שיף עלינקאָלן". יאַקוב 
האָט געקנייטשט די ברעמען און געביילט די פויסטן אַה דעם ביטערן 
ייִדישן גויר?. נאָך די אָװאַציעס, ווען ס'האָבן זיך אָנגעצונדן די לאָמפּן, 
האָט ער אַ קוק געטאָן צו דער לאָזשע. ער האָט אָבער געזען בלויז רויטן 
פּליוש, דעם פאָרהאַנג און ליידיקע פאָטעלן, די מוטער האָט געווישט די 
אויגן מיט אַ טיכעלע. זיי זײַנען אַרויס צונעטוליעט צו זיך און האָבן נע- 
טאָפּטשעט איבער די גאַסן נאַסע פון רענן. אינדערהיים פאַרן אײַנשלאָפן 
האָט זיך יאַקוב פאָרגעשטעלט, אַז ער אין קאַפּיטאַן אַף דער שיף , לינ- 


קאָלן", אַז די מוטער, בעאַטאַ און טאָליאָ דאַטעװען זיך אַף אַ שליופּקע 


און ער אַליין װאַכט ביזן סאָף אפן בושלנעסט צװוישן די אויפ;עטורעמטע 
כװאַליעס. - 


װאָרעם יאַקוב האָט נעהאַט פאַנטאַזיע. ווען ער פלענט קומען פון דער 
שול, פלענט זי אים אָפט פרעגן, װי איז אים דאָרטן גענאַנגען אַף די 
לעקציעס. פלענט ער ענטפערן קנייטשנדיק דעם שטערן, אַז יאָ, ס'אין 
נענאַנגען נוט. זייער גימנאַזיע האָט געווונען די מילכאָמע מיט רייטאַנס 
נימנאַזיע. זיי האָבן פאַרכאַפּט די געבײַדע, טרויסגעהאננען אַ פֿאָן, די 
געפּאַנגענע האָט מען געפירט אין קייטן דורך דער דלונא נאָס, און ער, 
יאַקוב, האָט רײַטנדיק מיט אַ נילדערנעם טרומייט אָנגעפירט די אטאַקע. 
-- יאַקובעק, --- האָט זי געזיפצט און זיך געמאַכט דערשראָקן, -- אין 


עס עמעס, מ'קען דאָך דיך דערפאַר אַרױפסװאַיפן פון דער שׁוֹל... 


--- האָב קיין מוירע ניט, -- האָט ער זי ערנסט באַרויָקט. --- מײַן 


פּרײַנט איז טאָלאָ שאַרלעי. ער װעט מיך שטענדיק באַשיצן. --- דערנאָך 
איז ער אַליין נעװאָרן אומרויק, װאָרעם ער איז ניט געווען זיכער, צי 


קען ער בעעמעס האַלטן טאָליאָן פאַר זײַן פרײַנט. --- מיט זיי קען מען 
קיינמאָל ניט וויסן, --- פלענט אֶפּט זאָנן די מוטער. יאַקוב האָט זיך אָנ- 
געכמורעט: איז עס נגעווען פרײַנטשאַפט? טאָליאָ פלענט אים נעבן אויסלענ- 
דישע פּאָסטמאַרקעס װאָס ער פלענט אראָפּנעמען פון די בריון. זײַן על- 
טערער ברודער יוליאַן האָט אַרומגערײַזט, און יאַקוב האָט נעזאַמלט פּאָסט- 
מאַרסעס. טאָליאָ האָט געלאַכט פון אים און געקלאַפּט אים איבערן האַרטן 


- = קאָפּ: ווען װעסטו שוין װערן אַ מענטש, יאַקובעק? כ'האָב פאַר דיר 8 
= מאַרקע מיט װיקטאָר עמאַנועלן. -- יאַקוב האָט זיך גערויטלט און גע- 
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בורטשעט, אַז אויך דער עננלישער קעניג זאַמלט פּאָסטמאַרקעס, פלעגט 
טאָליאָ אַרײַנשטעקן די פיננער אין יאַקובס געדיכטע האָר און װיגן זײַן 
קאָפּ, װוי מען טוט מיטן קאָפּ פון אַ יונגן הונט. איז עס געווען פרײַנט- 
שאַפט? 

אָבער די מוטער האָט אים ניט גענומען ערנסטער וי טאָליאָ, פרילינג 
בעייסן אַדונטערנעמען די עפּל פון בוידעם-שטיבל, איז זי געשטאנען 
אונטן און יאַקוב פלעגט אַרויפקלעטערן אַפן לייטער. דאָס בוידעם-שטיבל 
איז געווען טונקל?, פול מיט זיסע רייכעס, די עפּל זײַנען נעלעגן אין נלײַכע 
רייען בא די ווענט, אָבער ס'האָט דאָרטן אויך געקענט לֵינן עפּעס אַנדערש. 
יאַקוב פלעגט צומאַכן די אוינן און אַף אַלע פיר װאַרטן, צי ס'ועט 
עפּעס ניט נעשען, -- יאַקובעק --- איז די מוטער אומרויָק --- װאָס טוט 
זיך דאָרטן? --- נאָרניט אַזױנס -- ענטפערט ער שעפּטשענדיק -- אָבער 
דאָ איז פאַראַן טאָליאָ שאַרלעי אַ פאַרװאַנדלטער אין אַ שרעטעלע מיט אַ 
באָרד און איך דאַרף אים העלפן אויפוועקן די שלאַפנדיקע באַסמאַלקע. 
--- עפשער דוכט זיך דיר בלויז, יאַקובעק? --- פרענט זי אין שפּאַס, ניט 
לײַכט איז געווען זי אָפּצונאַרן, יאַקוב רוקט דעמאָלט אַרױיס דעם קודלאַטן 
קאָפּ פון בוידעם-שטיב? און זיפצט אַן אַנטױשטער;: עפשער דוכט וזיך 
מיר בלויז. --- דערנאָך דערלאַננט ער איר די עפּל. 

אַליין װאָלט זי זיך קיין אייצע ניט גענעבן. זי איז דאָך געווען אַזוי 
דראָבנע און שװאַך װי אַ הינדל, און ווען אינדרויסן איז געווען אַ װוינט 
האָט יאַקוב מוירע געהאט, אַז ער װעט זי אַװעקרײַסן אינדערלופטן און 
פאַרטראָגן צום הימל. און ער איז געווען זייער שטאַרק. איינמאָל האָט זי 
זיך איבערגעשראָקן ווען ער האָט איר באַװויזן זײַנע מוסקולן האַרטע וי 
סענקעס אונטער דער טונקעלער הויט. האָט זי אים געזאָנט: זײַ פאָרזיכ- 
טיק, יאַקובעק. -- יאקוב האָט אויפנעקנייטשט אֵף זײַן שטיינער דעם 
שטערן און אַ בורטשע נעטאָן; אַהאָ, ווען איך זאָל נאָר װעלן, אָט װאָלט 
איך זיי גענעבן,.. איבער דער נאָז איז אים געװאָרן אַ טיפע פאַלב, און די 
מוטער האָט געשעפּטשעט אַן איבעראַשטע: יאַקובעק, קינד מײַנס, וועמען 
װאָלסטו נעגעבן? --- אָבער ער האָט אַליין ניט געװװוסט, 

איין מאָל האָט ער דאָך באַוװויזֹן זײַן קויעך. ס'אין געװען דעם 
זעלביקן טאָג, ווען דער אַלטער באַלטורין האָט אים געפּאַקט אַף דער לעק- 
ציע מיט אַ ביכ? אונטער דער באַנק. װאָס איז די מײַסע װאָס שוין א 
האַלבע שאָ זעט מען אַפן אָרט פון יאַקוב נאָלדן בלויז זײַנע שװאַרצע 
קודלעס? פֿאַרװאָס קנייטשט ער זיי מיט די קורצע פיננער, מיט די עלן- 
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בויגנס אָננעשפּאַרטע אַפן פּולט? באַלטורינען האָט פאַרינטערעסירט אט 
די מאָדנע אומבאַווענלעכקייט, איזן ער אַף די שפּיץ-פיננער צו;ענאַננען 
און מיט דער גראָבער לאַפּע אַ נעם געטאָן דאָס ביכ? פון יאַקובס קני. 
דערנאָך האָט ער באַטראַכט די הילע און זיך צעהילכט מיט אַ שרעקלעכן 
נעלעכטער: האַאַ, האַאַ! די קינדער פון קאַפּיטאַן נראַנט! זעט נאָר װאָס 
ס"לייענט אונדזער יאַקוב גאָלד! --- יאַקוב איז געשטאַנען אַ רויטער און 
געפּינטלט מיט די אויגן. 

-- יאַקובעק, --- האָט געהירזשעט באַלטורין, --- װי אַלט ביסטו? 
-- זעכצן יאר -- האָט גענעטפערט יאַקוב און אַראָפּנעלאָזן דעם קאָפּ. האָט 
זיך באלטורין מיטאַמאָל פאַרטראכט און אַרױיפנעליינט זײַן האַנט אַף 
יאַקובס שװאַרצן קאָפּ. נעשטאַנען אַזױי אַ װײַלע און געשעפּטשעט װי צו 
זיך אַליין; די קינדער פון קאַפּיטאַן נראַנט... ער האָט איבער;עכאַזערט די 
ווערטער צוויי מאָל, אַלץ מיט דער האַנט אַף יאַקובס האָר. דאָס אין גע- 
ווען אומנעוויינלעך. נים יעדערער ווייס, װוי ס'זעט אויס באַלטורין. דאָס 
איז א פּליכעװואַטער ריז מיט אַ קאַרק פון אַ בופלאָקס, מיט אַ בויך פון אַ 
נאָזהאָרן און אוינן פון אַ לֵייב. 

איז אָט יענעם טאָנ קלעמענס יאַצקעװיטש פון 8טן ,א" נעקומען 
אין שול מיט אַ נרינעם סטעננעלע צונעטשעפּעט צום מונדיר און איזן 
בעייס דער גרויסער האַפּסאָקע געשטאַנען אַפן ספּאָרטפּלאַץ אַרומנערינגלט 
מיט נאָך עטלעכע. מיט אַ ואָך פריִער האָט ,די שטים פון פּאַלאַק" נע- 
רופן די באַפעלקערונג צו באִיקאָטירן די ייִדישע קראָמען, און פון ואַרשע 
זײַנען אָנגעפּאָרן סטודענטן. זייערע קאָלירטע היטעלעך האָט מען אָפּט 
נעקענט טרעפן אַרום דער קאַטעד-אַלע און אַף דלונא ;אַס; יאַקוב האָט 


- - זיי אָנּנעקוקט. מיט באַװונדערוננ. יאַצקעװויטש האָט געהאָט אַ צוריקנע- 


צוינענע קין, בלויע אוינן און בלאָנדע באַקנבערדלעך לעם די אויערן. 
פריליננג האָט ער באַקומען מײַסטערשאַפט אין פינף-פאַרמעסט אַפן צוװוי- 
שנשול-מעטש. אָבער פון די װאַקאַציעס איז ער געװאָרן ערנסט און האָט 
אויפנעהערט צו פארנעמען זיך מיט פפּאָרט. איצטער אפן ספּאַרטפּלאַץ, 
װוען דער זעקסטער קלאַס האָט געשפּילט אין באַסקעטבאָל, אין ער גע- 
שטאַנען אויסנגעדרייט מיטן רוקן, גערעדט מיט די כאַוויירים און אֶפט 


- | נעשפּריצט מיט שפּײַעכץ פון צװישן די ציין. יאַקוב איז נעלאָפּן מיט דער 
- = פּילקע און אַ דרײַ מעטער פאַרן קויש האָט ער זי דערלאַנגט מיט א שאַרפן - 


װאָרף צו טאָליאָן אַפן לינקן פלינ?. אָבֿער ער האָט שלעכט געצילט און 
די פּילקע האָט געטראָפן גלײַך קלעמענסן אין קאַרק. --- אַנטשולדיקט, 
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קלעמענס! --- האָט זיך יאַקוב צעלאכט, -- כ'האָב עס ניט וילנדיק!. 
יאַצקעװויטש האָט זיך פאַרקרימט, אַ שפּריץ געטאָן מיט שפּײַעכץ יאַקובן 
צו די פיס און אַ זאָג געטאָן; פּאַרך: | 


יאַקוב איז נעבליבן שטיין און האָט אַראָפּנעלאָון דעם קאָפּ. מ'האָט 
דערזען אַ פאַלֹב איבער זײַן נאָז װאָס איז פּלוצלינג בלײַך געװאָרן. טאָליאָ 
האָט זיך אָפּנעשטעלט מיט דער פּילקע און באַװויזן בלויז אַ געשריי טאָן: 
יאַקובעק! --- יאַקוב איז מיט אַ שווערן טראָט געגאַנגען צו יאַצקעװיטשן, 
מ'האָט געהערט, אַז ער האָט עפּעס נעמורמלט צו זיך, יאצקעוויטש האָט 
געװאיט מיט די הענט אין די קעשענעס. אַפן פּלאַץ זײַנען פּלוצלינג שטיל 
געװאָרן די קוילעס. די ייִנגלעך װאָס האָבן געאיבט מיט אַ דיסק האָבן אים 
אַװעקגעװאָרפן און זײַנען נגעקומען צו לויפן קוקן, זיי האָבן דערזען וי 
יאַצקעוויטשעס קליינער קאָפּ ואַרפט זיך שנעל און יאַקובס טונקעלע 
פויסטן שלאָגן שװײַגנדיק, טויב, ריטמיש. --- יאַקובעק! --- האָט טאָליאָ 
איבערנעכאַזערט און אײַננעלאָזן די פּילקע. יאַצקעװיטש האָט אַ קרעכץ 
נעטאָן װי די ערד, ווען ס'פאלט אַף איר אַ שטיק פעלדז, און איז געפאַלן 
פאַרשטעלנדיק זיך מיט דער האַנט. יאַקוב האָט זיך צונעזעצט אֵף אים 
רײַטנדיק און װײַטער נעשלאָגן מיט די פויסטן אין פּאָנעם. ער האָט זיי גע- 
הויבן הויך איבערן קאָפּ און אַראָפּנעלאָזן װי האַמערס, דריקנדיק מיט די 
קני קלעמענסעס האַלדז. מ'האָט דערזען בלוט אַפן זאַמד. טאֶלִיאָ ‏ האָט 
אָנגעכאַפּט יאַקובן פאַר די אָרעמס, אָבער ער איז אײַנגעװאָקסן געווען אין 
יענעם וי אַ בוים און אַלץ געהויבן די פויסטן; מ'האָט דערהערט אַ קרעכץ, 
האָט ער אָננעכאַפּט מיט ביידע הענט פאַר די האָר, גענומען פליקן, שרײַען: 
וועסט אים דערהאַרגענען! -- דעמאָלט האָט יאַקוב אַ ציטער נעטאָן און 
אַראָפּגעלאָזן די הענט, ער אין נאָך געזעסן אַף אים און געקוקט אַ מידער 
אין זײַן פּאָנעם, װי אַן אַרבעטער אינעם צעהאקטן ברוק. מ'האָט אים 
לעסאָף אַראָפּגעשלעפּט. ער איז אָפּנעגאַנגען און זיך אַװעקגעזעצט אונ- 
טערן סלופּ פון קויש. מ'האָט אים דאָרטן איבערגעלאָזן אליין. מ'האָט גנע" / 
זען אַװעקנײיענדיק, אַז ער באַטראַכט זײַנע הענט. אַזױ אין ער אָפּנעזעסן 
אַליין די װײַטערדיקע לעקציע --- צוקוקנדיק זיך מיט כידעש צו זײַנע 
איינענע פויסטן. : :: 

און אַזױ האָט אים דערווישט טאָליאָ, ווען ער איז צוריקנעקומען פון 
שמועס מיט באַלטורינען. יאַקובן האָט געד-אָט א צײַטװײַליקע דערװײַטע- 
רונג,. אָבער באַלטורין האָט ניט ליב נעהאַט יאַצקעוויטשן און האָט צונע-. 
זאנט זיך אײַנשטעלן. מיט דעם האָט זיך געענדיקט. אָבער טאַליאָ איו ניט. 
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אָפּנעטראָטן, האָט אויפמערקזאַם געקוקט אֵף יאַקובן און וענן עפּעס נע- 
טראַכט. ער איז געווען אַ ביס?ל צערודערט, װאָרעם ס'האָט אים געציטערט 
די לינקע ברעם. יאַקוב האָט אַרײַנגעדריקט דעם קודלאַטן קאָפּ אין די 
אַקסלען אוּן באַהאַלטן הינטער זיך די פויסטן. --- פאַישאַר דעם אַרבל, יאַ- 
קובעק, --- האָט פּלוצלינג געזאָגט טאָליאָ. האָט יאַקוב פאַרשאַרט דעם 
אַרבל. טאָליאָ האָט אים נעשיקט אַרומגעטאַפּט דעם אָרעם, די אַקסלען, די 
ברוסט. די מוסקולן זײַנען געווען אָננעדראָלענע וי קנופּן אַףּ די שטריק 
פון א שיף. יאַקוב האָט זיך פאַרשעמט און אַרױסגעשעפּטשעט: ווילסט 


- מיך פארקויפן אַפן מאַרק? -- ניין, -- האָט געענטפערט טאֶליאָ, --- 


כ"וויל דיך ניט פאַרקויפן אַפן מאַרק, אָבער זײַ וויסן, אַז אויב מ'האָט אַזױ 
פיל אָט דאָ, --- ער האָט אָנגערירט יאַקובס אָרעם, --- דאַרף מען אויך 
- האָבן אַ סאַך אָט דאָ, -- און אַ קלאַפּ געטאָן מיטן פינגער אין זײַן 
שטערן. -- אַנדערש קען מען ברעכן דעם קאַרק, יאַקובעק. -- ער האָט 
זיך צוצעקוקט צו אים מיט א שמייב?, געשאָקלט מיטן קאָפּ און די לינקע 
ברעם האָט אים אַלץ געציטערט. יאַקוב האָט זיך געכירעשט און נישט 
פּאַרשטאַנען. : 

אָבער אַף מאָרגן האָט יאַקובן איבערנעשטינן באַלטורין אַליין. דאָס 
/מאָל איז ניט יאַקוֹב, נאָר באַלטורין האָט געזאָלט ווערן אָפּנעשטעלט. די 
געשעענישן װאָס האָבן פּאַסירט האָבן, װאָס עמעס, געהאט אַ שײַכעס מיטן 
- צעשלאָנן יאַצקעוויטשן און זיכער אויך מיט דעם נעפינען זיך פון די 
שטודענטן אין שטאָט. מאַכמעס אַף מאָרנן האָבן די שילערס פון 8טן 
,א" אַרױסגעװאָרפן זייערע ייִדישע כאַוויירים פון די בענק פון דער לינ- 
קער -יי און האָבן ;:עמאָלדן אַ באִיקאָט אין זין פון דעם רוף פון דער 
,שטים פון פּאָליאַק". אַז באַלטורין איז אַרײַן אין קלאָס, האָט ער באַ- 
מערקט די נײַע אָרדענוננ און איז נעבליבן שטיין מיט צעשפּרײטע פיס 
פאַר דער קאַטעדרע, קוקנדיק פון אונטערן שטערן אַף די פּענעמער. דער- 


| = נאָך האָט ער געזאָגט: אַזױ, מײַנע הערן... און מיט אַ שטילן באַס האָט ער 


געהייסן דעם דיזשוינע איבערהעננען דעם קרוציפיקס אַף דער קינקער 
- זײַט װאַנט, װוּ ס'איז געהאַננען פּילסודסקי, און פּילסודסקין אַף דער 
רעכטער, דערנאָך געזאָנט אַזױ: וי איר זעט, מײַנע הערן, איז ערשט 
איַצטער די זאַך אין אָרדענונג בענעגייע ראַסע און פּאָליטיק. אָבער איך 
- = וויל ניט אויסבאַהאַלטן, אַז פון הײַנט אָן האַלט איך אײַך, מײַנע הערן, 
פּאַר שטינקערס,. -- נאָך די װוערטער האָט ער פאַרלאָזן דעם קלאַס, און 
- די װײַטערדיקע דרײַ טעג איז ער אָפּגעלעגן אין בעט, געטרונקען צוגעװאַ- 
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רעמט ביר און געלייענט דאָס ווערטערבוך לאַרוס. נאָך אָט דער סענסאַ- 
ציע האָט מען פאַר;נעסן אין יאַקובן. ווענן קרוציפיקס האָט אינטעיווענירט 
דער בישאָף, וועגן פּאָרטרעט -- דער קרײַזדקאַמענדאַנט פון קאָרפּוס. 
אָבער פון װאַרשע איז אָננעקומען אַ פאַראָרדענונג, מ'זאָל ניט טשעפען 
באַלטורינען. מאַכמעס באַלטורין האָט אין 1909 געקעמפט קעגן רוסישן 
צאַר, האָט זיך גערופן , כאַװער גוסטאַװ" און איז נעזעסן אין איין קאַמער 
מיט יענעם, וועמענס פּאָרטרעט ער האָט נגעהייסן איבערהעננען אַפן אָרט 
פון קרוציפיקס. 

יאַקוב האָט דערציילט דער מוטער פאַרװאָס ער האָט צעשלאָנן יאַצקע- 
וויטשן און געפרעגט, װוי מיינט זי, פאַרװאָס האָט אים קלעמענס אָנגע- 
רופן , פּאַיך"? זי האָט עס אים ניט נעקענט דערקלערן, יאַקוב האָט נע- 
געסן מיטיק און דערציילט אַלץ קעסיידער, ער האָט געקייט דאָס פלייש, 
- גערעדט פּאַװאָליע און נגעקוקט פון אונטער די געדיכטע ברעמען אַה דעם 
אוזאָר פון פערוועט. זי האָט געהערט מיט צוגנעמאַכטע אוינן, שאַקלענדיק 
לײַכט מיטן קאָפּ; די ברעמען זײַנען באַ איר געווען עטװאָס אויפגעהויבן. 
אַזױ הערט מען אויס אַ בסורע ווענן אַ היישעריק, וועגן א געוויסער, ווענן 
אַ האָנל, די ייִדן האָבן זיך צוגעוווינט צו מענטשישער רישעס וי צו אַן 
אויסבראָך פון די נאַטור-עלעמענטן װאָס נאָט שיקט אָן. ווען מײַן פאַ- 
טערס שנײַדער האָט זיך נאָך דער מילכאַָמע אומנעקערט פון טרעבלינקע, 
האָט ער געזאָגט: מ'האָט געליטן, דאַנקען נאָט, מ'האָט געליטן... 

--- מאַמע, װאָס ווילן זיי פון אונדז? -- האָט יאַקוב ;עפרעגט און 
אַװעקגעלײיגט דעם לעפל. אָבער זי האָט אַלץ שװײַננדיק געשאָקלט מיטן 
קאָפּ. 


אַה מאָרגן, אַףּ דער האַפּסאָקע, האָט ער דאָס זעלביקע געפרעגט טאָ- 
ליאָן; טאָליאָ, זאָג מיר, װאָס ווילן זיי? --- זיי זײַנען נעזעסן אַף אַ באַנק, 
דער קלאַס איז געווען פּוסט, די טיד צונעמאַכט, האָט טאָליאָ געענטפערט, 
אַז זיי װוילן באַפּרײַען פּולן פון ייִדן, יאַקוֹב האָט זיך פּאַרװונדערט און 
נעפרענט, צי אויך פון אים, פון יאַקובן, ווילן זיי פּױלן באַפּרײַען. האָט 
זיך טאָליאָ צעלאַכט און אים דערקלערט, אַז עס האַנדלט זיך ניט ועגן 
יעכידים, נאָר וועגן דרײַ מיליאָן ייִדן װאָס שטעלן פאָר מיט זיך אַ פרעמדע 
מאַסע. --- יאַקובעק, --- האָט ער צונענעבן שטילער, --- דו ווייסט, מיר 
אין אַלציינס, א ייִד, א טערק. אָבער איר האָט דאך פאַרלאָזן אײַער ערר, 
װאָלט געווען שלעכט, ווען איר קערט זיך אום צוריק אַהין? -- ער האָט 
איבערגעריסן און ניט געקוקט אים אין פּאָנעם, נאָר געצייכנט מיטן צירקל 
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אַפן פּולט, יאַקוב האָט זיך ווידער פאַרװוּנדערט, װײַל ביז איצטער איז אים 
אין קאָפּ ניט נעקומען, אַז ער האָט פאַרלאָזן זײַן ערד. ער האָט אַ קוק נע- 
טאָן אין אָפענעם פענצטער און דערזען די נרינע צװײַנן פון די קאַש- 
טאַנבײימער און הויך הינטער זיי אַ נרויען רויך. איז דאָס ניט געװען 
זײַן ערד? יאַקוב האָט געדרייט מיטן קאָפּ. ער האָט דאָך ניט קיין אַנדער 
ערד כוץ דעם הויז אַף לאָנקאָוע נאַס, דער שול א"נ פון קאָסציושקאָ און 
דעם װאַלד באַם טײַך װוּ זיי פלענן פאָרן זומער. ער האָט זיך באַפרידיקט - 
מיט אָט דער ערד און צו קיין אַנדע-ער ניט געגלוסט. 


ווען יאַקוב איז אַריבער אין 8טן קלאַס, האָט ער שוין געהאַט טויזנט 
זעלטענע מאַרקעס אין אַלבאָם, אַ טעראַריום מיט אַ בוימפרעש? און אַ 
ביציקלעט פון דער מאַרקע , לוטשניק", ער האָט נעלייענט פאַרן שלאָף 
אַװאַנטוריסטישע ראָמאַנען און אָפט געניצט דעם זשאַר;אָן פון װאַנאַבונדן, 
װאָס ס'האָט באַאומ-ויִקט די מוטער., אין דעם שװואַרצן באַנלאָזטן אַלָמער, 
אַף די שווערע פּאָליצעס, װאָס האָבן נאָך נעשמעקט מיטן רייעך פון זײַן 
טאַטן לעאָנס צינאַרן, זײַנען איצטער נעשטאַנען די ביכער פון גרעי אָול 
און די פּאַסירוננען פון רולעטאַביל. אַף די אייבערשטע פּאָליצעס האָט 
יאַקוב ניט פאַרקוקט. דאָרטן האָבן זיך געצוינן אין רייען די גרין-גיל- 
דענע בענד פון דער לייפּציקער אויסנאַבע פון די דײַטשישע פּאָעטן, א 
- קּאָלעקציע נראַװונין פון נוסטאַוו דאָרע און יאָרנענג פון , טינאָדניק אי- 
?וסטראָװאַני", װאָס דער פאָטער האָט געזאַמלט. די מוטער פלע;גט זיי דרײַ 
מאָל דורכן יאָר אראָפּנעמען פון די פּאָליצעס און מיט אַ געלער פלאַנעלע 
אַרומװוישן דעם שטויב פון די רוקנס, איינמאָל האָט ער זי אַזױ דערווישט 
מיט אַ דיקן באַנד לעם די אוינן און דערהערט וי זי רעדט עפּעס פאַר זיך. 
דאָס זײַנען געווען פערזן, ונ ס'האָבן זיך איבערנעכאזערט די װוערטער:; 
,פאס די יודען, לאַס די מאָהרען..." יאַקוב האָט געפרענט װאָס דאָס באַ- 
דײַט, און זי האָט געענטפערט, אַז דאָס איז היינעס אַ ליד, װאָס דער פאָ- 
טער האָט צום מערסטן ליב געהאַט. פון דעמאָלט, ווען יאַקוב פלעגט זײַן 
אַלײן אין שטוב, פלעגט ער זיך שטעלן פאַרן שפּינל, קנייטשן די ברעמען 
און זאָנן פּאַװאָליע אונטעל דער נאָז; לאָס די יודען, לאַס די מאָהרען.. 
דאָ פלעגט ער איבעררײיַסן, װאָרעם מער האָט ער ניט געדענקט. 


א אין 8טן קלאָס האָט יאַקוב איינמאָל נעבראַכט אין שול אַ לעבעדיקע 
 -‏ מויז און אָפּנעלאָזן זי אַףּ דער לעקציע פון-פּויליש. באַלטורין האָט פּונקט 
1 - גערעדט ווע:ן , פּראָמעטידיאָנען? און ווען ער האָט דערזען די מויז איז ער 
-- געװאָרן בייז. --- יאַקוב נאָלד, --- האָט ער זיך צעשריִען, --- ווען וועסטו 
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22 יע ו קאַזימיעזש בראַנדיס" 


ווערן א מענטש? -- יאַקוב האָט זיך נעמאַכט װוי ער שעמט זיך און האָט 
שיר געפּלאַצט פאר געלעכטער. ער האָט דאָך נעװוּסט, אַז באַלטורין װעט 
אים קיין שלעכטס ניט טאָן. דער דיזשורנע האָט אַרױסגעװאָרפּן די מויז, 
און באַלטורין איז צוגענאַנגען צו יאַקובן, האָט אַרײַנגערוקט דעם ג-אָבן 
פיננער אין קאָלנער פון זײַן מונדיר און געפרענט, װאָסער פאַך װעט זיך 
יאַקוב אויסקלײַבן, אַז ער װעט ענדיקן די שול. יאַקוב האָט ניט טראַכטנדיס - 
געענטפערט, אַז ער וויל זײַן אַ דאָקטער, און האָט זיך אַליין פאַרװ:נדערט 
פון זײַן ענטפער און באַלד צונענעבן: יאָ, אַ דאָקטער פון לונגען-קראַנ- 
קייטן. --- צוויי מאָל האָט ער צוגעשאָקלט מיט זײַן גרויסן קאָפּ, און באַל- 
טורין האָט אַ הייב נעטאָן מיט די אַקסלען און אַ בורטשע געטאָן, אַן ער 
וװועט אים אַרױפטרײַבן וי די מויז פון קלאַס, אויב ער װעט ניט הערן 
וועגן , פּראָמעטידיאָנען". וְ 
פאַרװאָס האָט יאַקוב געענטפערט, אַז ער וויל זײַן אַ דאָקטער פון לונ- 
גען-קראַנקייטן, איז זייער פּאשעט. אַ כוידעש פריִער אין זײַן מוטער 
קראַנק געװאָרן אַף אַ לוננען-אַנצינדונג און יאַקוב איןז ניט אָפּנעטראָטן 
פון איר בעמעשעך פון אַכט טעג און אַכט נעכט. זײַנע קורצע גראָבע 
הענט האָבן זיך אַרױסגעװיזן פאַר פילעוודיקע און פאָרזיכטיקע, ווען ער 
פלענט זיך צורירן צו איר שטערן אָדער פײַכט מאַכן אידע פאַרבאַקענע 
ליפּן. ער פלעגט זי קענען אַזױי לײַכט אשרומנעמען מיט זײַן פעסטן אָרעם 
און אַרויפהײיבן צו די קישנס, אַזױ וי ער װאָלט געווען איר ניאַנקע און 
זי זײַן קינד, ער פלענט זי דעמאָלט קושן אין דער אײַננעקנייטשטער באַק 
און זאָגן: מײַן מאַמע! --- נאָכן קריזיס האָט דער דאָקטער געזאָנט: איר 
האָט אַ גוטן זון, פּאַני נאָלד, --- און זי האָט אַף איר שטיינער אויפגע- 
הויבן די ברעמען מיט אַ פאַרזיכטיקן סקעפּטיציזם, מיט וועלכן די ייָדישע 
מאַמעס באַשיצן זייערע קינדער פון אַן אײַנהאָרע. פריִער, וויפ? מאָל זי 
האָט אים געפרעגט, װאָס װוי? ער זײַן ווען ער װועט אױיסװאַקסן, פלעגט 
ער זאָגן, אַז ער ווי? רײַזן פון לאָנקאָװע צום קאַפּ פון גוטער האָפענונג 
און צוריק, אָדער ער וועט זײַן אַ דירעקטאָר פון אַ וואנדערצירק. אָבער 
זינט דער מײַסע מיט דער מויז האָט מען גערעדט, אַז יאַקוב װעט זײַן אַ. 
דאָקטער פון לונגען-קראַנקײטן און װעט אויפנעמען פּאַציענטן אֵף לאָנ- 
קאָווע צװוישן פינף און זיבן, ס'איז געגאַנגען דאָס יאָר 1954, ס'האָבן 
זיך דע-נענטערט די מאַטורע-עקזאַמענעס, די רויכן פון די פאבריקן האָבן 
געהאַלטן אַ קורס פון צאָפן אֵף מיזרעך, דאָס הייסט, פון קוימען פון דעף / 
שפּינערײַ ,,פאָרטונא? צום טורעם פון דער קאַטעדראַלע, שטיקלעך נאַרן 


ט ים טשן | 23 


האָבן געטאַנצט אינדערלופטן, און סאָף אַפּרי? האָט אַ האַמױן אַרבעט- 
לאזע אויסגעזעצט די שויבן אין ביניען פון דער װאָיעװאָדשאַפט, די פּאָ- 
ליציי האָט געעפנט אַ פײַער און דערהאַרגעט ה-ײַ מענטשן אין ציקליסטן- 
היטלען. 

אין שטאָט איז געװאָרן אומרויָק, מאַכמעס פ'האָט זיך דערנענטערט 
דער ערשטער מײַ, און מ'האָט מוירע געהאַט, אַז די אַרבעטלאָזע פון דער 


-פאָרשטאָט וועלן אַרויסרופן אומרוען. דעם לעצטן וינטער האָט 


דאָרטן געבושעוועט די גריפּע, ס'האָט נעפעלט באַהײיצוננ, קינדער האָבן 
נעפרירן וי װאָראָבייטשיקעס, אין איינער פון די הילצערנע כאַטעס איז אין 
דרײַ טעג אויפנעשטאָרבן אַ מישפּאָכע --- פיר מענטשן. באַנאַכט האָבן 
מענטשן צעהאַקט דאָס הויז אַף ברענהאָלץ, און אַף מאָרנן האָט מען גע- 
פונען פיר קערפּערס אויסנעצוינן אַף שמאַטעס אונטער די רעשטלעך פון 
דאַך. נאָך אָט די נעשעענישן זײַנען אין דער פֿאָרשטאָט אַרומנענאַנגען 
פּלאַנגען, אַז דאָס איז שוין דער סאָף, אַז מער קען מען ניט לײַדן. ,אונדן 
איז מער גאָרניט געבליבן כוץ דעם פראָסט, הוננער און טויט -- האָבן 


אייניקע גערעדט --- װאָס האָבן מיר זיך צו שרעקן?? -- דערפאר האָבן 


פאַרן ערשטן מײַ זיך באַװיזן אַף די נאַסן פון שטאָטצענטער פּאַטרולן פון 
רײַטער-פּאָליצײי. צו דעם איז נאָך אױיסנעבראָכן פונדאָסנײַ די 8לטע מאַכ- 
לויקעס צװוישן דעם סאַציאַליסטישן שטאָטראַט און דער בישאָף-קוריע 
װועגן אַסיגנירונגען פאַרן טורעם פון דער קאַטעדראַלע. דער בישאָף האָט 
געהאַלטן אַ דראַשע אין שײַכעס מיט דער נעלטזאַמלונג און אויסנערופן 
פון דער אמבאָנע: אונדזער קלויסטער הייבט זיך שלעפעריק צום הימל, 


און שולדיק דערין זײַנען די מענטשן פון קליינעם גײַסט -- און די 


שטים פון פּאָליאַק" האָט אַף מאָרנן געגעבן אַ גרויסן קאָפּ אַף דער ער- 
שטער זײַט: , צוליב דער שולד פון די סאַציאַליסטן הייבט זיך אונדוער 
קקויסטער שלעפעריק צום הימ?". 


די ייַנגלעך, נייענדיק פון דער שול, האָבן מיט דערעכערעץ געקוקט 


- = אַף די שווערע פּאָליצײייַשע פערד, װאָס האָבן זיך געשלעפּט פוס נאָך פוס 


לענגויס דער דלונאַ גאַס, די פּאָדקעװעס האָבן איבערגעלאָזן אַפן ברוק 
אַ שװאַרצן פליאַד. טאָליאָ האָט זיך געקענט אֵף פערד און האָט געלערנט 


 -‏ יאַקובן אונטערצושיידן די ראַסאָװע קנעכלעך פון די פערדישע פיס. יאַקוב 


האָט געגלאָצט מיט די אוינן אַף די נײַיַנקע זאָטלען און צײַמלעך און נע- 


פרענט טאָליאָן, צי די פּאָליציאַנטן קענען גוט רײַטן. האָט טאָליאָ געענט- 
| פער , אַז מיסטאָמע יאָ, מאַכמעס ס'קומט זיי אויס צו אַטאַקירן דעם האַ- 


24 : 0 6 קאַזימיעזש בראַנדיס / 


מוין, /איז יאַקוב געווען טשעקאַװע, צי ס'איז שווער צו אַטאַקירן אַ האַ- 
מוין, און טאָליאָ האָט דערקלערט, אַז יעדנפאַלס מון מען פולשטענדיק 
באַהערשן דאָס פערד און צונענעבן, אַז ער אַליין קען ניט שלעכט רײַטן, 
אָבעד ס'איז נאָר קיין פאַרגלײַך ניט, וי עס רײַט זײַן פאָטער. דערנאָך 
איז דער שמועס אַװעק ווענן טאַליאָס פאָטער, װאָס האָט זיך געפונען אין 
פּאַריז און געדאַרפט צוריקקומען אין עטלעכע טעג אַרום. יאַקוב אין אַ 
ביס? אומעטיק נעװאָרן, מאַכמעס זײַן פאָטער, לעאָן גאָלד, אין קיינמאָל 
ניט נעווען אין פּאַריז און שוין עטלעכע יאָר אַזן ער לינט אַפן ייִדישן 
| בייסוילעם און עס רוישן אים צוקאָפּנס צוויי הויכע ביימער. טאָליאָ אי 
אַנטשװינן געװאָרן און פון דער זײַט נעכאַפּט אַ קוק אַף יאַקובן. אַ װײַלע 
זײַנען זיי גענאַנגען שװײַננדיק, יאַקוב האָט נעקוקט אֵף דער ערד. באַם 
נעזענענען זיך האָט טאָליאָ געזאָנט, אַז יאַקוב זאָל קומען צו אים מאָרנן 
פינף אַזיינער אַף דער אויפנאַמע, װאָס ער מאַכט פאַר זײַנע פרײַנט. יאַ- 
קוב האָט זיך פאַררויטלט פון נגערירטקייט און נעזאָנט, אַן ער וועט קו- 
מען. -- פ'וועט זײַן בראָנפן, יאַקובעק, --- האָט געשמייכלט טאַָליאָ. און 
געקלאַפּט אים אין דער פּלײיצע. אֶלִיאְ... --- האָט זיך יאַקוב דער- 
שראָקן, --- איך האָב דאָך קיינמאָל, אָבער קיינמאָל ניט געטרונקען קיין 
בראַנפֿן. -- אַלע שיקורים האָבן איינמאָל געמוזט אֶנהייבן, -- האָט גע- 
זאָנט טאָליאָ און אויפגעהויבן דעם פיננער. 


אַף מאָרנן איז געווען אַ שיינער טאָג, און אֵף דעם בלישטשענדיקן 
קעגניבערדיקן דאַך זײַנען פון אינדערפרי נעזעסן די טויבן. אף דער 
פּאָדלאָנע האָט דער שאָטן פון פאָרהעננ? זיך געװאַקלט אינעם זונפלעק. 
אַ וואַרעם ווינטעלע האָט נעבראַכט דעם רייעך פון פערדמיסט, װאָס האָט 
ניט געפעלט אֵף לאָנקאָװאַ נאַָס, און פון ביימער, װואָס זײַנען געווען ויי- 
ניקער, יאַקוב האָט זיך אַנטקענן שפּינל געלערנט אויסבינדן דעם טאַטנס 
קראַװאט, אַ שװאַרצן אין זילבערנע רעדעלעך, טיילמאָל נעקנייטשט דעם . 
שטערן, אױיספּרווונדיק מיט װאָס פאַראַ מינע ער װועט אַרײַנגײן צו טאַ- 
ליאָן אין זאָל װאָס װועט פופ זײַן מיט נעסט, אין קיך האָט די מוטער נע- 
פּרעסט דעם אֶנצונ, װאָס לעאָן נאָלד האָט זיך געמאַכט קורץ פאַרן טויט. 
זי האָט אים אויסגעהיט פון מילבן, און איצטער האָט, זיך אַרױסנגעװיזן, 
אַז ער איז אַפילע צו קליין אַף יאַקובן, מכאַמעס דער פאָטער איז געווען 
אַ נידעריקער און דאַרער מאַן, 


פיר אַזייגער איזן שוין יאַקוב געשטאַנען אַנטקעגן דער מוטער אַ 
גרייטער אַרױסצוגיין. --- יאַקובעק... --- האָט זי אַרױסגעשעפּטשעט פול 
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מיט באַװננדערונג פאַרן אויסזען פון זון װאָס איז אַזױי שיין. יאַקובס 
טונק? פּאָנעם האָט זיך איר אויסנעוויזן װי פון בראָנדז אַפן נרונט פון 
דעם װײַסן העמד, דאָס געװאַנט האָט ענג אַרומגעפּאַסט זײַן ברוסט, זײַן 
ברייטע ברוסט, װאָס האָט געפּויקט ווען ער האָט נעקלאַפּט אין איר מיט 
דער פויסט, קעדיי צו װװוײַזן װי װײַט האַרט זי איז. יאַקובס האָר האָבן נע- 
גלאַנצט, װאָרעם ער האָט זיי צונענעצט מיט װאַסער, זיינע האָר, די ברע- 
מען, דער קראַװאַט און דער אֶנצונ זײַנען געװען פון איין קאָלִיר -- 
שװואַרץ װוי דער פלינ? פון אַ ראָב. --- מאַמע, זע איך ניט אויס וי שימשן 
האַניבער? האָט ער נעפרענט און נאָך מער אַרױסנעהױיבן די ב"וסט. 
האָט זי אים נעזאָנט, אַז שימשן װאָלט כֿעם אים נעווען שוואך וי אַ פַלוֹי, 
און האָט צונענעבן שטילער, ער זאָל זיך האַלטן פונדערווייטנס פון די 
פּרײיַלנס פון פּענסיאָן פןו פּאַני פּאָנטע, מאַכמעס זיי זײַנען פאַלשע. יאַקוב 
האָט זיך פאַררויטלט און נעפרענט, פונװאַנען ווייס זי עס. --- איך ווייס 
עס שוין, -- האָט זי געענטפערט, --- פאַר דיר וועלן זיי זײַן פאַלש. און אַ 
שמייכל נעטאָן: יאַקובעק, זײַ קלינער פון שימשענען. --- און יאַקוֹב האָט 
זיך דערמאַנט, אַז דאַלילע האָט שימשענען אָפּנעשאָרן די האָר ווען ער איז 
נעשלאָפן. 


זי זײַנען אַרױיס צוזאַמען, װאָרעם ער האָט זי נעדאַרפט צופירן אין 
פּאַרק, ונ ס'האָבן נעװואַרט אַף איר אירע באַקאַנטע. ער האָט זי נעהאַלטן 
אונטערן אָרעם, פאָרזיכטיק, ניט צוֹ שטאַרק, און פון באַרירונג האָט זײַן 
האַנט נעפילט אירע ריפּן, דראָבנינקע וי באַ אַ הינדעלע. זי איז געוען 
נרינג, פון יאָר צו יאָר גריננער, ס'האָבן אײַנגעטריקנט אירע אַָרעמס, 
אַקסלען, פּינגער; אַן אַלטע מאַמע האָט געהאַט יאַקוב נאָלד. פּאַרן הויז 
איז אַפּן בענקעלע נעשלאָפן דער אויפזעער, יאַקוב האָט זיך צעלאַכט, ואָ- 
רעם דער אויפזעער האָט געכראָפּעט מיט אַן אָפענעם מויל, דאָס היט? האָט 
זיך אים אַראָפּנערוקט אַזש אַפן קאַרק. פאַרן טויער פון פּאַרק אין נע- 
שטאנען אַ בלינדער קאַטאַרינשטשיק מיט אַן אינדישן כאַזער?ל; דאָס באַ- 
זערל האָט אַרױסגעצױגן גוירל-צעטעלעך און אַ געל מיידעלע האָט געזונ- 
נען מיט אַ דינטשיקן קעלכעלע. יאַקוב האָט אַרײַנגעװאָרפן אין היטל 
צװאַנציק נראָשן און דאָס כאַזער? האָט אים אַרױס;עצוינן אַ צעטעלע מיט 
אַ װאָרענוננ, ער זאָל ניט נעטרויען די אוינן װאָס נלאַנצן פאַר יעדערן. 
--- זעסטו שוין! -- האָט זיך אָפּנעיופן די מוטער, --- כ'האָב דיר 
געזאָגט. --- און יאַקוב האָט זיך מיטאַמאָל דערפילט שטאָלץ. 
אַףּ א באַנק לעם בלומענבייט זיינען שוין נעזעסן אירע באַקאַנטע און 
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האָבן גערופן פונדערװײַטנס: װאָס מאַכט איר, פּאַני גאָלד! אַ פײַנעם זון 
האָט איר, פּאַני נאָלד! יאַקוב האָט נעפילט, אַז איר הארץ שלאָנט דעמאָלט 
שטאַרקער און זי סטאַרעט זיך ניין מיט אַ לײַכטן טראָט, קעדיי ער, יאַקוב, 
זאָל אויסזען נאָך שענער און שלאַנקער. שוין לעם דער באַנק האָט זיך 
יאַקוב פּאַרנויגט, און זי האָט געזאָנט: װאָס מאַכט איר, פּאַני ראָזען, װאָס 
ט'איר זאָנן אַף דעם פרילינג, פּאַני ראָזען? --- פרוי ראָזען איז נעזעסן אין 
מיטן, װאָרעם זי איז געווען די עלטסטע, געווען אַ ביס? טויבלעך און האָט 
געהאַט אַ רענטהויז אין װאַרשע אַף לעשנאָ נאָס, זי האָט נעקניפּט יאַקובן 
אין דער באַק און איבערנעכאזערט ;אונדזער יאַקובעק? א קלייניקייט... 
-- װאָס האָט געזאָלט באַדײַטן, אַז יאַקוב איז א געראָטענער באָכער, 
דערנאָך האָט זי גענומען שרײַען, אַז יאקוב עסט ניט קיין לעבערלעך, 
דערפאַר איז ער מאָנער, װאָס ס'איז נגעווען בעפיירעש ניט ריכטיק. 

--- פּאַני נאָלד -- האָט זי געטײַנעט -- דעם ייַנג? דאַרף מען דער- 
נערן, מאַכמעס ער װאַקסט. --- אַזאַ טעווע האָט זי שוין געהאַט, 

זיי זײַנען געוװוען מער אַף דער באַנק: אַלע אַלטע, שווארץ נעקליידט, 
איינע האָט געהאַט אַ לאַרניאָן 1)), די צווייטע האָט געטראָנן מיטענקעס 2) 
די דריטע האָט געהאַט אַ בײַט? פון זילבערנע קייטעלעך און א וואלקע 
װאָס זי האָט געקײַט. אָט די האָט ניט גערעדט קיין װאָרט, אָבער די באַקן 
האָבן זיך איר געטרייסלט פון געלעכטער, און זי האָט ניט אַראָפּנענומען . 
די אוינן פון יאַקובן, יאַקוב האָט זיך אַביס? געשראָקן פאַר אִיר און איינ- 
מאָל האָט ער געפרענט די מוטער, פאַרװאָס לאַכט יענע שטענדיק. האָט 
די מוטער נעענטפערט, אַז דאָס איז פון באַװוּנדערוננ פון זײַן אויסזען, ‏ 
זי איז געווען באַ זײַן געבוירן ווערן, װײַלט זי זיך איצט װאָס די צײַט 
לויפט אַזױ. יי 

די פרוי ראָזען האָט געזאָנט, ער זאָל שוין גיין, און זיי, די אַלטע, 
וועלן נאָך דאָ זיצן ביז עס װעט טונקל ווערן. האָט זיך יאַקוב געזעגנט, 
זיי האָבן אים געגעבן אַפן װענ לאַנדרינקעס אין קעשענע, די מוטער האָט 
אים פאַרריכט דעם קראַװאַט, פונװײַטן האָט ער נאָך געהערט, וי די פרוי 
ראָזען כאַזערט איבער דאָס איריקע: אונדזער יאַקוב, אַ קלייניקייט... 


טאַליאָס פאָטער, קסאַװערי שאַרלעי, האָט נגעװווינט אין אַ שיינעם 
הויז ניט װײַט פון דער קאַטעדראלע. דאָרטן אויבן אַף דער דלונא ;אס 


ו) לאָרױאָן --- ברילן מיט אַ הענטל אַף צושראָגן צו די אויגן. 
2) מיטענקעס -- זומעריהענטשקעס מיט האַלבע פינגער. 
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זײַנען געווען אַ סאַך פּאַלאַצלעך, װאָס ס'האָבן אויסגעבויט די פאַברי- 
קאַנטן. די פענצטערס האָבן געהאַט קאָלירטע וויטראַזשן, די דעכער -- 
טורעמלעך מיט בלעכענע העלמען. אייניקע פון די דאָזיקע ביניאָנים זײַנען 
ביזן פּאַרטער אויסנעליינט נגעווען מיט מירמלשטיין, אַף איינעם אין נע- 
ווען א באַרעליעף װאָס האָט פאָרנעשטעלט וי נויעך פאַרטרײַבט די 
כאַיעס אין דער טייווע. די סאַמע שענסטע זײַנען נעווען אַרומנערינגלט 
מיטן גרינס פון ביימער, און ס'האָבן זיי אָפּנעטײלט פון דער נאָס באַניל- 
דעטע שטאַכעטן. װאָלט עמעצער אַהין פאַרקוקט, װאָלט ער באַמערקט 
פטעזשקעס אויסנעשאָטענע מיט ;עלן זאַמד, אַ קאַרליק פון קאָלירטן ליים 
אַף אַ בלומענקלומב, און אַמאָל אַ פאָנטאַן מיט אַ מערקור. 

טאָליאָס הויז האָט זיך אויסנעצייכנט מיט עפּעס אַנדערש: דעם ער- 
שטן שטאָק האָבן געהאַלטן אַף די אַקפלען שטיינערנע געשטאַלטן, צו ועל- 
כע יאַקוב האָט זיך באַצוינן מיט א ביס? ראַכמאָנעס, מאַכמעס אֵַף זייע- 
רע פּענעמער איז נעווען אויסגעדריקט אַן אומגעהויערע אנשטרענגונג. 
אָבער טאָליאָ האָט אים איינמאָל געזאָנט, אַז ס'איז אַלְץ נאָכגעמאַכט און 
דאָס הויז װאָלט זיך אָן זיי זייער נוט אַן אייצע נעגעבן. 

דאָך פלענט זיי יאַקוב שטענדיק באַטראַכטן מיט באַװוּנדערונג. אויך 
איצטער האָט ער ניט טייקעף אָנגעקלונגען, נאָר געבליבן שטיין מיט אַ 
פאַרדיסענעם קאָפּ אַנטקעגן איינעם פון די ריזן און האָט זיך אַף א װײַלע 
פאַרטראַכט: װאָלט ניט געווען נוט צו האָבן אָט אַזעלכע אַקסלען און 
פויסטן? װאָס װאָלט געזאָגט די מאַמע, ווען אין אַ שיינעם טאָנ פאַרשאַר 
עד דעם אַרבל פונעם העמד און באַװײַזט איר אַזעלכע שטיינערנע בערגלעך 
אַפּן אָרעם? ער װאָלט זיך דעמאָלט ניט גענויטיקט אין אַן אייזלבאַק אַף 


- צו באַשיצן זי פון די פּלישטים. 


אַזױ האָט ער געטראַכט שטייענדיק לעם טאָליאָס הויז. דער טאָג אין 
געווען זייער שיין און יאַקוב האָט געהאַלטן דאָס היט? אין דער האַנט. טוט 
אַ קוק; אַנטקעגן דעם אומבאַװענלעכן ריז זעט ער אויס ניט גרוים און 
זײַן ברופט ניט אַזױ בוילעט. די שװאַרצע האָר סטאַרטשען אים ווידער 
- איבערן שטערן, מאַכמעס זיי האָבן זיך אויסנעטריקנט אַף דער זון; זײַן 
האַלדז באַם קאָלנער באַדעקט אַ ווייכער פּוך. דאָס אין אַ קליינער ייננל, 


קימאַט אַ קינד, אָט דער יאַקוב נאָלֶד. 


= די טיר האָט אים נעעפנט דער פּאָרטיער אין אַ היטל מיט אַ רויטן 
לאַמפּאַס. ער האָט נעהאַט אַ פאַרריסענע ראָזע נאָז און האָט געזאָגט: 
דער פּאַן טאָליאָ װאַרט אַף אײַך, אויב איר הייסט פּאַן יאַקוב גאָלד, אַלֶע 
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געסט זײַנען שוין דאָ. װאָס פריער, לאָמיר זאָגן, אַלץ בעסער. --- ער האָט 
גערעדט פּאַמעלעך און אומעטיק, קוקנדיק אַ ביסל העכער פון יאַקובס קאָפּ. 
דערנאָך האָט ער גענומען אַרױפּשטײַגן אַף די טרעפּ אויסגעבעטע מיט אַן 
אָפּנעבלאַקירטן טעפּעך, איז יאַקוב גענאַנגען נאָך אים, 


אַף די טרעפּ האָט זיך שוין געהערט מוזיק. טאַליאָ האָט אים באַ- 
נדיסט אַף דער שוועל, און דער פּאָרטיער האָט געזאָגט אונטער דער נאָז: 
פּאַן יאַקוב נאָלד. --- יאַקוב האָט באַמערקט, אַז טאָליאָ האָט אַרומנענומען 
מיט אַ שנעלן בליק זײַן סטראִי און האָט אויפנעהויבן די דינע ברעם, וי 
אַ פאַרווונדערטער און האָט נעזאָגט: נו, נו.., יאַקוב איז געװאָרן אַ ביסל 
אומרויִק, װאָס האָט עס נעזאָלט באַדײַטן; ער האָט באַמערקט, אַז טאָליאָ 
טראָגט אַ גערוימען רעקל גרוי נעקעסטלט מיט אַ שניט הינטן. יאַקובס 
אָנצונ האָט ניט געהאט הינטן קיין שניט, װאָס ס'איז געווען נאַנץ פאַר- 
שטענדלעך, מאַכמעס ס'איז ניט מענלעך נעווען, אַז זײַן פאָטער זאָל פאַרן 
טויט האָבן פאָרויסגעזען די מאָדע פון מיט פופצן יאָר שפּעטער. פונדעסט- 
ווע;ן האָט יאַקוב געהאַט אַ ביסל אַנמעסנעפעש. 


אין נרויסן זאָל האָט געשפּילט א פּאַטעפאָן, אַפן פּאַרקעט אונטערן 
זשיראַנדאָל האָבן געטאַנצט עטלעכע פּאַרלעך, אַן אויפנעקײַקלטער טעפּעך 
איז געלעגן באַ דער װאַנט. יאַקוב האָט באַמערקט, אַז איינע פון די 
מיידלעך האָט אין טאַנץ פאַרפלאָכטן ביידע הענט אַפן האַלדן פונעם 
ייִנגל, װאָס האָט נגעטאַנצט אָן אַ רעקל און אָן אַ קראַװאַט. אַ צווייטע פּאָר 
האָט זיך געדרייט אין אַ דעדל, אַרומגענומען פאַר די טאַליעס, מיט פּאַפּיי 
ראָפן אין די מײַלער, און אין מיטן האָט אַ דינער ייַננל? אין אַ נראַנאַטע- 
נעם מונדיר פון אַ מיליטערישן קאַדעט נעטאַנצט אונטערזעצנדיק זיך 
און אַרױסװאַרפנדיק פאָרויס אַ פוס. יאַקובן איז געווען טשעקאַװע און 
ער האָט געװאָלט זען װי יענער מאַכט עס, אָבער טאָליאָ האָט אים לײַכט ‏ 
אַ שטופ געטאָן און געזאָנט: קום. --- באַ דער ואַנט, אין אַ פאָטעל פון 
ברוינעם לעדער איז נעזעסן בעאַטאַ אָרשאַנקאַ מיט אַן אומבאַקאַנטן ייַנגל 
| מיט אַ קליינעם בלאַסן פּאַנעם. יאַקוב האָט געפּינטלט מיט די אויגן און 
האָט זיך פֿאַררויטלט, װאָרום בעאַטאַ האָט געט-אָנן דאָס זעלביקע גרינע 
קלייד װאָס אַנומלט אין טעאַטער, בעייס אָרדאָנווונא האָט געזונגען לידלעך. 
טאָליאָ האָט אים אָנגענומען באַ דער האַנט און געזאָגט: בעאַטאַ, דאָס איז 
יאַקוב גאָלד. --- יאַקוב האָט זיך פאַרנויגט, צוזאַמענציִענדיק די אָפּצאַסן, 
ער האָט דערפילט אירע אוינן אַף זײַן פּאַנעם און איז געבליבן שטיין מיט 
אַראָפּנעלאָזטע הענט. -- זעצט זיך, -- האָט געשמייכלט בעאַטאַ, און 
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טאַליאָ האָט אונטערנעמוטיקט: זעץ זיך, יאַקובעק. --- דער בלאַסער ייַנג 
האָט צוגערוקט אַ שטול; יאַקוב האָט באַמערקט, אַז דאָס רעק? זײַנס האָט 
א שניט פון הינטן. ער האָט זיך נעזעצט אַפן ברעג שטו? און אַוועקנע- 
ליינט אַף די קני זײַנע טונקעלע פויסטן. טאָליאָ האָט זיך אנגעבויגן צו 
אים און געזאָנט: פיל זיך װי באַ זיך אינדערהיים, יאַקובעק, --- דערנאָך 
גענומען בעאַטאַן פאַר דער האַנט און זיי זײַנען אַװעק טאַנצן; איז יאַקוב 
געבליבן אַליין מיטן בלאַסן ייִנגל. 

אָט דער ייַנגל האָט נגעהאַט אַ קליינעם קאָפּ און די האָר אַזױ וי 
צונעלעקטע. ער האָט שטאַרק געשמעקט מיט לעװאַנדע, אָבער יאַקובן האָט 
זיך אויסגעוויזן, אַז ער אין פונדעסטװוענן אומעטיק. 

--- איר פאַרנעמט זיך מיט באָקס? -- האָט ער נעפרע:ט יאַקובן קו- 
קנדיק אַף זײַנע פויסטן. יאַקוב האָט זיך פאַרטראַכט, צי מעג ער די פּאַ- 
סירוננ מיט קלעמענסן רעכענען פאַר באָקס, און האָט נעענטפערט: יאָ. 

דער ײײַנגל האָט צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ און אַ גענעץ געטאָן. יאַקוב 


- האָט באַמערקט, אַז ער האָט אַ פּאָנעם ענלעך צו אַ װאָראָבײיטשיק און 


קליינע אונטערגערינגלטע אויגן. 


-- איר מוזט האָבן ניט קיין שלעכטע דערגרייכוננען, --- האָט אַ 
בורטשע נעטאָן דער ייַנגל, און יאַקוב האָט ניט אָפּנעלײקנט. --- װאָס 
שײַעך מיר, --- האָט ער װײַטער גערעדט, -- האַלט איך מער פון שפּרינ- 
גען מיטן שטאָק, כאָטש פון צײַט צו צײַט באַװײַז איך זיך אויך אַפן רינ:, 
אָבער אַ שטאָק איז פאָרט עפּעס אַנדערש. אייערנעכטן בין איך אַריבער 


- די דרײַ מעטער מיט א שטיקל. פּונקט האָט זיך מיר פאַרגלוסט. דאָס יאָר 


- װעל איך זיך עפשער צושטעלן צו מײַסטערשאַפט. וי מיינט איר, זאָל איך 


זיך צושטעלן? 

יאַקוב איז דורכויס געווען דערפאַר, אַז מ'דאַדרף זיך צושטעלן. דער 
ייַנגל האָט ווידער אַ נענעץ נעטאָן, דערנאָך האָט ער מיט אַ פאַרלאַנגװײַ- 
ליקטער שטים געפרענט יאַקובן, צי עס געפעלט אים בעאַטאַ. יאַקוב איז 
אָפּגענאָסן געװאָרן מיט אַ דויטקייט און האָט אַ קוק געטאָן אין דער זײַט, 


וונּ ס'האָבן געטאַנצט בעאַטאַ און טאָליאָ, --- יאָ, -- האָט ער געענטפערט 


שטיל., 


ביידע האָבן איצטער געקוקט אַף בעאַטאַן און טאָליאָן. דער פּאַטעפאָן 


2 האָט געשפּילט אַ לאַננזאַמען װאַלץ, און זיי האָבן זיך געטראָגן איבערן 
= יל דרייענדיק זיך אין נלײַכמעסיקע קרײַזן, ווייך און עטװאָס שלעפעריק. 


ְום הא געקוקט אַף זיי מיט ברייט-צעעפנטע אויגן; דאָ האָט ער גע- 
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זען טאָליאָס מויל לעם בעאַטאַס האָר, דאָ -- אירע האלבגעשלאָסענע 
אוינן און איר װײַסע האַנט אַף טאַָליאָס אָרעם. דער בלאַסער ייַנגל האָט 
צונעקלאַפּט צום ריטם מיטן שפּיץ שוך: ניט קיין שלעכט שטיק?, װאָס? -- 
יאַקובן האָט שטאַרק געקלאַפּט דאָס האַרץ, אָבער ער האָט אָפּנעענטפע-ט: 
יאָ, גאָרניט קיין שלעכטס. -- דער קאַדעט װאָס האָט שוין אויפנעהערט 
צו טאַנצן איז צונעשפּרונגען צו זיי. --- לאָמיר זיך ווינטשן, --- האָט ער 
אויסגערופן, קנאַקנדיק מיט די פינגער. ער האָט צונעזשמורעט אַן איג 
און אָנגעגאָסן דרײַ גלעזלעך. יאַקוב האָט זיך אויפנעשטעלט און זיך פאָר- 
געשטעלט, און דער קאַדעט האָט אים אַ קוק געטאָן אין פּאָנעם און טיי- 
קעף אויפגעהערט צו שמייכלען, זיי זײַנען נעשטאַנען מיט די גלעזלעךף 
אין די הענט; יאַקוב האָט באַמערקט, אַז דער ייַנג? האָט עפּעס אַ שושקע 
געטאָן דעם קאַדעט, אָנװײַזנדיק מיט די אוינן אַף טאָליאָן. דער קאַדעט 
האָט אַ הייב געטאָן מיט די אַקסלען און אויפנעהויבן דאָס נלעז?; אײַער 
געזונט! -- יאַקוב האָט אויסגעטרונקען, פ'איז אים געװאָרן אָננענעם, 


ער האָט דערזען, אַז טאָליאָ שמייכלט צו אים פון טאַנץז, האָט ער א טראַכט - 


געטאָן: טאָליאָ, מײַן פּרײַנט. --- דער קאַדעט האָט ווידער אָנגעגאָסן, יאַקום - 
האָט אויסגעטרונקען דאָס צווייטע נלעז?, און דער ייַנגל האָט געזאָנט: ניט 
קיין שלעכטע פליסיקייט. --- יאַקוב איז מאַסקים געווען דערמיט און 
האָט עס באַשטעטיקט אַפּן קאָל. דער קאַדעט האָט דערויף ווידער א הייב 
געטאָן מיט די אַקסלען. אין פּאַטעפאָן האָט זיך נעביטן די מעלאָדיע, די 
פּאָרלעך האָבן זיך גענומען דרייען שנעל טופּענדיק שטאַרק מיט די פיס, 
און עמעצער האָט אויסנעשריַען: העי, האַ! --- יאַקוב האָט אַרױיסגעשפּאַנט 
די ברוסט און צונויפנעקרייצט די אָרעמס, ס'איז אים נעפעלן דער טאַנץ, 
ער האָט דערזען בעאַטאַן אַן איבערגעבוינענע אַף הינטן און טאָליאָן מיט 
דער האַנט אין דער הייך. --- לֿאָמיר אויסטרינקען, פּאַניע גאָלד, --- האָט 
געזאָגט דער קאדעט, און יאַקוב האָט אויסנעטרונקען צום דריטן מאָל. 
דער ייַנג? האָט אַ פרענ געטאָן, צי יאַקוב האָט ליב שאָטלענדישע וויסקי. 
יאַקוב האָט עס ניט געװוּסט אַף זיכער, אָבער נעענטפערט האָט ער, אַז 
ס'איז אים אומבאַדינגט ליבער טערקישע כאַלואַ,. דער קאַדעט האָט זיך 
צעלאַכט און זיך פאַרכלינעט, און דער ייַנגל האָט אַ גענעץ געטאָן, יאַקובן 
איז געװאָרן א ביסל ניט אָנגענעם, אָבער אין דעם מאָמענט איז אין זאַל 


אַרײַן דער פּליכעװאַטער פּאָרטיער מיט אַ טאַץ און געזאָגט מיט אַן ערנ- 
סטער מינע: מײַנע האַרן, קאַנאַפּקעס, אויב זיי זײַנען ניט אַזעלכע װי די 
האַרן האָבן ליב, בעט איך מעלדן עס דעם פּאַן טאַליאָ. איך בין ניט 
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באַשאַפן געװאָרן אף צו מאַכן קאַנאַפּקעס און איך האָב עס ניט אין מײַן 
טעווע. אָבער 8 מענטש, לֿאָמיר זאָנן, האָט זיך זײַנע שװאַכקייטן און אַז 
עס בלאָזט אַ װווינט, פאלן אויך פון דעמב די בלעטער. -- דער קאַדעט 
האָט אַ פּאַטש געטאָן דעם פּאָרטיער אין אַקס? און געזאָגט: פאַרן געזונט 
פון פּאַן קוועציען,. --- האָט יאַקוב נאָכאַמאָ אויסגעטרונקען און באַנע- 
גנט בעאַטאָס בליק. זי האָט שוין ניט נגעטאַנצט, נאָר געזעסן אין פאָטעל 
און נעקוקט אַף יאַקובן. -- זעץ זיך לעם איר, --- האָט עמעצער אַ שעפ- 
טשע נעטאָן אים אין אויער, יאַקוב האָט נעעפנט דאָס מויל, אַרויסגעבור" 
טשעט אומדײַטלעך עטלעכע ווערטער. דערנאָך האָט ער צונויפנעקנייטשט 
דעם שטערן און ;עמאַכט עטלעכע טריט. ער האָט נעװאָלט דערציילן 
בעאַטאַן ווענן זײַן מאַמען, ער איז געווען זיכער, אַז זי װעט אַלְץ פאַר- 
שטיין. ער האָט זיך נעזעצט און זיך אָננעבוינן צו איר, ער האָט געזען 

! איר פּאָנעם אַלץ נענטער, דערזען דעם שאָטן פון אירע וװיִעס, אָנגענומען 
זי פאַר דער האנט. --- מײַן מאַמע... --- האָט ער געזאָגט. אָבער ער האָט 
ניט געקענט אױיסקלײַבן קיין איין געדאַנק פון די טויזנט װאָס האָבן גע- 
רוישט אין קאָפּ. האָט ער איבערגעכאַזערט: מײַן מאַמע... --- ער אין גע- 
ווען זייער גליקלעך און האָט געהאלטן אין זײַנע פויסטן איר האַנט. דער 
פּאַטעפאָן האָט ווידער גענומען שפּילן, טאֶלֵיאָ האָט אָנגעצונדן דעם 
גרויסן זשיראַנדאָל, װאָס איז געהאנגען נידעריק און האָט זיך אָפּנעש- 
פּינלט אין פּאַרקעט. דער קאַדעט איז צוגענאַנגען צו בעאַטאַן און האָט זיף - 
פּאַרנױגט. זי האָט געװאָלט אויפשטיין, אָבער יאַקוב האָט ניט אָפּנעלאָזן 
איר האַנט. ער האָט נעדרייט מיטן שװאַרצן קאָפּ און געזאָגט: ניין. -- 
דער קאַדעט האָט זיך אױסנענלײַכט, צונויפ;עצוינן די ברעמען, אָבער 
עמעצער איז צונעלאָפן צו אים און האָט אים אָפּנעצױינן אין אַ זײַט. יאַקוב 

- האָט געהאלטן בעאַטאַס האַנט און געבורטשעט: ניין, ניין... --- ער האָט 
דערזען טאָליאָן װאָס איז געשטאַנען מיטן קאַדעט, האָט ער זיך צעשמיי-. 
כלט און אַ שעפּטשע נעטאָן; טאָליאָ... --- דער בלאַסער ייַנג? האָט זיך 
ווידער באַװויזן, האָט געשאָקלט צו יאַקובן מיטן קאָפּ און געזאָנט: נאָרניט 
שלעכט. -- דערנאָך האָט ער דערלאַנגט יאַקובן אַ נלָעז?, יאַקוב האָט 

 -‏ אויפנעטרונקען, ניט אָפּלאָזנדיק בעאַטאַס האַנט. ער האָט איר ג;עװאָלט 
! = זאָגן, אַז ער איז זייער שטאַרק, האָט ער אַרױפנערוקט די אונטערשטע 
א 2 קין און אײַנגעבוינן דעם אָרעם אָנשפּאַנענדיק די מוסקולן. --- איר יוייסט.., 


 -‏ =- האָט ער אָנגעהויבן צורוקנדיק זײַן פּאָנעם צו אירן, --- ווען איך זאָל 
הנאָר װעלן... אָבער ער האָט איבערגעריסן, װאָרעם ער האָט דערפילט עמע- 
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צנס האַנט אַף זײַן קאָפּ. --- טרינק שוין ניט מער, יאַקובעק. --- האָט גע- 
זאָגט טאליאָ,.. --- האָט ער געשטאַמלט, -- אָבער צי ווייסטו... --- ווידער 


האָט ער געזוכט אין קאָפּ די נייטיקע ווערטער און האָט איבערגעכאַזערט; : 


צִי װייסטו... 
טאָליאָ איז נעלעם געװאָרן; יאַקוב איז געבליבן מיט אן אָפּענעם מויל, 
ער האָט זיך אומגעדרייט צו בעאַטאַן, געװאָלט איר דערציילן, וי שטאַרק 
ער האָט ליב טאָליאָן, אָבער זי איז שוין אויך ניט נעווען. יאקוב האָט זיך 
אויפנעשטעלט ואַקלדיק, אויסנעשטרעקט די הענט פאַר זיך. װאָרניט 
שלעכט, -- האָט ער דערהערט הינטער זיך עמעצנס שטימע. ער האָט זיך 
געלאָזט פאָרויס צווישן די טאַנצנדיקע, קעדיי צו נגעפינען בעאַטאַן,, און 
גענומען מיט די הענט פונאַנדערשאַרן די טאַנצנדיקע פּאָרלעך. זי אין 
אין ערנעץ ניט נעווען. ער האָט געפּינטלט מיט די אוינן און נעטאָפּטשעט 
אין אַ קרײַז איבערן פּאַרקעט, װאָרעם דער זשיראַנדאָל האָט געװאָרפן א 
שאַרפּע ליכט. ער האָט עמעצן אַ שטויס געטאָן, עמעצער האָט אַף אים נע- 
שריִען, ער האָט באַגעגנט דעם קאַדעטס בייזע איינעלעך, לעסאָף האָט ער 
זיך אויסגענליטשט און איז געפאַלן, ער האָט דערדהערט אַ נעלעכטער, האָט 
ער זיך אונטער;עשפּאַרט מיט די הענט אַף אויפצושטיין, אָבער ס'האָט זיך 
אים נעדרייט דער קאָפּ, אַלֶע האָבן אויפנעהערט טאַנצן און געקוקט אַף 
יאַקובן, װאָס האָט געקראָכן אַפן פּאַרקעט אַף אַלע פיר װי א קודלאַטער 
הונט, 


לעסאָף האָט ער זיך אויפגעהויבן. ער האָט זיך געפילט זייער שלעבט. 
דער פּאַטעפאָן האָט איצטער געשפּילט אַ טאנגא, די פּאָרלעך האָבן װוידער 


גענומען טאַנצן, און ער האָט זיך געלאָזן שטויסן. ער איז אַלץ געשטאנען. 


מיט אַראָפּנעלאָזטע הענט אונטערן זשיראַנדאָל און האָט זיך געװאקלט. 
לעסאָף האָט אים עמעצער אַ שטופ געטאָן צו דער טיר, ער האָט דערהערט 
אַ באַקאַנטע שטימע: פונוואנען האָט שאַרלײ גענומען אָט דעם ייר? 


אָבער ער האָט זיך ניט געסטאַרעט צו פאַרשטיין די װערטער, װאַ- / 


רעם ער האָט זיך געפילט שלעכט און האָט נעװאָלט אַרױיס. 

ער האָט זיך געפונען אין אַ פינצטערן קאָרידאָר און האָט געזוכט 
דעם וועג טאַפּנדיק, אין ערנעץ אין ניט געווען קיין ליכט, כוץ אין דער 
שפּאַרונע פון דער טיר, פון חינטער וועלכער ס'האָט זיך דערטראָגן אַ װאַלץ 
און געלעכטערס. אָבער יאַקוב האָט זיך ניט נעװאָלט אומקערן אַהין. ער 
האָט זיך אָנגעשלאָנן אין ווענט, באַרירט מיט די פיננער אומנעזעענע 
זאַכן. עד האָט אומגעװאָרפן עפּעס אַ שטעקן װאָס איז געפאלן מיט אַ 
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גערויש, אײַנגעװאַלנערט אַ שווערן קאַסטן װאָס האָט אים אַ קלאַפּ געטאָן 
אין קאָפּ. ער האָט געפילט א שאַרפן װייטיק אין פּענכע- און איז געווען 
באַהערשט פון איין איינציקן נעדאַנק --- זיך צו דערליידיקן, און ווען ער 
האָט צופעליק אָנגעטאַפּט אַן אומנעזעענע קליאַמקע, האָט ער מיטן נאַנצן 
קערפּער אַ שפּאַר נעטאָן די טיר װאָס ער האָט פריַער ניט באַמערקט. זי 
האָט זיך געעפנט, און יאַקוב איז אַרײַנגעפאַלן אין אַ צימער װוּ אין מיטן 
איז געשטאַנען א צונעדעקטער טיש. דאָ איז געווען ליכטיק, אַף דער װאַנט 
איז געהאַנגען א ראָזער מאַלעך, באַם טיש אין געזעסן אַ פּליכעװאַטער 
מאַן מיט אַ שװאַרצן קלאַרנעט באַ די ליפּן און לֶעם אים אַ ייַננל מיט אַ 
לאָק האָר אַפן שטערן, יאַקוב האָט נעזאָגט, אַז ער ווי?ל אַרױס, און האָט 
צונעליינט דעם קאָפּ צו דע ר קאַלטער ואַנט. ביידע האָבן אים אָננעקוקט, 
דער מאַן האָט אַוװעקגענומען דעם קלאַרנעט פון די ליפּן און גענומען 
עפּעס ריידן. דעמאָלט האָט יאַקוב אַ טראַכט געטאָן, אַז ער קען אים, און 
ער האָט איבערנעכאזערט; כ'וויל אַרױס. --- האָט דער מאַן געענטפערט, 
אַז דאָס איז נישט שווער, און צונענעבן, אַז אין די אָוונטן שפּילט ער 
אַפּן קלאַרנעט. -- אַרטיסטיש, פּאַניע נאָלד, -- האָט ער געזאָנט. און 
האָט טאַקע אױיסנעשפּילט עטלעכע טענער. דער ייַננל איז אַראָפּנעשפּרונגען 
פון בענקל אוֹן נענומען ציִען יאַקובן פאַרן ארב?, דער מאַן האָט 8 שאָק? 
נעטאָן מיטן קאָפּ, האָט צונעליינט דעם קלאַרנעט צו די ליפּן און אָנגע- 
בלאָזן די באַקן. דעמאָלט האָט דער ייַנגל צונעפירט יאַקובן צו אַ טיר 
הינטער אַ ווענט? און מיטן פיננער אים געוויזן די טרעפּ. יאַקוב האָט 
גענומען אַראָפּגיײין און האָט זיך אויסגעגליטשט, און דער ייַנגל האָט אים 
אַרויסנעשטעלט אַ רויטע צוננ. דעמאָלט האָט יאַקוב דערזען, אז ער האָט 
בייזע אויגן. באַם אַרױסנאַננ האָט דער ייַננל? אים א שטויס געטאָן און 
נעעפנט מיט אַ נרילץ אַ שווערע פורטקע. ער האָט עפּעס אַ פּישטשע נע- 
טאָן, און יאַקוב האָט ווידער דערהערט דאָס װאָיט , זשיד", אָבער ער האָט 
זיך ניט אומנעקוקט אַהינטער זיך, איז גענאַננען א געבוינענער און זיך 
- געדריקט דעם בויך. אומעטום זײַנען געווען הײַזער, הויכע, טונקעלע, מיט 
פאַרמאַכטע טויערן, יאקוב האָט געזוכט אַ באַהעלטעניש און לעסאָף זי 
| דערזען. דאָרטן ונ אַ טורעם האָט איינזאָם נעשטאַרצט אין דער נאַכט, 
| = האָבּן ביימער גערוישט אינדערפינצטער, נאָר אַ קליין פלעמעלע האָט גע- 
- פינקלט אונטן. זײַן קאָפּ האָט אַרומגענומען אַ קילקייט, ער האָט זיך אָנ- 
- געשטויסן אין קאַנט פון מויער אוֹן האָט צעשטעלט ברייט די פיס. --- 


מאַמע... --- האָט ער אױסנעשעפּטשעט, דערפילנדיק אַ גרויסע פאַרלײַב- 
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טערונג, נאָכאַמאָל האָט ער דאָס זעלביקע װאָרט איבערגעכאַזערט. אָבער 
דערנאָך האָט אים עמעצער אַ שלעפּ געטאָן פאַר דער האַנט, און יאַקוב 
האָט ווידער דערזען דעם ייַנג? מיטן לאָק אַפן שטערן. די האָר האָבן אים . 
געגלאַנצט אינדערפינצטער. יאַקוב האָט ניט געקענט פארשטיין, װאָס ס'איז - 
געשען. דער ייננ? האָט געשריִען מיט אַ דינעם שאַרפן קעלכל און נע- 
פליקט זײַן האַנט. פּלוצלינג זײַנען אָנגעלאָפן מענטשן, יאַקוב האָט נע* ‏ 
װאָלט אַנטלויפן, אָבער ער אין געפאַלן און האָט זיך שוין ניט געקענט 
אויפהייבן. האָט צוגעליינט דעם קאָפּ צום זאַמד. פון אונטער די אוינן- 
דעקלעך האָט ער געזען דאָס געלע פינקלדיקע פלעמל. 


ס'איז מיר שווער צו דערציילן ווענן יאַקוב 'נאָלדס װוײַטערדיקע פּאַ- 
סירונגען, אָבער זיי האָבן זיך דאָך נאָך ניט געענדיקט,. מענטשן האָבן אים. 
אויפנעהויבן פונעם זאַמד, אַף זײַן קאָפּ זײַנען געפאַלן קלעפּ פון פרעמדע 
פויסטן. ער האָט זיך ניט נגעקענט ווערן, װאָרעם מען האָט אים נעשלעפּט 
איבער דער גאַס פאַר די הענט און פאַרן קאָלנער. נאָך זיי זײַנען נאָכנע- 
לאָפן עטלעכע ייַננלעך און האָבן נעפײַפט אף די פינגער. יאַקוב האָט 
געצוינן דעם קודלאטן קאָפּ אין די אַקסלען אַרײַן און האָט זיך קעסיידער 
ספּאָטיקעט אין ברוק. דערנאָך האָט מען אים אַרײַנגעשטופּט אין אַ טויער 
און לעסאָף, פאַרסאַפּעטע, האָבן זיי אים אַרײַנגעװאָרפן װי א זאַק אין א 
צימער, װוּ ס'איז נידעריק אַף אַ שנור געהאַננען אַ גרינער לאָמפּ. יאַקוב 
האָט דערזען הינטערן הילצעינעם באַריער אַ דאַרן מאַן אין אַ מונדיר, 
װאָס האָט געקוקט אַף אים פון יענער זײַט טיש. ער האָט געפרענט; וי 
הייסטו? -- אָבער די מענטשן האָבן גענומען שרײַען אַלֶע פאַראַמאָל, און 
צום דריטן מאָל אין דעם טאָנ האָט יאַקוב דערהערט, אַז ער אין אַ ייַד. 
ער אי נעשטאַנען מיט אַן אַראָפּנעלאָזטן קאָפּ אינעם לִיכט פון לאָמפּ און 
האָט מיט דער צונג אַראָפּנעלעקט דאָס בלוט פון דער צעהאַקטער ליפּ. דער 
מענטש אין מונדיר האָט אָנגעקלאַפּט מיטן בלײַפעדער אין טִישׁ און נאָכ- 
אַמאָל געפרענט; װוי הייסטו? -- האָט יאַקוב געענטפערט: יאַקוב גאָלד, 
--- ס'האָט ווידער אױיסגעבראָכן אַ טומל, עמעצער האָט פון הינטן אים אַ 
זעץ געטאָן אין דער פּלייצע, דער פּאַליציאַנט האָט ווידער אָנגעקלאַפּט אין 
טיש. דערנאָך האָט ער אים נעפרענט וועגן פּאָטער, האָט יאַקוב געענט- 
פערט, אַז ער לעבט ניט, און ווענן דער מוטער, האָט ער געענטפערט, אַזן 
זי װווינט דאָ ניט װײַט און ווייס פון גאָרניט, דער פּאָליציאַנט האָט אַלְץ 
פארשריבן לויטן סיידער, דערנאָך עפּעס נעפרעגט באַ די מענטשן װאָס 
זײַנען געשטאַנען הינטער יאַקובן. דעמאָלט האָט זיך אַרױסגערוקט דער 
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ייִנג? מיטן לאָק אַפן שטערן. דער פּאַליציאַנט האָט אַ בורטשע נעטאָן צו 
אִים פון איבערן טיש: װי הייסטו? -- און דער ייַנגל האָט געענטפערט 
הויך: זענאָן קוועציען. --- ער האָט געוויזן מיטן פינגער אַף יאַקובן און 
גערעדט ניך און הילכיק און גנעמאַכט מיט די הענט. יאַקוב האָט געקוקט 
און געהערט, אָבער ער האָט נאָרניט פאַרשטאַנען, גלײַך װי דער ייננ? 
װאָלט גערעדט אֵַף אַ פרעמדער שפּראַך. אָבער ער האָט פון אים ניט אַראָפּ- 
גענומען די אוינן, און לעקנדיק די בלוטיקנדיקע ליפּ, האָט ער פון אונטער 
די ברעמען זיך צוגעקוקט װי זענאָן קװועציען שאָקלט מיטן גילדענעם 
לאק און דערציילט, װאָס ער, דער ייִד יאַקוב נאָלד, האָט געטאָן אַפן קיי- 
ווער פון אומבאַקאַנטן זעלנער. 


די נאַכט האָט ער פאַרבראַכט אונטערן שלאָס, אַפּצומאָרגנס האָט מען 
אים אַריבערנעפירט אין אַרעסטהױיז. בעמעשעך פון אָט דער נאַכט האָט 
זיך יאַקוב שטאַרק פאַרענדערט און דער פּאָליציאַנט װאָס האָט אים אין 
אָוונט נעפֿאָרשט, איז אינדערפרי איבעראַשט געװאָרן פון זײַן אויסזען: 
יאַקובס אוינגן זײַנען געווען פאַ-לאָפן מיט בלוט, די ליפ אין געווען גע- 
שװאָלן, ער האָט אויסנעזען װי אַ פאַרמאַטערטער יאַגדהונט. ווידער האָט 
ער פּאַרבראַכט אַ נאַנצע נאַכט אין קאַמער. ווענן װאָס האָט ער נעטראַבכט 
בעמעשעך פון דער שלאָפּפּאָזער נאכט? זײַנע ;עדאַנקען זײַנען געװען 
כוישעכדיק װוי די דאָזיקע נאַכט. ער האָט געװוינט אינדערפינצטער זײַן 
קודלאַטן קאָפּ און ייַדישלעך נגעטרויעדט איבערן לֶעבן. זאָל ער זשע די 
נעדאַנקען האַלטן באַ זיך, זאָלן זיי בלײַבן באַהאלטן, -- אינגיכן װעט 
זיך װייניק װאָס לאָזן פאַרדעקן פון יאַקוב נאָלדס לעבן און אַלע ועלן 
וויסן זײַן געשיבטע. 

אַפּן דריטן טאָג איז ער געווען אין דער אויספאָרשונג, ס'האָט אים 
אויפנעפרענט דער הינקעדיקער ריכטער פּאַנקראַט, װאָס די פרוי זײַנע האָט 
געהאט א ראַק אַףּ דער ברוסט. דערנאָך איז ער ווידער געזעסן אין קאַ- 
מער און האָט זיך צוגעהערט צו די קלעפּ פון די קירקעס. און אינאָוונט 
האָט מען איבערגעדרייט דעם שליסל אין זײַן טיר: יאַקוב האָט דערזען 
ברויט און דערפילט, אַז ער איז הונגעריק. אָבער אינעם ברויט האָט ע- 
געפונען אַ צונויפ;עוויקלט צעטעלע מיט טאָליאָס שריפט. הינטערן פענצ- 
טער האָט זיך דעמאָלט אָנגעהויבן דער רויטער ביינאַשמאָשעס און יאַקוב 
האָט באַוויזן איבערצולייענען, אַז אין אַ פּאָר טעג אַרום װעט ער זײַן פרײַ 
און אַז זײַן מאַמע איז אַ בראַװע פרוי. 


| = די נאַכט האָט יאַקוב געוויינט, ליגנדיק אַף דער נאַרע מיט די הענט 
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אונטערן קאָפּ,. געזען האָבן עס בלויז צוויי שטערן פון מילכוועג, װאָס 
האָבן זיך צוגעשטעלט לעם פענצטער פון זײַן קאַמער. יאַקוב האָט אַ 
טראכט געטאָן :,, ס'איז זייער מאָדנע. איך וויין פון פרייד, און איך בין 
דאָך אין טורמע". -- און נאָך דעם געדאַנק איז ער אײַנגעשלאָפן אַ 
שטאַרק פאַרכידעשטער, ו' 


אַזױ האָט זיך געענדיקט די קינדהייט פון יאַקוב נאָלד, זי האָט גע- 
דויערט לענגער װוי די קינדעריאָרן פון פּאַסקאל, װאָס אין צו דרײַצן יאָר 
שוין געווען א געלערנטער. יאַקוב האָט זיך אנטוויקלט פּאַמעלעך און האָט 
ליב געהאַט די וועלט. די וועלט, אין וועלכער ס'איז ;עשטאַנען דאָס הויז 
אַף לאַנקאָװע גאַס, ס'האָט נעשפּילט א קאַטאַרינשטשיק לֶעם טויער פֿון 
פּאַרק און ס'האָבן געװאָרקעט טויבן אַה די דעכער. איבער דער וװועלט 
האָט געװאַכט גאָט, װאָס וענן אים האָט יאַקוב געװוּסט, אַז ער האָט 
געראַטעװעט נויעכן מיט די כאַיעס און האָט מיט אַן אייביקן צייכן נע- 
שטעמפּלט קאַיַנען, אין אָט דער ועלט האָט אַמאָל געלעבט זײַן פּאָטער 
לעאָן. יאַקוב האָט דעם פאָטער ניט געדענקט, אָבער די מוטער האָט אָפּט 
דערציילט, אַז אַלע האָבן אים לִיב געהאַט, װאָרעם ער איז געווען אַ גוטער 
מענטש און האָט קיינעם ניט געקריוודעט. האָט יאַקוב גענומען אֵף זיך, 
אַז ער װעט אויך קיינעם קיינמאָל ניט קריוודען. ער האָט זיך נעפילט זי- 
כּער און האָט גענלויבט, אַז אויב ער וועט ניט שיסן אף די טויבן פון 
זײַן קאָרעקביקס?, װועט אויך אַף אים קיינער ניט שיסן, אינעם זין פון 
דער מאַמעס קלאַל; ,לעבן אונד לעבען לאַססען". אַז אוב ער װעט אַף ‏ 
קיינעם ניט אויפהייבן די האַנט, װועט אויך אַף אים קיינער די האַנט ניט 
הייבן, אויך לויטן זעלביקן קלאַל. יאַקובן האָט עס אויסגעזען קלוג און 
יוישערדיק. ער איז אַלט געווען זיבעצן יאָר, ער האָט ליב געהאַט זײַן ‏ 
לאַנד, זײַן מאַמען, איבער זײַן בעט איז נגעהאַנגען דער פירשט יוזעף, . 
װאָס שפּרינגט אין די כװאַליעס פון עלסטער, און קאָסציושקאָ, װאָס גיט 
אֶפּ די שוווע אַפן מאַרק, יאַקובס קינדהייט איז נעפלאָסן אַ לויטערע און 
פּאַמעלעכע, נלײַך דער האר נאָט, װאָס האָט אַמאָל גערעדט צו אַװראָ- 
האָמען און צו ייִצכאָקן, האָט זיך דאָס מאָל אָפּנערופן צו יאַקוב נְאֶלֶּדן; 
,פּאַמעלעך, יאַקובעק. האָסט ניט װאָס צו אײַלן זיך"., 


יאַקוב איז געזעסן אין אַרעסטהױז צען טעג. נאָך די צען טעג האָט 
מען אים אַרויסנעפירט פון דער קאַמער; אין דער קאַנצעלאַריע האָט דער 
באַאַמטער אים אָפּנעגעבן זײַן קראַװאַט, די לעניטימאַציע און דאָס זיי- 
גערל, יאַקוב האָט זיך אונטערגעכאַסמעט און דער באַאַמטער האָט גע- 
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זאָנט;: דערמיט איז געענדיקט, פּאַניע נאָלד, ניט אַכטונג אַף װײַטער. -- 
יאַקוב האָט זיך פאַרנוינט און געפרענט, צי ער קען שוין ניין. --- יא -- 
האָט נגעענטפערט דער באַאַמטער --- מיר האָבן אײַך באַפּרײַט. 

אונטן, אין װאַרטצימער איז נעזעסן זײַן מוטער. דאָ זײַנען געווען 
אַ ביס? פרויען אין טיכלעך, אַ קינד האָט נעוויינט באַ דער װאַנט. אין 
מיטן איז געשטאַנען אַ פּאָליציאַנט אָן אַ היטל. ער האָט זיך געװוי:ט אֵף 
די אָפּצאַסן און געקוקט צום דרויסן, יאַקוב האָט ניט באַלד דערקענט די 
מוטער, מאַכמעס אין צימער איז געווען וייניק זון, אָבער ווען ער האָט 
נעהאלטן באַם אַרױסגײן, האָט זיך אים געדוכט, אַז ער הערט אי- קאָל, 
זי האָט גערעדט מיט אַ פרוי אין אַ נרינעם טיכל?, װאָס איר קינד האָט 
געװויינט; זי האָט יאַקובן ניט נעזען. ער איז צונענאַנגען נענטער און האָט 
אַ שמייכ? נעטאָן: דאָס בין איך, מאַמע. -- ער איז נעשטאַנען מיט דער 
פּלייצע צום ליכט און ערשט ווען ער האָט דערפילט אֵַף זײַן פּאָנעם אירע 
ציטערנדיקע הענט, האָט ער דערהערט וי זי שעפּטשעט ויינענדיק: יאַקו- 
בעק... --- דערנאָך האָט זי אָפּנעװישט די טרערן, זיך אַועקנעזעצט. זי 
האָט י;עזאָנט, ער זאָל עסן, װאָרעם ער דאַיף זיך טייקעף אָננעמען מיט 
-קויכעס. יאַקוב האָט נגענעסן ניך, מיט נרויסע ביסנס, און זי האָט אים 
נעקוקט אין פּאָנעם, װאָס איז אַ ביס? אָפּנעצערט נעווען און פאַרכוישעכט. 
דער פּאָליציאַנט, װאָס איז געשטאַנען מיט די הענט אין די קעשענעס, 
איז צונענאננען צו זיי און האָט זיך צוגעזעצט אַף דער באַנק. ער האָט נע- 
- זאָנט צו יאַקובן: מיר קענען זיך, װאָס? יאַקוב האָט דערקענט אין אים 
דעם זעלביקן, װאָס האָט אים אויסנעפ-רענט אין קאָמיסאַריאַט. ער האָט 
געהאָט בלויע אוינן אָן װיִעס און נעלע האָר. --- עס שמעקט? -- האָט 
ער נעפרענט יאַקובן, יאַקוב האָט אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ און די מו- 
טער האָט מעכאַבעד געווען דעם פּאַליציאַנט מיט א זעמ?, פאַרזיכערנדיק 
- אים, אַז ער מוז האָבן קויכעס פאַר זײַן שווערער אַרבעט. --- יאָ --- האָט 
ער צונעשטימט --- די אַרבעט איז ניט קיין לײַכטע. |מיט אײַך איז נאָך 
נאָרניט, אָבער פאַראַן אַזױינע װאָס גאָט זאָל היטן. -- און האָט צונע- 
נעבן קײַענדיק די זעמ?, אַז גלײַך פון אָנהייב איז ער געווען זיכער אין 


{ - יאַקובס אומשולד. --- דער פּישער האָט עס אײַך אָפּנעטאָן --- האָט ער 


נעזאָגט ערנסט. -- כ'האָב געקענט איינעם, װאָס האָט זיך באַנעצט אַף 


= װישט דאָס מויל מיטן גראָבן פינגער, אָנגעטאָן דאָס היטל, סאַלוטירט און 
געווגנטשן יאַקובן און זײַן מוטער אַלדאָס גוטס. 
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אַפּן וועג אַהיים איז יאַקוב געגאַננען א האַלבן טראָט פֿאָרוֹיס פאַר 
דער מוטער; שװײַננדיק האָט ער אויסגעהערט ועגן אַלץ װאָס ס'איז זיך 
פאַרלאָפן אין די לעצטע טענ. זיי זײַנען גענאַנגען אין דער זון, הינט האָבן 
זיך געװאַרעמט לעם די טויערן, אָבער יאַקוב האָט זיך ניט אומ;עקוקט 
אַף זיי. ס'איז אים געווען הייס אין שװאַרצן אָנצונ, דאָס שמוציקע צע- 
קנייטשטע קעלנער? האָט אים געשטײַפט דעם האַלדן. ער האָט שוין גע- 
נארט צו זײַן אינדערהיים און האָט אומרויקט געבליקט אַרום, װוי ער 
װאָלט מוירע געהאַט, עמעצער זאָל אים ניט פאַרהאַלטן. 

די מוטער האָט אים דערציילט, װיִאַזױ ס'האָט זיך געמיט פאַר אים 
| טאָליאָ שאַרלײ. יאַקוב האָט אַראָפּגעשלונגען דאס שפּײַעכץ און פאַרלאַנג- 
זאמט דעם טראָט. דערנאָך האָט ער געפרענט, ווען האָט זי זיך דערווגסט 
וועגן דער געשעעניש און צי האָט זי דעמאָלט אינאָוונט לאַנג געװאַרט אַף 
אים, 

--- ניין --- האָט זי געזאָנט -- כ'האָב ניט פאָרגעפילט קיין אומגליק... 
-- אַדוֹם עלף אַזײנער האָט מען אַ קלונג געטאָן באַ דער טיר, אין זי 
געווען זיכער, אַז יאַקוב קומט עס צוריק. אָבער ס'איז געווען טאָליאָ,. ער 
האָט איר אַ קוש געטאָן אין דער האַנט און געזאָגט, זי זאָל זיך ניט ‏ 
באַומרויִקן, יאַקובעק איז געזונט, אָבער ער װועט די נאַכט ניט קומען / 
אַהיים. ס'האָט מיט אים פּאַסירט א געשיכטע. -- זי האָט געקוקט אֵף 
אים מיט שרעק און נאָך אָט די ווערטער זיך נעמוזט אַװעקזעצן. האָט 
זי טאָליאָ אָננענומען פאַר דער האַנט און איר דערציילט אַלץ. װען ער 
האָט גערעדט, האָט זי באַמערקט, אַז עס ציטערט באַ אים די לינקע ברעם, 
--- דאָס איז נעשען צוליב מײַן שולד --- האָט ער פאַרענדיקט שטיל. -- 
צופיל האָב איך אים נעלאָזן טרינקען. אָבער איר דאַרפט זײַן רויַק. יאַקוב 
וועט צוריקקומען און ס'וועט אים קיין האָר פון קאָפּ ניט אַראָפּפאַלן,. -- 
א װײַלע האָט זי געשוויגן, טאָפּטשענדיק נאָך יאַקובן מיט דריבנע טריטע-- 
לעך. --- אַ וווילער ייַננל, אָט דער טאָליאָ שאַרלײ -- האָט זי אָפּנע- 
זיפצט. יאַקוב האָט צוגעשאָקלט מיטן קאָפ, : 


אין שטוב האָבן זיי אָפּנערוט פון דער היץ. דאָ האָט זיך נאָרניט ניט 
געענדערט. אין ווינקל פון עסצימער האָט געטיקעט דער זיינער. אין די 
צימערן איז וי פריִער געווען שטי? און שאָטנדיק, יאַקוב האָט אויסגע- 
| טאָן דאָס רעק?, צעבונדן דעם קראַװאט, דערנאָך אַ קוק געטאָן אין שפּינל, 
ער האָט דערזען זײַן פּאָנעם און האָט זיך פאַרװוּנדערט, װאָרעם דער בליק 
װאָס ער האָט באַנעננט איז געווען ענלעך צום בליק פון זײַן פאָטער אַף 
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דער פאָטאָגראַפיע, װאָס איז נעמאַכט געװאָרן קורץ פאַר זײַן טויט. זי איז 

| געהאַנגען איבערן בופעט, און די מוטער האָט אָפט געזאָנט, אַז אין דער 

ווירקלעכקייט האָט דער פאָטער אויסנעזען וייניקער ייִדישלעך. יאַקוב 

האָט צונעמאַכט די אוינן און אין אַ װײַלע אַרום זיי ווידער געעפנט. ער 

האָט באַגעגנט דעם זעלביקן מידן בליק און האָט פאַרשטאַנען, אַז ער איז 
דער זון פון לעאָן גאָלד. 


זיי זײַנען געזעסן באַם טיש, יאַקוב האָט געהערט און זי האָט דער" 
ציילט, אַז אין מעשעך פון די צען טענ זײַנען אין נימנאַזיע פאָרגעקומען 
צוויי זיצונגען וועגן יאַקובס איניען און אַז זי איז אַרויסנערופן נעװאָרן 
צו דער צווייטער. ס'איז דעמאָלט געווען דער ערשטער מײַ, מ'האָט זי גע- 
װאָרנט, זי זאָל ניט אַרױסנײן אין גאַס, װאָרעם עס קען זײַן הייס. מיט אַ 
טאָג פריֶער האָט מען אַרעסטירט אין דער פּאָרשטאָט אַ סאַך אַרבעטלאָזע 
און אין צענטער שטאָט האָט די פּאָליציי נעשלאָסן עטלעכע דורכנענג. זי 
האָט זיך אָבער דערקליבן צוֹ דער גימנאַזיע און דער פּאָרטיער האָט איר 
אָנגעװויזן דעם צימער. האָט יאַקוב געפרענט, וועלכן צימער. זי האָט גע- 
ענטפערט, אַז זי נעדענקט ניט. אין מיטן איז געשטאַנען אַ טיש נגעדעקט 
מיט אַ באָרדאָ געװאַנט, אַף דער װאַנט איז נגעהאַנגען פּילסודסקי צווישן 
סלאָװאַצקין און מיצקעוויטשן, און אין ווינק? איזן געװען אַן אויסנע- 
שטאָפּטער בער. -- דעם דירעקטאָרס קאַבינעט -- האָט יאַקוב אַ מרוקע 
געטאָן. --- ווען זי איז אַרײַן זײַנען שוין דאָרטן אַלע געזעסן, ס'איז גע- 
ווען דושנע פון רויך. דער דירעקטאָר האָט איר דערלאַנגט די האַנט און אַ 
זאָג געטאָן: נו, װאָס, פּאַני גאָלד, ס'אַראַ קלאָפּאָט מיר האָבן מיט יאַקו- 
בעקן! -- דעמאָלט האָט אַ לערער מיט אַ פּליך און אַ דיקן קאַרק גענומען 
סאָפּען און אַ זאָנ געטאָן צו זיך, אָבער אַזױ, אַז אַלע האָבן געהערט: -- 
שוין צװאַנציק יאָר װוי איך טײַנע, אַז אין שטאָט איז צוֹ װוינציק קלאָזעטן 
און צו פיל הייליקייטן; אויב ס'וועט װײַטער אַזױ גיין, װועט מען דעם 
טורעם פון דער קאַטעדראַלע באַפּישן. --- דאָס איז באלטורין -- האָט יאַ- 
קוב נעזאָגט. 


-- עפשער באַלטורין -- האָט די מוטער אײַנגעשטימט. זי האָט באַ* 
| = מערקט, אַז נאָך די דאָזיקע ווערטער באַלטורינס איזן דער גאַלעך, װאָס 
- = איז געזעסן לעם אים, רויט געװאָרן און האָט גענומען דרייען אַפן בויך 
- = מיט די פינגער אַ מילכל. דער דירעקטאָר האָט געבעטן מ'זאָל זײַן שטיל 
- = אוּן געזאָגט :פּאַני גאָלר! אײַער זון איז געווען אַן אָנשטענדיקער שילער, 
= דער לערער-קאָרפּוס האָט װועגן אים אַ גוטע מיינונג. דאָס װאָס האָט פּאַי 
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סירט האַלטן מיר פאַר אַן אומנליקלעכן צופאל. דאָס איז, דאַכט זיך, קלאָר, 
מיין איך? --- האָט ער זיך געװוענדט צו די פּראָפּעסאָרן,. דעמאָלט האָט אַ 
יונגער לערער אין אַ ספּאָרטרעקל אַ זאָנ נעטאָן נגענונ הויך: מ'קען ניט 
װויסן, מ'קען ניט וויסן. --- עטלעכע שטימען צוזאַמען מיטן נאַלעך האָבן 
נעשטיצט דעם דירעקטאָר: קלאָר, זיכער! --- ס'איז דער נימנאַסטיק-לע- 
רער --- האָט דערקלערט יאַקוב --- ער האָט ניט לִיב קיין ייִדן, --- זי האָט 
זיך עס אָנגעשטויסן; דער דירעקטאָר האָט גערעדט װײַטער;: איך ווייס 
אָבער ניט, צי איר ניט זיך אִפּ רעכענוננ, פּאַני נאָלד, אַן די פּאָליצייישע - 
און די מיליטערישע מאַכט האָבן צו דעם איניען אין נאַנצן אַן אַנדער באַ- 
ציונג. איך נלייב, אַז איר ווייסט װאָסער באַדײַטונג עס האָט דער סימבאָפ 
פון אומבאַקאַנטן זעלנער באַם פּוילישן פאָלק, װואָס זײַן אַרמײ אין אַזוױי 
יונג און באַדעקט מיט רום. -- נאָך אָט די ווערטער איז געװאָרן שטיל, 
און דער סמוטער האָט זיך געדאַכט, אַז דער פּראָפּעסאָר באַלטורין האָט צו 
איר אַ פּינטל געטאָן מיטן אוינ. --- דעריבער --- האָט װײַטער גערעדט דער 
דירעקטאָר --- איז אויב ס'וועט געליננען יאַקובן צו באַפּרײַען פון אַרעסט, 
דאַרף ער באַשטראָפט ווערן װי אַ שילער פון אַ פּוילישער נימנאַזיע. אַפילע 
קעגן דעם אימפּולס פון אונדזער האַרצן -- האָט ער צונענעבן מילד און 
אַרויפנגעליינט די הענט אֵַף דער ברופט. --- די שטראָף װעט ניט זײַן צו 
האַרב, טײַערע פרוי נאָלד, עמעס, יאַקוכב װועט פאַרלירן אַ יאָר און װועט 
ניט צוגעלאָזן ווערן צום מאַטורע-עקזאַמען, אָבער דעם קומענדיקן יאר 


וועט ער זיך קענען צושטעלן צום עקזאַמען, אָט דאָ טאַקע ,אין אונדזער / : 


נימנאַזיע, װוי אַן עקסטערן. טעאָריש באַדײַט עס, אַז מ'האָט אים דערוויי- 
טערט, אָבער איר פאַרשטייט דאָך, פּאַני נאָלד, פאַרװאָס מיר מוזן אַזוֹי 
האַנדלען, און איר ווייסט, אַז פּ-אַקטיש באַדײַט עס נאָר עפּעס אַנדערש. 


--- דעמאָלט האָט דער פּראָפּעסאָר באַלטורין הויך א ברום נעטאָן: צונע". - 


מען באם ייַנג? אַ יאָר לעבן דערפאַר װאָס ער האָט זיך אױיסנעפּישט ניט 
דאָרטן ונ די אַנדערע! איך זאָנ אײַך, כ'בין קע;נן דעם. --- דערויף האָט. 
דער גימנאַסטיק-לערער געזאָגט: דאָס איז ציניזם. -- אָבער דער דירעק-. 
טאָר האָט אויפגעהויבן די האַנט און געפרענט: איר האָט עפּעס װאָס צו 
זאָנן, פּאַני גאָלד? --- האָט זי אַ זיפץ געטאָן: װאָס קען איך האָבן צו זאָגן, 
הער דירעקטאָר? מ'מון אָפּקומען,.. --- און דער דירעקטאָר האָט פונאַן- 
דערגענומען די הענט. 


גייענדיק צוריק האָט זי געמוזט באַם ראָג דלונע זיך פאַרנעמען אין אַ 
זײַטיקער נאָס, װאָרעם אַ רײַטער-פּאָליציאַנט איז אַרױיפגעפּאָרן אַפּן טראָ- 


ט ימ ט| אט | | וא 


טואַר און :עשניטן די מענטשן, װאָס האָבן זיך נעשטויסן אַרום אים און 
נעשריִען. זי האָט דערזען צעהיצטע פּענעמער און הענט, װאָס האָבן גע- 
פליקט דעם שווארצן שטיוו?ל און די סטרעמיע פון זאָט?. אַ יוננער מאַן 
מיט אַ צעפּאַטלטער טשופּרינע האָט אויפנעהויבן די פויסט און אויסנע- 
שריִַען; אַראָפּשלעפּן פון פערד. --- זי האָט נעזען, װוי אַ דאַרע פרוי האָט 
זיך אָננעטשעפּעט אין דעם פּאָליציאַנטס האַנט, װי עמעצער רײַסט אַרוֹיס 
באַ אים דעם שווערד, דערנאָך האָט זיך דערהערט אַ שאָס, און די מענטשן 
האָבן נענומען זיך צעלויפן. אָבער ס'איז גיך נעװאָרן רויַק. 

יאַקוב האָט געהערט שװײַגנדיק, ער האָט בלויז צונעשאַקלט מיטן 
קאָפּ. ער האָט געטראַכט, אַז די שטראָף װאָס ער דאַרף אָפּקומען אין אַ 
גערעכטיקע, און אַז די שולד זײַנע איז בעליסאָפעק נר-ויס. דאָך האָט זיך 
אים נעדאכט, אַז די שולד איז ניט בלויז זײַנע, און אַן א שטראָף האָבן 
פֿאַרדינט אויך אַנדערע. דאָס לעבן האָט גענומען אַרײַנפירן יאַקובן אין 
דער וועלט פון סאָציאַלע דערשײַנוננען. ער האָט זי נאָך ניט פאַרשטאַנען. 
אַ פאַרטראַכטער האָט ער נעקוקט אַפן שװאַרצן קענניבערדיקן דאַך, װנֿ 
לעם קוימען איז נעזעסן אַ טויב מיט אַ געלן פלעק אַרום העלדזל, 


אַף מאָרנן האָט יאַקוב באַקומען היץ; זיבן טענ איז ער נעלעגן 


-קראַנק. די מוטער האָט ניט געקענט אונטערהייבן אין בעט זײַן שװוערן 
קערפּער, און ער איז דאָך שטאַרק אָפּנעצערט נגעווען. זי איז געזעסן אי- 


בער אים זיבן נעכט, שעפּטשענדיק טפילעס. אַף די קישנס איז געלענן 
יאַקובס שװאַרצער קאָפּ, אַף דער קאָלדרע האָבן נערוט זײַנע הענט, און 
זי האָט זיך נעװווּנדערט, װי שטאַרק איר זון איז אױיסנעװואָקסן. צום ער- 
שטן מאָל האָט זי געזען זײַן ברוסט באַדעקט מיט אַ טונקעלן פּוך, זײַנע 


- קלּובעס האַרטע וי דעמב. און זי האָט זיך געװוונדערט, װאָס יאַקוב רעדט 
- אַרױיס פֿון היץ איר מאַנס נאָמען, לעאָן. 


נאָך יאַקובס קראַנקײיט איז געקומען טאָליאָ שאַרלײ און האָט אים . 


|| געטראַפן אין אַ פאָטעל, אײַנגעדעקט מיט אַ פּלעד. אין צימער איז נע- 


וען פול מיט זון, הינטערן פענצטער האָט עמעצער אויסנעקלאַפּט אַ 
טעפּעך. יאַקוב אין נעווען ניט אָפּנעשאָרן און אַף די קני האָט ער נע- 
האַלטן אַן אָפּן בוך. -- די קינדער פוֹן קאַפּיטאַן גראַנט? -- האָט זיך 


| = טאָליאָ צעלאַכט און לויט דער געוװוינטשאַפט אים געפּאַטשט אין דער 
 {‏ פּלײצע. יאַקוב האָט אַװעקגענומען דאָס בוך, און טאֶלִיאָ האָט באַמערקט 
- = אַז די פּלײצע איז אים דאַר געװאָרן. האָט ער זיך געזעצט אַף אַ שטול לעם 
- אים און נעפרענט: װאָס װועסטו עפּעס זאָגן, יאַקובעק? --- יאַקוֹב האָט 
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אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ און נעענטפערט שטיל :װאָס קען איך זאָגן, 
טאַליאָ? 2 00 ו 

טאַליאָ האָט נגענומען ריידן. יאַקוב האָט ניט אלץ פאַרשטאַנען. ער 
האָט געזען זײַנע אוינן, ברעמען נאָנט לעם זײַן פּאָנעם, זײַנע דינע פינ- 
גער אין שנעלע דראָבנע זשעסטן. -- נאָכן מאַטורע-עקואַמען -- האָט 
ער גערדעדט שנע? -- נאָך דער מאַטורע ניי איך אין מיליטער. דו װועסט 
בלײַבן אַלֵיין, דאָ, אין שטאָט, דאַרפסט. זײַן קלונ און פֿאָרזיכטיק. מען 
ווייס שוין ווענן דיר, מ'האָט נעשריבן ווענן דיר אין די צײַטוננען. דעם 
דריטן מײַי, ווען דו ביסט געזעסן, איז מען נעקומען צום קייווער מיט אַ. 
קראַנץ, מיט אַ סטעננע און עפּעס אַ הילצערנעם שװוערד. געשריַען, אַז 
זיי פאַרלאַנגען דײַן קאָפּ, דערנאָך האָבן זיי נגענומען ברעכן קראָמען און 
- שלאָנן. מוזסט אויסבאַהאַלטן דײַן שװואַרצן קאָפּ. דארפסט פאַרגעסן וועגן 
לעבן אין מעשעך פון דעם יאָר און זיך. שאָקלען איבער די ביכער װוי אי- 
בערן טאַלמוד, דאַרפסט אָפּװוייכן פון װעג יעדערן, װאָס װועט דיך פאַר- 
טשעפּען. וועסט אויסריידן א ואָרט, וועט שוין דער הייליקער גײַסט אַלֵיין 
דיך ניט באַשיצן, שווערע צײַטן זײַנען אָנגעשטאַנען פאַר אײַך, איך ווייס 
עס, אָבער איין זאַך קען איך דיר זאָגן, יאַקוב; איר אַליין האָט זיך פאַר- 
אורטיילט אַה האכנאָע, און ווער ס'האָט איינמאָל אָנגעבוינן דעם קאַרק, 
דער װועט אים שוין קיינמאָל ניט אויפהייבן. דו וועסט, הייסט עס, בלײַבן 
מיט דער מוטער אוֹן איך על דיר מיט נאָרניט ניט קענען העלפן. אין 
סעפּטעמבער פאָר איך קיין נרודזיאַנדז אַף אַ יאָר. מ'האָט מיך צונעטיילט 
אין דער קאַװאַלעריע. דערנאָך שטודיום. אויב דו װעסט זײַן קלונ און 
פעסט, װועלן מיר זיך איבעראַיאָר טרעפן אין װאַרשע. װאָס װועסטו זאָנן 
דערויף, יאַקוב? 

--- כ'ווע? זײַן קלונ און פעסט -- האָט געענטפערט יאַקוב. 

טאַליאָ האָט אַ שמייכ? ;עטאָן און אָפּנעשאַרט א בינט? האָר פֿון 
שטערן. | 


--אַ גדוס דיר פון בעאַטאַן -- איז ער אױיפגעשטאַנען און דער- 
לאַנגט די האַנט -- זי האָט געהייסן דיר איבערנעבן, אַז זי האָט דיך 
שטאַרק ליב. דו װוייסט, װער ס'האָט געקלונגען צום פּראָקוראָר וועגן דײַן 
איניען? ווייסט ווער ס'האָט נעמאַכט דו זאָלסט איצטער זיצן אָט דאָ און 
קוקן אף יענעם דאַך? װער ס'האָט נעגעבן אַ באַפע?; באַפרײַען יאָקוב 
גאָלדן? 

--- איך ווייס ניט -- האָט זיך פאַרװוונדערט יאַקוב. 
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--- איר פעטער, דער גענעראַלֿ אָרשאַ. 

--- דער גענעראַל אָרשאַ... איר פעטער... --- האָט יאַקוב גנעשעפּ- 
טשעט און איז געווען איבעראַשט, װאָרעם גענעז ראַל אָרשאַ איז געוען 
דער העלד, װאָס איז באַדעקט נעװאָרן מיט װוּנדן אין דער מילכאָמע. יאַקוב 
פלענט אים אַ מאָל זען אין דער רײַטער-אַלײיע אין פּאַרק אַףּ דער װײַסער 
קליאַטשע , װילעיקאַ", װאָס דער מאַרשאַל האָט אים געשענקט. ער פלענט 
רײַטן אָן א היטל, האָט געהאַט אַ יונג פּאָנעם און גרויע האָר, אין האַנט 
אַ שפּיצרוט מיט אַ נאַלקע און הענטשקעס מיט מאַנקעטן. צען טריט הינ- 
טער אים האָבן זיך אונטערנעהאַצקעט אין די זאָטלען די אַדיוטאַנטן. 
יאַקוב אין געווען איבעראַשט און האָט אַלץ איבערגעכאזערט אין געדאַנק; 
איך בעט באַפּרײַען יאַקוב נאָלדן. 

ער האָט ניט נעקענט פארשטיין, װי האָט עס פּאַסירט, װאָס :לײַכ- 
צײַטיק מיט זײַן נידערפאַל האָט אים נעטראָפן אַ פּלוצליננדיקע דערהיי- 
בונג. געוויסע מענטשן האָבן געפאָדערט זײַן קאָפּ און גענערא? אֶרשאַ 

- האָט אים ניט געװאָלט אַרױיסגעבן און האָט טעלעפאָנירט וועגן דעם אי- 

ניען צום פּראָקוראָר. ער האָט זיך אַ ביס? דערשראָקן און אַ טאַפּ געטאָן 
מיטן פינ;נער דעם קאָפּ. ער איז געווען קודלאַטע און האַרט. איך מוז זײַן 
קלוג -- האָט ער געטראַכט. 

-- זי האָט דיר נעלאָזט גריסן -- האָט ער געהערט שוין פון דער 
טיר. -- נאָך דער מאַטורע פאָרט זי קיין פּאַריז שטודירן מאָלערײַ. צום 
ווידערזען, יאַקובעק. --- טאָליאָ אין נעשטאַנען אין טיר מיט אַן אוים- 
נעהויבענער האַנט. 


-- צוּם ווידערזען, טאָליאָ! --- האָט געענטפערט יאַקוב. 
זז 


די צײַט איזן 8 בראָכע, װאָס ווערט װינציק אָפּנעשאַצט. עמעס, זי 
דערנענטערט צום טויט, אָבער גלײַכצײַטיק -- װאָס דערװײַטערט פון 
 {‏ אומנליקן, אויב ניט די צײַט? דער אַלְטער שנײַדער, װאָס האָט איבערנע- 
' לעבט טרעבלינקע, האָט מיר געזאָגט: מ'האָט װי עס איז געלעבט. כ'ווייס 
דען? ס'איז נעווען טאָג, דערנאָך נאַכט, דערנאָך ווידער טאָג... 
2 ס'זײַנען אָנגעקומען די מענערשע יאָרן יאַקובס. בעמעשעך אַ יאָר איז 
- - ער געווען קלוג און פעפט. לֶעסאָף האָט מען אים גענעבן דעם פּאַפּיר 
- = מיט באַגילדעטע קאַנטן, װוּ ס'האָט זיך דײַטלעך ;עזאָגט, אַז יאַקוב האָט 
4 = ויפגעהערט צו זײַן אַ קינד און ער האָט דערגרייכט די רײַפקײט. מ'האָט 
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עס, אַגעו, געקענט באַמערקן אֵף זײַן פּאָנעם. עס איז נאָך טונקעלער נע- 
װאָרן, די באַקן הייבן אָן צו באַװאַקסן, צװישן די ברעמען איז צונעקומען 
נאָך אַ קנייטש. דעם קאָפּ האַלט איצטער יאַקוב אַרױסגערוקט פאָרויס, אַזױ 
! װי דער קאַרק װאָלט זיך אים אײַנגעבויגן. מײַדנדיק אים, פאַרקוקן די 


פאַרבײַנײערס אים אין פּאָנעם,. טשעקאַװע צו זען װאָסערע אויגן האָט אִט. 


דער נידעריקער קאָלאָס מיטן קודלאַטן קאָפּ אַף די פּאֶר אַקסלען. 


וואַרשע --- דאָס איז עטלעכע שטעט, אַ הויכע און װײַסע אַף דער 
זון מיט סטענגעס אַספאַלט, אין וועלכן ס'נלאַנצט אָפּ דער הימל, מיט אַ 


פּוסטן פּלאַץ, װוּ דער אומבאַװענלעכער רײַטער האָט הינטער זײַן בראָנד". 


זענער פּלייצע די זײַלן און דעם פּאַרק. אַן ענגע און שװאַרצע, אָנגע- 
פּוישטע מיט טומל, װוּ מענטשן קאַטעווען א פערד, װאָס האָט אַנידער- 
נעקניט אַפן ברוק, און אַ בעטלער מיט דער האַנט באַם האלדז כאַרקעט 
ווע:ן זײַנע לוננען און זײַנע קינדער. אַ ראכװועסדיקע און גרינע, װוּ אַ 
ייַנגל מיט א רויטן היטעלע שיסט פון א פײַלנבויגן אין זשיראַפעס אֵף 
רעדלעך, און װײַסע הינט בילן פון הינטער די שטאַכבעטן. 


יאַקוב האָט געװווינט אַף שעננע גאַס, אַ פענצטער איז אַרױיס צום | 


הויף, אַ טיפן װי אַ שאַכטע. זינגערס מיט פאַרריסענע קעפּ און מעסער- 
שלינגערס פלענן זיך אָפט באַװײַזן אַפן גרונט,. דעמאָלט פלענט יאַקוב פאַר- 
שטאָפּן מיט די הענט די אויערן און נעמרוקעט איבערן ביכ? ווערטער, 


װאָס אין זעקס יאָר אַרום וועלן זיי אים ברענגען נעלט פון פּאַציַענטן. ער 


האָט זיך דערבײַי געווינם אַף פאָרוֹיס און צוריק, װוי אַ רײַטער אַף אַ מידן 


פערד. דער לימעד אין אים גענאַננען שװוער; ער האָט זיך געפּלאָנט בין 


שפּעט אין די נעכט. 

אַפן הויף פון אוניווערזיטעט זײַנען נגעװאָקסן שאָטנדיקע קאַשטאַנ- 
ביימער. יאַקוב פלענט זיך אָפט אָפּשטעלן אונטער איינעם פון זיי, װאָרעם 
זייעד נערויש האָט אים דערמאַנט דעם פּאַרק פון זײַן היײימשטאָט, ער 
פלענט צומאַכן די אוינן און עס פלעגט זיך אים דאכטן, אַז ער שטייט אין 
דער אַלייע, װאָס פירט צום בלומענבײַט מיטן שטיינערנעם שוואן, און אַז 
באַלד װעט ער דערהערן וי די פרוי ראָזען זאָגט: א פײַנעם זון האָט איר, 
פאַני גאָלד... ער פלענט זיך אָפּטרײסלען פוֹן די דערינערוננען. באַם הויכן 
טויער האָבן געװואַכט די פּאָרטיערן אין נראַנאטענע ליוורייעס. ביסלעכ- 
װײַז איז אים צוריקנעקומען אין קאָפּ אַלץ װאָס ער האָט אויסנעלערנט 
די נאַכט, ער פלענט אַרויסרוקן די קין און זיך לאָזן צום אַרײַנגאַנג, 


ווען ער האָט זיך געזעגנט מיט דער מוטער אֵף לאָנקאָװע, האָט זי 
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געזאָגט;: איך בענטש דיך, מײַן קינד. -- יאַקוב איז געשטאַנען מיט 
אַראָפּנעלאָזענע הענט, געקוקט אַףּ איר און געשווינן, װאָרעם ער האָט איר 
ניט נעװונסט װי צו זאָנן, אַז אויך ער, יאַקוב, בענטשט זי. אַפן װאָנזאַל 
איז זי נעשטאַנען באַם פענצטער פון װאַגאָן, ער האָט געפילט אַף זיך אירע 
אויגן, זװאָס זײַנען שוין געווען אַלִט און שטענדיק פײַכט, װוי פון טרערן. 
;אַפּאָנעם די עלטער דאָס איז טרערן? -- האָט געטראַכט יאַקוב. ער האָט 
אַרױיפנגערוקט פון װאַנאָן זײַן גרויסן קאָפּ און געזאָנט: שרײַב מיר בריוו, 
מאַמע. -- יאָ, יאָ -- האָט זי געפליסטערט און אַרוױיסגענומען אַ טיבל 
פון בײַטעלע. --- ווענן זיך, וועגן לאָנקאָוװע... --- האָט יאַקוב אויסגע- 
רעכנט. -- ווענן אַלץ -- האָט זי פאַרענדיקט פאַר אים. דעמאָלט האָט 
דער צוג נערירט פון אָרט. --- יאַקובעק! --- האָט זי אוױיסנעשריַען און 
נאָכ;עטאָפּטשעט מיטן טיכעלע אין דער האַנט. -- מאַמע! --- האָט אויס- 
נערופן יאַקוב און אויסנעצוינן צו איר די אָרעמס, און אין זײַנע אוינן 


- האָט אַ גלאַנץ געטאָן שרעק, 


אין װאַרשע האָט יאַקוב ניט נעטרויט די מענטשן. אַף דער נאָס האָט 
ער זיך נעהאלטן נאָנט באַ די ווענט, קעדיי קיינעם זיך ניט שטעלן אין וועג. 
בא אים אין שטאָט זײַנען געווען באַקאַנטע אױסגעט-אָטענע ועגן: פון 
שטוב צו דער שול, פון דער שול צום פּאַרק און פון פּאַרק צו דער 
שטוב אַף לאָנקאָװע. דאָ אין װאַרשע קען מען זיך פאַרלירן, די מענטשישע 
פּענעמער זײַנען צו ענלעך איינע צו די אַנדערע. יאַקוב האָט זיך געשראָקן 
פאַר דער מענטשן-מאַסע װאָס האָט איין פּאָנעם --- מיט קאַלטע גלאָזיקע 
אויגן. 


--- ניט גוט -- האָט זיך נעקלאָגט אַרטור יאָאַס --- איך זאָג דיר, 


- נאָלד, עס איז ניט גוט. און ס'וועט זײַן נאָך ערנער. מײַן ייִדישע נאָן 


שפּירט אַ האָנ? אין דער לופט. --- יאָאַס איז געווען אַ סטודענט פון מע- 


דיצין שוין פינף יאָר, אינניכן האָט ער געדאַרפט ווערן דאָקטער. ער האָט 
זיך נעהאַלטן פאַר אַ סקעפּטיקער און האָט ליב נעהאט צו קוקן אֵף דער 
וועלט דורך טונקעלע ברילן. די סיבע דערצו איז מאַשמאָעס געווען זײַן 
הויקער און די אָנגערייטע לונגען. יאַקוב האָט זיך לעכאַטכילע נעשראָקן 
פאַר זײַנע שװאַרצע נעג? און דאַרן װײַסן פּאָנעם, אָבער שפּעטער האָט 


זיך אַרױסנעװויזן, אַז יאָאַס איז אַ וווילער מענטש. ער האָט נעהאָלפן 
= יאַקובן אין לערנען און פאַר אים האָט ער ליב געהאַט צו קלאָגן זיך אַף 


בר ר 


זײַן לעבן, װאָס איז בעעמעס געווען שווער. יאָאַס האָט געהאט אַ רײַכן 
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פעטער אֵף דער באָניפּיאַטןנאַס, באַנאַכט האָט ער געהיט זײַן קראִָם 
און דערפאַר האָט ער באַטאָג באַקומען אַ מיטאָנ.-װוען ער פלעגט אים 
אינדערפרי אָפּנעבן די שליסלען, פלעגט דער פעטער ריידן צו אים בעזע 
האַלאָשן; ניט נוט, אַרטור, אויב אַ מענטש פאַרמאָנט בלוין איין מײַלע. 
ס'איז זייער ניט גוט, אויב אָט די איינציקע מײַלע איז אָרנטלעכקייט. און 
ס'איז שוין נאָר-גאָר ניט גוט, אויב אָט דער מענטש איז אַ ייד און שלעפּט 
אַף די פּלײיצעס אָט דאָס װאָס דו, אַרטור, שלעפּסט. --- דערציילנדיק דאָס, 
האָט יאָאַס געלאַכט בייז, בעייס מײַסע ;עשטיקט זיך פון הוסט און גע- 
שפּינן אין שמוציקן טיכל. -- ער קוקט אַף מיר מיט פאַראַכטונג --- האָט 
ער געשיפּעט -- פאַרװאָס מיר פעלט אמביציע. כ'װואָלט אים געקענט 
באַרויִקן, אָבער האָב איך דען כיישעק דערצו? ער איז גערעכט, אַפילע 
אַף דעם סטײַעט מיר ניט קיין אמביציע. 

-- גאָלד --- האָט ער איינמאָל געזאָגט צו אים --- מײַן נאָן שפּירט 
אַן אומנליק, איך מיט מײַן פּעק? אַף דער פּלייצע האָב ניט קיין פאַך װאָס 
צו פאַרלירן, אָבער דו דאַרפסט זיך ראַטעוװען. נאָלד, אַנטלויף פונדאַנען. 
צי ברענט דיר ניט די ערד די טריט, צי פילסטו נים איבער. װאם הו 
טרעטסט? 

אָבער יאַקוב האָט נעענטפערט, אַז די ערד ברענט אים ניט די טייט 
און אַז ער מוז ווערן אַ דאָקטער, קעדיי אויסצוהאלטן די מוטער. -- אַף 
לאָנקאָווע איז רוֹיַק -- האָט ער צונעגעבן --- צו װאָס דאַרף איך אַנט- 
לויפְן? 

האָט זיך יאָאַס פאַרטראַכט און געפרענט, צי אין יאַקוב רײַך. -- 
ניין -- האָט געענטפערט יאַקוב. ער אין בעעמעס ניט געווען רײַך. דאָס 
װאָס ס'איז פאַרבליבן נאָכן פאָטער װועט זיי סטײַען העכסטנס אֵף א פּֿאָר 
יאָר. -- דאָס איזן ערגער -- האָט יאָאַס א בורטשע געטאָן. -- א ייַד 
אָן נעלט איז וי שטויב אַפן וועג, אַ ליאַדע ווינט? טראָגט אים אַװעק. 

יאַקוב האָט אין װאַרשע געוווינט אַליין און כוץ מיט יאָאַסן פלעגט 
ער זיך מיט קיינעם ניט טרעפן. יאאַס האָט אויך געהאַט װייניק פרײַנט; 
ער האָט געזאָגט, אַז זײַן הויקער פאַרטיעט אים אַ װײַב. ביידע זײַנען 
געווען איינזאַם און דאָס האָט זיי, װײַזט אויס, דערנענטערט. ס'איז ניט 
באַװוסט ווען און וי אַזױ זיי זײַנען גנעװאָרן א פּאָר פרײַנט. ס'איז געווען 
אַ ביטערע פרײַנטשאַמפט. יאָאַס האָט זיך געקלאָגט אֵף זײַנע לונגען און 
האָט דערציילט יאַקובן, װוי אַזױ דער פעטער פון דער באָניפ-אַטן-נאָס האָט 
אים צונענאַנװעט די יערושע נאָך זײַן טאַטן. יאקוב האָט שװײַננדיק 
צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ און יאָאָס האָט גערעדט: 
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--- זײַן עלטערער זון שטודירט אין ענגלאַנד. זײַן ייַנגערער זון שטו- 
דירט אין ווין. זײַן טאָכטער קען אויסנװייניק פראַנצייזישע פּאָעזיע. און 
דאָס אַלְץ פאַר מײַן געלט, נאָלד! --- האָט יאַקוב געפרעגט, צי יאָאַס װאָלט 
עפשער גענעסן א שטיק? אָף װאָס די מוטער האָט יאַקובן צוגעשיקט און 
יאָאָס האָט געענטפערט, אַז אַדעראַבע, ער װעט עסן אַ פלינעלע, האַנאם 
דאָס װועט גאָרניט ניט ענדערן אין זײַן סיטואַציע, אָבער ס'איז אים שוין 
אַלציינס. ער האָט צעפליקט דאָס פלינעלע מיט די דאַרע פינגער, דערנאָך 
נענעסן נאָך א שטיקל און נעב-ומט איבערן טעלער: פאַר מײַן געלט.. 
דו פאַרשטייסט עס, נאָלד? --- יאַקוב האָט געשאָקלט מיטן קאָפּ און נע- 
קנייטשט מיט אײַנפאַרשטײעניש די ברעמען. אַזאַ איז נעווען זייער פריינט- 
שאַפט. אָפט האָב איך נגעזען אין יענער צײַט אָט די פֹּאָר כאַוויירים וי 
זיי זײַנען גענאַנגען צו די לעקציעס. אונטער די קרוינען פון די הויכע 
קאַשטאַנען זײַנען זיי גענאַננען איינער לעבן צוייטן -- דער שװערער 
קודלאטער יאַקוב נאֶלד און דער קליינער הויקער אַרטור יאָאַס. ביידע זײַ- 
נען געווען זייער שװאַרץ. 


אַ געוויסן טאָנן איז יאַקוב נענאַנגען צו די לעקציעס און פאַרן טויער 

פון אוניווערזיטעט האָט ער דערזען אַ האַמױן. פ'האָט זיך נגעהערט אַ 

טומ? און פּײַפּערײַען, געלע שטעקנס האָבן נענלאַנצט אַף דער זון; ראָזע, 

נדינע און װײַסע היטעלעך פון די סטודענטן האָבן זיך צעבליט אַף די ראָנן 

פֿון די נאָסן; ס'איז געווען אַ װאַרעמער האַרבסט-טאָג, פ'האָבן נעציטערט 

די צװוײַנלעך פון די ביימער, די שטאָט האָט גנעשמעקט מיט פֿײַכטקייט 

װי אַ לאָנקע. יאַקוב האָט זיך אָפּנעשטעלט און אָן באַװעגונג געקוקט 
פאָרויס. ער האָט נעשמעקט די לופט מיטן קאָפּ אַרוױיסנערוקט פאָרויס און 
נעטראַכט :, גוט װאָס דאָ איז ניטאָ יאָאַס, וועמען די סטודענטן האָבן 

- - איינמאָל מיט די שטעקנס צעשלאָגן דעם הויקער". --- דער האַמױן פאַרן 
- - טויער איז נעװאַקסן, ס'האָבן זיך געטראָנן פון דאָרטן אויסגעשרייען, נע- 
- - לעכּטערס און געזאַנג, און די טראַמװײַען האָבן געקלונגען, מאַכמעם די 
 {‏ פטודענטן האָבן פאַרפלייצט די גאַס. יאַקוב איז געשטאַנען לעבן אָפּשטעל- 
 -‏ סּלופּ פון די טראַמװײַען און האָט זיך אויסנגעמישט צװישן אַ גרופּע דורב- 
- = גייערס. עמעצער האָט אים פאַרקוקט אין פּאָנעם און געזאָגט: גייט אַװעק 
| = פונדאַנען, מ'וועט שלאָגן. -- יאַקוב האָט אײַנגעקאָרטשעט די אָרעמס, 
- - אַראָפֿנערוקט דאָס היט? טיף אַפן שטערן. מ'וועט זיבער שלאָנן -- 
האָט ער דערהערט נאָך א מאָל, איז ער אָפּגעגאַנגען עטלעכע טריט און 
האָט זיך אַרײַנגעשטעלט אין אַ טויער. פון דער געבײַדע פון דער קאָמענ- 
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דאַנטור האָט זיך אַרױסגעשאַרט אַן אָפּטײ? פּאָליציי. די פּאָליציאַנטן האָבן 

זיך פּאַמעלעך צעשאָטן איבער די ראָנן. דער דינער קאָמיסאַר אין ברילן 
האָט שפּאַצירט פאַר דער געבײַדע, איבער דער נאָז האָבן אים נעגלאַנצט 
די גקעזער,. דער טומל איז אַ ביסל שטילער געװאָרן. יאַקוב האָט געװאָלט 
זען װאָס עס טוט זיך, אָבער דעם דורכלויכט פון טויער האָט פאַרשטעלט 
די גראַנאַטענע פּלייצע פון אַ פּאָליציאַנט מיט א ראָזן קאַרק און אַ װײַסן 
שטאָק, װאָס האָט זיך געהוידעט אַפן הינטן. ער האָט בלוין געזען דעם 
אָפענעם פענצטער פון אַנטקעגנדיקן מויער און צוויי מיידלעך אין בלוזקעס 
װאָס האָבן זיך אַרױסנעבוינן אַרומגענומען צװוישן זיך. יאַקוב האָט אויס- 
געטאָן דאָס היט? און זיך צונעזעצט אַף אַ טרעפּל. דער הויף איז געווען 
לאַנג װוי א גאס און טונקל?, דאָ האָבן זיך אויך פון די פענצטערס אַרויס- 
געבויגן קעפּ, װאָרעם א האַלב נאַקעטער מאַן אין אַ טריקאָ האָט געזעצט 
אין אַ פּויק און אַן אַלטע פרוי אין רויטע הויון האָט זיך דורכ;עשטאָכן 
טיט אַ שפּיז די דאַרע ברוסט, יאַקוב האָט א טראַכט געטאָן; ,װאָס זיץ 
איך דאָ, איך דאַרף דאָך ניין". ער האָט זיך אויפנעשטעלט און אַרױס- 
נעקוקט פון הינטער דער פּלייצע פון פּאָליציאַנט, האָט ער דערזען, װי פון 
דער מאַכנע היטלען פאַרן טויער איז פּלוצלינג אוױיסנעװאָקסן איינס, ואָ- 
רעם מ'האָט אויפגעהויבן אַף די הענט אַ רוױיטבאַקיקן סטודענט אין אַ 
ראָגאַטיווקע *) אַראָפּנעזעצט אַה א זײַט. דער סטודענט האָט זיך אָנגע- 
כאַפּט אינדערהייך מיט דער לינקער האַנט פאַר א שטאַכעט און נגענומען 
שרייען צום האַמוין פאָכנדיק מיט דער רעכטער האַנט אין אַ לעדערנער 
הענטשקע. יאַקוב האָט זיך צוריקגעצוינן אין טויער,. די פּױיק האָט גע- 
הודעט אין הויף און די פרוי האָט געמאַכט ,סאַלטאָ מאָרטאַלע" אף א 
טעפּעך, דער מאַן האָט נעדרייט מיט די נאַקעטע אָרעמס אַזױ װוי אַ ווינט- 
מיל, נעזעצט אין דער פּויק און ;עשריִען: מענטשן, קוקט! -- דערנאָך 
איז ער אַנטשויגן געװאָרן, האָט אַראָפּנענומען דאָס היט?, דעמאָלט האָט 
יאַקוב דערהערט פון דער נאס אַ געשריי: ייִדישע מ ייסים פאַרן פּראָסעק- 
טאָריום! ייִדישע מייסים! ייִדישע מייסים! -- ער האָט זיך צוגערוקט צו 
דער װאַנט און אַרױסגעבױגן דעם קאָפּ אַף דער נאָס, דער האמוין האָט. 
פאַרפּלייצט דעם ברוק, די אויפנעהויבענע שטעקנס האָבן זיך געוויגט אי- 
בער די היטלען, ס'איז דאָרטן נגעווען זוניק, פאַרביק און טומלדיק. אַ 
דראָזשקע האָט ניט געקענט דורכפאָרן, דאס פערד האָט געדרייט מיטן קאָפּ, 


*+) {ראָגאַטיוקאַ" --- 8 פירעקיק היטל. 


שים טן 2 89 


און דער דיקער פּאַסאַזשיר אין אַ האַרטן הוט איז געשטאַנען הינטערן 
רוקן פון פורמאַן מיט אַ דערשראָקענער מינע. --- עפנט דעם טויער! -- 
האָט געשריַען דער בלאָנדער סטודענט פון די שטאַכעטן צו די פּאָרטיערן 
װאָס האָבן :עהיט דעם אַרײַנגאַנג. --- אַ סאָף צום אָפּשטעלן די לעקציעס! 
ייִדישע מייסים פאַרן פּראָסעקטאָריום! --- יאַקוב האָט אַ טראַכט געטאָן; 
מ'האָט אָפּנעשטעלט די לעקציעס, איז דאָך ניטאָ װאָס צו אײַלן זיך". --- 
ער האָט אויפנעהויבן דעם בליק צו די מיידלעך אין פענצטער װאָס האָבן 
געקוקט מיט די הענט איבער די אוינן, װאָרעם עס האָט געלויכטן'די זון. 
-- װײַזט זיך ניט אַרױס -- האָט עמעצער אַ מורמ? נעטאָן הינטער יאַ- 
קּובן. ער האָט זיך אויסנעדרייט און דערזען דעם מענטשן אין טריקאָ 
װאָס איז נעשטאַנען הינטער אים מיט דער פּױיק אַריבערגעהאַנגען איבערן 
אַקּס?. אַף זײַן ברוסט האָט געגלאַנצט דער שווייס, אַפן בלויזן אָרעם האָט 
ער געהאס אַ בלויען אַנקער. ער האָט אָפּגערוקט יאַקובן, אַרױיס אַפן טראָ- 
טאר און א זאָג געטאָן צו דער פרוי: קום. --- די פרוי אין די הויון 
האָט א שמייכ? געטאָן צו יאַקובן מיטן אויסנעפאַרבטן אַלטן פּאָנעם. זי 
האָט אַ שעפּטשע געטאָן: האָט קיין מוירע ניט. מ'וועט אײַך דאָ ניט 
נעפינען. -- דער מאַן האָט איבערגעכאַזערט: קום. --- זיי זײַנען אַרויס. 
דער פּאַליציאַנט האָט זיי נאָכנעקוקט און זיך פאַרקרימט, 


--- ייִדישע מייסים... --- האָט געשיפּעט יאָאַס, ווען יאַקוב האָט אים 
אינאָוונט דערציילט װאָס דעם טאָנ איז פאָרגעקומען. --- נאָלד, װוי מיינ- 

סטו, איך נלייב אין נאָט? ווייסט ניט, טאָ הער װאָס כ'ווע? דיר זאָגן; 

 -‏ מיט דעם װאָס איך שלעפּ אַף די פּלייצעס איז שווער צו נלייבן אין גאָט, 

 -‏ אָבער מיר איז דאָך אַלציינס, איז טראַכט איך אַמאָל;: און עפשער דאָך? 
איז דעמאָלט רעכן איך אויס, אַז פון זינט די וועלט איז באַשאפן נעװאָרן 

האָבּן שוין זיכער נעלעבט אַ פֹּאֶר מיליאַרד אַזעלכע וי איך, מיט אזעלכע 
פּלייצעס װוי איך, און אַז דער מענטש איז װי אַ זעמדעלע. פרעג איך דיר, 

גאָלד, װאָס פּאַראַ באַדײַטונג קען האָבן גאָט פאַר אַ זעמדעלע? קען אַ זעמ- 

דעלע זײַן גוט אָדער שלעכט? גליקלעך אָדער אומנליקלעך? די יַדן 
מוטשעט מען שוין, דאַנקען גאָט, זינט פינף טויזנט יאָר און מ'וועט זיי 
מוטשען די אַנדערע פינף טויזנט. דו מיינסט, אַז גאָט האָט געקוקט פון 

- = הימ? אַף מײַן פעטער, ווען ער האָט געגאַנװעט די יערושע? עפשער נאָכן 
| = טויט װעלן מיר זיך ביידע פאַרװאַנדלען אין שטערנס און מיר ועלן 
- = פֿינטלען איינער צום אַנדערן און דעמאָלט וועלן מײַן הויקער און זײַן 
| = קלייט ניט האָבן ביכלאַל קיין מאַמאַשעס. ביידע זײַנען מיר שװאַרצע און 


= 
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מיר האָבן גרויסע נעזער. ווער ווייס, נאָלד, צי ניט דאָס איז דאָס וויכטיק- 
סטע? אַניט נייט זיי טאַקע אין די ייַדישע מייסים פאַרן פּראָפּעקטאָריום? 
זיי ווילן בלויז מוטשען די לעבעדיקע ייַדן. זיי האָבן זיך דערװוּסט, אַז די 
ייִדישע רעליניע דערלויבט ניט צו שנײַדן קיין טויטע, ווילן זיי דאַװקע. 
שנײַדן ייִדישע טויטע. װאָס איז פון דעם נעדרונגען, נאָלד? ס'אין גע- 
דרוננען, אַז מיר האָבן ניט קיין בריירע. מײַן פעטער איז אַ :וויר, און איך 
האָב בלויז דעם הויקער. אָבער ער גיט מיר יעדער טאָג א מיטאָג, מ'קען 
ניט זאָנן, אַז א פעטן, אָבער אַ מיטאָנ. און װאָס װעלן זיי מיר געבן? 
מיט אַ שטעקן איבערן רוקן, נאָלד. 

אַזױ האָט אין יאַקובן אַרײַנגעטײַנעט אַיטור יאָאַס, ער אין געזעסן 
אַפן הויך פאַרבעטענעם בעט און זײַנע טריט האָבן ניט דערלאַננט דעם 
דיל, יאַקוב האָט זיך אויפמערקזאַם צוגעקוקט, װוי יאָאס רעכנט אויס אֵף 
די פיננער אַלע אומנליקן װאָס דראָען די ייִדן, און צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ. 

ס'איז שוין ניט געווען יענער יאַקוב נאָלד פון לאָנקאָווע, ער האָט זיך 
שטאַרק געביטן, אַן אומרו האָט פאַרטונקלט זײַנע אויין, אָפּט האָט ערה + 
געהאט שווערע כאלוימעס און פלענט אויפשפּרינגען פון בעט, הערנריס / 
זײַן איינענעם געשריי, ער פלענט זיך אויפזעצן אַ באַנאָסענער מיט קאַלטן 
שווייס, באַטראַכטן זײַן נאַקעטן קערפּער, װוי ער װאָלְט געזוכט אין אים די 
רעטענישן װאָס די נאַכט האָט אים געוויזן. אָבער דורכן פענצטער האָט 
זיך שוין געבלייכט דער הימל און אָנגעזאָגט דעם פרימאָרגן, האָט זיך 
יאַקוב צוריקנעליינט אַף די קישנס, װאָרעם ער האָט געװװווסט, אז פאַרן 
געזונט איז נייטיק א שטאַרקער שלאָף. 

נאָך אַזעלכע נעכט פלענט ער אויפשטיין אַ טריבער, אַזױי װוי די בייוע. 
כאַלױמעס װאָלטן זיך פאַראַװונדלט אין בייזע נעדאנקען. דער קנייטש 
צווישן די ברעמען איז נגעװאָרן טיף װי אַ ‏ שלעכט פארהיילטער שניט. אַף 
דער גאַס אין ער געגאַנגען פּאַמעלעך מיטן בליק צונעשמידט צוּ דער 
ערד, נידעריק אַראָפּגעבױגן דעם קאָפּ אַן אָנגעלאָדענעם מיט מאַכשאָװעס. 


כ'האָב טמאָל נעזען אַפן דאָרף אַ צינײַנער מיט אַ קודלאַטן בער, װאָס האָט / 


זיך געשלעפּט אַף אַ קייט מיט אַ נידעריק אַראָפּנעלאָזענעם שװאַיצן קאָפּ; 
זײַנע אויגן זײַנען געווען מידע און אומעטיקע. פּונקט אַזױ האָט אויסגע- 
זען יאַקוב װען ער אין גענאַנגען דורך שװענטאָקשיסקע און געשטעלט 
די קורצע גראָבע פיס מיט די טריט אַף אינעװייניק. 

אַז די מוטער האָט אים צוגעשיקט אַ געבראָטענע הון, האָט ער איר 
געשריבן: , מײַן טײַערע מאַמע! איך דאַנק דיר פאַר דער הוֹן, װאָס אין 


ו 
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געווען פעט און נעשמאַק. דײַן יאַקובעק האָט זי אויפנגענעסן איננגאַנצן, אַז 
די אויערן האָנבן זיך אים אַזש געטרייסלט. מיר איז נוט, איך לערן א 
סאַך, כ'האָב זיך באַפּרײַנדט מיט אַרטור יאָאַסן, אָבער פאַרװאָס שרײַבסטו 
מיר נאָרניט וװועגן לאָנקאָװוע? דו מיינסט, אַז איך בענק נישט נאָך דיר? 
פאַרקערט, איך בענק זייער און באַומרויָק זיך, צי האָסטו ניט קיין אנמעס- 
נעפעש און צי האָסטו ניט פאַרנעסן דײַן יאַקובעק". 

עמעצער װאָלט געקענט מיינען, אַז דאָס האָט אָנגעשריבן דער אַמאָ- 
ליקער יאַקוב נאָלד, אָבער ער װאָלט אַ טאָעס געהאט. ער האָט בעקיוון אַזױ 
צונויפנעלייגט די ווערטער, קעדיי אָפּצונאַרן די מוטער. די מאַמעס דאַרפן 
ניט וויסן וועגן די לײַדן פון די זין, ווען די זין דערקענען די וועלט. 

די גאַס לאָנקאָווע, די טויבן און דער פּאַרק האָבן געזונקען אַלְץ נידע- 
ריקער הינטער דעם פאַרלאָזענעם שווע? אין יאַקובס זיקאָרן. זײַן שטאָט 
האָט אים איצטער אויסנעזען װי אַ שטאָט פון קינדער-מײַסעלעך און 
פּלענט אים אָפט באַזוכן אין כאָלעם: דער רוישנדיקער פּאַרק, די ווײַסע 
געבײַדע פון דער שול, דער רויך איבער די דעכער, וי פון צינאַרן, דער 
הימ? מיטן רויטן קוימען און געלן טורעם פון דער קאַטעדראַלע. אין אָט 
דער שטאָט פלענט זיך אים כאָלעמען דער קליינער יאַקובעק נאָלד, װאָס 
יאָנט די טויבן פון דאַך. יאַקוב פלענט דעמאָלט אויסשטרעקן די הענט, 


: גלײַך ער װאָלט אין כאָלעם דערזען עמעצן װאָס לעבט שוין ניט. 


--- אַרטור יאָאַס איז גערעכט -- האָט ער איינמאָל געטראַכט: -- 
אינדערלופטן הענגט אַ שטורעם. -- ס'האָט זיך אים נעדאַכט, אַז די 
מענטשישע אוינן װאָס קוקן אַף אים, זײַנען בלײַענע װי כמאַרעס. 

זינט אַ געוויסער צײַט האָט זיך/עפּעס געענדערט אין אים; ער האָט זיך 
איצטער געבראָכן דעם קאָפּ ווענן איניאָנים, װאָס ער האָט ווענן זיי פריִער 


- איננאַנצן ניט נעטראַכט. אַף לאָנקאָװע האָט אַלְץ אויסגעזען פּאַשעט: אי- 


בער יאַקובס בעט איז געהאַננען קאָסציושקאָ און פירשט יוזעף, אין פער- 
טן קלאַס האָט ער אונטער דער העמד געטראָגן אַ בראָנדזענעם מעדאַליאָן 
מיט פּילסודסקין און פון די כאַוויירים האָט ער זיך אונטערשיידט נאָר 
דערמיט, װאָס יאָמקיפּער איז ער ניט געגאַננען אין קלאָס. דאָס אין נע- 
ווען פארשטענדלעך און פּאָשעט. בערעק יאָפעלעװויטש אין אומנעקומען 
הינטער קאָצק, יוזעף בערקאָוויטש, זײַן זון, איז געווען 8 פּאָלקאָווניק פון 
אולאַנער, און דער פטודענט לאַנדי פון דער ראַבינער-שול האָט אויפנע- 
הויבן דעם קרייץ װאָס ס'האָט אַרױסגעלאָזן פון די הענט דער גאַלעך, 


2 וװאָס איז דערשאָסן געװאָרן פון די קאָזאַקן בעייס 8 פּאַטריאָטישער מאַני- 
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פעסטאַציע. יאַקוב האָט זיך קיינמאָ? ניט פארטראַכט, צי דאָס װאָס 
ס'האָט געטאָן שימשן האַניבער אָדער די מאַקאַבײער האָט געשטימט מיט 
די מײַסים פון סאָביעסקין הינטער ווין און די רײַטערס פון סאָמאָסיעררא. 
די זאַך האָט אויסנעזען פּאִשעט, װאָרעם איינס האָט ניט געקענט שטערן 
דעם צווייטן, װאָלט ער דען, יאַקוב, ווען עס ברעכט אויס אַ מילכאָמע ניט 


געקעמפט הינטער קאָצק װי בערעק יאָסעלעװיטש? װאָלט זי נאָר אויס- / 


געבראָכן! 


אָבער זי האָט ניט געװאָלט אויסב-עכן. אַדעראַבע, אַף די גאַסנראָגן. 


זײַנען געשטאַנען יונגעלײַט און האָבן פאַרקויפט צײַטונגען, װאָס האָבן 


געהעצט די דורכגייערס צו דעם אַלעמען װאָס היטלער האָט אין דײַטש-. 


לאַנד געטאָן מיט די ייִדן. אַדעראַבע, ייִדן האָט מען געשלאָנן אין גאַס 
אין מיטן העלן טאָג און קיינער האָט זיך פאַר זיי ניט אײַנגעשטעלט, און 
איינמאָל האָט מען צעקלאַפּט אַ גרויען פּראָפּעסאָר װאָס האָט מיט זיך 
פּאַרשטעלט אַרטור יאָאַסן, ווען מ'איזן אים באפאלן אַפן הויף און גע- 
װאָלט מיט די שטעקנס צעשלאָגן אים דעם הויקער, נאָך ערנער איז, װאָס 
קלוימערשט אָנשטענדיקע מענטשן האָבן געטײַנעט, אַז פון אַלעמענס טויווע 
וועגן װאָלטן די ייִדן נעדאַרפט פאַרלאָזן דאָס פּוילישע לאַנד. ביסלעכװײַן 


האָט יאַקוב פאַרשטאַנען, אַז ער איז דאָ קיינעם ניט נייטיק און אַן דער 


איינציקער מענטש װאָס האַלט, אַז פּולן איז זײַן פאָטערלאַנד, אין ער 


אַלֵיין, יאַקוב גאָלד,. --- מ'וועט מיך דערהאַרנענען אָדער מ'וועט מיף ‏ 
אַרױפּטאָן קייטן אַףּ די הענט -- האָט ער אָפּטמאָל געטראַכט, און ער האָט ‏ 


אָנגעהויבן מוירע צו האָבן, 
ער האָט שוין לאַנג ניט געזען די מוטער. פאַר װיינאַכט האָט ער איר 


אָנגעשריבן אַ בריוו: , מײַן ליבע מאַמע! עס דערנענטערן זיך די יאָנטויווים. 


און עס װועט זײַן אַן איבעררײַס אין די לעקציעס. צי וועסטו זיך שטאַרק 
מעצאער זײַן, אויב כ'וועל דיר שרײַבן, אַז דײַן יאקובעק װעט דאָס מאָל 
ניט קומען צו פאָרן צו דיר? גלײַך נאָך די פעריען האָב איך א וויכטיקן 
עקזאמען און די נאַנצע פרײַע צײַט װוע? איך פאַרברענגען איבער די בי- 


כער צוזאמען מיט אַרטור יאָאַסן, מײַן פרײַנט װאָס העלפט מיר. כווע?. 


קומען צו דיר אַף פּייסעך און דעמאָלט װעסטו מיר אַלִץ דערציילן". 
אָט דעם װויכטיקן עקזאַמען האָט ער נעמוזט געבן דרײַ מאָל, אַזױי 
שווער איז אים אָנגעקומען דער לימעד. יאָאָס האָט אָפט געצמאָקעט מיט 
די ליפּן און געזיפצט אַף יאקובס טעסמפּן קאָפּ: ביסט אֵף אַן עמעס אַ ייָד, 
גאָלד? דאָס ערשטע מאָל אין מײַן לעבן זע איך עפּעס אַזױינס. --- פלענגט 


האַזימיעזש בואַנדים 


ש י מ טן 53 


יאַקוב זיך אײַנבײַנן איבערן בוך און זיך אײַנעסן מיט די אוינן אין 
טעססט. ער האָט געהאַט א שװאַכן זיקאָרן, אָבער זײַן אַקשאָנעס אין גע" 
ווען שטאַרק. --- דאָס װועט דיך ראַטעוען, גאָלד --- האָט אים געטרייסט 
יאָאַס -- ביסט האַרט װי 8 שטיין. 

אַ געוויסן זונטיק, ווען יאַקוב האָט נעמורמלט אונטער דער נאָז דאָס 
װאָס ער האָט אויסנעלערנט באַנאַכט, און יאָאַס איז געזעסן אַפן בעט און 
נעשטעלט פראַנעס, האָט זיך צעקלוננען דאָס נלעק? באַ דער טיר און א 
װײַלֶע שפּעטער האָבן ביירע דערהערט א שטים: צי דאָ װווינט יאַקוֹב 
נאָלד? -- די שטים אין געווען באַקאַנט; יאַקוב האָט אַ ציטער געטאָן 
און אויפ:עהויבן דעם קאָפּ. אַף אַ רענע האָט אים אַרומגענומען דער גע- 
רויש פון די פּאַרקבײמער און די וננע שלייען פון די קינדער אין װאַ- 
רעמען ראָזן ביינאַשמאָשעס. דאָס איז נגעעוון פרוי ראָזען, זי האָט פאַרנו- 
- מען די גאַנצע טיר. יאַקוב האָט נעקוקט אַף איר, באַװעגט מיט די ליפֿן 
| און געשוויגן. 

װי דורך אַ כאָלעם האָט ער נעפילט. וי זי קושט אים אין שטערן 
און האָט געהערט װי זי רעדט מיט איר ג-אָבער שטים ווענן צימער, װאָס 
יאיז קאַלט און מיַעס און ווענן אים, יאַקובן, װאָס איז געװאָרן דאַר אוֹן 
שװאַרץ און שערט ניט די האָר. זי האָט געשריִען: זעסט אויס וי פּאַדאַ- 
רעווסקי! -- שטענדיק האָט זי געזאָנט; , פּאַדאַרעווסקי", מ'האָט איר ניט 
נעטאָרט פאַרריכטן, װאָרעם זי האָט זיך באַליידיקט. 
- איין קלייניקייט... --- האָט זי געזאָנט צו יאָאַסן, און יאָאַס האָט צונע- 
-שאָקלט מיטן קאָפּ מיט זײַן געוויינלעכן סקעפּטיציזם, --- מײַן מאַמע... 
-- האָט אַרױסנעשעפּטשעט יאַקוב און געקוקט אַף איר פון אונטער די 
ברעמען. זי האָט געזאָנט, אַז די מוטער פילט זיך גוֹט, אָבער ער קאָסט 
איר אַ סאַך און ווער ווייס, װוי לאַנג זי װעט זיך אַן אייצע נעבן. 
:: -- זי איז אַ קאָזאַק -- האָט זי נעשריַען צו יאַקובן. --- כ'טײַנע 
יפ איר: פּאַני נאָלד, אין אײַער עלטער דאַרף מען זיך שאַנעװען, איר 
- רײַסט זיך אָפּ דאָס האַרץ מיטן קלעטערן איבער די שטאָקן, װאַרפט אַװעק 


| = די צוקערלעך, מוז דען יאַקוב זײַן אַ דאָקטער? זאָל ער פאַרלייגן אַ קלייט, 
-איך װעל געבן נעלט און צושטיין צום שוטפעס. און זי זאָגט, אַז יאַקוב 
- - װעט היילן פּאַציענטן די לונגען אַף לאָנקאָװע, װאָרעם אַ קלייט קען האָבן 


אַבי װער און איר זון איז ניט אַבי װער און ער האָט פאַר זיך אַ צו- 
קונפט. װאָס זאָגט איר צו דעם? --- האָט זי זיך געווענדט צו יאָאָסן. -- אַ 
צוקונפּט! איז דען אַ קלייט ניט קיין צוקונפט? 
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--- יאָ אַ צוקונפט און ניט קיין צוקונפט --- האָט געענטפערט יאָאַס. 
האָט זיך פרוי ראָזען אויפנערענט: כ'פאַרשטיי ניט! יאַקוב מון באַלד 
ווערן דער צווייטער ראָקפעלער? איך ניב געלט און ניי אין שוטפעס. אַף 
אַ קלייט ניב איך, אַף מעדיצין ניב איך ניט. מעדיצין אין איצטער ניט 
קיין פּראָפעסיע פאַר ייִדן,. איר ווייסט ניט, װאָס עס טוט זיך? עפשער ‏ 
אין אַ יאָר אָדער צוויי אַרום וועט מען דערלויבן צו פּראַקטיצירן נאָר 
מיט אַ פאַמיליע-נאָמען אַף --סקי. שוין איצטער לאָזט מען זיי אין ערגעץ 
ניט צו. אַ דאָקטער? אַן אַדװאָקאַט? בעסער די נאָסן קערן! מע שמועסט, 
אַז אין דײַטשלאַנד קערן שוין די ייִדישע דאָקטוירים די נאַסן. א קלייט 
איז עפּעס אַנדערש! איך זאָנ ניט טייקעף: , ברידער הירשפעלד", נאָר אַ 
לײַטישע פרוכט-קראָם אין אַ גוטן פּונקט. 

--- אַנטשולדיקט --- האָט זיך אָפּנערופן יאַקוב --- איך פא-דשטיי 


ניט. איר האָט גערעדט וועגן צוקערלעך. װאָסק איז עס פאַרא צוקערלעףף ‏ / 


--- זי פאַרקויפט צוקערלעך איבער די הײַזער --- האָט זי אינפאָר- 
מירט --- װאָרעם די אַקציעס, װאָס זײַנען נעבליבן נאָכן פאָטער, װעלן / 
אַף לאַנג ניט סטאיען. דער קורס איז נעפאלן. 

-- דער קודס אין געפֿאַלן... -- האָט איבערי א יען יאַקוב און 
צונעמאַכט די אויגן. 


-- זי האָט אַ באַקאַנטן אין אַ הורטאָווניע, גיט ער איר די צוקער- 
לעך אַפן הורטפּרײַז, פּאַרדינט זי דערמיט עטלעכע גראָשן דורכן טאָג. 
ביסט דאָך ניט קיין קינד, מײַן יאַקוב. זעקס יאָר. שטודיום, װאַרשע, צוויי 
הויצאָעס, דערויף דאַרף מען געלט. זי איז א קאָזאַק, צי ווייסטו אָבער 
וויפל שטאָק זי דאַרף מאַכן צוליב איין קילאָ? זי אין דאַי און קליין נע- 
װאָרן װי אַ מויז. 

--- וי א מויז... -- האָט אַרױסגעשעפּטשעט יאַקוב. --- װאָס רעדט 
איר, פּאַני ראָזען... 


--- מײַן אייצע איז אַ נוטע -- האָט זי געשריַען און נעמאַכט מיט 00 


דער האַנט. -- שטע? אַװעק אַ קלייט! כווע? אײַך נעבן געלט און זײַן 
אַ שוטעף, װועט איר קענען לעבן רויִק, ביז דו וועסט אויסהיילן דײַן ערשטן 
פּאַציענט, װעט דרײַ מאָל גראָז אוױיסװאַקסן אַף איר קייווער. ניט אים צו 
פאַרשטיין, אַז די אַלטע ראָזען איז גערעכט! 

--- יאָ גערעכט און ניט גערעכט -- האָט געזאָגט יאָאס, וויגנדיק 
מיטן קאָפּ, --- אַ קלייט איז הײַנט פאַראַן און מאָרגן ניטאָ. װאָרעם מאָרגן ‏ - 
מֶען מען צעראַבירן די סכוירע און אִיבעַרמאָרגן קען מען צומאַבן אַלע + 


ס ימ טס | 55 


ייִדישע קלייטן. הײַנט האָט מען אויסנערופן אַ באִיקאָט, מאָרנן װעט מען 
אויפרופן אַ רױיבערײַ און איבערמאָרגן -- האַרינעס. איז דאָס אַ צוקונפט? 
אַ דאָקטער אָבער איז גענונ אַז ער האָט צוויי הענט מיט אַ קאָפּ. מענטשן 
קרענקען, דאַנקען גאָט, און ווילן ניט שטאַרבן. ייִדן זײַנען פאַראַן אומע- 
טום און קראַנקע זײַנען פאַראַן אומעטום. װועט מען ניט דערלויבן צו 
היילן דאָ, װועט ער פאָרן אין אַמעריקע, װעט מען ניט דערלויבן אין אַמע- 
ריקע, װעט ער פאָרן אין כינע. 
ו --- איז זי שטאַרק אויסנעצערט? --- האָט יאַקוב פּלוצלינג אַרײַנ- 
נעשטעלט. --- איז זי שוין איננאַנצן נרוי? 

--- פאַרװאָס באַלד רױיבערײַ? פאַרװאָס באַלד האַרינעס? --- האָט זיך 
געקאַסט פרוי ראָזען. --- די ייִדן דאָס איז אַזאַ בוים, װאָס ניט אַ ליאַדע 
ווינט ברעכט אים איבער. ווער ס'האָט נעלט, פאַר דעם פאַרניינט מען 
זיך. אַ ייָד מיט געלט װעט אין קענינלעכן הויף אַרײַנגײן. קיינער האָט 
נאָך באַ ייִדן ניט געװוּנען, אַפּאָנעם ביסמאַרק אַפילע האָט אַזױ געזאָגט. 
פאַרװאָס באַלד האַרינעס? זײַנען דען אַלע פּאָלאַקן שלעכט? האָט יאַקוב 
ניט געהאט אַ גוטן כאַװער, װאָס האָט אים נעהאָלפן אין אַן אומנליק? 
דײַן מאַמע האָט מיר דאָך דערציילט: , טאָליאָ שאַרלײי איז אַ וווילֶער יוננ 
און אַ נגרויסער פרײַנט יאַקובס". זאָג-זשע, ס'איז עמעס, צי ניט! 

--- ס'איז עמעס -- האָט געזאָגט יאַקוב. 

-- נו? --- פרוי ראָזען האָט זיך טריומפירנדיק פאַרריכט אַפן שטול. 
-- טאָליאָ שאַרלײ? איין קלייניקייט.. .איז דען ניטאָ מער אַזעלכע? 

-- האָפטו, גאָלד, געהאָט א כאַװער? -- האָט געפרענט יאָאַס פון 
בּעט. -- און מיר האָסטו גאָרניט דערציילט. האָסטו נעהאַט אַ כאַװער... 
און וצ איז ער איצטער, גאָלך? 

--- אין וװאַרשע. | 

יאָאָס האָט אַ צמאָקע געטאָן מיט די לִיפּן און איבערענכאַזערט: אין 
װאַרשע... איז מיסטאָמע זעסטו אים אָפט, מיסטאָמע קומט ער צו דיר, 
גאָלד? 

-- ניין --- האָט יאַקוב אַרױסגעשעפּטשעט, ניט קוקנדיק יאָאַסן אין 
די אויגן. 

יאָאָס האָט געשמייבלט, צושאָקלענדיק מיטן דאַרן קאָפּ: נו יאָ.. 
אי אַזױ האָט יאַקוב צום ערשטן מאָל נאָך לאַנגע כאַדאָשים גערעדט 
ווענן טאָליאָן, אָבער נעטראַכט וועגן אים האָט ער אָפּט זינט דעם מאָמענט 
י - פון געזעגענען זיך אֵף לאָנקאָװע. דערנאָך האָבן זיי זיך נעזען בלוין איין 
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מאָל, ווען טאָליאָ איז נגעקומען אין שטאָט אַף װײַנאַכט. ער האָט געטראָגן - 
א געפּאַסטן מונדיר און אַ היט? מיט א רויטן ראַנד; די הענט פאַרברוינט 


און דאָס פּאָנעם טונק?. ער האָט גערעדט חויך און גיך, האָט אויסנעוען ‏ / 
צעשטרײַט און נאָך א צען מינוט האָט ער ;עזאַנט: נו, מיר אין צײַט. / 


האַלט זיך, יאַקובעק, כ'וועל קומען אֵף פּאַסכע. -- באַם אַװעקגײין האָבן / 
אים די אוינן אַ גלאַנץ געטאָן פון אונטערן באַשמידטן דאַשיק; ער האָט א 
שמייכל געטאָן פון דער טיר, אָבער יאַקובן האָט זיך אויסגעויזן, אַז אָט 
דער שמייכ? אין נענייע עפּעס נײַע פרעמדע איניאָנים. איז עס געװען ‏ 
פּרײַנטשאַפט? דעינאָך איז טאָליאָ געקומען אַף פּאַסכע, אָבער צו יאַקובן 
יהאָט ער זיך ניט געוויזן. האָט זיך יאַקוב מעצאַער געװען: עפשער האָב 
איך אים פאַרשאַרפט עפּעס אַן אומאַנגענעמלעכקייט? ער האָט אָבער ניט 
געװוונסט, װאָס פאַראַ אומאַנגענעמלעכקייט ער האָט אים געהאַָט געקענט 
פאַרשאפן. : 


נאָך די מאַטורע-עקזאַמענס האָט ער אָנגעשריבן אַ בריוו קיין נרוך- 
זשאַנדז; , ליבער טאָליאָ} כ'האָב אָפּנענעבן אַלע עקואמענעס און אין 
האַרבסט פאָר איך קיין װאַרשע. אין מעשעך פון דעם יאר האָב איך זיך 
געהאַלטן אַזױ, װי דו האָסט מיד געייצעט. איצטער װוי? איך זיך פֿאַר- 
שרײַבן אין אוניווערזיטעט און שטודירן מעדיצין. װועסט קומען צו מיר 
אין ווארשע? מײַן מוטער און איך נריסן דיך. דיַן יאקוב ואלר". 

אַזױ פיל בענקשאַפט האָט ער געהאַט אין האַרצן און דאָך האָט ער, 
מער װי דאָס ניט געקענט אָנשרײַבן,. עפשער דערפאַר איז אף דעם בריו 
קיין ענטפער ניט נעקומען. טאָליאָ האָט זיך אַף שעננע ניט באַוװיזן, 
כאָטש פון האַרבסט אָן איז ער געווען אין װאַרשע און האָט שטודירט 
רעכט. אַ געוויסן טאָג איז יאַקוב גענאַנגען מיט יאָאַסן אונטער די קאַשטאַן- 
ביימער אַפן אוניווערזיטעט-הויף און האָט דערזען פונװײַטן טאָליאָן, ער 
איז געשטאַנען לעבן דער ביבליאָטעק מיט אַ שיינער הויכעד סטודענטקע, 
מיטן רוקן צו יאַקובן, אַ באַלױכטענער פון דער זון, אָן א מאַנטל, מיט 


דער הוט אין האַנט. יאַקוב האָט אַ ציטער געטאָן און זיך אָפּנעשטעלט. / 


ער האָט אים טייקעף דערקענט לויטן ביינ פון קאָפּ און לויט די אויגן פון 
דער מיידל?, װאָס האָט נעקוקט אַה אים פּונקט אַזױ װי אַמאָל בעאַטאַ 
בעייסן טאַנץ, : : 
--- קוֹם צוריק -- האָט ער געזאָנט צו יאָאָסן, יאָאָס אין געװאָרן 
אומרויַק: מ'וועט שלאָנן, נאָלד? --- יאַקוב האָט אַראָפּגעבױגן דעם קאָפּ 
און איבערגעכאַזערט; קום צוריק. --- האָט ער דען געקענט זאָגן יאָאַסן, 
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אַז דאָרטן שטייט טאֶלִיאָ שאַרלײ און אַז ער, יאַקּוב, װויל אים ניט װײַזן 
זײַן פּרײַנט דעם הויקער? 

װאַרשע --- דאָס איז עטלעכע שטעט און מ'קען זיך לײַכט אין איר 
פֿאַרלירן,. אָבער אויך דאָרטן טרעפט זיך אַ מענטש מיט אַ מענטשן און 
דערקענט צװוישן האמוין אַ פאַרנעסן פּאָנעם. צומאָרננס נאָך דער פרוי 
ראָזענס וויזיט האָט יאַקוב באַגעננט טאָליאָן אַף קראַקױיער פאָרשטאָט. 
גלײַך װי דער שמועס ווענן אים, זײַן נאָמען, װאָס ער האָט אַרױיפנערעדט 
נאָך אַזאַ לאַנגער צײַט, װאָלט אַרוסנערופן טאָליאָס פּאָנעם, זײַנע אוי;ן. 
מאַשמאָעס, מ'דאַרף אַרױסרײידן דעם נאָמען פון דעם פּיײַנט, אויב עס 
גלוסט זיך אים צו טרעפן. ס'אין גענאַנגען אַ רעגן, די שאָטנס פון די 
כּמאַרעס זײַנען נעשווומען איבער די נאַסע טראָטואַרן. יאַקוב איז גענאַנ- 
גען מיטן היט? אַראָפּגערוקט אַף די אוינן און האָט פּלוצליננ דערפילט 
- עמעצנס האַנט באַ זיך אַפן אַקסל. ער האָט זיך אָפּנעשטעלט, דעם קאָפּ 
- אַרײַננעצױיגן אין קאָלנער. אַ באַקאַנטע שטים האָט געזאָנט: דאָס ביסטו 
טאַקע, יאַקוב. אומעטום װאָלט איך דערקענט דײַן קודלאַטן קאָפּ. לאָן 
- אַף זיך אַ קוק טאָן און זאָנ, צי געדענקסטו מיך נאָך. --- כ'געדענק דיך, 
- טאָליאָ --- האָט יאַקוב געזאָגט, צומאַכנדיק די אוינן. 


=- האָפּט זיך. נעביטן, ביסט אויסנעדאַרט געװאדן. זעסט אויס יִוי אַן 
- אַלטער אויסגעווייקטער הונט. נעדענקסט באַלטורינען? אָפּטמאָל דאַכט זיך 
- מיד, אַז פון יענער צײַט איז שוין אַריכער הונדערט יאָר. --- יאָ, דאָס איז 
געווען שוין לאַנג --- האָט אַ שמייכ? געטאָן יאַקוב און אײַנגעבוינגן דעם 
קאָפּ. טאָליאָ האָט שװוײַננדיק געקוקט אַף אים פאַרטראַכט. --- כ'האָב דער" 
האַלטן דײַן בריוו. כ'װאָלט געווען געקומען צו דיר, כ'האָב אָבער פאַר- 
לאָרן דײַן אַדרעס, אַנעװו זײַנען עס די אַלטע שוליאָרן, זיי קומען אַהין, 


- מ'ווייס ניט װוּ, אַזױ וי די מילכציין. גייען דיר נוט די לימודים? יועסט 


- שוין אינגיכן מיפטאַמע ווערן אַ דאָקטער? --- ניין --- האָט יאַקוב שטיל 
- - געזאָנט. האָט זיך טאָליאָ פאַרװוּנדערט: כ'פאַרשטיי ניט. דאַכט זיך, 
- = כ'האָב קיין טאָעס ניט, דו האָסט געװאָלט שטודירן מעדיצין... --- יאָ -- 
- האָט צונגעשאָקלט יאַקוב. --- נו? -- טאָליאָס אוינן האָבן נעקוקט אַף אים 


|= פון אונטערן גרויען ראַנד, פון וועלכן ס'האָט געקאַפּעט דער רענן. -- 


- מּײַן מוטער האָט ניט קיין געלט. כ'ווע? מוזן איבעררײַסן דאָס לערנען און 
- קלייט? -- האָט ער אַרױסגעשעפּטשעט --- װאָס פּאַרא קלייט? װאָס רעד- 
, יאַקובעק? --- עפשער פון פרוכט -- האָט דערקלערט יאַקוב -- אַ 


58 : קטזימיעזש בראַודיס 


קליין פרוכט-קלייטל אין אַ גוטן פּונקט. --- זיי זײַנען שוין ביידע נעיוען 


נאַס, גרויסע טראָפּנט האָבן גערונען איבער יאַקובס פּאָנעם. -- אין אַ 


גוטן פּונקט... --- האָט איבערגעכאַזערט טאָליאָ. --- הער, יאקוב, איך האָב 
ניט קיין סאַך צײַט, אָבער קום מיט מיר, אָט דאָ ניט װײַט, װעסט אויס- 
טרינקען עפּעס װאַרעמס. 

ער האָט אים אַ שטופ געטאָן פאָרויס. יאַקוב האָט זיך ניט נעווערט, 
זי זײַנען געגאַנגען ניך., אײַנגעבױנענע, מאַכמעס דער רעגן האָט געשמיסן 
אין פּאָנעם, -- דאָ -- טאַָליאָ האָט אָנגעוויזן דעם אַרײַנגאַנג אין אַ 
קאַפע. ס'האָט זיי אַרומגענומען אַ װאַרעמקייט און אַ רויך. יאַקוב אין נע- 
בליבן שטיין באַם שװועל אין קווענקלעניש. דרײַ יונגעלײַט מיט לאַנגע 


שטעקנס אין די הענט האָבן געקוקט אַף אים. יאַקוב האָט זיך געװאָלט. 


צוריקציען. -- פאַראַן א צווייטער צימער --- האָט געזאָנט טאָליאָ. ס'האָט 
זיך ;עהערט דאָס קלאַפּן פון די ביליארד-קוילן. --- נוטמאָרגן, שאַרלײ, 
--- האָט אויסגערופן איינעל פון די שפּילערס און אַ פאָכע געטאָן מיטן 
שטעקן. --- אַ פּאַרטיעלע? --- האָט ער געפרענט, אוױיסציִענדיק די האַנט 
אַן אײַנגעשמירטע אין קרײַד, --- אן אַנדערשמאָל -- האָט נעענטפערט טאָ- 
ליאָ און אָנגעוויזן מיט די אוינן יאַקובן א זײַטיקן צימער. דאָ אין נע- 
ווען שטילער און קימאַט פּוסט. יאַקוב האָט זיך אַװעקנגעזעצט באַ אַ טישל 


און צונעשמידט דעם בליק צום טישטעכל. -- טו אויס דאָס היט?.-- האָט ‏ / 


געזאָנט טאָליאָ, האָט יאַקוב אױיסנעטאָן דאָס היט?. אַ היפּשע װײַלע האָבן 


זיי געשוויגן, ס'האָט זיך געהערט דאָס קאפּען פון רעגן, טאַליאָ האָט ;ע- 


פּויקט מיט די פיננער אפן ראַנד פון טישל. 
--- אַזױי, הייסט עס, יאַקוב... --- האָט ער לֶעסאָף געזאָגט. --- ווער 


װאָלט עס גלויבן, יאַקובעק נאֶלד וויל אַװעקשטעלן אַ קלייט. אַ 000 


פרוכט-קלייט? אין אַ נוטן פּונקט. זעט נאָר, זעט נאָר... 


= 


אט 


-- איך וויל ניט -- האָט אַרױסגעשעפּטשעט יאַקוב -- אָבער װאָס - 


קען איך טאָן? מעדיצין נעדויערט זעקס יאָר, און מײַן מוטער האָט שוין 
קיין נעלט ניט, מון איך דאָך אַװעקשטעלן אַ קלייט, 

טאָליאָ האָט געקוקט א צעשטרײַטער און יאַקוב האָט געזען זײַנע דאַרע 
פינגער װוי זיי באַװעגן זיך שנע? אַפן ראַנד פון טישל. 

--- און װוּ װילסטו אַװעקשטעלן די קלייט? 

-- עמשער אֵף לאָנקאָווע -- זאָגט יאַקוב. --- דאָס איז אויך אַ נו- 
טער פּונקט. 

פון צווייטן צימער האָט זיך נעהערט די קלאַפּערײַ פון די ביליאַרך- 
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שטעקנס און אַז מ'האָט אַן עפן נעטאָן די טיר, האָט זיך דערטראָגן די 
קלינגערײַ פון טראַמװײַען אין דער פײַכטער לופט. דער רענן האָט זיך 
אײַנגעשטילט און ס'האָט זיך אַביס? אױיפנעלײַטערט. טאָליאָ אין נעזעסן 
אַנטקענן פענצטער, האָט יאַקוב נוט געזען זײַן פּאָנעם. , אויך ער האָט 
זיך געענדערט, ניט נאָר איך. ער האָט אַ קנייטש אַרום מויל און די לינ- 
קע ברעם ציטערט אים מער וי אַמאָל, איז עס בעעמעס טאֶליאָ שאַרלײ? 
זײַן פּאָנעם איז הײַנט נישט אַזױ העל וי אַמאָל אין גימנאַזיע. עפשער איז 
ער ניט גליקלעך? מ'קען דאָך ניט וויסן, װאָס עס דריקט אַ מענטשן און 
װאָס פּאַראַ װאָרעם עס פרעסט אים", אַזױ האָט געטראַכט יאַקוכ, קוקנדיק 
אין טאַליאָס אוינן, װגּ ער האָט דערזען מידקייט און אומיו. ער האָט 
געװאָלט אים אָנרירן באַם אָרֹעם, אָכבער ער האָט זיך צוריקנעצוינן, װואָ- 
דעם דער שטאָף פון טאָליאָס רעק?ל איז נעווען העל און ווייך און ער האָט 
מוירע געהאַט, ער װעט עס אײַנשמוצן. האָט ער אַראָפּנעלאָזן די הענט 
אונטערן טיש און באַט-אַכט טאָליאָס האַנט מיטן צינאַרעט צװישן די 
פינגער און דעם פלאַכן זיינער? אַפן געלענק. ,די הענט האָט ער די זעל- 
ביקע --- האָט יאַקוב געטראַכט -- ראָזע, שמאָלע און פעסטע. דאָס האָט 
זיך ניט געענדערט", 


טאָליאָ האָט זיך אָפּנעשאַרט אַ בינט? האָר פון שטערן. ער האָט 
דערבײַ אויפגעהויבן די האַנט מיט אַזאַ זשעסט, וי מען װי? זיך פאַר- 
שטעלן די אויגן, און יאַקוב האָט ווידער אַ טראַכט געטאָן, אַז אויך דאָס 
האָט זיך ניט געענדערט; ער האָט גוט געקענט אָט דעם זשעסט. ער איז 
אַ ביס? גערירט געװאָרן דערפון און האָט צונויפנעפלאָכטן די הענט אונ- 
טערן טיש. דערנאָך האָט ער געהערט, אַז טאָליאָ פרעגט אים, צי האָט ער 
ניט בעדייע אַװעקצופאָרן פון פּולן און זוכן נליק אין דער וועלט. ניט 
באַלד האָט ער נעענטפערט, מאכמעס די פ-אַנע האָט אים פאַרװונדערט. 
אָבער ער האָט צונויפנענומען די געדאַנקען און געזאָנט: מײַן נאַנצע 
מישפּאָכע איז נגעבאָרן געװאָרן אין פּ. דער פאָטער, די מוטער, די זיידעס 
און זייערע עלטערן, זיי האָבן זיך ווייניק גערירט פון דאָרטן,. פאַרװאָס 
זאָל איך דאַרפן אַװעקפאָרן? --- טאַליאָ האָט צעשטרײַט אַ קוק געטאָן 
אַף אים און געזאָנט: יאָ, יאָ. --- האָט יאַקוב פאַרשטאַנען, אַז ער האָט 


- - ניט נעהערט זײַן ענטפער. ער איז אומעטיק געװאָרן און האָט אָפּנעזיפצט 


- אין זיך: ס'איז שוין ניט דער אַמאָליקער טאָליאָ שאַרלײ. ער האָט זיך 
| אבי די שוליאָרן האָבן זיך געדאַרפט ציִען פופציק יאָר. 


שער טאָליאָ האָט זיך אָפּנערופן אין 86 װײַלע אַרום: ווייסט, יאַ- 
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קוב, ס'איז נוט װאָס דו װועסט מאַכן די קלייט. דיר מיט דײַן אויסזען 
װאָלט מען אין אוניווערזיטעט ניט נעלאָזט לעבן. װועסט אַװעקשטעלן אַ 


קלייט, וועסטו לעבן רוֹיִק. --- ער איזן נערעכט -- האָט נעטראַכט יאַקוב / 


--- כ'ווע? אַװעקשטעלן אַ קלייט און לעבן רויִק. פונדעסטוועגן האָט אַרטור 
יאָאס אַן אַנדער מיינונג, --- איצטער האָט ער זיך צוגעהערט צו טאַליאָס 
רייד װוי דורכן שלאָף, נעשאָקלט מיטן קאָפּ צום טאַקט פון זײַנע זשעסטן 
און געקוקט דאָ אַף זײַן בלויען קראַװאַט מיטן דינעם קנופּ, דאָ אַפן 
װײַסן שפּיץ טיכעלע אין קעשענע אָדער אֵף דער ספּינקע אין מאַנקעט. 
ניט אַלץ װאָס טאָליאָ האָט נערעדט האָט ער פאַרשטאַנען, אָבער אַ ביסל 
איז אים פאַרבליבן אין זיקאָרן, אָפּט פלענט ער צומאַכן די אוינן און 
צושאַקלען מיטן קאָפּ, גלײַך אַ געוויסע פראַזע האָט אים אויסגעעזן צו 
זײַן ריכטיקער װוי די אַנדערע. טאַליאָ האָט אים נעפרענט, צי ער נע- 
דענקט בעאַטאָס פעטער, דעם גענעראַל אִרישאַ. יאַקוב האָט, פאַרשטייט 
זיך, נעדענקט. האָט טאָליאָ שטילערהייט אים נעזאָנט, אַז דער נגענעראַלֿ 


אָרשאַ װעט אינניכן איבערנעמען די מאַכט אין לאַנד. --- אָ... --- האָט 


אויסגערופן יאַקוב מיט פאַרװננדערוננ. --- ביינ זיך אֶן צו מיר --- האָט 
געזאָנט טאָליאָ, די אוינן האָבן אים נענלאַנצט און ער האָט גערעדט 
גיך, קוקנדיק אַריבער יאַקובס אַקסל, -- אַפן טויטנבעט האָט פּילסודסקי 
באַשטימט דעם גענעראל וי זײַן נאָכפאָלנער, אָבער די קליקע האָט יע- 


פעלשט אֶט די צאַװאָע און. דורך אינטריגעס האָט מען דעם גענעראַל ‏ 


אָפּנעשטופּט. --- יאַקוב האָט נעפילט טאָליעס װאַרעמען אָטעם באַם אויער 
און האָט צונעשאַקלט מיטן קאָפּ, ניט איבעררײַסנדיק אים. --- איצטער 
הייבט ער אָן מיט יעדער טאָנ צוריק צו נעווינען די אײַנפלוסן. פאַר- 
שטייסט? --- יאַקוב האָט מִיט אָנשטרעננונג פאַרקנייטשט דעם שטערן און 
געזאָגט, אַז ער פאַרשטייט. האָט טאָליאָ אין שנעלע קורצע פראַזעס וויי- 
טער דערקלערט, אַז פאַרן גענעראַל אין די גאַנצע יוננט, די יוננט װאָס 
איז באַהערשט פון שאָוויניזם און זוכט אַ פירער װאָס זי זאָל אין אים 
נלייבן, אָבער נאָך מער: פאַרן גענעראַל איז אויך אַ מעכטיקער פּאָלִיטי- 
שער קלוב, דער קלוב , דרײַצנטער מײַ". ער באַשטײט פון די פריִערדיקע 
נאָנטסטע מענטשן דעם מאַרשאַלס, פריליננצו װעט אָט דער קלוב איבער- 
נעמען די מאַכט אין פּוילן. דעמאָלט װעט מען מוזן עפּעס צוװואַרפן פאַר 
די יונגע רײַסצײן, -- פאַר די יוננע רײַסצײן.. -- האָט אַרױיסגעשעפּ- 
טשעט יאַקוב. --- יאָ --- האָט געזאָנט טאָליאָ און פאַרענדיקט באַדײַטונגס- 
פול; פאַרשטייסט, יאַקוב? --- כ'פארשטיי, טאַליאָ -- האָט געזאָגט יאַ- 
קוב -- אָבער װאָס זאָל איך טאָן? 


קאַזימיעזש בראַנדיס. 
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טאָליאָ האָט זיך פאַרװו:נדערט און אויפנעהויבן די ברעמען. ער האָט 
געקוקט אַף יאַקובן, נלײַך ער װאָלט װועלן זיך דערמאָנען זײַן נאָמען. יאַקוב 
האָט אים געקוקט אין די אוינן מיט אַ שרעקנדיקער האָפענונג. דעמאָלט 
האָט טאָלַיאָ פאַררויכערט אַ ציגאַרעט און געזאָנט, אַז ער האָט ניט די זי- 
כערקייט, צי די לאַנע פון די ייִדן אין פּוילן װועט זיך ראַדיקאַ?ל ניט ענ- 
דערן אין רעזולטאַט פון די פּאָליטישע אויפטרייסלונגען; די לאַנע פון די 
ייִדן, דעריקער פון דער ייִדישער אינטעלינענץ. --- איך בין אַ קעגנער דער- 
פון --- האָט ער געזאָגט שטי? --- אָפּט עקלט מיר אַפילע פון דעם, אָבער 
די צײַט װאָס קומט אֶן װעט זײַן, מעגלעך, די צײַט פון דעם זשעסט פון 
פּילאַטוס. --- און האָט צונענעבן קוקנדיק אַפן זיינער, אַז ער האָט עס 
אלץ דערציילט, קעדיי אים צו װאָרענען, צוליב זײַן טויווע ועגן. 
יאַקוב האָט אַראָפּגעלאָזן דעם קאָפּ און געזאָנט: איך ווייס, טאֶליאָ. 
אָבער װאָס זאָל איך טאָן? און ווער וועט מיר העלפן? איך קען נאָר אַרטור 
ויאָאַסן און די פרוי ראָזען. אַרטור איז אָרעם און פרוי ראָזען וויל, איך 
זאָל אַװעקשטעלן א קלייט. איזן װאָס זאָל איך טאָן, טאַליאָ? איך ווייס 
דאָך, אַז אינדערלופטן הענגט אַ שטורעם.. 
-- נו, איך דאַרף שוין גיין --- האָט טאָליאָ פּלוצלינ; געזאָגט און 
האָט זיך אַ קװוענק? נעטאָן. --- הער נאָר, יאַקוב, זעסט אויס שלעכט, 
פאַרכוישעכט. עפשער דאַרפסטו געלט? באַ מיר קענסטו דאָך נעמען. די 
שוליאָרן זיי פאַרבינדן אַף אייביק. נעדענקסט, איך פלעג דיר געבן אויס- 
לענדישע פּאָסטמאַרקעס? געדענקסט בעאַטאַ אָרשאַנקאַ? שוין א יאָר צײַט 
- וי זי וווינט אין פּאַריז און מײַן ברודער יוליאַן האָט מיר נעשריבן, אַז 
זי איז זייער שיין. נעם עס, יאַקוב, און זײַ אַ קלוגער .זײַ געזונט, איך מון 
שוין גיין. 
א ער האָט זיך געײַלט און פאַרשפּילעט דעם מאַנטל, יאַקוב איז געזעסן 
- - געבויגן איבערן טיש? מיט די דלאָניעס צעשפּרײט אַף די קני. ער האָט 
| == געזאָגט: גיי געזונט, טאָליאָ. 
עי ער איז אַזױ געזעסן נאָך א שאָ מיטן בליק צונעשמידט צום טישטעך, 
- - געהערט דעם טומל פון ביליאַיד-זאַל און דעם גערויש פון די אויטאָס אין 
- - גאַסּ. די קעלנערקע איז צונעקומען צו אים, פּאַרקוקט אים אין פּאָנעם און 
- = אַ פרעג געטאָן העפלעך: עפשער ווילט איר נאָך קאַװע? -- יאַקוב האָט 
- -- זיך איבערגעשראָקן און אַ מורמל געטאָן; יאָ. -- זי האָט אים געבראכט 
אַ טעפּעלע, ווידער אין ער נעזעסן איבער דעם א שאָ צײַט, ביז דער טומל 
אין שכיינעסדיקן צימער האָט זיך אײַנגעשטילט, די באַוועגונג 8ף דער ;אס 


אי 


2 האַזִימיעוש בואַגדיס / 
פאַרקלענערט. דעמאָלט איז ער אוױיפגעשטאַנען און אַרױס פון קאַפּע. ס'איז - 
געווען שפּעט. די פענצטערס האָבן זיך נעצונדן אין די הײַזער. : 
ווען די צײַט דערנענטערט אונדן צו אַן אומגליק, נעמט זי אָן די . 
שנעלקייט פון אַ בליץ און די קראַפט פון אַן אויפגעברויזטן װאַסער. דע / 
וועג איז דעמאָלט איינער און ס'איזן שווער פון אים אָפּצוװײַכן. אומוע". / 
עוודיקע, הילפּלאָזע, געהאָרכיקע שפּאַנען מיר איבער אים ביון סאָף, און 
דאָרטן באַ דער אָטעם-גרענעץ װאַיט אֵַף אונדז אַ דערלײַכטערונג און אַ - 
פאַרווגנדערונג װאָס אַלץ איז שוין געשען. די קויכעס, װאָס האָבן געפירט 


יאַקוב גאָלדן צו דעם הויכן הויז, װוּ ער װעט זיך אינגיכן אָפּרוען, זײַ- ‏ . 


נען געווען מעכטיק. שוין לאַנ;, אַז זיי האָבן זיך געזאַמלט איבער זײַן . 
קאָפּ, ס'וועלן זיך ניט אײַנשפּאַרן קעגן זיי זײַנע אָרעמס, װאָס זײַנען + 
שטאַרקער פון אַ פּיען פון א דעמב, ניט זײַנע אַקסלען, װאָס זײַנען האַרט 
װוי אַ טאַראַן, געהאָרכיק, נאָכניביק און שװײַגיק האָט יאַקוב געװאַנ- 
דערט אַנטקעגן דעם טאָג, װאָס װועט אים באַװײַון ‏ דעם דורכגעמאַכטן 
ווענ. 

אַפּצומאָרגנס איזן ער אויפגעשטאַנען פרי, זיך אײַנגעװאַשן אין דער 
בלעכענער שיס?, אַרומנעװאַשן די ברוסט, די אָרעמס און דעם קאַרק. דער- 
נאָך זיך אַרומנגעװישט אַנטקעגן שפּינל און שוין א טרוקענער אין ער 
לאַנג געשטאַנען און זיך אָנגעקוקט, גלײַך ער האָט נעװאָלט זיך געזענענען 


מיט זײַן טונקעלן פּאָנעם און די פּעך-שװאַרצע האָר. לעסאָף האָט ער זיף ‏ / 


אָנגעטאָן און איז אַרױס. באַם טויער האָט אים באַנעננט די קאַלטע זון,. / 
דער רייעך פוֹן דראָזשקעס און פון אַ בעקערײַ און אַרטור יאָאַס, װאָס אי . 
פּונקט אָנגעקומען, קעדיי צוזאַמען מיט אים ניין אַף די לעקציעס, 2 

--- ביסט פאַרטיק, גאָלד? --- יאָ -- האָט געענטפערט יאַקוב. יאָאָס! ‏ 
פּאָנעם איז געווען װײַס און די האָר פול מיט סטרוזשקעס נאָך דער דורב- 
געשלאָפענער נאַכט אין דער קלייט. --- כ'האָב דיך נעכטן אַ גאַנצן טאָנ 
אַיומגעזונט -- האָט ער געזאָגט, קוקנדיק אַרויפצו אין יאַקובס אויגן, --- 
אין שטוב, אין פּראָסעקטאָרױם, אַה די לעקציעס, װװוּ ביסטו אַהיננעקו- 
מען? -- יאַקוב האָט אַ בורטשע נעטאָן: כ'האָב זיך נעטראָפּן מיט עמעצן, - 
כ'בין :עווען אין אַ קאַפע. --- אין אַ קאַפּע? --- יאָאַס האָט זיך פּאַרוווּנ- 
דערט, אַזש געבליבן מיט אַן אָפענעם מויל, --- מיט וועמען, גאָלד, ביסטו 
געווען אין קאַפּע? --- מיט מײַן פרײַנט -- האָט אַרױסגעשעפּטשעט יאַ- 
קוב --- מיט שאַרליין. כ'האָב געטרונקען צוויי טעפּלעך קאַװע, --- יאָאַס 
האָט געקוקט אַף אים פון אונטן אַרױף װי אַ צונויפנעקאָרטשעטער און 


ש ימ ט| : 63 


האָט באַװעגט מיט די ליפּן. לעסאָף האָט ער געזאָגט: גאָלד, גייען מיר 
צוזאַמען אַף די לעקציעס? --- איך ניי ניט אַףּ די לעקציעס --- האָט גע 
ענטפערט יאַקוב, קוקנדיק אַפן ברוק. יאָאס האָט זיך אַ צי געטאָן אַהינ- 
טער: װאָס הייסט, נאָלד? װוּהין דען גייסטו? --- יאַקוב האָט אַראָפּגעלאָזן 
די אוינן און נעזאָגט פּאַמעלעך: איך גיי ניט אַף די לעקציעס. איך ניי 
אין סעקרעטאריאַט אָפּנעמען מײַנע פּאַפּירן, איך פאָר צוריק צו דער מו" 
טער אַף לאָנקאָווע און כ'ווע? עפענען אַ קלייט. 

ער האָט געזאָגט יאָאַסן: אַ גוטן טאָג -- און איז אַװעק אין דער ריכ- 
טונג צו מאַרשאַלקאָווסקע. יאָאַס אין געבליבן לֶעבן טויער אָנגעשפּאַרט 
מיטן הויקער אַף דער װאַנט. לאַנג האָט ער נאָכגעקוקט יאַקוֹבן, בור" 
טשענדיק עפּעס צו זיך אַלֵיין. פאַרבײַנײענדיקע מענטשן האָבן געלאַכט 
פון אים. 


- 


פאַרן טויער פון אוניווערזיטעט זײַנען געשטאַנען צוויי פּאָרטיערס 
אין מאַנטלען מיט זילבערנע קנעפּלעך, איינער, אַן אַלטער, האָט געטראָגן 
אַן אָרדן אַפףּ דער ברוסט; דער צווייטער, דער ייַנגערער, האָט באַטיאַכט 
יאַקובס לעניטימאַציע און געזאָגט: גייט, אויב איר ווילט. -- יאַקוב אין 
אַרײַן און דער עלטערער האָט זיך אומגעדרייט נאָך אים און געזאָגט; 
דאָרטן איז אַ מיטינג. בעסער קערט זיך אום. --- יאַקוב האָט זיך צונע- 
שטעלט און געזאָנט הויך: ס'איז אלציינס. איך ניי אָפּנעמען מײַנע פֹּאַ- 
פירן און כ'פאָר אַװעק פונדאַנען. --- די פּאָרטיערס האָבן אַ קוק געטאָן 
איינער אַפן אַנדערן און דער יינגערער האָט אַ הייב געטאָן די אקסלען 
און ווידער נעזאָנט: זאָל ער גיין, אויב ער וויל. 
אַפּן הויף איז געווען פּוסט, די נאַקעטע שווארצע ביימער האָבן אומ- 
באַװוע:לעך יאַקובן באַנריסט, זײַן טראָט האָט הויך אָפּנגעקלונגען אַף די 
שטיינער. פאַר דער ביבליאָטעק-געבײַדע זײַנען אַף די טרעפּלעך געשטאַנען 
עט?עכע סטודענטן, איינער האָט פונװײַטן אַ געשריי געטאָן צו יאַקוֹבן: 
- צום מיטינג? --- האָט יאַקוב געענטפערט ;ניין --- און איז דורכנענאַננען 
- פּאַמעלעך מיטן בליק אײַננענראָבן אין דער ערד. דער סטודענט האָט 
אַרױיפנערוקט דעם קאָפּ, מיט צונעמרוזשעטע אויגן זיך צונעקוקט צו יאַ- 
 -‏ קובן און אַ בורטשע נעטאָן :פּשאַקרעוו. --- די אַנדערע האָבן נענומען 
 -‏ לֿאַכּן, דערנאָך האָט דער סטודענט ווידער גערופן צו עמעצן װאָס איז אֶן- - 
- געקומען: צום מיטינג? צום מיטינג? 


= יאַקוב האָט דערװײַל געמיטן די ביבליאָטעק,. דער פעקרעטאַריאט האָט 


ת ‏ טע א קאַזימיעזש בראָודים 


זיך געפונען אין דער הױפּט-געבײַדע אַפן ערשטן שטאָק. גלײַך קעגניבעף. 
דעם אַרײַנגאַנג איז געווען פונאַנדערגענומען אַ שטיק? ברוק, אין נעלן 
זאַמד זײַנען געלעגן די אױיסנענראָבענע שטיינער און אַ קירקע. יאַקוב. 
האָט זיך אַ רעגע פאַרהאַלטן, דערנאָך שנעל? אַרומנעקײײַזט דאָס אָרט. ער. 
איז אַרײַן אין דער געבײַדע און פון קאָרידאָר זיך פאַרנומען צו די שטינן.. 
אין סעקרעטאַריאַט איז קיינער ניט געווען. יאַקוב איז צוגענאַנגען צוּם ‏ 
פענצטערל און האָט אױסגעטאָן דאָס היטל. די באַאַמטע האָט א קוק 
נעטאָן אֵף אים מיט די אױסגעפּוקלטע אויגן און האָט אַ פרעג געטאָן קײַ-. 
ענדיק אַ זעמ?: װאָס פארלאנגט איר? --- יאַקוב האָט געענטפערט אַ בים?. 
צו הויך: כ'ווי? אַרויסנעמען מײַנע פּאַפּירן און אַװעקפאָרן,. -- זי האָט. 
אויפגעהערט קייען און װוידער אָנגעשטעלט אַף אים די אויגן; אף שטען- 
דיק? --- אַףּ שטענדיק -- האָט געענטפערט יאַקוב. -- אַ -- האָט זי גע 
שאָקלט מיטן קאָפּ --- ס'איז אַ שאָד. איר מוזט זײַן באַזאָרנט. גיט מיר. 
אײַער לעניטימאַציע. -- יאָ -- האָט יאַקוב צונעשטימט און איר דער- 
לאַנגט זײַן לעניטימאַציע. --- הער יאַקוב גאֶלד --- האָט זי איבערגעלייענט, 
ווידער כאַפּנדיק אַ קוק אַף אים --- מעדיצינישער פאַקולטעט. זעצט זיך און. 
װאַרט אויף. | 


יאַקוב האָט זיך געזעצט אַף אַ שטול, האַלטנדיק דאָס היט? אין השע 0 
פון הינטערן אָפּגעצאַמטן וװוענט? האָט זיך געהערט אַ שורשען פון פּאַ- ‏ 
פירן און אַ קלאַפּערײַ פון א מאַשינקע, יאַקוב האָט געדולדיק געװאַרט, / 
אַרומקוקנדיק זיך אַף די ווענט. פון איינער האָבן אראָפּנעקוקט אַף אים ‏ 
דער מאַרשאַל און דער פּרעזיזענט, אַף דער צווייטער זײַנען געהאַנגען געלע / 
און גרינע מעלדונגען פון רעקטאָר. ער האָט זיך אַרומגעקוקט אהינטער. 
זיך און האָט באַמערקט אַז אֵףּ דער דריטער, איבער זײַן קאָפּ העננט 6 
קרייץ. אין אַ װײַלע אַרום האָט עמעצער אויפנעעפנט די טיר, ס'האָט זיך 
| באוויזן דער קאָפּ פון פּאַָרטיער מיטן אָרדן; ער האָט דערקענט יאַקובן און. 
אַ זאָג געטאָן: אָ, דאָס זײַט איר? בעסער קערט זיך אום. --- די מאַשינקע. 
איז אַ װײַלע שטיל געבליבן, דער פּאָרטיער האָט צוגעמאַכט די טיר און אין 
פאַרשווונדן. יאַקוב האָט אויפגעהויבן דעם קאָפּ און זיך צונעהערט, באַװוע-. 
גנדיק אומרויק מיט די אויערן. פון הויף האָט זיך דערטראָגן אַ פּלוצלינג" - 
דיקער טומל. נלײַכצײַטיק האָט הינטער דער טיר עמעצער געזאָגט: מאַכט + 
נאָר צו אונטן די טיר, זיי וועלן א ביסל שרײַען, און מיר װעלן דע-װײַל - 
אַרײַנכאַפֿן אַ פּאַרטיע. --- פּאַן גאָלד? -- האָט געזאָנט די באַאַמטע, / 
אַרױסרוקנדיק דעם קאָפּ פון פענצטערל,. -- אָט האָט איר די פּאַפּירן. = - 
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יאַקוב האָט אַ ציטער געטאָן, איז אױיפּנעשטאַנען פון שטו? און דערנאָך 
געזאָגט: אַ דאַנק. -- ניטאַ פאַר װאָס --- האָט זי נעשמייכלט צו אים. --- 


און עפשער װועט איר נאָך צוריקקומען צו אונדז? אַ מאָל פּאַסידט אַזױ. -- 


אָך -- האָט נעזאָנט יאַקוב, צונויפלייננדיק די פּאַפּירן -- עס דאַכט זיך 
מיר אַז ניט. אין לעבן --- האָט זי געזאָגט ערנסט --- קען מען קיינמאָל 
נאָרניט ניט וויסן. --- דערנאָך האָט זי װוידער גענומען עסן די זעמל. 

ווען דער בייזער נוירל נעפינט זיך איננאַנצן איין טריט פון דעם 
מענטשן, מאַכט אָפּט דער מענטש אַליין אָט דעם טריט, אײַלנדיק זיך וי אַ 
פאַרשפּעטיקטער רײַזנדער. אַלטע לײַט האָבן פאַרזיכערט וװוענן דעם און 
זיי האָבן נעזאָנט: מ'דאַרף זיך ניט אײַלן. 

יאַקוב איז שנעל אַראָפּנעלאָפן פון די טרעפּ צום אַרױסגאַננ אַפן הויף, 
פּונװאַנען ס'האָט זיך נעטראָגן :עלעכטער, געשריי און נעטומל. זײַנע 
באַװענוננען זײַנען נעװאָרן אײַליקע, נייענדיק האָט ער נעשעפּטשעט צו 
זיך, אַףּ דער אייבערשטער ליפ זײַנען אים אַרױסנעטראָטן טראָפּעלעך 
שווייס. באַ דער טיר האָט דער אַלטער פּאָרטיער געזאָגט צו אים: װאַדט 
איבער, מ'דאַרף זיך ניט אײַלן. זיי װועלן זיך אָנשרײַען און אַװעקגײן. 
ס'איז ניט נוט אַז מ'האָט מוירע. --- אַף זײַן ברוסט האָט געגלאַנצט דער 
אָרדן, אין האַנט האָט ער נעהאַלטן פאַרפעצטע קאָרטן. אָבער יאַקוב האָט 
ניט נעהערט. ער האָט נעדרייט מיטן קאָפּ און געבורטשעט: עפנט מיר 
אויף, זיי וועלן מיך אַרומ-יננלען, איך מוז אַװעק פון דאַנען. --- ער האָט 
אים נִיט געקוקט אין פּאָנעם, נאָר אַ ביס? אין אַ זײַט, אַריבערן אָרעם, 
אַזױ אַז דער פּאָרטיער האָט זיך אומרויַק אַרומנעקוקט הינטער זיך, אָבער 


פ'איז דאָרטן נאָרניט ניט געווען. --- כ'מוז פונדאַנען אַנטלויפן --- האָט 


יאַקוב איבערנעכאַזערט און האָט אויספ:עשטרעקט די הענט פאָרויס. האָט 
דער פּאָרטיער זיך אויך א ביס? דערשראָקן און האָט אויפנעעפנט די טיר. 

יאַקוב האָט פּאַמעלעך אריבערגעשפּרײזט די שוועל. אַפן הויף האָט די 
זון נענאָסן אַ קאַלטע שײַן. ער האָט פאַרזשמורעט די אויגן און האָט זיך 


עטװאָס אַ װאַק? געטאָן, װאָרעם דער געשריי װאָס האָט זיך געטראָגן פיַן 


אַלע זײַטן האָט אים א זעץ נעטאָן אין דער ברוסט וי אַ ווינט. אונטער 
די קרוינען פון די שװואַרצע ביימער, לעננויס די גרויע ווענט, װוּ ס'האָבן 
נעבלישטשעט די שויבן, האָט זיך צעשפּרײט אַ פילקאָליריקער האַמוױין. 
צווישן די צונויפנעדרעננטע אָרעמס, נאַקנס און היטלען איז שוין ניט 
געווען קיין דורכנאַטג. יאַקוב האָט זיך אַ צי געטאָן אַ טריט אַהינטער און 
צעשפּרײט די דלאָניעס אַף דער האַרטער באַשמידטער טיר. לעם זײַנע 
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פיס זײַנען געלעגן די שטיינער, דער נעלער זאַמד, די איבערנעלאָזענע. 

קירקע; נאָך פינף, נאָך צען טריט --- זײַנען זיי געשטאַנען, מ'האָט נעזען 
זייערע פּלײיצעס, העלדזער, די אויפגעהויבענע הענט. װײַטער, אין מיטו, 
איבער די קעפּ האָט זיך געוויגט אַ הילצערנער געציינדלטער שװערד און. 
דרײַ קאַרטאַנענע ליאַלקעס: אַן אייזל? מיטן פּאָנעם פון רעקטאָר, און מיט. 


די פּענעמער פון די דעקאַנען -- אַ מאַלפּע און א כאַזער. דער אייזל האָט - 


געטראָגן ברילן, דער כאַזער האָט געהאַט אַ בלאָנד בערד? און די מאַלפּע 
שװאַרצע װאָנצן. זיי האָבן אונטערנעטאַנצט הויך, צום ריטם פון אַלץ- - 
שטײַגנדיקן געשריי, צומאָל פלענט דער טומל שטילער ווערן, דעמאָלט 
פלענט אין דער קאַלטער לופט זיך דורכשלאָנן, װי פון אַ ‏ טיפעניש 
אַרױס, איין שטים, אַ שאַרפע און קלאָרע. דערנאָך פלעגט וידער אוים- 
ברעכן דער געשריי, דער שווערד פלענט שפּריננען איבער דער מאַסע בונטע 
היטלען און די ליאַלקעס האָבן זיך נעהוידעט אין שנעלע שטויסן צװישן די . 
אויסגעשטרעקטע הענט. ווען עמעצער פון זיי װאָלט זיך אף אַ רענע אויס- 
געדרייט און אַ קוק געטאָן אַהינטער זיך, װאָלט ער דערזען יאַקובן, װאָס / 
איז געשטאַנען אַליין, אַ קליינער און א שװאַרצער אַפן הינטערנ-ונט פון 

דער גרויסער דעמבענער טיר, מיט אַ גרוי געװאָרענעם פּאָנעם אין דער 
קאַלטער שײַן פון דער זון, מיט א פּאַסמע פּעך-שװואַרצע האָר, װאָס אין 
אים אַראָפּגעפאַלן פון אונטעדן דאַשיק אַפן שטערן. ,מ'טאָר ניט מוירע 
האָבן -- האָט ער נעטראַכט, און די ציין האָבן אים געקלאַפּט פון אַ 
פּלוצלינגדיקער קעלט -- מ'טאָר ניט מוירע האָבן". זײַנע אויגן זײַנען 
אַרומגעלאָפן איבערן האַמױן און האָבן נעזוכט אַן אויפן צו אַנטלויפן, 
אָבער ניט געקענט געפינען. אַזױ זײַנען זיי נעשטאַנען ניט װײַט פון זיך, 
אָפּנעטײלט דורכן שטיקל אויפנגעריסענעם ברוק -- דער ייִדישער יַנגל 
יאַקוב נאָלד, און יענע, צעשריענע, צונויפנעדרעננטע אין א מאַסע.. לע- 
סאָף 0 איינער פון זיי אים באַמערקט און האָט הויך אַ רוף געטאָן; / 
זעט נאָר! 


יאַקוב האָט צוגעמאַכט די אוינן, האָט זיך אָנגעשפּאַרט אין דער טיר. 
ער האָט נאָך באַװויזן צו זען דעם שװואַרצן אויסבייג פון אַ צװײיג אה אַ 
שויב אַ נילדענער פון דער זון, ער האָט א שעפּטשע געטאָן: שוין, הייסט 
עס -- און האָט טיף אָפּגעאָטעמט. פון די ביימער האָט זיך נעטראָגן א 
קאַלטער, ריינער גערוך. עס זײַנען גענאננען צו אים צווייען מיט די היטע- 
לעך פאַררוקט איבערן שטערן. --- װאָס טוסטו דאָ? -- האָט יאַקוב דער- 
הערט און דערפילט אַפן פּאָנעם אַ פרעמדן אָטעם,. ער האָט געשוויגן, אָנ- 
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געבויגן דעם קאָפּ אַפן אַקס?, און נעזען האָט ער נאָר זייערע פיס, דעם 
זאַמד, די שטיינער און די בלישטשענדיקע קירקע. --- ס'איז אַ ייִדישער 
שפּיאָן --- האָט געזאָגט דער צווייטער און האָט אַראָפּנעקלאַפּט יאַקובן 
דאָס היט?. יאַקוב האָט מיט דער האַנט פאַרשטעלט דעם קאָפּ און געזאָגט; 


--- איך בין ניט מער קיין סטודענט, כ'וויל נאָר אַרױיס פונדאַנען. -- 
פון האַמױן האָבן זיך אָפּנעטײלט נאָך עטלעכע זייערע און זײַנען צונע- 
קומען אַהער. --- דאָס איז אַ זשיד, האָט דאָ שפּיאָנירט --- האָט יאַקוב 
װוידער דערהערט. ער האָט זיך אַ װאַקל געטאָן, װאָרעם מ'האָט אים דער- 
לאַנגט אַ פראַסק אין פּאָנעם. ס'איז געווען שטיל, ס'האָט זיך נאָר גע- 
הערט פון האַמױן די הויכע שטים פון רעדנער און די פיינ?-טשוי- 
טשער פון די ביימער. --- לאָזט מיך אַרױס --- האָט יאַקוב אַרויסגעיענ- 
טשעט. ער האָט אַ קוק געטאָן אַף זיי, פונאַנדערעפענענדיק ברייט די אויגן, 
האָט ער דערזען זייערע פּענעמער, זיי זײַנען נגעווען ראָז פון דער קעלט; 
זיי האָבן געאָטעמט שטאַרק, פון זייערע נאָזלעכער און מײַלער האָט גע- 
דעמפט אַ װײַסער אָטעם, איינער האָט אָנגעכאַפּט יאַקובן באַ דער ברוסט 
און האָט אים אַ שלעפּ געטאָן אין דער ריכטונג צום האַמױן. --- ניין! -- 
האָט ער אַ געשריי נעטאָן, אָבער ער האָט זיך ניט געווערט ווען מ'האָט אים 
אַראָפּגעשטױסן פון די טרעפּלעך. זײַנע אוינן, ברייט-צעעפנטע, האָבן נע- 
זען אַלְץ: דעם שפּיץ בוים מיט אַ שװאַרצער נעסט, דאָס נילדענע שני- 
דעלע איבערן דאַשיק פון היטעלע, די װײַסע ציין, אַנטבלױזטע אין נעלעב- 
טער, דאָס בלײַענע קיילכ? אַף אַ אָט אין עמעצנס האַנט, דעם האַמױן, 
װאָס ער האָט מוירע געהאַט פאַר אים. ער האָט דערהערט אַ נײַע שטים 
יאון דערפילט אַ נײַעם קלאַפּ, האָט ער אַ װאַקל געטאָן און דערנאָך איז ער 
- - געאַפּלן אַףּ די קני אין זאַמד, פאַרשטעלנדיק מיט ביידע הענט דעם קאָפּ. 
- זי זײַנען איצטער געווען אַ סאַך אַרום אים, ער האָט נעהערט זידלע- 
- רײַען פון אַ סאַך מײַלער, איינער האָט אים דערלאַננט אַ זעץ אין זײַט, 
- - יאַקוב האָט אַ קרעכץ געטאָן און זיך אַראָפּגעלאָזן מיט די הענט אַף די 
וּ { = האַרטע שטיינער. פון דער נאָז האָט אים גערונען בלוט. די הויזן האָבן זיך 
| = אים צעריסן מיטן שפּיץ פון דער קירקע, ס'האָט זיך אַרויסנעזען די וועש 
- אוּן דאָס לײַב. ער האָט געבוינן דעם קאָפּ אונטער די קלעפּ, אַף אַלֶע פיך 
איז ער ענלעך געווען צו אַ שװאַרצן הונט װאָס מען שטראָפט. אַ. װײַלע 
האָבן זיי אים אויפגעהעדט שלאָנן און זײַנען שטי? געװאָרן. איינער האָט 
ן פרעג געטאָן: װאָס װעלן מיר טאָן מיט אים? -- דעמאָלט האָט זיך 
הערט אַן אויסגעשריי פון האַמוין; 


8 קאַזימיעזש בראַנדיס 

-- אונטערן שווערד די ייִדישע ליאַלקע! --- ס'האט אױיסגעבראַכן אַ- 
געלעכטער און מ'האָט אים װווידער אָנגעכאַפּט פאַרן קאָלנער. אָבער יאַקוב / 
האָט פּלוצלינג אַרױסנעלאָזן אַ הויכן צעצוינענעם געשריי און האָט זיף / 
אויפנעשטעלט אֵף די קני. זיי האָבן דערזען זײַנע אוינן פאַרלאָפענע מיט ‏ 
בלוט און אַ גרויסן שטיין אין זײַן האַנט פאַרהויבן איבערן קאָפּ,. האָבן 
זי זיך אַ צי געטאָן אַ טריט צוריק און אויפנעהויבן די שטעקלעך. נאָר. 
איינער מיטן היטעלע אַראָפּגערוקט אין אַ זײַט, דער װאָס האָט אים פרי- 
ער געשלאָגן, האָט זיך א לאָז געטאָן פאָרויס; דאָס בלײַענע קיילכ? האָט ‏ 
זיך צעזשומט אַפן דראָט. יאַקוב האָט געעפנט דאָס מויל און ווידער אַרױים- ‏ 
געלאָזן זײַן הויכן געשריי. ער האָט זיך פארשטעלט די אוינן מיט דער 
לינקער האַנט, און מיט דער רעכטער האָט ער אַף בלינד א שלײַדער גע-. 
טאָן איבערן קאָפּ דעם שטיין. אין דער קורצער שטילקייט האָבן אַ פַלְאַד. 
טער געטאָן עמעצנס אָרעמס וי פויגלשע פליגל; דער שטיין האָט אָפּגע- 
קלונגען אין ברדוק. דאָס װײַסע היטעלע אין געפאַלן ניט װײַט פון קאָפּן 
ס'האָט זיי פאַרבונדן א דין שנירעלע בלוט. דאָ איז אויך לינן געבליבן 
יאַקובס שטיין. די כאַוויירים האָבן זיך אָנגעבוינן איבערן געמאלער = 
עמעצער האָט געזאָגט; 

-- ער לעבט ניט. -- און זיי האָבן געקוקט שװײַננדיק אֵף יאַקובן, 
און װוידער האָט אַן אַנדער סטודענט אַ בורטשע געטאָן; ער האָט =+ 
דערהאַרגעט, פּשאַקרעוו. ק 

יאַקוב האָט זיך אַרױסגעשאַרט פון זאַמד און צונעק-אָכן אַהין װוּ 
ס'איז געלעגן דאָס היטל, דער קערפּער און דער שטיין. שטייענדיק אֵף די 
קני און קנייטשנדיק די ברעמען, האָט ער אַרױסנערוקט דעם קאָפּ פאָרויס - 
און זיך צונעקוקט צו יענעמס פּאָנעם. דער געהאַרנעטער איז געלעגן אַפּן ‏ 
ברוק אינדערקרים מיט אַ האַנט פאַרװאָרפן אין אַ זײַט. די האָר זײַנען באַ. / 
אים נעווען צונויפגעקלעפּט מיט בלוט. יאַקוב האָט באַגעגנט זײַנע פֿאַר- / 
גלאָזטע אויגן-אַפּלען און האָט אָנגערירט זײַן האַנט. ווען פון אַלַע זײַט 
איז זיך צוזאַמענגעלאָפן דער האַמױן, האָבן זיי לאַנג געקוקט איינער אִפ 
צווייטן, ניט אַראָפּנעמענדיק די אוינן; דער מערדער יאַקוב נאָלד און דער 
בלײַכער ייַננ? אַפן ברוק. א 

-- כ'האָב ניט געװאָלט -- האָט אַרױסגעשעפּטשעט יאַקוב, זוכנדיק : 
אין דעם האַמױן אויגן װאָס זאָלן קענען פאַרשטיין זײַנע װערטער -- 
כ'האָב אים ניט געװאָלט האַרנענען. א 
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יאַקוב גאָלדס פּראָצעס האָט זיך אָננעהויבן אין יוֹלִי און האָט געדוי- 
ערט דריַי שאָ. נאָכן מאָרד האָט מען דערשטיקט די אומרוען פון די סטו- 
דענטן װאָס האָבן געהעצט צו נעקאָמע. די אומרוען האָבן געקענט אויס- 
ברעכן פונדאָסנײַ בא דער געלעננהײַט פון פּראָצעס, האָט מען אים באַ- 
שטימט אף דער צײַט פון די װאַקאַציעס און באַגרענעצט די יעדיִעס פאַר 
דער עפנטלעכקייט, קעדיי צו פאַרמײַדן אומאָרדענונגען װאָס זײַנען צו יע- 
נער צײַט ניט געווען דער מאַכט צו דער האַנט. 

יאַקובס פארברעך איז געווען גרויס, די שולד אָן שום סאָפעק. אַפן 
טיש קעגניבער די ריכטערס איז געלענן דער ברוקשטיין מיט אַ שאַרפן 
קאַנט און די קירקע. ווען דער אַלטער פּאָרטיער מיטן אָרדן האָט אָפּיַץ- 
נעבן זײַן איידעס-זאָנן, האָט דער אַדװאָקאַט אים נעבעטן ער זאָל זיך 
פּאַרטראַכטן; ווען ער זאָל װועלן עמעצן האַרגענען און האָבן צום אויס- 
װאַל א קירקע און אַ שטיין, װאָס װאָלט ער דעמאָלט אויסגעקליבן. דערויף 
האָט דער איידעס אַ טראַכט נגעטאָן און געענטפערט, אַז ער האָט קיינמאָל 
קיינעם ניט געװאָלט האַרגענען, ס'איז אים דעדיבער שווער צו ענטפערן 
אַף דער פראַנע פון פאַרטיידיקער. זאָל שוין נאָט באַהיטן פון צו האָבן 
אָט אַזאַ אויסװאַל --- האָט ער געזאָנט און זיך איבערגעציילעמט, 

אין קליינעם געריכטזא?ל האָבן פלינן געזשומעט אַף די הייסע שויבן. 


- עס האָט זיך געשפּידּט מענטשישער שווייס, און דער פּראָטאָקאָל-פירער 


װאָס איז געזעסן פון דער זײַט האָט געהאַט רויטע פלעקן אונטער די אויג 
פּון דער היץ. ווען די פּאָליציאַנטן האָבן אַרײַנגעפירט יאַקובן, האָט זיך 
פון די הינטערשטע רייען דערהערט אַ שטים: זײַ מוטיק, גאָלד! -- אַף אַ 


ירענע האָט זיך באַװויזן ארטור יאָאַס' װײַס פּאָנעם און זײַנע דאַרע פינגער. 


אָבער יאַקוב האָט זיך ניט פאַרהאַלטן. ער האָט נעשטעלט דראָבנע געהאָר- 


0 כיקע טריט און פלייסיק געקוקט אין פּלייצע דעם פּאָליציאַנט װאָס אין 
גענאַננען פאָרוֹיס. דערנאָך האָט ער זיך נעזעצט אַף דער באַשולדיקונגס- 
- באַנק; דער פּאָליציאַנט האָט אים אַראָפּנענומען די קייטלעך פון די הענט. 


דאָס פּובליקום האָט ניט נאָר דײַטלעך נעזען זײַן פּאָנעם. דער קאָפּ אין 


- - אים װי אײַנגעװאַקסן געווען, ער האָט אים געהאַלטן אָנגעבוי;ן, די הענט 
געהאַט באַהאַלטן. 


דער אַדװאָקאַט האָט זיך באַמיט צו דערװײַזן, אַז יאַקובס טאַט אין 


- געווען אַן אַקט פון דרינגענדיקער זעלבסטפאַרטיידיקונג, אָבער די איידעס 


סד קאַזימיעזש בָּראַנדיס . 
האָבן נעגעבן ניט קיין קלאָרע דערקלערונגען, די באַאַמטע פון ספעקרעטאַ- / 
ריאַט האָט געזאָגט ווײינענדיק: ווען אָט דער מענטש איז נעקומען נאָך ד' 
פּאַפּירן, האָב איך נלײַך געװוסט, אַז פ'וועט נעשען עפּעס שלעכטם. -- 
האָט דער פּראָקוראָר געפרענט, װאָס אַזױנס אין יאַקובס האַלטונג האָט באַ. / 
איר אַרויפנערופן דעם פאָרגעפי? פון אַ פאַרברעך, אָבער זי האָט נאָר גע= . 

זיפצט: איך ווייס ניט, איך ווייס גאָר ניט. -- א שװאַכער פּונקט איז גע- 
ווען דער פאַקט װאָס יאַקוב אַליין האָט זיך געריסן אַרױסנײן אַפן הויף. 


--- קעדיי אוױיפרײַסן דעם מיטיננ -- האָט געטײַנעט דער פּראָקוראָר, 
דער פּאָרטיער האָט אָבער געהאַלטן אַנדערש. -- איך בין נעװען אין 
מילכאָמע --- האָט ער נערעדט פּאַמעלעך --- אין דער יאַפּאָנישער און אין 
דער נרויסער, כ'האָב נעזען אַ סאך, מ'קען זאָנן, איך קען דאָס לעבן. שוין 
- באַם אַרײַנגאַנג האָב איך אים געזאָנט: , בעסער קערט זיך אום". אַן אַנ- 
דערן װאָלט איך עפשער ניט געזאָנט, אָבער ער, איך בעט אײַך, האָט / 
געהאַט אַזעלכע אויגן װי אַ רעקרוט פאַר דער ערשטער אַטאַקע אַף באַגֿ- ‏ / 
נעטן, אַזעלכע קערן זיך זעלטן אום, װאָרעם די שרעק שטופּט זי אַהין װוֹגֿ . / 
מ'דאַיף ניט. דאָס איז שוין ניט געווען קיין מענטש, דאָס איז געװען, איף / 
בעט אײַך, בלויז אַן אָטעם, אַזעלכע קערן זיך ניט אום, װאָרעם די האנט ‏ 
לויפט באַ זיי נאָכן איינענעם טויט. --- דער פּראָקוראָר, א יוננערמאַן אין 
ברילן, האָט נעצווייפלט, צי יאַקוב האָט בעעמעס נעהאט אזא שטארקן 
גרונט מוירע צו האָבן. ער האָט נעזאַנט: אין אוניווערזיטעט האָט מען 
נאָך ביז איצט קיינעם ניט נעהאַרגעט, פונװאַנעןךזשע נעמט זיך אָט די / 
דאָזיקע שרעק, עפשער װעט עס אונדז דער איידעס דערקלערן? -- כ'ועל / 
דערקלערן --- האָט געזאָנט דער פּאָרטיער און אויפנעהויבן פּײַערלעך א 
געלן קרומען פינגער. --- כ'וועל דערקלערן. דער הער פּראָקוראָר איז יונג, 
ווייס ער ניט: אַ מענטש האָט שטענדיק מוירע ווען ער איז אַליין, זיי זײַ- 
נען געווען אַ סאַך, און ער איז געווען אַליין, ווען א מענטש איז אַליין, 
דאַרף מען אים העלפן, זיי האָבן אים געװאָלט העלפן װי א געיאַנטן האָז, 
דעריבער האָט ער מוירע געהאַט. איך ווייס עס, כאָטש איך בין ניט מער 
וי אַ פּאָרטיער, אָבער איך קען דאָס לעבן. מ'טאָר ניט אַ מענטשן שרעקן 
אַזױ װי אַ האָז און אַרויסיאַנן פון אים דעם אָטעם,. --- ער האָט גערעדט 
בא אַ טיפער שטילקייט אין זאַל, : 

דער אַדװאָקאַט האָט געהאַט ניט קיין לײַכטע אויפגאַבע, מאַכמעס די - 
פאַקטן האָבן יאַקובן באַשװערט, ס'איז ניט נעווען זיי אָפּצוּװענדן, אַ דאַ- - 
רער סטודענט מיט אַ שריונט, דעם דערהאַרנעטנס כאַװער, האָט דער- 
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| קלערט, אַז אַפן הויף איז יאַקובס לעבן ניט נעווען באַדראָט. איינער פון 
די צײַטוננסלײַט אין זאָל האָט לעם זײַן נאָמען פאַרנאָטירט ,אַ פרײַנט 
פון דעם קאָרבן", אָט דער איידעס איז ניט געווען קיין באַריידעװודיקער 
און פלענט ענטפערן , יאָ" אָדער , ניין", אָפּט האָט ער אויך געזאָנט: , איך 
נעדענק ניט". די ווערטער זײַנען פון אים אַרױיסגעקומען שטיל, וי אָן דער 
הילף פון די ליפּן. 
-- דער באַשולדיקטער איז ניט געווען שטאַרק צעשלאָנן --- האָט ער 
געזאָנט --- נאָר פון דער נאָז האָט אים גערונען בלוט. ער אין נעפאַלן 
אַף די קני, װאָרעם ער האָט זיך פאַרטשעפּעט אין דער קירקע. אונדזער 
אָרגאַניזאַציע ווענדט אָן לענאַלע מעטאָדן. 
| - יאַקוב איז געזעסן אומבאַװוענלעך מיט אַ שװאַרץ געװאָרענעם פֹּאָ- 
נעם ווי פון רויך, די ליפּן זײַנען דערויף געווען גרויס; דער קודלאַטער 
- קּאָפּ איז אים אַרױסנעװאָקסן דירעקט פון די אַקסלען, דער אֶנצוֹנ איז אַף 
- אים געהאַננען: ער אין אָפּנעצערט נעװאָרן. דער רעפּאָרטער האָט פאַר- 
צייכנט אין נאָטיצביכ?: ,דער מערדער פאַרהאַלט זיך רוֹיִק". פאַר יאַקובס 
- באַנק, אַ ביס? נידעריקער, איז נעזעסן זײַן אַדװאָקאַט מיט אַ שעפעדיקער 
גרויער טשופּרינע, אָבער אויך ער האָט נאָרניט געקענט אויפטאָן, יאַקוב 
האָט געהאַרנעט אַ מענטשן און אַליין נעבליבן לעבן. ווען דער ריכטער האָט 
אים געפרענט, װאָס האָט ער צו זאָנן אַף צו באַרעכטיקן זײַן טאַט, האָט 
ער געענטפערט נאָר: כ'האָב ניט נעװאָלט האַרגענען. --- דאָס פּובליקום 
איז באַשטאַנען דעריקער פון ייִדישע סטודענטן, װאָס האָבן זיך איבער- 
נעשעפּטשעט, בייננדיק איינער צום צווייטן די שװואַרצע קעפּ. דער ריכטער 
האָט זיי עטלעכע מאָל נעמאַכט באַמערקונגען, אָבער דאָס האָט ניט ;ע- 
- האָלפֿן. זיי זײַנען געווען נערװעיַש. יאַקובס שולד איז געװאָקסן מיטן גאַנג 
 -‏ פון די פאַרהאַנדלוננען, װי אַ שװאַרצע כמאַרע איבער זײַן קאָפּ, אומ- 
- - זיסט האָט דער אַדװאָקאַט נעפלאַטערט מיט די אַרבל פון זײַן טאָגע. זײַן 
- = האַלדז און קּאַרק האָבן זיך װאָס װײַטער באַנאָסן מיט אַן אַלְץ שטאַרקע- 
- רער רויטקייט. קיינער פון די איידעס האָט ניט געקענט דערקלערן, פאַרװאָס 
- - זאַקּוב האָט ניט געװאָלט איבערװאַרטן אינעװוייניק ביז דער מיטינג װעט 
- - זיך ענדיקן. די באַאַמטע האָט נעפּינטלט מיט די אױיסנעפּוקלטע אויגן, 
| = קוקנדיק הילפלאָז אַפּן אַדװאָקאַט, ריכטערס און פּראָקוראָר. --- ס'װאָלט 
- - אים ניט געשען קיין שום בייז --- האָט זי געזיפצט --- ער װאָלט איבער- 
געזעסן באַ מיר ביזן פאָף. --- עמעס, דער פּאָרטיער האָט זיך באַמיט צו 
שער אַז די שרעק שטופּט דעם מענטשן אין דער פאַרקערטער ריכ- 
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טונג װי דער סייכל, אָבער קיינער האָט אים ניט נענומען ערנסט. דער 
ריכטער האָט זיך אַפילע ניט צונעהעדט און האָט באַטראַכט דעם שטיין, 
פירנדיק מיטן פיננער איבער זײַן שאַרפן קאַנט. קיינער האָט יאַקובן ניט 
געקענט העלפן. די מוטער איז ניט נעװוען. אין אַ געוויסן מאָמענט האָט 
דער אַדװאָקאַט נעפרעגט, פאַרװאָס איז זי ניטאָ, פאַרװאָס איז זי ניט נע- 
קומען הערן וי מען מישפּעט איר זון. האָט יאַקוב געענטפערט: זי אין 
קראַנק אַפן האַרצן, און זי לינט אין שפּיטאָל. --- ס'איז געװאָרן שטיל, 
דער אַדװאָקאַט איז געשטאַנען מיט דער האַנט אַפן פּולט און האָט גע- 
קוקט דעם פאַרזיצער אין פּאָנעם. אַף דעם אויפן האָט ער נעזוכט צו 
פאַרטיידיקן יאַקובן, דערוועקן ראַכמאַָנעס צו אים, אָבער דער מאָרד אין 
געבליבן מאָרד, יאַקוב אַליין האָט זיך ניט געקענט פאַרטיידיקן,. ער האָט 
געענטפערט אֵף די פראַנעס פּאַמעלעך מיט אַ ביס? אַ הייזעריקער שטים. 
אין אנהייב פון די פאַרהאַנדלוננען האָט ער לאַננ געשווינן נאָך אַ נע- 


יוויסער פראנע פון ריכטער. דער ריכטער האָט געװאַרט א װײַלע, דער- 


נאָך האָט ער אַ פּױיק געטאָן מיט די פיננער איבערן טיש און איבע-געבאַ- 
זערט: איך פרענ צו וועלכער נאַציאָנאַליטעט נעהערט דער באַשולדיקטע-. 
--- יאַקוב האָט אַלץ נעשווינן, אַלעמענס בליק איז נעבליבן העננען אף 
זײַנע ליפּן. די היץ האָט זיך נעשטאַיקט, די פלינן האָבן נעזשומעט אֵף 


די שויבן. -- צו דער פּוילישער,.. -- האָט ער לעסאָף אַרױסנעשעפּטשעט ‏ 


אַזױ שטי?, אַז דער פּאָרטיער האָט זיך אונטערנגעהויבן אַפֹן בענק? און 
צונעליינט צום אויער די האַנט אין א דערל. 

פ'איז געווען צו שפּעט אַף צו ראַטעװען יאַקובן, די פאַרהאַנדלונ;ען 
האבן פעסטנעשטעלט זײַן שולד, דער שטיין װאָס האָט געטויט איז נע- 


לענן אַפּן טיש לעבן דער קידקע. אומזיסט האָט אַרטור יאָאס בעייסן ‏ 


איידעס זאָגן נעהאַלטן אין איין איבערכאזערן: נאָלְד אין ניט קיין מע-- 
דער -- אומזיסט האָט ער געדרייט מיטן דאַרן קאָפּ און געטײַטלט מיטן 
פיננער אַפן שאַרפן קאַנט פון שטיין, שעפּטשענדיק: אָט דאָס אי?! דער 
גאַנצער אומגליק... -- נאָכדעם האָט ער מער גאָיניט געזאַנט, גלײַך ער 
װאָלט פּלוצלינג די פּוילישע שפּראַך פאַר;עסן. ער איז געשטאַנען פאַר דעם 
ריכטער-טיש, אַ קליינער, אַ הויקערדיקער, און האָט זיך געטרייסלט. ווען 
דער ריכטער האָט אים געהייסן זיך זעצן, האָט יאָאָס אויפנעעפנט דאָס 
מוי? און זיך אויפנעהויבן אַף די שפּיץ פינגער. מיפטאָמע האָט ער נאָך 
געװאָלט ריידן, אָבער דער געריכט- פּאָיטיער האָט אים אָפּנעטריבן מיט 
דער קאַנט אַזױי װוי אַ הון. אַזױ האָט נעהאָלפן יאָאס' איידעס זאָנן, דער 
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רעפּאָדטער האָט פאַרשריבן אין נאָטיצביכל; אַרטור יאָאַס, דעם מער- 
דערס אַ פרײַנט". 

דער פּראָקוראָר האָט געװעלטיקט איבער די פאַרהאַנדלוננען, אָנװײַזנ- 
דיק קעסיידער אַף די פאַקטן. די פאַקטן זײַנען געווען אָנסאָפּעקדיקע און 
האָבן נעשטימט אין אַלֶע דערקלערוננען,. דער אַדװאָקאַט האָט זיך ;עסטאַ- 
רעט אַרויפצוהייבן די פאַרהאַנדלוננען איבער זיי, מיסטאָמע אין דער 
פפערע פון פּסיכאָלאָניע,. אָבער דער פּראָקוראָר פלענט מיט איין פ-אנץ 
זיי צוריק אַראָפּציַען פון אָט דער ספערע אַף אונטן, צו די פאַקטן, צום 
אוניווערזיטעט-הויף, װווּ דער שטיין װאָס יאַקוב האָט געװאָרפן האָט גע- 
טראָפּן דעם סטודענט אין שלייף. 

אין זאַל איז געװאָרן דושנע. דעם אַדװאָקאַטס פּאָנעם האָט פאַרנאָסן 
אַ טונקעלע רויטקייט אַזש ביז דער װוײַסער טשופּרינע. ער האָט זיך נע- 
הויבן פון זײַן אָרט און מיט אַ וויברירנדיקער שטים נעפרעגט יאַקובן 
ווענן זײַן ליבע צו דער מאַמען, ווענן זייער אָרעמקייט, וועגן פאָטער װאָס 
לעבט שוין ניט, און לעסאָף, צי יאַקוב פילט זיך וי א פּאָליאַק. דעמאָלט 
האָט דער פּראָקוראָר א צי נעטאָן מיט די אַקסלען און געװוארט אַף א ;ע- 
לעגנהייט. ווען זי איז געקומען, האָט ער זי לײַכט אויסגעניצט מיט איין 


פּאָשעטער פּראַנע. דעמאָלט איז פון די עטלעכע מענטשן, וועלכע ס'האָט 


נעקענט זײַן יאַקוב נאָלד, געבליבן נאָר איינער: יענער װאָס ניט געקוקט 


אַף די װאָרענוננען האָט זיך אַרײַנגעריסן אין הויף, קעדיי צו שטערן 


דעם מיטינג און מיט אַ שטיין דערהאַרגעט אַ קאָלענע, צילנדיק אים אין 


-שפּייף. -- דער באַשולדיקטער פילט זיך וי אַ פּאַליאַק --- האָט איראָני- 
-זירט דער פּראָקואָר --- אָבער אַףּ דער אויספאָרשונג האָט ער זיך אַליין 


מוידע געווען, אַז נאָך זײַענדיק אַ שילער האָט ער פאַרומווירדיקט דעם 
קייווער פון אומבאַקאַנטן זעלנער אין זײַן געבורטשטאָט! זאָל-זשע דער 
באַשולדיקטער אונדן זאָגן;: אין עס עמעס? -- עמעס -- האָט יאַקוב 
נענטפערט צװוישן אַן אַלנעמיינער געשפּאַנטקײט, דער פּראָקואָר האָט פו- 
נאַנדערנעלײינט די אָפענע דלאָניעס װוי ער װאָלט וװעלן װײַזן דעם פּובלו- 
קּום, אַז די אַרבעט איז ריין געמאַכט. 


דער פּראָצעס האָט זיך דערנענטערט צום פאָף. בעייס די דערקלערונ- 


- - גען פון לעצטן איידעס האָט אױסגעבראַכן אַ מאַכלוקעס צווישן אַדװאָקאַט 


און פּראָקוראָר. ווען דער כאַװער פון דערהאַרגעטן האָט געזאָגט: אונדזער 


: - אָרגאַניזאַציע ווענדט אָן לעגאַלע מעטאָדן -- האָט זיך דער אַדװאָקאַט 
אויפגעהויבן און זײַן אַרב? האָט גענומען פּלאַטערן. --- אַן אָרגאַניזאַציע 


אד שש קאַזימיעזש בראַנדים 


פון העפקיירעס און גװאַלט, פון מענטשן-פאַרפּאָלגונ:, פון זייען האַס... 
-- האָט ער נעזאָגט מיט אַ צונעשטיקטער שטימע -- אַן אַרנאַניזאַציע 
װאָס טרעפט אין פּוילישן פאָלק, אין דער קריסטלעכער רעליניע, װאָס 
פאַרומװוירדיקט אַלע פעלקער און רעליניעס פון דער וועלט.. 

ער איז אַנטשװינן נעװאָרן, אָפּכאַפּנדיק דעם אָטעם. דער ריכטער האָט 
אים באַמערקט, אַז דאָס געהערט ניט צום איניען, און דער פּראָקוראָר 
האָט אַרױיסנעזייט צווישן די ציין, פאַרריכטנדיק זיך די ברילן: און ער 
רעדט אַזױ? א , האָמאָ נאָװוּס", א מענטש פוֹן אינטערנאַציאָנאַלער נאַ- 
ציאָנאַליטעט, פון אַנטירעליניעזן גלויבן... | 

די פאַרהאַנדלונגען האָבן ניט געענדערט די פאַקטן. די באַשולדיקונג 
און פאַרטיידיקוננג האָבן אויס;עזען איבעריק אין אָט דעם פּראָצעס װאָס 
זײַן פאקטישער צושטאַנד איז געווען אַזױ דורכזיכטיק און פּאִשעט. יאַקוב 
גאָלד האָט נעמאַכט אַ גרויסן טריט און אין אַרײַן אין דער וועלט פון 
פאַרבדעך. אין דער דאָזיקער וועלט בלײַבט װי א רעטעניש בלויז דאָס פּאַ- 
נעם פון פאַרברעכער; זײַן פאַרנאַנגענהייט, זײַנע טווּננען און וװוערטער 
ווערן אַ זאַך פון דער עפנטלעכקייט, צוטריטלעך פאַר יעדערן װאָס ויל 
באַטראַכטן דאָס אָרט, װוּ ס'איז פאַרנאָסן נעװאָרן בלוט. יאַקוב אין נע- 
זעסן אַף דער באַנק אַן אויפגעקאָרטשעטער, אן אײַנגעשרומפּענער און 
האָט געהערט די געשיכטע פון זײַן לעבן, װאָס האָט אים אומפאַרמײַדלעך 
געפירט צום פאַרברעך, צום אוניווערזיטעט-הויף מיטן אויסנעריסענעם 
שטיק? ברוק, אונטער די קאַשטאַן-ביימער, אויפנעטרייסלטע פון קאַלטן 
װוינט, אין דעם פּראָקוראָרס מויל האָט יאַקובכס לעבן באַקומען א לאַנישע - 
קאָנסטרוקציע, װאָס יאַקוב אַליין, אָן זײַן הילף, װאָלט זי קיינמאָל ניט נע- 
קענט באַמערקן, 

--- אַלץ באַשװערט אָט דעם מענטשן -- האָט נערעדט געלאַסן דער 
באַשולדיקער, אױיסמײַדנדיק זשעסטן --- די פּאַרגאַננענהײַט און די קעגנ- 
װאַרט פּלאָנטערן זיך אויף אין זײַן עקזיסטענץ אין אַ פינצטערן קנויל פון 
בייז. זײַן ערשטער אויפטו איז געווען צו באַשמוצן דעם ויינסטן ס:מבאָל 
פון דער מענטשהייט; דאָס האָט ער נאָך נעטאָן אין די שוליאָרן, דער ציויי- 
טער האָט געדאַרפט זײַן דאָס פאַרניסן בלוט, יונג בלוט, געזונט בלוט 
װאָס נערט אַ פאָלק, װאָס איזן ניט זײַן פאָלק; געטאָן האָט ער דאָס אַפן 
הויף פון דער , אלמא מאטער", צילנדיק מיט א שטיין אין שלייף. אין 
דען דאָ פאַראַן אן אָרט אַף ראַכמאָנעס? זאָל זײַן בלויז פאַר גערעכטיקייט, 


| = זאָ? דער אורטיי? גוט אָפּשאַצן די ווערט פון דעם פאַרגאָסענעם בלוט! 
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אַזױ האָט דער פּראָקוראָר פאַרענדיקט זײַן רעדע און האָט זיך אַװעק- 
געזעצט. 

דער אַדװאָקאַט האָט נגערעדט וייניקער רויִק; ער האָט ג;עמאַטערט 
זיך אוּן די אַנדערע מיט אָפּװייכונגען אַףּ געזעלשאַפטלעכע און פּסיכאָלאָ- 
נישע טעמעס. דאָ אַרום האָט ער געזוכט אַן אַרױסנאַנג פון דער פאַקטי- 
שער לֿאַנע, פאַרשטייט זיך, אָן דערפאָלנ. ער האָט געטײַנעט: דער ייַנג? 
איז ניט שולדיק, האַנאַם ער האָט נעהאַרנעט אַ מענטשן! קיינער איז צו 
אים ניט נעווען פרײַנטלעך, ער איז נעווען אַליין, דאָס פאלק װאָס ער האָט 
ליב געהאָט האָט אים פאַרלאָזן, קיינעמס האַנט, כוץ דער מוטערס, האָט 
ניט נגעהאט פאַר אים קיין נלעט. --- ס'איז געווען אַרום האַלבן טאָג, אין 


- | זאָל איז נעדיכטער געװאָרן די שטיקעניש, האָט דאָס פּובליקום ניט אַזױ 


פלייסיק זיך צונעהערט צום פאַרטיידיקערס רעדע. ער האָט זי פאַרענדיקט 
באָם שטילן איבערשעפּטשען זיך פון אוילעם מיט א ברייטן מאַך מיט דער 
האנט, געווענדט צו יאַקובן; יאַקוב נאָלד} -- האָט ער אויסנעשריִען אינ- 
מיטן פוֹן אַ פּלוצליננדיקער שטילקייט --- שטיי אויף פון דײַן באַנק און 
װי שימשן האַניבער טו אַ טרייס? די ווענט פון אָט דעם זאַל, װאָרעם 
אַלַּע זײַנען מיר שולדיק אין דײַן פאַרברעך! 

נאָך אָט די ווערטער האָט יאַקוב אויפגעהויבן דעם קאָפּ, די מענטשן 
האָבן דערזען זײַנע אוינן. ס'איז געווען אין זיי א מידע אָנשטרעננוננ, וי 
באַ אַ פערד װאָס קען זיך ניט אויפהייבן פון ברוק. : 

דאָס נעריכט האָט אָנערקענט יאַקובס שולד און אים פאַרמישפּעט 
אַףּ צען יאָר טורמע. דאָס פּובליקום האָט גענומען פאַרלאָזן דעם זאַל, אַף 
דער ריי איז נגעווען אַ פּראָצעס ווענן פאַהר;װואַלדיקונג. לעם דער װאַנט 


- האָט אַ פאַרװועלקטע פרוי גערעדט מיט אַן אַדװאָקאַט און געווישט מיט אַ 


טיכ? די אויגן. די באַאַמטע פון סעקרעטאַריאַט האָט זיךך באַומרויַקט 
פאַרװאָס יענע וויינט, האָט דער פּאָרטיער מיטן אָרדן װאָס איז אַרױיסגע- 
גאַנגען צוזאַמען מיט איר, געזאָגט ערנסט: איר װאָלט אויך געװיינט, 


- - ווען אײַער מאַן װאָלט מיט גװאַלט אַרײַן אין אַ פרעמדן געשלעכט. אַזױ 


איז דאָס לעבן. 
די לעצטע זײַנען אַרױס די צײַטונגס-רעפּאָרטערן. דער עלטסטער, װאָס 
האָט פּאַרצייכנט די אינטערעסאַנטערע מאָמענטן, האָט פאַררויכערט אַ 


פּאַפּיראָס און געזאָגט צו די קאָלענן, אַז לויט אים איז דער איניען א פּאַ- 


שעטער: ,א מאָרד אַפן גרונט פון רעליניעזן האָס". ס'איז גענוג אַ קוק 


עו טאָן אין פּאָנעם; אַ ייִדישער פּאַנאַטיקער. דערנאָך האָט ער אַ נענעץ 
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געטאָן און צונעגעבן: פמאָרנן וװעט זײַן אַ טשעקאַװערע שטיקל. איר 


ווייסט וועמען מ'וועט מישפּעטן? דעם יונגן פּאַנקראַטן, איר געדענקט פּאַנ - 


קראַטן פאַר די באַזונדער וויכטיקע איניאָנים? ער האָט זיך אַמאָל אויס- 
גענליטשט אַף עפּעס אַן אַפערע, און איצטער אין ער אן אויספאָרש- 
ריכטער אֵף דער פּראָווינץ. דער װאָס מ'וועט אים מאָרגן מישפּעטן אין 


זײַן זון. מ'האָט אים פאַרהאַלטן אַף דער גרענעץ. ער האָט זיך, װײַזט אויס . 


אומגעקערט פון שפּאַניע... א שטאַרקע אַנטימעלוכישע טעטיקייט, ס'פוינט 
צו קומען. 


ווען ארטור יאָאָס איז אַרױסנענאַנגען פון זאַל, איז אים געװאָרן אַ - 


ביסל ניט נוט, האָט ער זיך אָננעשפּאַרט אין דער ואַנט. ער האָט קין 
קויעך ניט געהאַט צו גיין װײַטער און האָט צונעמאַכט די אויגן, דעמאָלט 
האָט ער דערהערט נאָנט לעבן זיך עמעצנס שטים: אָט דאָ איז שאַרלײי 
פון יורידישן. ער איז נעזעסן די נאַנצע צײַט אין דער לעצטער ריי. --- אַן 
אונדזעריקער? --- האָט נעפ-עגט א צווייטער. --- ניין -- האָט נעענט- 
פערט די ערשטע שטים, 

יאָאָס האָט אויפנעעפנט די אוינן. מיט די פּלייצעס צו אים זײַנען 
נעשטאַנען צוויי סטודענטן; איינער פון זיי איז געווען דעם געהאַרגעטנס 
כאַװער, װאָס האָט פריִער איידעס געזאָנט. ער האָט אָנגעוויזן דעם צווייטן 
אַף אַ יונגנמאן אין אַ גרויען אֶנצוג, װאָס איז אַרױסנענאַננען פון זאַפ 
און האָט זיך געלאָזט צו די שטיגן, : 

יאָאַס האָט געקוקט אַף אים, מיט מאַטערניש אַראָפּשלינגענדיק דאָס 
שפּײַעכץ,. ער האָט זיך אָפּנעריסן פון דער װאַנט און גענומען ניין נאָך אים 
טיאָט באַ טראָט. ער האָט געהאַט פאַר זײַנע אויגן זײַנע שמאָלע אַקסלען 
און דעם העלן קאָפּ. 

--- טאָליאָ שאַרלײי,.. -- האָט ער נעשעפּטשעט צו זיך, טאָפּטשענדיק 
נאָך אים צום אַרױס;אַננ, אַפּן הויף האָט טאָליאָ צונעײַלט די טריט, האָט 
יאָאַס גענומען לויפן, ער האָט אים דעריאָנט באַם טויער און געזאָגט: 

אַנטשולדיקט.,, --- און איז :עבליבן שטיין, אָטעמענדיק שווער. ער 
האָט באַגעגנט טאַליאָס אוינן װאָס הָאָבן געקוקט אַף אים מיט פּאַרװונ- 
דערוננ. 

--- אַנטשולדיקט,.. --- האָט איבערנעכאזערט יאָאַס. --- איר זײַט יאַ- 
קּובס אַ פרײַנט, איר הייסט טאָלִיאָ שאַרלײ... --- יאַָ -- האָט געענטפערט 
טאָליאָ און אים דערלאַנגט די האַנט. יאָאַס האָט זי ניט אָפּנעלאָזן. ער האָט 


געציטערט מיטן נאַנצן קערפּער, און מיט זײַנע ביידע הענט האָט ער צו- 
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געדריקט טאָליאָס האַנט צו זײַן אױיס;עפּוקלטער ברוסט. -- ראַטעװועט 
אים -- האָט ער געשעפּטשעט, פאַררײַסנדיק זײַן קאָפּ צו טאָליאָס אויגן -- 
העלפט אים. איר פאַרשטייט? צען יאָר, װאָס װועט ווערן פון אים נאָך 
צען יאָר? 

--- באַרויָקט זיך -- האָט געזאַנט טאָלַיאָ פרײַנטלעך און האָט צוריק- 
געצויגן זײַן האַנט. --- איך קען דאָך נאָרניט טאָן. ס'איז געווען א געריכט. 
ער איז שולדיק. ווען איר װאָלט געווען אַ ריכטער, װאָלט איר אים ניט פאַר- 
מישפּעט? ער האָט געהאַרגעט א מענטשן... 

יאָאַס האָט ווידער צוגעמאַכט די אוינן,. --- דאָס האָט מען אים גע- 
האַרגעט -- האָט ער געזאָגט שטי? --- אים, יאַקובן. --- מער האָט ער 
נאָרניט ניט געקענט זאָגן. איבער זײַן דאַרן ווײַסן פּאָנעם האָבן גערונען 
טרערן. 

--- פ'איז מיר שווער צו טראַכטן ווענן דעם --- האָט געזאָגט טאָליאָ. 
-- איר דאַרפט מיך ניט פאַרשטיין שלעכט, אָבער איך קען דאָ גאָרניט 
העלפן. איר האָט נעזען זײַנע אויגן? איך האָב זיך געזעצט אַזױ, ער זאָל 
מיך ניט קענען זען. דאָס איז שוין ניט דער אַמאָליקער יאַקובעק גאָלד, --- 
מ'האָט אים דערהאַרגעט -- האָט איבערגעכאַזערט יאָאַס און האָט אויפ- 
געהויבן דעם קאָפּ, --- עפשער וװועט מען ווען עס איז אונדז אַלעמען דער- 
האַרגענען... | 

איך האָב אים געטראָפן ניט לאַנג פאַר דעם פֿאָרפאַל --- האָט טאָליאָ 
געזאָנט פאַרטראַכטערהײט. --- אָבער ער האָט מיר נאָרניט דערמאַָנט וועגן 
דער פּרײַנטשאַפט מיט אײך,.. --- איך האָב אויך לאַנג ניט געװװוסט, אַז 
איר זײַט זײַנער אַ פּרײַנט --- האָט געזאָנט יאָאַס. --- עפשער האָט יאַקוב 
ניט ליב נעהאַט צו ריידן ועגן זײַנע פּרײַנט. --- עפשער --- איז טאָליאָ 
מאַסקים געווען און האָט אַ קוק נעטאָן אַף יאָאַסן: אין וועלכער זײַט גייט 
איר? אין אַזא היץ קען מען ניט שטיין. --- און איר? -- האָט געפרעגט 
יאָאַס. -- איך אַהין --- טאָליאָ האָט אָנגעוויזן אַף קראַקױער פאָרשטאָט. 
-- איך אין דער פאַרקערטער ריכטונג --- האָט יאָאַס שטיל געזאָגט, קו- 
קנדיק אַףּ דר'ערד. און זיי האָבן זיך געזעגנט. 

די געשיכטע פון אַ מענטשן אין טפיסע איז פּאָשעט; אַ טאָנ אין ענ- 
לעך צו אַ טאָג און א קאמער שיידט זיך קנאַפּ אונטער פון אַ קאַמער. 
מיפטאַמע דערפאַר איז טפיסע אַ שווערע שטראָף פאַרן מענטשן. די צײַט 
האָט פאַר יאַקובן גענומען פליסן אין אַ פּאַמעלעכדיקער פוילער כװאַליע. 
לאַנגע כאַדאָשים איז ער געזעסן אַלֵיין, אין באַזונדער קאַמער. ס'האָבן אים 
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אַקאָמפּאַנירט זײַנע איינענע מאַכשאָװעס און די פאַרצווייפלונג, אַ שלעב-. 
טער כאַװער, װאָס די וועלט לאָזט איבער פאַר דעם אײַננעזעצטן, אָפט 
ווערט אַ מענטש ניט אַזױ לײַכט אַ מערדער און מוז אַ סאַך אַריבערטראָגן 
איידער ער האַרגעט אַ מענטשן, אַז ער האָט עס אָפּנעטאָן און געפינט זיך 
אַליין צוישן פיר ווענט, מאַכט ער דורך אַ צוריקוועג פון זײַנע לײַדן; צום 
אָנהייב, צום ערשטן בייז,. עפשער אויך צוליב דעם טאַם אין טפיסע א 
שוידערלעכע שטראָף. 

יאַקוב האָט ניט נעפּרגווט אַראָפּוואַרפן פון זיך די שולד. ניט נאָר אין 
געריכט, נאָר אויך דאָ, אין טורמע, װוּ ער האָט געקענט אָפּרוען פון 
מענטשישן בליק, װאָס האָט אים נעפרענט פאַרװאָס ער האָט דערהאַרגעט 
מיט אַ שטיין אַ מענטשן, ער האָט דאָך עס קיינעם ניט געקענט דערקלערן, 
ער האָט דאָך עס אַלֵיין ניט נגעװוּסט און קעסיידער עס באַ זיך נעפרעגט, 
וויגנדיק דעם קאָפּ אין די הענט. ,כ'האָב אים נגעהאַרנעט --- פלענט ער 
טראכטן -- זײַנע עלטערן האָבן דורך מיר פאַרלאָרן אַ זון; מײַן מאַמע 
איז דורך מיר שיר ניט נעשטאָרבן און איז נעװאָרן אַ מוטער פון אַ פאר- 


ברעכער". ער פלענט באַטראַכטן זײַנע הענט און זיך כידעשן װאָס זיי זיו- יי 


נען אַלציינס וי פריִער, װאָס זיי האָבן זיך ניט פאַרװאַנדלט אין בלוטיקע 
הענט פון אַ מערדער, און אָט אַזויפיל האָט ער באַװויזן צו פאַרשטיין. 
לאַננע שאָען האָט ער פאַרבראַכט איבער זײַן פאַרברעך, אַזױ װוי אַמאָל 
איבער די לערנביכער; אָבער אויך איצטער אין אים אָננעקומען שוװער. 
בעעמעס, יאַקוב נאֶלְד איזן ניט געווען קיין פאַרשטענדיקער. , 

אַלץ אָבער קומט מיט דער צײַט. מידקייט, עלטער, טויט. אַ קליינער 
אָנגעשטעלטער פון טשעפּלע נאַס, װאָס די מילכאָמע האָט אים פאַרטריבן 
הינטער די אוראַלער בערג --- װאָס רייד איך! אין מידבער נאָבי און דער- 
נאָך צום נילוס, האָט ניט לאַנג זיך מיר פאַרטרויט אין באַן: פאַר דער 
מילכאַמע האָט זיך געװאָלט רײַזן איבער דער וועלט, אָבער ס'אין ניט 
געווען פאַר װאָס. אָבער אַלְץ קומט מיט דער צײַט -- און פ'האָט זיך 
גערײַזט. 

מיט דער צײַט, הייסט עס, האָט זיך אַפילע יאַקוב צוגעוווינט צום 
נעדאַנק, אַז ער איז א פאַרברעכער, און ווען איינמאָל האָט ער אין אַ פולן 
עמער װאַסער דערזען זײַן פּאָנעם, האָט ער זיך דערשראָקן, װאָרעם עס 


אין געווען דאָס פּאָנעם פון יאַקוב נאָלד, דאָס זעלבע װאָס זײַן מאַמע - 


האָט געקושט. ס'האָט אים אַרומגענומען אַ פאַרצווייפלונג, װאָס דער פאַר- 


ברעך האָט ניט פאַרענדערט זײַנע אוינן, דאָס מויל, דעם שטערן, װאָסס / 
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ער איז אַזױ וי געווען, און זײַן איינן פּאָנעם װועט אים שטענדיק דער" 
מאָנען דאָס אַמאָליקע לעבן, װאָס װעט זיך ניט אומקערן. ניט איין מאָל 
באַנאַכט האָט ער זיך געװאָרפן אַף זײַן שעניק און פון שלאָף געמורמלט 
זײַן אייגענעם נאָמען. - 

-- יאַקובעק --- האָט ער נגעיענטשעט און אויסגעשטרעקט די הענט 
--- יאַקּובעק... --- איז עס גוט אַזױ, אַז אַ מענטש בענקט נאָך זיך גופע 
און רופט באַנאַכט זיך, וועמען ער האָט מעקאַבער געווען אין זײַן אייגע- 
נער נעשאָמע? 

די טעג ווען ס'פלענט קומען די מוטער זײַנען פו?ל מיט לײַדן. ניט 
דערפּֿאַר װאָס אירע האָר זײַנען געװאָרן װײַס און דער קאָפּ האָט נעציטערט 
װוי אַ בלאַט, ניט דערפאַר װאָס אירע פינגער זײַנען געווען צעשטאָכן פון 
דער נאָדל? און איר פּאָנעם דראָבנע און אײַנגעקװאַרט. יאַקוב האָט מוירע 
נעהאָט פאַר אָט די זעוננען, װאָרעם מיט זֵיי פלענט זיך אומקערן די װועלט, 
ווּ דער מענטש איז פרײַ און קען האַרגענען. מיט זיי פלע:נט אויך קומען 
יאַקובעק נאָלד, דער קליינער פריילעכער ייַנגל, װאָס זײַן שמייכ? פלעגט 
ער אויסנעפינען דורך די קראַטן אין דער מאַמעס אויגן, ער האָט וֶוענן 
דעם ניט געװאָלט וויסן, ער האָט גענארט וװענן דעם ניט צוֹ נעדענקען 
- איצטער, ווען די הענט זײַנען אים פון טאָג צו טאָנ אַלְץ מער פאַרנרעבט 
נעװאָרן פון פלעכטן די קאָשיקעס, ווען די פײַכטקייט פון דער לופט פאַר- 
ענדערט דעם קאָלִיר פון זײַן הויט. ער האָט נענארט, אַז פון איצטער 
זאָל זיך אָנהייבן זײַן לעבן קעדיי פון אָט דעם אָרט צו פּרוּון נאָך אַ 
מאָל, אַזױ װי יענץ װאָלט ניט עקזיסטירט; זאָלן די יאָרן פאַרענדערן װאָס 
שטאַרקער אים און די וועלט, זיי זאָלן זיך איינער דעם אַנדערן ניט דער- 
- פּענען, זיי זאָלן. קענען צווישן זיך אויסקומען, ווען זיי וועלן זיך ווידער 
באַגענענען --- יאַקוב נאָלֹד און די וועלט. 

אָבער די מוטער האָט עס ניט געקענט פאַרשטיין און געשעפּטשעט 
דורך די קראַטעס ווערטער, װאָס דאָס האַרץ האָט פון זיי נעװוייטיקט. -- 
יאָ, יאָ, מאַמע -- האָט צונעשאָקלט יאַקוב, ווען זי האָט אים דערציילט, 


- אַז אין זייער שטאָט האָט מען געמאַכט אַ נײַעם סקווער לעבן װאָקזאַל 
און אַז פרוי ראָזען האָט ניט געװאָלט באַזוכן יאַקובן, װאָרעם זי האָט 


מוירע געהאַט, אַז דאָס האַרץ װעט איר פּלאַצן. --- מיר װעט ניט פּלאַצן 
- -- האָט זי געזאָגט -- און איר װעט פּלאַצן. -- און האָט געשאָסלט מיטן 
קאָפּ מיט טאָלעראַנץ פאַר פרוי ראָזענס עקזאַלטאַציע. --- אין דײַן צי- 
- = מער װווינט אַ פינאַנץ-דבשאַמטער, אין זאָל װוינט אַ לערערקע פון סעמינשָר, 
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ס'איז געבליבן נאָר מײַן צימער, אָבער דאָס איז אויך צופי?, אַף לאָנקאָ- 1 


ווע האָט מען פאַרזעצט ביימער, ס'וועט זײַן שיין, ווען דו וועסט צוריק- 


קומען. --- יאַקוב האָט געקוקט אַף איר מיט פאַרװונדערונג און האָט פאַר- - 


שטאַנען, אַז פאַר איר גייט דאָס לעבן זײַן נאַנג, דורך זײַן פארברעך 
און זײַן טפיסע, וי פריִער דורך זײַן שטודירן אין אוניווערזיטעט און 


די קלאַפּאָטן מיט די אקציעס, װאָס זייער קורס איז נעפאַלן. ער האָט זי / 
באַטראַכט דורך די קראַטעס מיט צעעפנטע אויגן, פילנדיק צום ערשטן 


מאָל אין לעבן זײַן איינענע כאָכמע. , צוריקקומען? -- האָט ער נע- 


טראַכט, הערנדיק אירע רייד. --- יאָ, אָבער ניט דאָרטן אַרום. האַרגענדיק - 
א צווייטן, האַרגעט דער מענטש זיך אַלֵיין. דאָרטן אַרום קען מען ניט / 
צוריקקומען". -- ער האָט געהערט אירע מײַסעס וועגן לאָנקאָװע, ווענן 


די טויבן און סקווער און צונעשאַקלט מיטן קאָפּ, װי זי פלענט אַמאָל צו- 
שאָקלען בעייס ער פלענט איר נאָך די לעקציעס דערציילן זײַנע פאַנטאַס- 
טישע פּאַסירוננען אין דער שול. 
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איין מאָל איז זי געקומען מיט אַרטור יאָאַסן. יאָאָס האָט אים ניט 3 


גלײַך דערקענט, מאַכמעס ער איז געווען אין טפיסע-קליידונג און מיט אן 


אָפּנעגאָלטן קאָפּ,. ערשט ווען ער האָט א שמייכ? געטאָן צו אים, האָט / 


יאָאָס זיך אויפגעהויבן אַה די שפּיץ פיננער און געזאָנט פּײַערלעך: גאָלּד, 


דערקענסט מיך? -- איך דערקען דיך, ארטור -- האָט יאַקוב ערנסט 0 
געענטפערט. -- גאָלד -- האָט געזאָנט יאָאָס -- נעדענק, אַז דו שטאַמסט - 


פון אַ פאָלק, וואָס האָט נעליטן. די ייִדישע לײַדן דאָס איז דער קויעך 


פון יעטװוידער ייִדן. פאַרװאָס זאָל מוירע האָבן אַ פאֶלְק, װאָס האָט פער" + 


ציק יאָר געװאַנדערט איבערן מידבער? װאָס האָט דורכגעמאַכט גאָלעס- 
מיצראַים און נאָלעס-באָװל? געדענק, אַז דו ביסט אַ ייָד, גאָלד, און דײַנע 


צען יאָר זײַנען אַ טראָפּן אין יאַם פון אונדזערע לײַדן,. -- ,צו װאָס רעדט + 


ער אַזױ? -- האָט נעטראַכט יאַקוב. --- יעדער װאָס האָט געהאַרגעט א 


צווייטן מוז זיצן אין טפיסע, איז זיץ איך אַזױ". --- אָבער ניט װעלנדי / 


פאַרשאַפן אים אַנמעסנעפעש, האָט ער געענטפערט: איך פאַרשטיי דיך, 
אַרטור, און איך ווע ? עס געדענקען. 


אין נאָוועמבער פון װײַטערדיקן יאָר האָט מען יאַקובן אַריבערגעפירט 
אין אַ נרעסערער קאַמער, פינף כאַדאָשים איז ער געווען זאַלבענאַנר מיט 
אַ קאַסירער מאלינא, אַ פאַרשװוענדער-רעצידיוויסט, װאָס אין אָפּגעזעסן 
דאָס דריטע יאָר. ס'איז געווען אַ מילדער מענטש, האָט געשטאַמט פון די 
קרעסן און האָט גערעדט מיט אַ זינגעוװודיקן אַקצענט. יאַקוב האָט אים 
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לִּיב געהאַט, ער האָט ניט, גערעדט פון זיך און ניט געשטעלט קיין פּראַ- 
נעס. ער האָט געהאַט אַ נרויסן נאַקעטן קאָפּ און בלויע אוינן, זייער 
מילדע. יאַקובן האָט ער גערופן באַם נאָמען, און יאַקוב צו אים האָט זיך 
נעווענדט , פּאַניע מאלינא", מאַכמעס עס האָט זיי נעטיילט אַן אָפּשניט 
פון דרײַסיק יאָר. מאלינא האָט אַ סאַך נגעלייענט, דעריקער היסטאָרישע 
ראָמאַנען, און אָפּט פלעגט ער זאָנן צו יאַקובן, אַז דאָס פאַרברעכן אין אַ 
זאך אַ רעלאטיווע אין צײַט און אין שעטעך. די נעשיכטע פון דער 
מענטשהייט --- פלענט ער זאָגן --- איז אַ קרימינעלער איניען, װאָס װאַרט 
אַף אַן אורטיי?, די מענטשן פילן דאָס, און ניט אומזיסט ריידן 6 
אלע רעליניעס וועגן א נעריכט. אָבער דערװײַ?ל זיצן מיר. מען דאַר 
דעם האָבן אַ פילאָזאָפישן צונאַנג און זאָרנן װעגן דער טעבניק פון 0 
--- מאלינא איז נעווען אַ פּראַקטישער אַרעסטאַנט און האָט בעעמעס גע- 
קענט די טעכניק פון לעבן, דאָס האָט ער אויסנעלערנט יאַקובן קוישלעריי, 
טײַנענדיק, אַז פון אַלֶע טועכצן איז פלעכטן קוישן צום װוינציקסטן אַמבי- 
ציעז און רייצט ניט דעריבער די לײַדנשאַפטן,. מאלינא אין נעװען אַ 
- סוינע פון לײַדנשאפטן, האָט ניט געטרונקען. ניט נערויכערט, נעווייכט 
- פון פרויען, ער האָט דערציילט יאַקובן, אַז ער האָט צוויי מאָל פאַרש- 
- ווענדט אָנפאַרטרויטע געלטער, קעדיי זײַן זון זאָל זיך קענען היילן אין 
דער שווייץ פון ביינער-טובערקולאָז. -- און ער היילט זיך -- האָט ער 
געזאגט מיט אַ שמייכ?ל -- לעצטנס אין נעקומען אַ בעסערונג, ער נייט 
שוין מיט אַ שטעקן. אין אַ יאָר אַרום װעל איך אַרױסגײן, און ער װועט 
שוין עפשער זײַן געזונט, איך פיל זיך אין אָרדענונג װוי אַ פאָטער, אַ ביסל 
| װוינציקער װוי אַ קאַסירער. ווען איך װאָלט געהאָט אַ פאַבריק און באַנאַנ- 
װעט די אַרבעטער, װאָלט איך געווען אין אָרדענונג אין אַלַע הינזיכטן. 
אָבער איך בין אַ מענטש אַ ניט-דערפֿינדערישער; אָדער דער שרײַב-טיש 
אָדער די קאַמער. אויך דאָ קען מען לעבן. 


דורכן פענצטער פון זייער קאמער האָט מען נעזען די דעכער פון די 
הײַזער, פּריליננצײַט פלענט זיך אַף איינעם פון זיי ברענען אַף דער זון 
אַ פרוי אין אַ ראָזער האלקע. מאלינא פלעגט דעמאָלט לייענען, און יאַ- 

! קוב, אָנגעהאַנגען אין די קראַטעס, פלעגט קוקן. לעכאַטכילע האָט ער זיך 
-נעשעמט פאַרן קאַסירער, אָבער מאלינא האָט געהאַט א נוט האַרץ און 
פלענט עס אים אַליין פאַרלײַכטערן. ער פלענט אַ זאָג טאָן אינדערפײי: 
- דער װועטער איז ניט שלעכט, ס'לוינט אַ קוק צו טאָן אַפן דאַך. -- זי 
א געלעגן פּלאַך, מיט די הענט צוגעדריקט צו די לענדן, אָפּט פלענט 
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זי אָפּדעקן די בריסטן, די האָר זײַנען געווען אָפּגעשאָטן אין אַ זײַט אין 
אַ דיקן קנויל, און אַז ס'איז געווען א װוינט, פלענט זי זיי צוהאַלטן מיט 


דער האַנט. אַזױ האָט זיך איבערגעכאַזערט אַלע טאָנ, און יעדער מאָל. 


פלעגט יאַקוֹב װאַרטן, צי פ'וועט עפּעס געשען. אָבער ער האָט געװאַרט 
אומזיסט, אַלע טאָג אין זי נעלענן אומבאַווענלעך, מ'האָט ניט געקענט 
באַנעגענען אירע אויגן, ניט א נעשריי טאָן, ניט מאַכן אַ צייכן, איר פּאַ- 
נעם האָט פונדערװײַטנס אויסנעזען וי בעאַטאַס, אָבער ס'האָט אויך גע- 
קענט אויסזען װי דאָס פּאָנעם פון יעדער אַנדער פרוי, און מאלינא האָט 
זיך דערמאָנט וועגן יאַקובס פאָר;ייער, װאָס איזן נעזעסן אין אָט דער קאַ- 
מער פאַר ביגאַמיע און האָט געזאָנט דעם קאַסירער, אַז די פרוי אַפן דאַך 


האָט דאָס פּאָנעם פון ביידע זײַנע װײַבער. מיסטאָמע האָט ער ביידע ליב / 


געהאַט. --- וי מיינט איר, זי זעט מיך? --- האָט יאַקוב נעפרעגט מאלינאן. 
--- ניין, פון דאָרטן זעט אונדז קיינער ניט --- האָט געשמייכלט דער קאַ- 
סירער -- אין דעם באַשטײט די נאַנצע זאַך. ביסט פאַר איר אַ פענצטער 
אָדער אַ ציג?, פּרווו אַ נעשריי טאָן, װעט דיך דערהערן דער װאַכמאַן, 
אָבער ניט זי. געווען דאָ שוין אַזעלכע, װאָס האָבן בעייס אַ רעגן געוויינט, 
װאָס זי איז ניטאָ. אַ שאָד צו מאַטערן די ריִע, אין בעסטן פאַ?ל װעט זי 
אויסטאָן די האַלקע, אָבער צי װועט זיך דערפון ענדערן דײַן סיטואַציע? 
די טעכניק פון לעבן באַשטײט דאָ אין דער היפּאָטעזע, אַז אָט די וועלט 
-- ער האָט אָנגעוויזן אַף די ווענט פון דער קאַמער --- איז ניט ערנער 
פון יענער. די דאָזיקע היפּאָטעזע דאַרף מען פּראַקטיצירן טאָנ-טעגלעך װי 
אַ דיטואַל. נאָך אַ געוויסער צײַט ווערט די פּראַקטיק פון ריטואַל פאר- 
װאַנדלט אין א ריכטיקן גלויבן. פּאַסקאַל אַליין האָט װענן דעם געשריבן. 
צווישן אונדז גערעדט, איז ניטאָ קיין פילאָזאָפישער גרונט צו האַלטן, אַז 
די דאָזיקע היפּאָטעזע דאַרף זײַן אַ פאַלשע. דער בעסטער באַװײַז --- די 


מאָנאַכן. ס'איז אויך ניט שלעכט צו נלייבן, אַז ביסט פאַרמישפּעט גע" . 


װאָרן לעטויוועס דיר נופע; אָבער דאָס װאָלט איך געראָטן מענטשן מיט 
אַ מיטלמעסיקער אינטעלינענץ. דיר ראָט איך: נעם אן די וועלט פאַר אַ 
פאַקט און פאַרפולקום די טעכניק פון לעבן. 


אַ װאָך נאָך אָט דעם שמועס האָבן זיי זיך נעמוזט צעשיידן, װאָרעם 
מ'האָט יאַקובן אַריבערגעפירט אין אַן אַנדער טפיסע. דאָ האָט ער זיך 
ווידער געפונען אַלֵיין אין אַן איינצ?-קאַמער, אין צוויי טעג אַרום האָט 
ער פאַרשטאַנען, אַז ער לײַדט און אז זײַן לײַדן װאָלט געקענט אויסהיילן 
מאלינאס איין מאָנאָלאָג, ער האָט זיך דערמאָנט דעם קאַסירערס מילדע 


א 
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שטימע אוּן זײַנע נוטע אויגן, װאָס קוקן אַריבע- איבער אַ בוך, און זײַן 
האַרץ האָט אָננעפילט אַ טרויער. ער האָט אָנגעשפּאַרט דעם קאָפּ אַף די 
הענט און אָפּנעזיפצט: איך בענק נאָך אים מער וי נאָך מײַן מאַמען 
און נאָך מײַן פּרײַנט יאָאַסן. --- דערנאָך האָט ער זיך פאַרטראַכט ועגן 
זײַן האַרצן, װאָס אױיספאָלגנדיק דעם קאַסירערס אייצע, האָט עס געהאָר- 
כיק אויסגעקליבן די טפיסע-וועלט און פאַרנעסן אין דער אַנדערער. 


אין אָװונט, באַם אײַנשלאָפן, האָט זיך איבער זײַן קאָפּ דערהער-ט אַ 
שטי? קלאַפּן. יאַקוב האָט זיך אונטערנעהויבן אַף די עלנבויגנס און צונע- 
ליינט דעם אויער צו דער ואַנט. פון אָנהייב האָט ער ניט געקענט נאָכיאָנן! 
יענעמס האַנט איז געווען גוט אײַנגעיַבט, האָט ער אים נעמוזט איבער- 
רײַסן און בעטן: פּאַמעלעכער. דאָס קלאַפּן איז שטי? נעװאָרן און אין אַ 
װײַלע אַרום האָט זיך ווידער דערהעדט לאַננזאַם און דײַטלעך: װילסט 
שמועסן? יאָ -- האָט אױיס;עקלאַפּט יאַקוב. --- װאָסער אורטייל, פּון 
װען אוו פאַר װאָס1? -- האָט יענער װײַטער געפרענט. יאַקוב האָט נעענט- 
פערט: מאָרד, צען יאָר, פון יולי זיבן און דרײַסיס. --- געלט? -- האָט 
געפרענט די װאַנט נאָך אַן איבעררײַס. --- גיין --- האָט צוריקגעקלאַפּט 
יאַקוֹב. --- אייפערזוכט? נעסאָמע? -- יאַקוב האָט זיך פאַרטראַכט אַ היפּ- 


- שע װײַלע, דערנאָך געענטפערט: ניט װילנדיק אין 8 געשלעג -- יענער איז 


פּלוצלינג אויפגעלעבט געװאָרן און גענומען קלאַפּן שנעלער: אין דאָרף 

אי שטאָט, אַן אַרבעטער צי אַ פּױער? -- אַ ײַד -- האָט אויסגע- 
קלאַפּט יאַקוב -- אַ ײַד יאַסוב גאָלד א װאַרשעװער אוניטערזיטעט מיט 
אַ שטיין דערהאַרגעט אַ סטודענט אַ פּאָלאַס. --- ער האָט אַראָפּגעלאָזן די 
האַנט און ג;עװאַרט. דער שאָכן האָט זיך אָפּגערופן; כיהאָב געהערט פון 
דיר. -- מער האָט ער ניט געפרענט, ס'איז געווען שטיל, פון דרויסן, פונ- 
דערװײַט, האָט זיך געהערט דאָס בורטשען פון 8 מאָטאָר. יאַקוב האָט 
אָנגעשפּאַרט דעם קאָפּ אין דער װאַנט און גענומען פּאַמעלעך קלאַפּן: און 
דו? -- ואצלאו פּאנקראַט, אַ פּאָליטישער, זעקס יאָר --- איז געווען דער 
ענטפער. יאַקוב האָט אין דער פינצטער ברייט צעעפנט די אויגן און צו- 
נעדריקט מיט דער האַנט דאָס האַרץ, װאָס האָט גענומען שנעל קלאַפֿן, 
- -- מיר זײַנען געווען אין דער זעלביקער גימנאַזיע -- האָט ער געטראַכט 
- -- ער קען טאָליאָ שאַרלײען און אַנדערע װאָס איך קען. כ'האָב זיך גע- 


 -‏ מוזט מיט אים טרעפן אין שול - קאָרידאָר, ווען איך בין אַלט געווען צוועלף 


: 4 יאָר. 
| = פון יענעם טאָג אָן האָבן זיי געשמועסט אַלַע אֶוונט. פאַרן שלאָפן 


4 קאַזימיעזש בראַנדיםס. 
האָט זיך אָפּנערופן יאַקובס װאַנט. פּאַנקראַט פלענט אָנהייבן דער ער" / 
שטער, שטענדיק אַלציינס, איראָניש: אַלֶע אונדזערע טעגלעכע איגיאֲנִים... 
--- פלעגט יאַקוב שנעל אָפּקלאַפּן, אַז ער הערט, | | 
נאָך צוויי װאָכן זיצן אין דער נײַער טפיסע, האָט יאַקובן איינמאָל. - 
אויפגעוועקט דאָס ציטערן פון די ווענט. פון אויבן, פון אונטן, פון אַלע ‏ 
זײַטן איז אָנגעװאָקסן אַ טעמפּע טראַסקערײַ, װי מעכטיקע האַמערס װאָלטן - 
געזעצט אין געוועלבטן סופיט פון דער קאַמער. ער אין צונעלאָפן צום / 
פענצטער, דערנאָך צו דער טיר. דאָ האָט מען געהערט צום בעסטן: זי האט / 
געציטערט אֵף די זאַװועסעס, װוי געטרייסלט פון אַ שטורעם, אפן קאָרידאָך 
האָבן זיך דערהערט שנעלע טריט פון די אויפזעערס, געשרייען, דאָס גרי?- - 
צערײַ פון שליסלען אין די טידרשלעסער. יאַקוב אין געשטאַנען אין טיטן / 
קאַמער און האָט געהערט. די קני האָבן אים נעציטערט, צום האלדוז אין 
אַ ספּאַזמע צוגעקומען אַלְץ העכער. ער האָט פאַרשטאַנען, אַז דאָס טראַס- / 
קען די אַרעסטאַנטן אין די פאַרמאַכטע טירן אֹף אַלע נאָרנס פון דער 
טפיסע. ער האָט צונעליינט אַן אויער צו דער װאַנט, געפּרוװוט אוױיסקלאַפּן / 
דעם סיגנא?, איין מאָל, נאָך א מאָל, אָבער אומזיסט, ס'איז ניט א קיין | 
ענטפער. 0 
ווען ס'איז שטיל נעװאָרן, האָט ער ווידער אָנגעקלאַפּט. געװאַרט. רי ‏ - 
װאַנט האָט געענטפערט מיטן אָפּנערעדטן צייכן. יט 
--- װאָס איז געווען? -- האָט יאַקוב געפרענט. ער האָט באַקומען. 0 
אַ קורצן ענטפער פון צוויי װוערטער: 2 
--- עה ש 9 ע יה מ 27 


ס'איז אַװעק דאָס דריטע טפיסע-יאָר יאַקובס, דודך דער קאַמער, װבֿ. . 
על איז געזעסן, האָבן זיך דורכנעדרייט פארשיידענע מענטש:. ער הא / 6 
נעלעבט מיט זיי װי ער האָט נעקענט. ער איז געווען א קלונער, געניטער 
אַרעסטאַנט. ער האָט געלערנט די ייִנגערע, געהאָלפן די שיואַכע, שטאַרקע . 
האָבן מוירע געהאַט פאַר זײַן פויסט, אין די טעג פון זעונגען פלענט 
קומען די מוטער, זי איז געווען קלענער פון אַנדערע מוטערס, און ניט 
גלײַך פלענט ער זי אָפּזוכן מיטן בליק אין דעם הייפ? באַזוכערס. ער איז 0 
געשטאַנען אַנטקעגן איר, אָפּנעטײלט מיט דער קראַטע, און האָט געשמיי". ‏ - 
כלט צו איר װי צו אַ קינד. ער האָט איצט אויסנעעון אַ ביס? העכער װי 
פריִער און זי איז קלענער געװאָרן, זי האָט אים שוין ניט גערופן װי אַמאָ? ‏ - 
מיטן פאַרקלענער-נאָמען; אַ מאָל נאָר פלעגט זי ניט דרייסט אַ שעפּטשע / 
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טאָן; יאַקובעק... --- נלײַך זי זאָל וועלן זיך פאַרזיכערן, אַז דאָרטן, הינ- 
טער דער קראטע שטייט איר זון און ניט קיין אַנדעדער, ניט קיין פֿאַר- 
ברעכער, ניט קיין פאַרמישפּעטער אין אַ טורמע-קאַפט? מיט אַ גענאָלטן 
קאָפּ, נאָר איר זון, יאַקוב, וואָס אים האָט נעבוירן איר ליבשאַפּט, װאָס 
האָט נעהאַט די אוינן פון איר מאַן, לעאָן נאָלְד, און האָר אויך אַזעלכע 
וי זײַנע. --- אין אַ כוידעש אַרום על איך װוידער קומען -- זאָנט זי באַם 
געזעגענען זיך. אַ כוידעש --- זאָנט יאַקוב --- דאָס איז ניט לאַנְנ, די 
צײַט לויפט אַזױ שנעל. 

ס'איז עמעס, די צײַט אין נעלאָפן שנעל. איין טאָנ אין נעווען ענ- 
לעך צום צווייטן. זיי האָבן זיך נאָר אונטערשיידט מיט די שמועסן, װאָס 
ער האָט געפירט דורך דער װאַנט מיט זײַן שאָכן פּאַנקראַט. פו; צען יאָר 
איז יאַקובן געבליבן נאָך זיבן. יענעם --- פון זעקס נאָך דרײַ. --- װאָס 
װעט זײַן --- פלענט ער אָפט טראַכטן מיט שרעק --- װאָס וועט זײַן, אַז 
מ'זועט אונדז צעטיילן? 

אָבער אַ געוויסן טאָנ, נאַנץ פרי האָבן זיך ווידער אָפּנערופן די 
ווענט. דער דונער פון די קלעפּ איז געווען מעכטיק און ריטמיש און האָט 


-פאַרטויבט די נגעשרייען פון די אויפזעערם. , נאָט מײַנער -- האָט נע- 


טראַכט יאַקוב --- װאָס איז עס, איז אַזױ שנע? די צײַט אַריבערנעלאָפן, אַז 
איך האָב ניט באַמערקט דעם ווינטער, און ס'איז שוין ווידער ערשטער 
מײַ?" פּלוצלינג האָט דערלאַנגט אַ זעץ, װאָס האָט אַ טרייס? געטאָן די 
טפּיפע-נעבײײַדע. מיט איין שפּרונג איז ער געווען בא דער טיר און אַ פאַל 
נעטאָן אף איר מיטן נאַנצן קויעך פון זײַנע אָרעמס. 

ער האָט נעמוזט לאַנג קלאַפּן מיט די פויסטן, ביז כאַלאָשעס. ווען ער 
האָט אויפגעװואַכט אונטער דער טיר, איז שוין געווען שטיל, ער האָט באַ- 
טראַכט זײַנע הענט, זיי זײַנען געווען צעקאַליעטשעט און נעשװאָלן. -- 
װאָס איז עם געווען? -- האָט ער נעשעפּטשעט און געזוכט אין זיקאָרן 
די דאַטע פון אָט דעם טאָנ, װאָס האָט נעמאַכט ציטערן די ווענט שטאַ-- 
קּער װוי אין יענעם פריליננדיקן. ער האָט זיך צונעשלעפּט צום שעניק און 


- = אָנגעקלאַפּט צו פּאַנקראַטן. 


--- פֿאַנקראט -- האָט ער געקלאַפּט שנעל? -- װעלכע דאַטע איז 
הייגט? 


ער האָט ניט לאַנג געװאַרט. פון יענער זײַט האָט זיך דערהערט אַ 


= שטיל קלאַפּן: 


וק ערשטער סעפּטעמבער. 
ס'איז געװען דאָס יאָר טויזנט נײַן הונדערט נײַן און דרײַסיק. 


יענעם טאָג האָבן זיך די דײַטשן אַ לאָז געטאָן אַף פױלן. סיהאָט 
אױסגעבראָכו די מילכאָמע. קעגן אַלע האָפּעגווגען האָט זי זיך גיט גע 


ענדיסט שגעל. פאַרקערט, זי האָט געדױערט גענת לאַנג אַף צו באַשאַפן / 


איר טײגעגנע װעלט. די מעןוטשן זײַגען ניט געװען צוגעגרײט בן איר. דער 
סאל פון די האַרמאַטן האָט זיך אַרײַנגעריסן אי זײער לעבן גין אַ גרויען 
באַגיגען, צװישן נאַכט אה מאָג. די אַנטילופט-סירעגעס טין װאַרשע האָבן 
דער גאַנצער װעלט אַנגעזאָגט מיט זײער יאָמער פינבּטערע פינף יאָר. 


דעריבער, אײדער איך װעל גנעמען רערצײט טװעט ישקור גאַלרט ‏ 6 


װײַטערדיקן גוירל, װאָלט איך װעלן צוויפנעמען די געדאַנקען אט באַי 
טראַכטן דאָס װאָס סיאיז פּאָרגעקומען דעם טאָג, ווען סיהאָט אױסגעבראָכן 
די מילכאָמע. 


פּאַרװאָס האָבן די מעלוכעס, די רעגירונגען, די פעלקער גיט באַװיון / 


זי אױסצומײַדן -- דערויף װאָלט דאָ שװער געװען צו געבן אַן ענטפער. 
אִין דער װועלט, װעלכע מיר װילן, װאָלטן גיט געװען קיין מילכאָמעס. אויב 
זי האָט אױסגעבראָט, איז עס אַ שלעכטער באַװײַז פאַר דער װעלט, װאָס 
האָט זי געבוירן --- בעעמעס, זי איז ניט ענלעך צה יעגער, אין װעלכער 
מיר האָבן געװאָלט לעבן. 

אָבער אַ מילכאָמע, באַ איר גאַנצער אַכזאָריעס אן שױדער, ברענגט 
אויך אָפּטמאָל וצ זי אַנטפּלעקט פאַר די מענטשן דאָס בײז, צו װועלכן 
סיאיז געװען אונטערגעװאָרפן זײער גױרל. דער גױרל פן מענטשטן איז 
אָפּהענגיק פטן דער װעלט, אין װעלכער ער לעבט, -- אַ מילכאַמע אַנטי 
פּלעקט איר שלעכטע אָרדענונג. פונדעסטטעגן דאַרף מען אָפּט האָבן אַ 
סאַד צײַט, קעדײ דער מענטש זאָל עס באַװײַט צו באַמערקן און פּאַרשטײין 
אַז די װעלט קען מען ענדערן. מאַכמעס עס זײַנען פּאַראַן גלויבנס, פּילאָי 
זאָפיעס, װיסנשאַפטן, װאָס לערנען, אַז די װעלט איז אאזפּאַרענדערלעך 
אט דעם מענטשנס לעבן דערגרײכט זײַן ציל ערשט אַף יענער זײַט פון 
איר. װי אַזױ-זשע פּאַרריכט מען די װעלט? װי אַזױ'זשע קעמפּט מען אויס 
אַ בעסערן גוירל? 
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אויב איך באַגוץ די װערטער וועלט און נויר? האָב איך אין זינען בלויז דאָס 
װאָס דער מענטש האָט אײַנגעאָרדנט אַף דער ערד אןן מיט װאָס ער האָט 
פּאַרבונדן זײַן לעבן. די װעלט -- דאָס זײַנען די פּאַבריקן און מאַשינען 
שוט אט טעאַטערס, אַמטן, טוֹרמעס און קאָדעססן. דער גױרל -- דאָס 
איז דעם מענטשגס לעבן, װאָס באַװעגט זיך צװישן דעם און װאָס איז פון 
דעם אָפּהענגיק. 

דאָס אַלץ האָט ער אַלײן געשאַפּן. אײַנשטעלנדיס געזעבן, קאָנסטרױיי 
רגדיץ געבײַדעס, אויפשטעלנדיט דענקמעלער, אונטעריאָכנדיק די קויכעס 
פון דער נאַטור, שרײבנדיק ביכער -- בויט דער מענטש פאַר זיך די 
װעלט. אָבער אָפטמאָל, אין יאָרן אַרום, װײַזט זיך אַרױס, אַז די װועלט 
װאָס ער האָט אויפגעבױט, איז שלעכט. סיאיז שױן שװער צו לעבן אין 
איר. עס זעט שאױיס טױיבנטופיס, אַזד קײן זאַך האָט זיך גניט געביטן, אט 
דאַך װערט דעם מענטשנס לעבן פול מיט לײַדן. דעמאָלט הײבט ער אָן צן 
טראַכטן, אַז מידאַרף די װעלט ענדערן. און דעמאָלט צוס מײןסטן ברעכט 
אױיס אַ מילכאָמע. 

איר ציל איז קֵיינֹמאָל ניט צן העלפן די אומגליקלעכע מענטשן. גע- 
וויינלעך רופן זי אַרױס די יעגיסע, פאַר װעמען די שלעכטע אַרדענונג איז 
באַקװעם. די מילכאַָמע דינט אַף אױפבוהאַלטן אָט די אַרדענונג טון באַ- 
װײזט פלוימערשט מיט אַלֹע מיטלען, אַז מען דאַרף זי פאַרטײדיקן. די 
וועלטּ טאָס די מילכאַמע באַטאַפט שײדט זיך אונטער פון דער פריערדיקער 
בלויז טין דער מאָס לײַדן אט טין קױעך פו האַס. דאָס אִיז די זעלביקע 
װעלט, ניט מער איצטער הערן אַלע אױף צו גלײבן אי איר. 

דאָס איז די זעלביקע װעלט, װאָס איז געטען ביז איצטער. זי איז 
אױפגעקומצשן בעמעשעך פה יאַָרהוודערטער -- פט אַרבעט, פן געזאַגל, 
פו קאַמף. יעדער דאָר האָט געהאַט זײַן כײלעק אין איר. אַ מענטש באַי 
שאַפּט ניט אַ װעלט אין זיבן טעג. מאַכמעס זי איז אַזױ אַלט און ברײיט, 


0 - מאַכמעס זי איז צווויפגעשטעלט פו אַ סאַך פאַרפּלאַנטערטע שײַכעסן 


-צװישן מענמשן אן פן פאַרשײדענע צ3װאַמענשטעלן פון מאַטעריע, אי 


אָפַּט דעם מעגטשן שװער זי צו פאַרשטײן. נֹאָך מער דערפאַר, װאָס דעם 
מענטשנס מאַזל איז אָפּהענגיץ גיט בלױז פו זאַכן באַנומענע פן זײַן 
באַװוסטזײַן און געשעענע אין דער צײַט אין װעלכער ער לעבט. אײניקע 
האַלטן, אַז דאָס װאָס מיר רופן אָן -- מענטשלעכער גוירל, איז ברײיטער 


פון דער עקזיסטענץ צװישן געבוירן און שטאַרבן. עס דערלאַנגט אַף צוריק, 
אָף פאָרויס, אי אַ זײַט און אַפילע אין דער הײך, װי עס מײנען די גְלֵיי" 


8 הי יי יע קאַזימיעזש בר 


ביקע. אָט די לעצטע אױיסמעסטותמג איז אָבער ניט דער געביט פון און 
זער בוך. די געשילדערטע מענטשן, א דעריקער יאַקוב גאָלד, זיעדיקן 
צו אָפּט מיטן ניס קענען די ערדישע איויאָנים, אַף צו באַשװערן זײ גאָך 
מיטן דערסעגען די הימלישע. 
אי אַז די מילכאַמע אוטפּלעקט אָפּט פאַר דעס מענטשן די װעלט 
און דערלויבט צו פּאַרשטיין די סיבעס פון שלעכטן גוירל. װאָרעם אַ מיל 
באָמע דאָס טיז ניט בלױז דער דער פן האַרמאַטן א דראַנג פן די" 
װיזיעס. אירע רעכט שפּרײַן אַריבער די פּראָנטליגיעס: זײ דריקן אַפו. 
לעבן פון די רויקסטע שטעט און סאַמע פאַרגעסעגנע דערפער. די מילכאָמט. 
אַנטפֿלעסט מיט אַן אַכזאָריעסדיטער שאַרפקײט אַלץ, װאָס פאַר איר איז גע" 
װען שלעכט. פון פריערדיקע קעגטאַבן מאַכט זי אַ גױרלדיק! אַבסורן 
דאָס אומרעכט פּאַרװאַנדלט זי אין גװאַלט, אױסגיצערײַ אן גטאַלט 
קרױינט זי מיט טױם. די שװאַכערע אוו װײגיקער װיסנדיקע געמען זי. 
לעסאָף באַגערן. װאָרעם אַף טײויקע װאַרפט אָן די מילכאַמע דעס אײַ 
דרוק, אַז די װעלט איז באַשאַפן געװאָרו דערפאַר, אַז דער מענטש זאָל 
אין איר אומקומען. אָפט פּאָדערט זיך אַ סאַך מוט אַף צו װערן זיך קֶע 
דעם --- די מילכאָמע כאַפּט אַרײַן דאָס מענטשלעכע לעבן אי די מעכ- 
טיקע צײגרעדער פחן איר אָרדענעג: אַלץ, װאָס האָט פריער דעם מענטשן 
געדראָט, נעמט פאָרטומען מיט אַ שרעקלעכער גיכקײט, די סטױכעס, װאָס ‏ 
האָבן ביז איצט געשװערט אַף זײַן לעבן, לאָזן זיך איצטער אַראָפּ אַף דעס / 
מיט זײער מאַסע, די מילכאַמע האָט זײ געגעבן אימפּעט. איך רוף דאָס 
אַה די מילכאַמעדיקע בוײַלעג פן מענטשלעטט גוירל. 
אָבער לאָמיר זיך אומקערן צו יאַקוב גאָלדן. פון דעם ערשטן פעריאָד 
פון זײַנע איבערלעבונגען איז לײַכט זיך אַגצושטױסן, אַז ס'שיז אים נים. 
גוט געװען אַף דער װעלט. האַגאַם װײגיט װאָס זעט אױס אײדעס צו זאָטן . 
דערױף, אַז די סיבעס פון זײַנע צאָרעס האָבן געשטעקט אין דער שלעב- / 
טער אַרדענונג פון זײַן װעלט, לױנט זיך פונדעסטטעגן צו פאַרטראַכטן, װג 
אנדערש זײ צן זובן. די קינדהײט איז דאָך אים פּאַרלאָפן פרײלעך און 
רױס -- ער איז געװען אײנער פט אַ סאָד ײַנגלעך פון דער קאָסציושקאָ 
6 גימגאַזיע און האָט זיך ניט אונטערשײדט פן זײ מיט גאָרויט אין זײַגע. 
געדאַנמש, טרױמען או זינד.. טרזשע זאָל מען זוכן די סיבע פון זײַן ‏ 
אומנליק און פאַרברעד, אויב זי איז גיט געװען אין שים גופע? װי אַזוי ‏ 
זאָל מען אױסשפירן דעם װעג, איבער װעלטן יאַקוב גאָלד איז פן דער . 
לאוקאַװע גאַס דערגאַנגען טין טפיסע, מיט אַ האַרֶר שױן זײער אַ יד 
ניט געקוקט אַף זײַנע בװאַנציק יאָר?.. 2 
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ער יז געװען אַ ײַד, קעדײ גוט צן פאַרשטײן, װאָס טָּט די װער- 
טער באַדײטן, דאַרף מען גאָכאַמאָל אַרױסרופן אין זיקאָרן די לעצטע יאָרן 
צװישן בדע וועלט-מילכאָמעס. די ײַדישע פראַגע צי דער אַנטיסעמיטיום 
זײנען ניט די טעמע פן דעם בוך. די אײגוציקע אױיפגאַבע זײַגע טיז פאָרי 
צושטעלן דעם גױרל פון אַ מענטש, אַן אומשולדיס פֿאַרפאָלגטן. אומשול' 
דיץ -- מאַכמעס ניט דערפאַר װאָס ער האָט געטאָן, נאָר דערפאַר װאָס ער 
איז. װאָרעםס יאַקוב גאָלד טיז ניט דערפּאַר פאַרדאַמט געװאָרו, װאָס ער איז 
באַגאַנגען אַ פאַרברעך, נֹאָר ער איז באַגאַמכען א8ַ פאַרברעך דערפֿאַר, װאָס 
ער איז געװען פאַרדאַמט. די שלעכטע אַרדענונג פהן דער װעלט האָט גע" 
שטױסן צוס פאַרברעך 8ַ מעגטשן, װאָס האָט ניט געקעגט געפיגען קײן 
אַנשפּאַר אין דער געזעלשאַפּט מאַכמעס ער איז געװען אַ ײַד. װער ס'האָט 
געלעבט אין יענער בײט, דער געדענקט, אַז פֿאַרשפּרײטן אומװילן צן 
מענטשן מיס ײַדישע פענעמער איז געװען אײנע פון די דעמאָלטדיקע װי" 
סנשאַפטן, גלויבנס 8ון ױפאַנים פון רעגירן. יעזוס' קרײצונג,, מיטלעלי 
טערלעכע ליכטע, הײַטנצײַטיקער האַנדל, אינדוסטריע און בירזשע, רעלאַ- 
טיװיטעט-טעטאָריע און פ9סיכשָאַנאַליז אַלץ האָט דעמאָלט געדינט װי אַן 
אַרגומעגט אַף בור װעקן האַס בן ײַדן אָּט אַר האָט מען אַבּגעװענדט דעם 
בליק פון די עמעסע סיבעס פון די מענטשלעכע בּאָרעס. אָּט אַזױ האָט 
זיך באַמיט די דאָזילע װעלט צן עקזיסטין -- אויסטראַכטנודיץ קלוימער: 
שטע באַדריקערס, קעד צן פאַרשטעלן די עמעסע. 

מאָדגע בײַטן זײַנען עס געװען. די געשיכטע װעט זײ געויס פֿאַרצי- 
כענען װי צײַטן טראַגישע, װאָס װאָלט זיך אײגגנטלעך געקענט זאָגן װעגן 
יעדער געשיכטלעכער עפּאַכע. דעס מענטשגס גיט קענען דעםס אײגענעם 


(גוירל און זײַנע סיבעס זעט שטענדיקס אס טראַגיש פֿאַר יענע, װאָס 


װערן געבאָרן שפּעטער: פּאַר זײ איז ניט שװער צו באַמערקן די רײ סֵיי 
בעס אן רעװלטאַטן, װאָס פון זײ איז אויפגעקומען די פּריערדיקע ניט- 
געפערלעכע, מאַכמעס פאַרגאַנגענע, װעלט. 


דער דאָזיקער פּערישָד איז אַף גיך טָוגערופן געװאָרן די צײַט פון 
פּאַראַכטג". מאַכמעס אײגיטע, מײגענדיק אַז ס'יאיז לײַכטער טױסדרײען 
זיך צן דער װעלט מיטן רוקן, װי קעמפן פּאַר אַן אַנדערער, האָבן געראָטן 
אַזאַ צוגאַנג. האַגאַם איך האָב גיט בעדײע אַרויסצוהעלפן דער געשיכטע, 
װאָס װעט ברענגען דעםס עמעסן נאַמען פּאַר אָט די יאָרן, װעט דאָך גיט 
זײַן איבערגעטריבן, אַז איך װעל זײ באַצײכעגען װי צײַטן פון גװאַלט אךן 


= ליגן. די יוגנט איז אַװעקגעגאַנגען אין זײ שװער: יעדער טאָג האָט אויס. 
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געכויזעסט די עמעסן פן דער פּריערדיקער עפֿאָכע, --- קײנער האָט ניט ‏ 
געגעבן קיין נײַע, אַף וועלכע מיזאָל זיך קענען אָנשפּאַרן. דער עמעס װועט 
דער װעלט איז אי די יאָרן געװען אַ פאַרבאָטענע װיסגשאַפּט. געפמען / 
האָט זי דער, װאָס האָט זיך געװאָלט אַרױסלאָץ נאָך איר מיט די אי" 
גענע קויכעס, שוזערן זיך צן איר שטימע װי פן אוטער דער ערד, פן 
פינצטערע פּאַרבאָרגענע טיפענישן, זוכן א באַגעגעניש מיט איר אין פּאַר- 
דאַמטע געסלעך, װג פּאַרשאָלטענע האָבן געלעבט פט דער פּראַצע פן 
זײערע הענט. דאָס זײַנען ניט געטען קײן זיכערע רײַזעס, ניט אײן אַר- 
גאנאַוט איז אומגעקומען אין העלפט װעג, די װאָל האָט גיט געהאַט װין. 
גילדענעם בליאַסט -- אַ װײטעקדיקע, װי יעדער עמעס, האָט זי געדריקט 
אַף די אַקסלען, 
יאַקוב עאָלר האָט ניט געהערט צו די מענטפן, װאָס וט דעם עמעס. 
װען דער העלט. פאַרקערט -- די װעלט האָט אים אויסגעזען זײער בֹּאָ- ‏ 
שעט, ביז ער האָט ניט דערפילט די באַרירונג פון איר האַרטער האַנט אַף 
זײַן אײגענעס לעבן. אָבער אױך דעמאָלט אַפילע --- אין העסקעם מיט די 
אָנשטענדיקע באַגריפן װעגן מענטשנס האַנדלעגען --- האָט ער די פּאַרּ"- / 
אַגנטטװאָרטלעכקײט פּאַר זײַן גױרל געלײגט אֵף זיך, ניט אַף דער װעלט.. 
די טפיסע האָט ער באַטראַכט װי אַ גערעכטע שטּראָף, אין זײַן פּאָנעם 
האָט ער זיך געסטאַרעט אויסצוגעפינען שטריטן פו אַ פּאַרברעכער, אן 
װעגן דטם, װאָס ער האָט אָפּגעטאָן, האָט ער געטראַכט ניט אַנדערש פון 
זײַנע ריכטערס. מיר מעגן בײגן דעם קאָפּ פאַר דער פּאשטעס פן דעם 
האַרצן, װאָס האָט אַזױ געהאָרכיק געטרויט די אַנדערע. 7 
או די אַנדערע? -- די אַנדערע -- דאָס איז געװען דער גוירל פון 
יאַסוב גאָלדן. מיט ליגן געבױט אַף רעשטלעד פון זאַבאָבאָנעס, מיט ליג, ‏ 
װאָס איז געװאָרן אַן אינסטרומענט פן מאָדערנער מעלוכע פירונג, האָטּ 
מען געװעקט זײער האָס צן זײַנע אױגן, זײַן מױיל, זײַנע האָר. פונדאַגען אֶן 
איז שױןיאַטובס לעבן ניט קײן לעבן פו אַ מענטשן, נאָר בלויז אַ פונקציע 
פון פרעמדן האַס. דאָס זײַנעו געװען יאָרן, װען אַף מײַרעו פון זײַן פאָ- 
טערלאַנד איז דאָס, װאָס איך רוף דאָ אָן האָס, אָנגענומען געװאָו װי אַ - 
געזעלשאַפּטלעכער מאָראַלישער פרינציפ, װאָס איז מעכאַיעו אַלע בירגער 
פ לאַנד. אָט דאָס לאַנד האָט אינגיכן זיך געדאַרפּט אַרױסלאָזץ אונמער- 
יאָכן די גאַנצע װעלט. דער האָס צו יאַקוב גאָלדן װעט דעמאָלט דערקלערט 
װערן עפנטלעך װי די נײַע רעליגיע פון אײראָפּע, 


איז מעגלעך געװען 8 פאַרטײדיקתג סעגן דעם? הײַנט װײסן מיר אד 
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יָ. פאַר די סאַמע ניט:טריענדיקע האָט די מילכאָמע אַנטפּֿלעקט די 
עמעסע אַרדענוגג פון דער װעלט, װאָס האָט זי געבױירן. געקריוודעטע 
האָבן זיך אַרױסגעװיטן, אַכוץ יאַקובן, איבערראַטנדיץ פיל. מיט פאַרשײ: 
דענע פעגעמער, מיט גיט די זעלביקע האָר, מיט אַנדערע טױגן טון מײַלער 
-- אַלע זײַנען פּלוצלינג געטאָרן עולעך צו זיך. זײער גוירל האָט אָמפּגע- 
דעקט זײער געמײוואַמע פֿאָן. ס'האָט זיך אָנגעהױבן אַ קאַמף. דאָס איז 
געװען דער העמשעך פון דער גרויסער װידערשטאַנדיבאַװעגונג, װאָס די 
געקריװדעטע האָבן געשטעלט זײערע ויגשיס פון דעם טאָג שָן, זיוט די 
קרשודע איז געבוירן געװאָרן. 

איך האָב געהאָפּט, אַז דאָרטן װועט געפיגען פְאַר זיך אַן טַושפֿאַר יאַ- 
קוב גאָלד. ער איז דאָך צעװען אײנער פון יענע, װאָס די װעלט האָטס 
אױסגעלײדיפט פון רעכט. אין דער טפיסע דורך די װענט פון זײַן קאַמער 
האָט ער געהערט זײערע סיגגאַלון טױסגעקלאַפּטע מיט אַ שטיסל האָלץ. 
גאָכו אַרױסגײן -- האָב טיך געטואַכט -- װעט געשען דאָס טיבעריקע, 
יאַקוב װעט אױסװײלן דעם טײנציקן װעג, װאָס טים איז געבליבן: דעם 
ברייטן, הײסן שליאַך פן די קעמפנדיטע מענטשן. זײַן פּאַנעסם װעס מען 
גיט קענען אונטערשײדן אין דער מאַסע ענלעכע צו אים. 

אָבער סיהאָט טױסגעבראָכו די מילכאָמע טון ס'איז געשען אַנדערט. 
טראָץ דער מוירע, האָט מען ניט באַנוצט קײן גיפטיקע גאַזן. װי אַ נײַ 
געװער, הוגדערטפאַכיץ װירקזאַמער, האָט זיך אַרױסגעװיזן דער האַס. 
מיהאָט אים פּאַרשפּרײט אין די טונטעריאָכטע לענדער -- גלײַך נאָך די 
כּאַיאָלעס האָט ער זיך אַרײַנגעריסן אִין דערפער און שמעט. מ'האָט צע- 
טײילט מיט אים מענטשן, מיהאָט בעשײדט פֿרײַגט; יענע, װאָס אין העס: 
קעס מיט די נײַע געזעבן האָבן געדאַרפט זײַן דער אָבִיעסְט זײַנער, זײַנען 
-געמאַרקירט געװאָרן אַף די פּלײצעס אָדער אָרעמס: -- געשטעמפּלטע 
מענטשן איז שטענדיק גרינגער צן האָסן. דערנשָד השאָט מען זײ צווויפגע: 
געצען צװאַמען טן אַרומגערינגלט מיט געמויערטע װענט. אַזױ אַּרום איז 
געלייוט געטאָרן די פּראָבלעם: די װאָס האָבן געזוכט די פֿאַרורזאַכערס 
פן זײערע אומגליסן, האָט מען אָנגעװיזן מיטן פינגער אַף יאַקוב גאָלדן, 
אח זײַן אײגענער גוירל האָט זיך פּלוצלים? אױסגעשײלט מיט אַן אויסערי 
געװײיגלעכער פּאשטעס און דײַטלעכקײט. 

מען האָט באַ אים צבוגעגומען יעדער טויסװאַל, מיהאָט טיס באַפּרײַסט 


א יפ װאַטלענישן און האָפענונגען. אַפּילע פאַרצוייפלוגג װאָלט איבטער 


גיט געװען קײן פּֿאַסיץ געפיל. יאָקטובס לעבן איז געװאָרו גאָרמאַליזירט: 
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עס װעט שױן זײַן ניט עפעס אַנדערש װי דער מילכאַמע-גירל פט א יד 
אָדער די געשיכטע פו אַ מענטשן, װאָס װערט פאַרפּאָלגט פּאַר דץ עשי. 
זיסטענץ. יא 
האַגאַם מען דאַרף ניט אורטײלן מענטשן צו האַרב, איז דאָך קעד 
צן פּאַרצײיכענען אין זיקאָרן דעם פּאַקט, אַז ביכלאַל האָבן זײ געגוג לײַכ 
זיך צוגעטױגט צום געדאַנק װעגן ײַדישע איבערלעבעגישן אן ײַדישן 
טױט. ניט קײן װונדער. ס'איז דאָך ניט געטען קיין סאָד, אַז יאַקוב גאָלר / 
האָט געהערט צום שיכט, װאָס איז פן לאַנג געוען בּאַרמישפּעט אֵף 8 
וביטערן גוירל צוליבן אויפהאַלטן די גאַנצקײט פון דער אַלטער אָרדענעג. . 
מען קען דאָס אורטיילן אַף אַלערלײ אויפּאַנים: פון שטאַנדפווקט פו גוס - 
און שלעכטס, קולטור און ציװיליזאַציע, באַרבאַריזם א הומאיטאַריום, 
דאָ אָבער װיל איך זיך באַגרענעצן צו אַזאַ דערצײלונג: : 
אאין דער שטאָט פ. איז מיט יאָרן צוריק געבוירן געװאָרן יאַקוב גאָלד. 
אַ קלײן מענטשל, ענלעך צו אַלע מענטשן אין זײַן עלטער. ער האָט זיכער 
געהאַט גענתג אינטעליגענץ אַף צו באַמערקן, אַז די װעלט אין װעלכער ער 
לעבט איז צװאַמענגעשטעלט פטן מענטשן רײַכע אט אָרעמע. ער האָט 
זיך אָבער ניט אויסגעצײיכגט מיט אַזאַ שאַרפן סײכל אַף פאָרויסצטען, אַז 
קעדיי אָפּצגװענדן בּון זיך די סינע פון אָרעמע, װעלן די רײַכע זיך באַמיִען 
אויסצוקערעװען זי קעגן אים. דעריבער האָט ער זיך שטאַרק דערשראָקה 
װען ער האָט עס צוס ערשטן מאָל דערפילט. די שרעק איז געװאָקסן אי 
אים אי דער מאָס, װי זי איז געטאַקססן אַרום. זי האָט לעסאָף דערפירט 
דערצו, אַז יאַקוב, װאָס איז שטענדיק געװען פרײַנטלעד צו אַנדערע, האָט / 
געהאַרגעט א מענטשן פט שרעט פאַר זײַן האַס. עטלעכע יאָר טשפעטער. 
האָט אױסגעבראָכן די מילכאָמע. עס האָבן זי אַרױסגערופן די זעלביקע, 
װאָס האָבן געװעקט שלעכטע געפילן צו יאַקובן. זײ האָבן זי אַרױסגערופן / 
מיט דעם זעלביקן מײן: קעדיי אָפּצוװענדן פון זיך דעם צאָרן פון די אוים- 
געניצטע, דעמאָלט האָבן די אײיגענע טרעק אט דער ברעמדער האָס איע" 
גאַנצן אַרומגענומען יאַקובן און זײַגען געװאָרן זײַן לעבן". 


טען איך װאָלט געהאַט 8 זץ אין דעם עלטער װי יאַקוּב גאָלד, װען. 
ער האָט פט 8 סאָרעק-ביקסל געטאָסן צן די טױבן אַף לאָנטאָװע -- װאָלט / 
איך אים מיט אָט די װערטער דערצײלט זײַן געשיכטע. עס קען זײַן, זי / 
װאָלט פּאַר אים אױסגעזען אומגלייבלעך. איז בעסער אַזױ -- אַלע װאָלטן ‏ 
מיר דאָך געװאָלט דערלעבן צײַטן, װען מיװעט גיט קעגען גלײבן אין אַזאַ 
אומגליקלעכן גוירל פון מענטשן. דערװײַל װײסן מיר, אַז עס האָט געקענט 


ו- 
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- געשען אַף אַן עמעס. עס האָט אים אָפּגעשלטָסן באַם סאָף טױיך אַ ניט' 


געווייגלעכע שטראָף. טױטשטראָף פאַרן פאַרברעך פן עקזיסטירן. 

האַגאַס די װײַמטערדיקע איבערלעבענישן יאַקובס װעלן זיך אויסויק' 
לען אי דער מילכאָמעדיקער, פןן די דײַטשן אָקופּירטער װאַרשע, דאַרף 
מען ניט זוכן אין די דאָזילע בלעטלעך קײן באַשרײַבונג פון פאַרפּאָלגוןי 
גען אן מאַרטירערײַ. אָט דאָס בוך איז גיט קֵיין שילדערונג פון דער מילי 
כאָמע, נאָר אַ דערצײלווג װעט אַ מעגטשן. יאַקוב גאָלדן װאָלט איך גע" 
ראָטן צן באַטראַכטן גיט אַזױ װי אַ קאָרבן פן דער מילכאָמע, װי 8 
קאָרבן פן דער סיסטעם, װאָס האָט זי אַרוױסגערופן. דער האַס צו ײַדן, 
װאָס האָט געדריסט אַפו גאַנבן לעבן יאַסובס, איז געװען אײגער פן די 
פיל קױכעס, װאָס יענע סיסטעס האָט געװעקט מיטן ביל צו טױפהאַלטן 
זיך. די דאָויקֶע אַלע קױכעס האָבן געװירקט צום מענטשלעכן אומקום, 
יעגע שָרדענונג האָט אומגעבראַכט דעס מענטשן -- האָט געפעלשט זײַגע 
געדאַגקען, צוויטט געמאַכט זײַנע האָפענונגען, געבראָכן זײַן װערדע. 
קעדײ אים 13 ראַטעװצען טיז גיט געװען קײן אַגדער װעג, װי קעמפן קעגן 
דער סיסטעם. 

אַ צופאַל האָט געמאַכט, אַז יאַקְרֹב זאָל שַנטײלנעמען אין דעם דאָי 
זיקן קָאַמף. ער האָט זיך שױן געפונען אײן טריט פן דעם ערגסטן: דעם 
גלויבן אין דעס אײַנגעבוירענעם, טומפאַרמײַדלעכן שלעכטס פון דער װעלט 
און פון מעוטשןן. בּחמאַמען מיט אָט דעם גלױבן האָט אים דערװאַרט א 
ניט-גוטער טויט. אַן טומגוציקער טון אײנזאַמער. מען קען זיך פאָרשטעל) 
אַז אַ סאַך האָבן עס גיט באַװיזן אױיסצומײַדן. אָבער יאַקובס גוירל, האַ- 
גאַם עס זײַנען אים גיט פאַרשפּאָרט געװאָרן די ערגסטע ניסיויבעס, װועט 


- זיך אוױיסטיקלען אנדערט . . . 


צווייטער טייל 


ור ר ער אי עי א יע ארי וו 
: אט יי אי 2 


יאַקוב --- האָט נעשעפּטשעט געניאָ אַפּפע?ל בעייס זיי זײַנען נעלענן 
צונעקלעפּט צו דער ואַנט -- האָסט עס ניט פאַרלאָרן? --- ניין --- האָט 
געענטפערט יאַקוב --- זײַ רוֹיַק, איך פיל עס אַף זיך. ‏ . 
ס'איז געווען פאַרנאכט, זיי האָבן געװאַרט, עס זאָל צופאַלן די פינצ- 
טערניש. כוץ זיי זײַנען אַפן דאַך געלענן נאָך זעקס מענטשן מיט קלומיקעס. 
אַף אָט דעם אָרט איז צום מויער צוגעשטאַנען אַ הילצערנע שאָפּע, אַ פאַר- 
לאַזענער װואַרשטאט פון פאַרריכטן ביציקלעטן, דער זשאַנדאַר אַף דער אַנ- 
דערער זײַט פלעגט זיך דאָ אויסדרייען און מאַכן צװאַנציק טריט אַף לינקס, 
דערנאָך פאַרבײיניין דעם ראָנ, קעדיי צו באַװײַזן זיך אין דרײַ מינוט אַרום. 
- אין אָט די דרײַ מינוט, הייסט עס, האָט מען געדאַרפט באַװײַזן, די מענטשן 
זײַנען אַראָפּנעשפּרונגען שטי? און זײַנען געלאָפּן לענגויס דער װאַנט אַף 
רעכּטס, צו די פונדאַמענטן. דאָרטן האָט מען נעקענט איבערװאַרטן ביז 
- דער זשאַנדאַר װועט ווידער פאַרשװוינדן הינטערן ראָג, און דעמאָלט זיך 
לאָזן אין דער ריכטונג צו דער שטאָט, : 
ס'האָט נגענומען לאַנג, ביז יאקוב האָט זיך נעלאָזט אָנריידן פון נע- 
ניאָן אַריבערצולויפן. ער האָט געטראַכט אַזױ; אויב אין נעטאָ זײַנען פאַר- 
בליבן עטלעכע צענדליק טויזנט ייִדן, װאָס האָבן זיך געראַטעװעט פון די 
טראַנספּאָרטן און אָבלאַװעס, דאַרף מען טיילן מיט זיי זייער נוירל. מ'איז 
| געבוירן נגעװאָרן אַ ייד, קעדיי צו שטאַרבן מיט ייִדן, אַה יענער זײַט װעט 
מען דיך פאַריאָנן, װי מען יאָנט אַ הונט. אָבער געניאָ האָט דערויף גע- 
ענטפערט, אַז מ'איז געבוירן געװאָרן אַ ייַד, קעדיי צוֹ לעבן,. ער האָט דער- 
- קלערט יאַקובן, אַז אַף יענער זײַט האָט ער אַ פרײַנדן, װאָס װעט זיי 
- אויסבאַהאַלטן. האָט יאַקוב דעמאָלט נגעשוויגן און זיך צונעקוקט צו זײַן 
- פּאָנעם. געניאָ האָט געהאַט בלויע אויגן, ניט לאַנג זיך פאַרלאָזן בלאָנדע 
- װאָנסעלעך, און די זאָרגעוודיק-געפלעגטע האָר האָבן העל געגלאַנצט. 
| ,ס'קען זײַן -- האָט געטראַכט יאַקוב -- אַז אַזעלכע ייִדן ווערן געבוירן, 
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קעדיי צו לעבן", ס'איז אים געקומען אין געדאַנק, אַז ווען ער װאָלט נעה 
דאָס פּאָנעם פון נעניאָ אַפּפעלן, װאָלטן די סטודענטן אים ניט פאַרטשע- 
פּעט אַפן אוניווערזיטעט-הויף מיט זיבן יאָר צוריק און ער װאָלט ניט ג' 
האַרגעט קיין מענטשן. דערנאָך האָט ער זיך פאַרטראַכט, צי ער האַנד? 
אָרנטלעך, אויסשטעלנדיק נגעניאָן אַף די נעפאַרן, װאָס זײַנען באַשטי 
פאַר מענטשן מיט פּענעמער אַזעלכע װוי יאַקוב גאָלְדס. 


געניאָ אַפּפּעל איז געווען פרוי ראָזענס אַן אייניקל. אין שול האָט ער" 
זיך געלעינט שלעכט, און אַנשטאָט זיך נעמען שטודירן, איז ער נעװאָרן ‏ 
אַ פאָרטענצער אין אַ נאַכטלאָקאַל אַף עלעקטאָראַלנע. פאַר דער מילכאָמע ‏ 
האָט די באָבע זיך אָפּנעזאָגט פון אים, װאָרעם ער האָט נעפעלשט איר. 
אונטערשריפט אֵף אַ װועקס?, אָבער שפּעטער, ווען מ'האָט די ייִדן אַרומנע-. 
רינגלט מיט אַ געמויערטער װאַנט, זײַנען אַ סאַך אויס;ענליטשטע זין. 
צוריקגעקומען, קעדיי צו טיילן דעם געמיינזאַמען גוירל, נעניאָ האָט אָפּנע 
זוכט זײַן באָבען אין װאַרשע אַף לעשנע. זי האָט זיך אַרײַנגעצױנן אַהער ‏ 
נאָכן אַנטלויפן פון פּ., װאָס איז אײַנגענלידערט געװאָרן אין דײַטשישן ‏ 
רײַך. די דירע אַפן צווייטן נאָרן איז באַשטאַנען פון זעקס צימערן. אין. 
יעדערן האָט געװווינט אַ מישפּאָכע, אָנשטענדיקע מענטשן -- פרוי ראָזען. 
װאָלט ניט פאַרדונגען קיין צימער אַבי וועמען. ווען יאַקוב האָט געבראַכט. 
אַהער זײַן מוטער, אין שוין געווען נעבליבן דער קלענסטער צימער, װוּ. 
ס'האָבן זיך קוים אויסנעשטעלט צוויי בעטן און א טיש. און דאָך האָבן. 
זיי געלעבט נאַנץ באַקוועם. ׂ 

איידער פרוי ראָזען איז נעשטאָרבן, האָט זי אָפט נעניאָן נעשטעלט. 
װי אַ בײַשפּי? יאַקובן. עמעס, זינט יאַקוב איז באַנאַנגען דעם פּאַרברעך 
און אַרײַנגעפאַלן אין טורמע, האָט זי שוין אויפגעהערט צו זאָגן: אונדזער. 
יאַקוב --- איין קלייניקייט... װאָרעם ס'װואָלט געקלוננען אַ ביס? אום- 
געשיקט, אָבער בעייס איר קראַנקייט, ווען יאַקוב איז ניט אָפּנעטראָטן פון. 
איר בעט, פלענט זי מיט די אוינן אָנװײַזן אַף יאַקובן און שעפּטשען צו. 
געניאָן, ער זאָל זיך האַלטן לעבן אים נאָך איר טויט. ס'איז דאָך געווען 
קלאָר, אַז די ייִדישע אומנליקן האָבן געניאָן ניט געמאַכט פאַר א פײַנעם 
מענטשן. ניט מער װאָס אין דער אַלנעמײינער קאַטאַסטראָפע האָט געניאָס 
אויסגעגליטשטקייט געבראַכט וויניקער כאַרפּע. ער האָט װײַטער גע- 
טאַנצט דורך די נעכט אין פאַרדעכטיקע לאָקאַלן, אָבער אין דער זעלביקער 
צײַט האָט אַ באַקאַנטער פידלער, פון אַלעמען געשעצטער פּראָפּעסאָר מ., - 
געשפּילט אַף די הייפן מענדעלסאָנס וװערק, און זײַן זיבניאָריקע אייניק? 
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האָט געשטרעקט די הענטלעך נאָך גראָשנס. אַזױ אַז נעמענדיק די זאַך 
אָביעקטיוו, איז געניאָס סיטואַציע ניט געווען באַזונדער װאַקלדיק. 

אָבער א טאָג פאַרן טויט האָט פרוי ראָזען ניט אַרײַנגערופן צו זיך 
איר אייניק?. זי האָט נעהייסן יאַקובן צושליסן די טיר און זיך זעצן נאָנט 
לעבן איר אַפן בעט. -- יאַקוב --- האָט זי נעשעפּטשעט -- איך קען דיך 
פון דײַן קינדהײַט אָן און קיין שום געריכט װעט מיר ניט אײַנ-רײדן, 
אַז דו ביסט אַ שלעכטער מענטש. --- זי האָט איבערנעריסן אַ װוײַלע און 
שווער אָפּנעאָטעמט, און ווען יאַקוב האָט איר פאַרדיכט די קישנס, האָט 
זי אים אָנגענומען באַ דער האַנט. ער האָט געמוזט צורוקן דעם אויער 
נאָנט צו איר מויל, װאָרעם זי האָט שוין גערעדט זייער ניט דײַטלעך. 
ער האָט דערהערט, אַז זי הייסט אים אַרויסנעמען דעם הילצערנעם פוס 
פּון דער קאמאדע. דאָרטן האָט ער געפונען אַ זעקעלע פון געלן סאַטין. 
האָט ער דאָס איבערגענעבן דער פרוי ראָזען, און זי האָט נאָך געהאַט 
גענוג קויכעס אַף איבערצוציילן די פיננערלעך. 

אין זעקעלע איז געווען דאָס רעשטל פון פרוי ראָזענס פאַרמענ. יאַ- 
קוב האָט נעמוזט צעשפּילען דאָס העמד און באַהאַלטן עס אַף דער ברוסט. 
זי האָט געבעטן, ער זאָל זיך פאַר קיינעם ניט אַרױסרײדן און זאָל נעמען 
געניאָן אונטער זײַן אַפּיטראָפּסעס. --- גוט -- האָט געזאָגט יאַקוב --- און 
אויב מען וועט מיך האַרנענען? ער האָט נעפרעגט, צי איז ניט גלײַכער 
צו צעטיילן די צירונג צװוישן אים און געניאָן, האָט זי געענטפערט, אַז 
דאָס זאָל ער טאָן בלויז אין פאַל פון אַ געפאַר. געניאָ האָט געהאַט אַ לײַכטע 
האַנט און האָט ניט געקענט פאַרשטיין, אַז זינט אַ געוויסער צײַט אין 


געלט געװאָרן אַ מיט? צו דערהאלטן דאָס לעבן. -- זאָלסט אים ניט 


קריוודען... --- האָט נעשעפּטשעט פרוי ראָזען, ווען יאַקוב האָט פאַרשפּי- 
לעט דאָס העמד. לעסאָף האָט זי געזאָגט מיט אַ זיפץ, אַז זי נייט צו יאַ- 


- קּובס מוטער און ביידע וועלן אים פון דאָרטן בענטשן. יאַקוב האָט אַ 
- שמייכל נעטאָן אַפן געדאַנק, אַז עלטערע מענטשן ווערן אין דער קרענק 


װי קינדער. זײַן מוטער איז נעשטאָרבן פון טיפוס פאָריקן ווינטער. װאָלט 
דאָרטן געפטײַעט פּלאַץ, ווען אַלע װאָס זײַנען אַװעק בעמעשעך פון דעם 
יאָר זאָלן װעלן זיך שטעלן צוזאמען און בענטשן זייערע נאָנטע, װאָס 


{ = פֿעבן נאָך הינטער די געטאָיװוענט? 


געניאָ האָט לײַכט דעיפילט, אַז די באָבע האָט צו אים קיין צוטרוי 


ניט. ווען עד האָט איבערנעלייענט דעם בריוו, װאָס ער האָט געפונען אין 
איר האַנטבײַטל נאָך איר טויט, האָט ער זיך געװאָרפן מיט די פויסטן 
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אֵף יאַקובן. --- האָסט מיך אָפּגענאַרט! -- האָט ער נעשריען -- האָסנ 
עס אַרויפגעריסן בא איר דורך אינטרינעס! דו שווינדלער! דו... מערדע 
-- אָבער יאַקוב האָט זיך מיט אים אַן אייצע גענעבן. ער האָט נעקע 
! אַזעלכע פון דער טפיסע און ער האָט נגעװוונסט, װי מ'דאַרף מיט זיי האַ 
לען. מיט איין האַנט זײַנער האָט ער צונויפגעדריקט ביידע הענט געני 
און רויִק אים אַ קוק נעטאָן אין פּאָנעם. --- באַרױיַק זיך -- האָט ער גע' 
זאגט, אָנװײַונדיק מיט די אויגן דער טויטערס קערפּער. אין יאַקובס בלי 
איז געווען אַ סאַך קויעך און אומעט. פון טורמע איז ער אַרױס אַ שװויי 
גנדיקער און קאָנצענטרירטער: מענטשן האָבן זיך אויסנעלערנט צו האָבן 
פאַר אים דערעכערעץ. אין זײַנע באװענוננען, װאָס זײַנען געװאָרן פּאַ 
מעלעכדיקע, און אין זײַנע קאַרגע דורכנעטראַכטע ווערטער האָט מען גנע" 
קענט אַרױסזען דערפאַרונג. גלײַך װי די האַרבע גערעכטיקייט, װאָס ער. 
האָט דערקענט אין דער טפיסע-קאַמער, װאָלט אים געהייסן אָפּצונעבן. 
זי די אַנדערע מענטשן. ווען יאַקוב האָט אים נאָכנעלאָזן די הענט, האָט ‏ 
געניא גענומען וויינען. ער איז געווען שװואַכער פון אים אין יעדער הינזיכט. . 
-- אַנטשולדיק מיר -- האָט ער געשעפּטשעט, פונאַנדעררײַבנדיק די 
געלענקען -- כ'האָב אַביס? געטרונקען... --- די דירע האָט שוין דעמאָלט. 
געפּוסטעװעט, בלוין אין איין צימער זײַנען נאָך נעבליבן מענטשן, די אי 
בעריקע האָט מען פאַרנומען אין טראַנספּאָרט בעייס דער לעצטער אָבלאַװע. . 
מאַכמעס עס האָט געפעלט הייץ-מאַטעריאַל און יעדער רעגע האָט געפאָ- - 
דערט װאַכזאַמקײיט, האָט מען זיך ניט אוױיסנעטאָן אַף באַנאַכט, און אויך. 
באַטאָג האָט מען געטראָגן די מאַנטלען און היטלען. בלויז פרוי ראָוענס. 
קערפּער איז געלעגן צונעדעקט מיט א לײַלעך און האָט צוליב דעם אויס-. 
געזען דיקער װי באַם קעבן. א 


די נאַכט פאַרן אַנטלויפן האָבן יאקוב און געניא פאַרבראכט אין קע 
לער, פאַרנראָבן אין קאָקס. װענן אָט דעם קאָקס האָבן זיך פון פאַנג 
געפירט מאַכלויקעס. מ'האָט געפרוירן אַ גאַנצן ווינטער און מ'האָט גע-. 
שאָלטן יאַקובן, װאָס האָט דערלויבט נעמען בלויז אַזויפי? קאָקס, וויםל 
מ'האָט געדאַרפט אַף צו באַהייצן דער קראַנקער פרוי ראָזענס צימער. -- 
אַף װאָס דארפסטו דעם קאָקס, יאַקוב? -- האָט געבורטשעט געניאָ, כוקענ- 
דיק מיט צאָרן אין די פאַרגליווערטע הענט. --- קאָקס איז דאָך צו דעם 
עס זאָל װאַרעמען. --- אָבער יאַקוב האָט געהאַלטן אַזא מין דענקען פאַר ‏ 
צו פּאַשעט. ער האָט געענטפערט געניאָן, אַן די מילכאָמע האָט געענדערט 
אַ סאַך זאַכן. פּריִער האָבן די מענטשן געמויערט ווענט צוליב זיכערקייט, - 
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איצטער ברעננען די ווענט פאַר די מענטשן טויט. איז בעכיין ניט זיכער, 
צי דינט שוין ניט אויך דער קאָקס פאַר עפּעס אַנדערש און ניט וי הייץ- 
מאַטעריאַל, געניאָ האָט אַ קוועטש געטאָן מיט די אַקסלען און אַ. רענע 
שפּעטער שאַרף א קוק געטאָן יאַקובן אין פּאָנעם. אָבער די ליכט האָט 
נעצאַנקט, ער האָט דערזען בלויז אַ פּאַסמע שװואַרצע האָר, װאָס האָט זיך 
אַרױיפנערוקט פון אונטער יאַקובס היט?, און די דיקע ברעמען; די אויגן 
האָט ער געהאַלטן צונעמאַכט. מיסטאָמע האָט ער איבערנעוווינן עפּעס אַ 
פּלאַן. האָט זיך געניאָ אײַנגעד-ייט אין מאַנט? און איז אײַננעשלאָפן. 


אָבער לאַנג איז ער ניט געשלאָפן, עס האָט אים אויפנעװועקט יאַקובס 
קֹּאֶל. געניאָ האָט דערזען זײַן פּאָנעם איבערגעבויגן איבער זיך. --- אין 
קעלער ארײין --- האָט געזאָגט יאַקוב און איז נלײַך פאַרשוווּנדן, קעדיי צו 
װעקּן די איבעריקע. פון אונטן האָט זיך געהערט דאָס הודען פון אַן אוי- 
טאָ און א טראַסקערײַ פון פּריקלאַדן אין טויער. -- אין קעלער, אין קע- 
לער -- האָט יאַקוב איבערגעכאזערט צווישן נעוויין און קרעכצן פון די 
פרויען. אין קעלער האָט ער געכאַפּט אַ ריד?, און נאָך עטלעכע שנעלע באַ- 


-ווענוננען האָט ער געהייסן געניאָן זיך פאַרשטעקן. אונטערן קאָקס זײַנען 


געלענן ברעטער אין סקאָס אָנגעשפּאַרט אין דער װאַנט. געניאָ האָט זיך 
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אַרײַנגעשלײַכט אַהין, און אין אַ ווײַלע אַרום האָט ער דערפילט לעבן זיך 
יאַקובס נרויסן קערפּער. זיי האָבן צונעשארט מיט די הענט דעם אָפּנע- 
װאָרפענעם קאָקּס, קעדיי צו פאַרשטעלן דעם שפּאַלט. דערנאָך האָבן זיי זיך 
אַרומנענומע! מיט די אָרעמס און אײַנגעהאַלטן דעם אָטעם. 

די נאַכט האָבן פון גאַנצן הויז זיך גע-אַטעװעט נאָר זיי אַלַיין. די 
קּאַטישן האָבן געװאָרפן אין די צימערן האַנטגראַנאַטן, אַזױ אז די װאָס 
האָבן זיך אויסבאַהאַלטן אויבן, זײַנען אומנעקומען אָדער אַלֵיין זיך נע- 


- מוזט איבערגעבן אין זייערע הענט, דעם קעלער האָט מען דורכגעטרייסלט, 


אָבער נאָרניט ניט געפונען, כאָטש דער ייִדישער פּאַליציאַנט האָט דערליי- 
דיקט זײַן באַדערפעניש אַפן באַרג קאָקס. באַנינען זײַנען זיי אַרױסנע- 
קראָכן - פֿון דאָרטן שמוציקע און שװאַרצע פון שטויב. אין דער דירע 


- האָבן זיי נעטראָפן אַ פאַרװיסטונג, שפּורן פון בלאָטע אף די דילן, צעבראָ- 
- כענע מעב? און בלוט, און אין דער פרוי ראָזענס צימער האָבן זיי דערזען 
- איר קּערפּער אַן אָפּנעדעקטן, װאָרעם מ'האָט אַראָפּנעריסן פון אים דעם 
- - פײַלעך. דעמאָלט האָט יאַקוב זיך אויפגעהערט צו קווענקלען און נאָכנע- 


= 
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צווישן די געטאָ-װענט שוין ניט געבליבן קיינער, װאָס װאָלט זיך דערמיט 
געקענט פאַרנעמען. האָבן זי זי איבערגעלאָזן אַזױ װי זי איז געלע:ף - 


דער ערשטער איז אַראָפּנעשפּרונגען אַף דער צווייטער זײַט נעניאָ און י 
ערשט נאָך אים יאַקוב, זיי זײַנען דורכנגעלאָפן אַ חונדערט טריט אײַננע- ‏ 
בויגן אונטער די רוקזעק, און זיי האָבן זיך ווידער געפונען איינער לעבן 
צוזייטן הינטער די געמויערטע פונדאמענטן. --- יאַקוב, ס'איז ניט ארוים- 
געפאַלן? -- האָט שעפּטשענדיק געפרענט נעניאָ. --- ניין --- האָט געענט- 
פערט יאַקוב און אײַנגעבױגן דעם קאָפּ, װאָרעם פון הינטערן ראָ: האָט 
זיך שוין געלאָזט הערן דער אֶפּקלאַנג פון דעם זשאַנדאַרס שטרויענע 
שמיוואליעס, זיי זײַנען נעלענן אַף די בײַכער מיט די פּענעמער צוגעטו- 
לִיעט צו די קאַלטע ציגל, ס'איז געווען אינגאַנצן שטיל, נאָר פונװײַטן 
האָט אַף אַ וילע אַ רודער געטאָן אַ װאָנן אֵף די ברוקשטיינער, אין דער 
נעפּלדיקער לופט האָט זיך דערטראָנן דאָס שליאַפּען פון פערדישע קאָפּי- 
טעס און אַ דינער אויסנעשריי פון פורמאַן. דער זשאַנדאַר האָט זיך אִפּ- 
געשטעלט לעם די פונדאמענטן, זיי האָבן געהערט זײַן אָטעמען, דערנאָך 
דאָס רײַבן פון אַ שוועבעלע. זײַנען זיי פאַרגליװוערט געװאָרן, פלאך צו= / 
נעקלעפּט צו דער ערד, קעדיי צו פאַרטויבן דאָס קלאַפּן פון זייערע הער 
צער. ווען דער זשאַנדאַר איז אָפּנעגאַנגען, האָבן זיי געװאַרט נאָך אַ. 
װײַלע, און יאַקוב האָט אַ טראַכט נעטאָן, אַן די יאָרן ענדערן גאָרניט ‏ 
דעם מענטשנס שרעק און אַז אַ צווייטער מענטש דראָט שטענדיק מיט / 
שלעכטס. אָבער ס'איז ניט געווען קיין צײַט פאַר אַזעלכע נעדאַנקען, װאָ- ‏ 
רעם געניאָ האָט אים אָנגערירט די האַנט און אַ שעפּטשע געטאָן, אַן ‏ 
מ'דאַרף גיין צו דער נאָנטסטער קװערגאַס, װוּ ס'וועט 6 ניט זײַן גע- 
פערלעך. 0 


אין עטלעכע מינוט אַרום האָבן זיי געמיטן די ערשטע רורכנייערם. 
געניאָ איזן געווען אויפגעהײַטערט און האָט נעשטורכעט יאַקובן סמיטן ‏ 
עלנבויגן אָנװוײַזנדיק אַף די לאַנג ניט געזעענע באַקאַנטע ערטער. -- יא  --‏ / 
פלענט יאַקוב ענטפערן אַף צו באַשטעטיקן, אַז אויך דערקענט זיי. ער אי / 
געגאַנגען ניט זיכער, האַלטנדיק זיך נאָנט פון געניאָן, און טראָץ דעם װאָס / 
זיי האָבן זיך באַװעגט אינדערפינצטער, האָט ער דאָס היט? אַראָפּנערוסט / 
טיף אַף די אויגן. פון הימל האָט גענומען פּרושען אַ דראָבנער בליש- 
טשענדיקער שניי, האָבן זיי פאַרלאַננזאמט אַ ביס? דעם טראָט, װאָרעם ‏ 
ס'איז אָנגענעם געווען צו גיין אין דער שטילקייט. אֵף אַ ראָ; נאַָס אין 
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צוגעשטאַנען צו זיי אַ נעפלעקט הינטל און האָט באַשמעקט יאַקובס הויזן, 
פון װאָס יענער איז געווען נערירט. אָבער באַלד האָבן זיי פאַרבוינן אַף 
לינקס, עמעצער האָט אַ פּײַף נעטאָן צום הונט, דעם וועג האָט זיי פאַר- 
שטעלט א לאַסט-אוױיטאָ, װאָס איז אַרױיסגעפאָרן פון אַ טויער. זיי האָבן 
איבערגעװואַרט, און ווען די רוישערײַ איז פאַרשטילט נעװאָרן, האָבן זיי 
דערהעדט דאָ. לעם זיך פריילעכע מזיק מיט פּױיק און מעשענע 
טעלערס. א מאַן אָן א פוס האָט אויסנעשטרעקט צו זיי אַ. מיליטעריש 
היט?, זאָננדיק צו יאַקובן: די רוסן דערלאַנגען, פּאַניע מײַנער -- האָט 
געניאָ דערויף נעענטפערט: דאָס ווייס מען --- אָבער יאַקוב האָט זיך אִפּ- 
נערוקט און באַהאַלטן דאָס פּאָנעם אין קאָלנער. זיי האָבן נעמיטן דעם 
אָרקעסטער, אַרום וועלכן עס האָבן זיך געזאַמלט מענטשן, און נעניאָ האָט 
װידער אַ שטורכע נעטאָן יאַקובן און באַמערקט, אַז דאָס לעבן אַףּ דער 
זײַט נעטאָ-װאַנט איז פריילעכער. יאַקוב האָט עס ניט נעלייקנט, און וי 
אַ באַשטעטיקוננ אַף די רייד האָט צו זיי פון פענצטער פון אַ פריזיר- 
אַנשטאַלט אַרוױיפנגעשמײכלט אַ װאַקסענער פרױיענקאָפּ אין אַ פּאַריק מיט 
ברייט-צעעפנטע, אומבאַווענלעכע אויגן. 


איצטער זײַנען זיי גענאַנגען איבער אַ ברייטן טראָטואַר, װוּ ס'אין 
נעווען אַ ביסל מער ליכט. מענטשן האָבן זיך אָנגעריבן אין זיי אַלץ אִם- 
טער, טראַמװײַען מיט בלויע פענצטערס האָבן גענרילצט אַף די רעלצן. 
יאַקוב האָט דערפילט, אַז עס פאַרלאָזן אים די קויכעס, די קני האָבן אים 
נענומען ציטערן. ער האָט אַ קוק נעטאָן אַף נעניאָן מיט שרעק, און ס'האָט 
זיך אים אויסגעוויזן וי זיי ביידע װאָלטן געווען קליינע ייַנגלעך, װאָס 
זײַנען אַנטלאַפן פון שטוב אין דער נרויפער נאַס, װוּ מען קען לײַבט 
- - פּאַרבלאָנדזשען. אַ װײַלע שפּעטער האָט ער פאַרשטאַנען, אַז די נאַס איז 

אים נוט באַקאַנט, און האַנאַם ער האָט נאָך ניט געוונסט, דורך װאנען 
געניאָ פירט, האָט אים אַרומגענומען אַ פּלוצלינגדיקע שרעק פאַרן װײַ- 

טערדיקן װוענ. ער האָט זיך אָפּנעשטעלט צו כאַפּן דעם אָטעם, און דאָס 
- האַרץ האָט אים גענומען שטאַרק קלאַפּן אַפן נעדאַנק, צי װאָלט מען זיך 

ניט ;עדאַיפט אומקערן. אָבער דעמאָלט האָט געניאָ װוידער אָנגערירט זײַן 
האַנט און האָט געזאָנט, אָנװײַזנדיק מיטן פינגער;: דערקענסט? -- 
- | כּ'דערקען... -- האָט אַ בורטשע געטאָן יאַקוב, כאָטש אַ רעגע שפּעטער 
- = האָט ער ערשט דערקענט דעם געמויערטן טויער, װאָס האָט זיך ניט קלאָר 
! אָנגעזען הינטער די שטאַכעטן, װאָס לעם זיי האָט געשפּאַצירט אַ זשאַנ- 
דאַר אין אַ העלעם, און אין דער טיף די שװאַרצע צװײַגן פון די ביימער, 
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--- פ'איז דער אוניווערזיטעט... -- האָט אַ שעפּטשע געטאָן געניאָ, 
קוקנדיק נײַנגעריק יאַקובן אין די אויגן. -- יאָ, ס'איז דער אוניוו 
טעט -- האָט צוגעשטימט יאַקוב. פּאַמעלעך האָט ער אויסגעדרייט דען 
קאָפּ, און פון אונטערן דאַשיק אַראָפּנערוקטן אַף די אוינן האָט ער. 
קוקט אַפן קעגניבערדיקן טראַטואַר, װוּ ער איז מיט זיבן יאר צוריק צוֹ 
גענאַנגען צום לעצטן מאָל, --- צוויי טריט אַפּן זאַקסישן פּלאַץ --- האָנ 
געניאָ דערקלערט מיט אַן אויפגעהײַטערטער שטים. -- יא -- האָט יאַקו 
צוגעשטימט -- און דאָרטן... נײַוועלט. איצטער האָט ער געװוּסט, אַז ז 
זײַנען אַףּ קראַקױער פאָרשטאָט און פון דאָרטן איז ניט װײַט צו כמיעל 
נע, וו זיי האָבן געזאָלט נעפינען אַ באַהעלטעניש. א 


געניאָס פרײינדן האָט געהייסן לוצינקאַ. פאר דער מילכאָמע אין 1 
געווען אַ פאָרטענצערן און זיי האָבן צוזאַמען געטאַנצט אַף עלעקטאָראַל 
נע, אָבער זינט דער מילכאָמע האָט זיך לוצינקא פאַרנומען מיט שמוגל 
און געניאַ האָט פאַרזיכערט אַז זי איז אַ וווילע מיידל, זי האָט געוווינל 
הויך, װאָרעם אַזש אַפּן זעקסטן שטאָק. אין לאַנגן קאָרידאָר, װוּ זיי זי 
| געקומען, האָט יאַקוב באַמערקט עטלעכע און די זעלביקע טירן. דער צימ! 
איז געווען ליכטיק, באַהײצט, כאָטש אַ ביסל ניט אויפגערוימט. אַףּ ד 
ווענט זײַנען געהאַנגען פאַטאָגראַפיעס, אַנדערע זײַנען געשטאַנען אי 
רעמלעך צװישן שטאַכעטלעך און פלאַקאָנען, יאַקוב האָט נעזשמורעט. 
אויגן און איז געשטאַנען מיטן היטל אין די הענט, מאַכנדיק זיך, אַז. 
זעט ניט װאָס געניאָ, הײַנט אין אַ זייער פריילעכער שטימונג, טוט אויף 
באַגריפנדיק זיך מיט לוצינקאן, װאָס האָט נעפּישטשעט וי א. מוי 
ערשט אין אַ לאַנגער װײַלע אַרום האָט זיך געניאָ דערמאַנט אין יאַקוב 
און האָט אים פאָרגעשטעלט: דאָס אין מײַן קאָלענע, יאַקוב. --- בייר! 
האָבן אַ קוק געטאָן אַף אים, און יאַקוב האָט דערפילט אַף זײַן פּאָנענ 
איר בליק און האָט טייקעף דערזען אין אים שרעק. ער אין געשטאַנע 
וי אַ שולדיקער, אָן באַװעגונג, ניט קענענדיק פּאַרשטעלן זײַנע האָר,. 
אוינגן און דאָס מויל, װאָס ער האָט דאָך געװװוּסט, אַז זיי באַדײַטן איצטעו 
אַלציינס, װי אַ מענטשנס אַ שלעכטער טאַט. ער האָט דאָך באַװיון צ 
באַמערקן וי אַזױ לוצינקאַ זעט אויס און ער האָט זיך נגעכידעשט, װאָם. 
ײ אין אַ א א יי צו די קאָלירטע ליאַלקעם. מיט די לייגע 


וואס האָכן כוץ די קיַלעכדיקע אויגן און רויטלעכע באַקן ניט 1 געהאט מעו 
ארי איןפאַנעם. 
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--- ער איז אַ וווילער יינג? -- האָט געניא געמאַכט שטימונג --- מיר 
זײַנען געקומען פון דאָרטן צוזאמען. 
די נאַכט אין יאַקוב ניט געשלאָפן, מאַכמעס אין קאָפּ האָט אים גע- 
רוישט פון אַ סאַך נעדאַנקען וי אויך פונעם היפּשן ביס? בראָנפן, װאָס 
נעניאָ האָט אים געצוווננען אויסצוטרינקען באַם אֶוונטברוֹיט. לוצינקאַ 
האָט נעקוויטשעט אַלץ העכער. נעניאָ האָט אָננעפילט די נלעזלעך, דער- 
ציילט בעייס מײַסע ייִדישע וויצן פון געטאָ און האָט צונערעדט יאַקובן, 
ער זאָל אויסטאָן דאָס רעקל, װאָרעם אין צימער איז נגעווען װאַרעם. אָבער 
- יאַקוב האָט נאָר נעדאַנקט און נעשווינן, און האָט אָפּנעקערט זײַנע אוינן, 
ווען געניאָ האָט אַװעקנעזעצט לוצינקאן צו זיך אַפּן שויס און נעגלעט 
אירע שענקלען אונטערן קליידל. לוצינקאַ האָט ;עזאָנט, אַז געניאָ דאַרף זיך 
שעמען, אָבער נעשעמט האָט זיך יאַקוב און האָט ניט געװונּסט װאָס צו טאָן 
מיט די הענט און לעסאָף זיי פאַרפלאָכטן אונטערן טיש. נעניאָ איז נע- 
- װאָרן אַלְץ פריילעכער, דאָס פּאָנעם איז אים רויט נעװאָרן, ער האָט פו- 
נאַנדערנעבונדן דעם קראַװאַט און קעסיידער אָנגענאָסן בראָנפן, און לוֹ- 
צינקא האָט נעפרענט יאַקובן, פאַרװאָס ער אין אומעטיק. יאַקוב האָט 
צו איר אַ שמייכ? נעטאָן אַ פאַרטראַכטער; ס'איז אים שווער געווען צו 
ענטפערן. זײַנען זיי אַלע דרײַ אַ ווײַלע אַנטשװינגן געװאָרן, לוצינקא האָט 
זיך שטאַרקער צונעטוליעט צו געניאָן. 
אין דער פאַרטיפוננ, פאַרהאַנגען מיט אַ פאָרהאַנ; פון פּערקאַל, אין 
אויפגעשטעלט נעווען אַ פעלדבעטל. אַף דעם אין יאַקוב נעזעסן שוין עט- 
לעכע שאָ מיטן קאָפּ אָנגעשפּאַיט אַף די הענט און ניט געקענט אייַנ- 
- שלאָפּן טראָץ דער מידקייט, ווען פון צימער פלענגט זיך דערטראָנן דאָס 
- = שורשען פון ואנ און דאָס שנעלע צונעדעמפטע אָטעמען, פלענט 
: - ער זיך מיט די פינגער פאַרשטאָפּן די אויערן. אָבער אַמאָל פלענט זיך אים 
י 6 דוכטן, אַז מע שטיוול טופּען איבער די שטיגן, פלענט ער 
 -‏ אויפהייבן דעם קאָפּ 2 זיך צוהערן. נאָך האַלבעד נאַכט האָט זיך אַלֵץ 
- - אײַנגעשטילט און די געדאַנקען האָבן גענומען פליסן אין אַ רויַקערן 
= שטראִם. 
 { 2‏ אַרטור יאָאַס, װאָס איז געשטאָרבן אין האַרבסט פון 2, האָט אים 
= איינמאָל געזאָגט, אַז פאַר די ייִדן האָט זיך די מילכאָמע אָנגעהויבן מיט 
פף יאָר פריִער. יאַקוב האָט זיך דעמאָלט פאַרװוונדערט, מאַכמעס די 
ועלביסע ווערטער ר אים ניט איין מאָל קע אַפן זינען, װען ער. 
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--- האָט יאָאַס געזאַנט מיט זייער אַ שװאַכער שטימע, װאָרעם ווייניק 
איז אים פאַרבליבן פון די קראַנקע לוננען -- באַרעכן אַקאָרשט אֵףּ די / 
פיננגער, וויפל יאָר איז שוין אז דו האָסט מוירע. --- יאַקוב האָט צונע- 
שאָקלט מיטן קאָפּ, געבנדיק אים גערעכט. די מילכאָמע האָט דאָך ניט 
געענדערט זײַן גויר?, זי האָט אים נאָר מער פאַראַלנעמײנערט: זינט זי 
האָט אױיסנעבראָכן האָבן מער מענטשן זיך גענומען שרעקן צוזאַמען מיט 
אים, ווען ער האָט פון אָט דעם קוקווינק? באַטראַכט זײַן לעבן, האָט זיך 
אים די צײַט, װאָס ער האָט פאַרבראַכט אין טפיסע, ניט אויסנעזען צו זײַן 
די ערנסטע. אין דער טפיסע-קאַמער איז מען דאָך לעכאָל-האַפּאָכעס נגעווען 
אַ מענטש, אַ טאָג איז פאַרגאַנגען נאָך אַ טאָג אין אַ גענוי נעמאָסטענעם 
ריטם, אַ. שט-אָףה האָט געדראָט פאַר מײַסים קעגן רעגלאַמענט, און רער - 
רעגלאמענט האָט ניט פאָרויסגעזען קיין שטראָף פארן מויל, פאַר די האָר / 
אָדער פאַר דער נאָז. מערקװוערטיק איז אָבער דאָס, װאָס אַרטור יאַאַם! . 
וועלטער האָט נאָך מיט צוויי יאָר פּריִער געזאָנט װאַצעק פּאַנקראַט, װאָס - 
איז דאָך ניט געווען קיין ייָד, וויפ? מאָל יאַקוב האָט ווענן אים געטראַכט, ‏ 
האָט אים דאָס האַרץ גענומען שטאַרקער קלאַפּן. צום ערשטן מאָל האָט ער - 
אים געזען אין טורמע-קאָרידאָר, ווען די אויפזעערס דערשראָקענע פון דער 
לופט-אַטאַקע האָבן צעעפנט די קאַמערן, ניט נעקוקט אַף דער ט-אַסקערײַ 
און טומל האָבן זיי זיך ביידע פאַרהאַלטן און זיך אַרײַנגעקוקט אין די 
אויגן,. עמעס, ס'האָט נגעדויערט אַ װײַלע, אָבער יאַקוב האָט באַװויון אַ. 
טראַכט צו טאָן, אַז ער קען פּאַנקראַטס שמייכ? שוין פון לאַנג, ווען זי 
האָט נאָך צעטיילט די ואַנט. 


די שטאָט האָט זיי באַנעגנט אַ פאַרענדערטע, -- אָבער --- מיסטאָמע - 
דערפאַר װאָס זיי זײַנען אַ ביסל צעטומלט געווען פון דער אומגעריכטער - 
פּרײַהייט --- ניט באַלד האָבן זיי געקענט אונטערשיידן די ענדערוננען, . 
װאָס זײַנען פאָרגעקומען בעמעשעך פון דרײַ יאָר, פון יענע, װאָס ס'האָט 
געבראַכט איין טאָג. אַגעװ האָבן זיי ניט קיין סאַך צײַט פאַר אַזעלכע + 
געדאַנקען, װאָרעם ס'איז אױיסנעקלעפּט געװאָרן אן אויפרוף מ'זאָל גראָבן. 
אָקאָפּעס. זי זײַנען אַװעק מיט נאָך מענטשן אֵףּ די באַשטימטע שטאָכים, - 
װוּ צום עדשטן מאָל נאָך דרײַ יאָר האָבן זיי נעזען די זון אין פולן פאַר-. 
נעם פון הימ? און די גרינקייט פון נראָז, װאָס האָט נאָך ניט פארלאָרן איר ‏ 
פרישקייט. ווען די באָמבאַרדירערס פלענן אַרויסשװימען פון הינטער די 
װאָלקנס, פלעגן זיי איבעררײַסן די אַרבעט און זיך ליינן אַףּ דער ערר, 
ראָס זײַנע! געווען גלײַכצײַטיק רענעס פון אִפַּרן, איינמאָ?, ווען זיי זײַנען 
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אַזױי נעלעגן איינער עבן צווייטן און איבער זיי האָבן געזשומעט די מאָ- 
טאָרן, האָט פּאַנקראַט געזאָגט: פאַר אונדז דויערט שוין די מילכאָמע ניט 
פֿון הײַנט. --- יאַקוב האָט צונעשטימט שװײַגנדיק, װאָרעם ס'האָט אים 
אויסנעזען, אַז אין די װוערטער איז פאַראַן א סאַך עמעס, ערשט שפּעטער 
האָט אים באַהערשט אַן אומרו, צי האָט ער זיי גוט פאַרשטאַנען. נאָך 
דרי טעג זײַנען זיי שוין געווען אָפּגעברענט, זיי האָבן זאַלבענאַנד אויס- 
גענראָבן אַ היפּשע צאָל גראָבנס, אָבער אַפן פערטן טאָג זײַנען אָננעקומען 
פּרישע נײַם, און פּאַנקראַט, װאָס האָט געט-אָפן א באקאַנטן, האָט באַ- 
שטימט, אַז מ'דאַרף גיין אַף װאַרעצקאַ נאַס. 


דאָרטן האָט יאַקוב נעזען מאָדנע זאַכן. אין דעם מויער, ווו פּאַנ- 
קּראַט האָט אים אַרײַנגעפירט, האָט געקאָכט וי אין אַ בינשטאָק. אַפן הויף 
און אַף די שטינן האָבן זיך נעררעננט מענטשן. עס זײַנען געווען צווישן זי 
יונגע און אַלטע, מענער און פרויען, אייניקע אין ציקליסטן-היטלען, אַנ- 
דערע אין היטלען פון טראַמװײַיאַרבעטער און אַנדערע מיט רויטע אָרעם- 
בענדער. אָט די זײַנען נעווען זייער רירעוודיק און נעלאָפן איבער די 
טרעפּ װי באַנומענע. ס'האָט אָנגעהאַלטן אַ קעסיידערדיקע געריידערײ, 
פ'האָט זיך נעשפּירט מענטשישער שווייס, טאַבאַק און דרוקפאַרב. פון 
די געעפנטע טירן האָט זיך געטראָגן אַ גערויש פון מאַשינען. --- מען אַר- 
בעט -- האָט געזאָגט פּאַנקראַט. ס'איז צונעקומען צו זי אַ נידעריקער מאַן 
אין אַ ספּאָרט-העמדל, געדריקט זיי די הענט און געזאַנט צו פּאַנקראטן; 
ביסט דאָ. -- כאַוער נאֶלְד -- האָט פּאַנק-אט פאָרגעשטעלט יאַקובן און 
געפרעגט אינדערשטיל?: ווער איז פאַראַן פון אונדזערע? --- זיי האָבן זיך 
דורכגעװאָרפן מיט עטלעכע ווערטער, װואָס יאַקוב האָט ניט פאַרשטאנען, 
-- דערװײַלע דאַ --- האָט געזאָגט דער נײַער באַקאַנטער --- דערנאָך וועלן 
מיר זען. -- ער האָט צונעגעבן, אַז אַף די טרעפּ זיצן מענטשן פון דער 
זעלביקער טורמע. פּאַנקראַט האָט געמאַכט יאַקובן אַ צייכן ער זאָל װאַרטן. 
יאַקוב איז נעבליבן אַליין, אָבער עס האָט זיך נעעפנט די טיר און עטלעכע 
אַרבעטער מיט אָרעמבענדער האָבן אַרױפגעטראָנן פּעק צײַטונגען. -- נעם 
דו אויך -- האָט איינער נגעזאָגט צו יאַקובן. ער האָט געװאָלט אויפקלע- 
רן דעם טאָעס, אָבער ער האָט שוין נעהאַלטן אונטערן אָרעם די צײַטונ- 
גען, װאָס מ'האָט אים אַרײַנגעשטעקט. אַ װײַלע שפּעטער איז ער שוין נע- 


גאַנגען צוזאַמען מיט אַנדערע אין דער ריכטונג צו נײַװעלט און האָט זיך 


געוװוּנדערט, װאָס די ייִנגלעך און מיידלעך, צװישן וועלכע ער האָט זיך גע- 


פונען ריידן צו אים אַף. דו. אַ ביס? צעטומלט האָט ער זיך אָפּנעשטעלט 
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אַף אַ ראָ;, צודריקנדיק די צײַטונגען, און איידער ער האָט זיך אַרומגע- 
קוקט האָבן אים אַרומגעריננלט די דורכנייערס און באַלד איז ער געבליב 
אָן קיין איין צײַטונג, אין ער אַװעק צוריק אַף ווארעצקאַ צוזאַמען מי 
אַ מייד? מיט זומערשפּרענקלעך און אין אַ מענערשן היט?. דאָרטן האָט. 
מען זיי נעגעבן פרישע צײַטוננען, װאָס האָבן נעשמעקט מיט פאַרב, דע 
נאָך האָט די מייד? געפרענט יאַקובן, װוי איז זײַן נאָמען. דאָס מאָל זײַנען 
זיי אַװעק צוֹ דער הויפּטפּאָסט, יוו דער פארקויף האט אויך ניט נעד 
ערט לאַנג. צוריקקומענדיק האָבן זיי איבערגעציילט דאָס געלט, און 
מיידל האָט ווידער געפרענט באַ יאַקובן, אַף װאָס פאַראַ געביט ער 
בעט. -- פאַרשיידן...--- האָט יאַקוב געענטפערט און זיך פאַררויטלן 
ימאַכמעס ער האָט זיך געשעמט דערציילן, אַז ער איז אַדױיס פון טורמע, און 
ער האָט זי גענומען אױיסמײַדן. צום גליק איז צו דער נעבײַדע פאַרפאָרן. 
אַ לאַסט-אױטאָ, מען האָט גענומען צונויפרופן מענטשן אַרויסצוטראָן 
קאַסטנס. יאַקוב האָט זיך נוט אויסגעטויגט און געװוונען אַלעמענס רעס- 
פּעקט צוליב זײַן קויעך. שלעפּנדיק די קאַסטנס האָט ער זיך אלץ ניט 
אויפנגעהערט צו ווונדערן, װאָס קיינער פרענט דאָ ניט, װער ער אין א 

פונװאַנען ער איז נעקומען. ווען דער אויטאָ איז אָפּגעפאָרן, האָט ער דער- 
פילט א מידקייט. ער האָט באַקומען אַ טעלער זופּ און האָט געגעסן 
זאַמען מיט אַנדערע, זיצנדיק אַף די שטיגן. דאָ האָט ער ווידער געטר 
די זעלביקע סיידל, װאָס האָט זיך צונעזעצט נאָנט צוֹ אים און געזאָ 
אַז ער אַרבעט גוט. אָבער יאַקוב האָט אַ שמייכ? געטאָן און געשװיגן, 
מאַכמעס ס'איז ניט געווען מיט װאָס צו באַרימען זיך. אָבער באַלד האָט 
מען זיי צעשײידט; באַ אַ טישל אַפן האַלבן שטאָק האָבן פאַרפּעלט הענ 
אַףּ צו פאַרשרײַבן נעמען און פאַמיליעס. יאַקוב האָט, דעם עמעם. 
זאָנט, ניט געװוּסט צו װאָס עס דינט דאָס פאַרשרײַבן, אָבער ס'איז ני 
געווען קיין צײַט צו פרעגן, װאָרעם די מענטשן זײַנען גענאַנגען קעסי- 
דער אין דער ריי צום טישל און אַרױסנעזאָגט דעם נאָמען און פאַמיליע אוך 
פּלאַץ פון אַרבעט. יאַקוב האָט פאַרשריבן איינעם נאָכן צווייטן, ניט קן 
קנדיק אין די פּענעמער. 


ערשט אַרום האַלבער נאַכט האָט ער געפונען פּאַנקראטן. -- האָסט 
00 געענטפערט יקום 
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לעך און קלומיקעס. אַלע זוײַלע זײַנען זיי געטראָטן געװאָרן פון עמעצנס 
פיס; דאָס האָבן פאַרשפּעטיקטע אָנגעקומענע געזוכט אַן אָרט צום שלאָפן. 
יאַקוב האָט זיך אונטערגעהויבן אַפן עלנבוינן און אַ פרענ געטאָן פּאַנ- 
קראטן, װאָס װעט זײַן מאָרגן,. ער האָט דערהערט אינדערפינצטער אן 
ענטפער, אַז מ'דאַרף ווענן דעם ניט טראַכטן; מאָרנן װועט אויך קיין אַר- 
בעט ניט פעלן,. -- פּאַנקראט -- האָט נעעשפּטשעט יאַקוב --- מײַן מו- 
טער איז אין פ., דאַרף איך דאָך ניין אַהין, ווער ווייסט, װאָס מיט איר 
איז... -- אָבער פּאנקראט האָט אים אַרויפנעלײינט די האַנט אַפן אַקסל 
און האָט געזאָנט שטיל, אַז דאָ לעבן זיי לינן מענטשן פון ווידמי, װאָס 
זײַנען אַנטלאָפן פון פּ. פון די דײַטשן. --- טראַכט ניט ווענגן דעם --- האָט 
ער געזאָנט --- קענסט סײַיװי נאָר ניט העלפן, װעסט זיך ניט דורכרײַסן 
דודכן פראָנט. --- עמעצער לעבן זיי האָט אַ יענטשע געטאָן פון שלאָף. 
יאַקוב האָט אָנגעלענט דעם קאָפּ אַף די הענט. פּאַנקראט האָט ווידער אָנ- 
גערירט זײַן אָרעם: שלאָפסט? -- ניין -- האָט געענטפערט יאַקוב -- 
ער האָט נעהערט, וי פּאנקראַט דעדציילט אים, אַז מאָרנן וועט מען מעלדן 
אַ ווערבירונג אין אַרבעטער-באַטאַליאָנען, װועט מען דאַ-פן ניין אַהין צו- 
זאמען מיט אַלעמען פאַרטיײידיקן די שטאָט. --- װועט מען מיך אָננעמען? 
-- האָט זיך באַומרויַקט יאַקוב --- איך בין דאָך ניט קיין אַרבעטער. --- 
אָבער פּאנקדראט האָט דערקלערט, אַז ווער עס קעמפט צוזטמען מיט די אַך- 
בעטער, דער איז אַלציינס װוי איינער פון זיי . 
לעסאָף זײַנען זיי אײַנגעשלאָפן, מידע פונעם שמועס, באַנאַכט האָט 
- זיך יאַקובן געכאָלעמט, אַז די מוטער רופט אים צו הילף, און ער קען ניט 
- אויפּברעכן די קראַטעס פון זײַן קאַמער, קעדיי צו שיצן די מוטער פון די 
- - דײַטשן. ער האָט זיך אויפנעכאַפּט מיט אַ קלאַפּענדיקן האַרץ: ער האָט 
- דערהערט אַ װײַט אײַליק װאָיען פון א סירענע. ער האָט זיך אויפגעזעצט 
- - און, זוכנדיק די װאַנט, װאָס אַף יענער זײַט אירער פלענט שלאָפן פּאנ- 
קראט, האָט ער אויסגעצוינן די האַנט, קעדיי אויסצוקלאַפּן דעם אָפּנערעדטן 
- - סיגנאַ?. אָבער זײַן האַנט איז אַראָפּנעפאַלן אין דער פּוסטער פינצטער- 
 -‏ ניש; ס'אין ניט געווען קיין װאַנט, פּאנקראט האָט געאָטעמט רויַק דאָ 
- = לעבן אים. דעמאָלט האָט ער פאַרשטאַנען, אַז פון טפיסע האָט מען אים 
אַרױסגעלאָזן אַף דער פרײַ, און עס האָט אים אַרומנענומען פּלוצלינג אַ 
' בענקשאפט נאָך דער טפיסע און אַ שרעק פאַר דער פ-ײַהייט. 


{ = = אין צוויי טעג אַרום האָט מען אַרױסגעמאַרשירט צו דער קאַפּינסקאַ- 
אַס. פריִער האָט מען זיי אויסגעשטעלט אין צוויי שורעם אַפן הויף. די 


ר 


אַרבעט פאַרפעסטיקן אים מיט שטיינער אַרויסגעריסענע פון ברוק און מיט ‏ 


סוו 2 4 0 קאַזימיעזש בראַנדי 


זון האָט שטאַרק געװאַרעמט, נאָר די ערשטע שורע האָט באקומען ביקסן, 
יאַקוב איז געשטאַנען אין דער צווייטער מיט אַ רידל. אַ זאָרגזאַם גע- 
קליידטער מאַן אין ברילן האָט געהאַלטן פאַר זיי אַ קורצע רעדע און האָט 
זיי אָנגערופן ,, די אַרבעטער-פויסט פון דער הויפּטשטאָט", יאַקוב אין א 
ביס? אומרויִק געווען, מאַכמעס ער איז ניט געווען זיכער, צי אויך ער האָט 
פאַרדינט אַזא נאָמען. דער רעדנער, װאָס מ'האָט גערעדט ווענן אים ,כ, 
ווער רעדאַקטאָר", האָט װײַטער געזאָגט, אַז איינע פון זיי װועלן שיסן אפן 
סוינע און די אַנדערע וועלן שיטן שוצװאַלן, אָבער סײַ די איינע, סײַ 
אַנדערע דראָט דער זעלביקער הערלעכער טויט באַם פאַרטיידיקן די רויטע - 
אָכאָטע. דאָס האָט יאַקובן אַביס? באַרויַקט, האָט ער פעסטער פאַרשטײיפט. 
דעם ריד? אין דער האַנט און האָט באַמערקט, אַז דער רעדנער, װען ע- 
האָט אַראָפּגענומען די ברילן, איז ענלעך געווען צום דירעקטאָר פון דער 
קאָסציושקאָ-גימנאַזיע אין פּ. האָט ער אַרױסגערוקט דעם קאָפּ פון דער 
שורע צו זען, צי אויך פּאנקראט האָט עס באַמעיקט, אָבער פּונקט אין 
דעם מאָמענט האָט ער דערהערט זײַן קאָל, װאָס ניט די קאָמאַנדע. די 
אָפּטיילונג האָט זיך פאָרמירט אין רייען צו פיר און זיך אַװעקגעלאָזן אין 
גאס מיט אַ געזאַנג, און אן אַלטער טראַמװײַיאַרבעטער אין טיער, אַן ‏ 
מ'איז אים פאַרבײַגענאַנגען, האָט אַראָפּגענומען דאָס היט? און אויפגע- 
הויבן די פויסט, 


דאָס אָנשיטן שוצװאַלן איז פּאָרגעקומען אַנדעיש וי יאַקוב האָט זיך 
עס פאָרגעשטעלט, אַףּ דער קאַפּינסקאַ גאַס איז געלענן אין דער ברייט אַן ‏ 
איבערגעקערטער טראַמװײַ, און דרערבײַ אין אַ גרוב נאָך אַ באָמבע האָבן 
געסטאַרטשעט די קאָפּיטעס פון אַ דערהאַרגעטן פערד. די מענטשן האָבן 
געקוקט אף זײַן אויפגעבלאָזענעם בויך און װײַסן אױיסנעפּוקלטן אויג, / 
װאָס איז געווען באַזעצט מיט פלינן. דאָס איז געווען דער עישטער שוצ- ‏ 
װאַל, װאָס יאַקוב האָט געזען אַף אָכאָטע. מ'האָט זיך גענומען צו דער 


זעק זאַמד. ווען מ'האָט צונעשלעפּט אן אײַנגעװאָרפענעם טעלענראַה-סלופּ - 
מיט אַ קנויל? איבערגעריסענע דראָטן, אין דער שוצװאַל נעווען פאַרטיק. 
דעמאָלט האָט מען זיי געבראַכט זופּ אין עמערס, װי פון אַ ברונעם, און 
יאַקוב האָט זיך פאַרװוּנדערט, מאַכמעס די זופּ האָט אים אָנגענאָסן דוֹ ‏ 
זעלבע געשפּרענקלטע מייד?, װאָס מיט איר צוזאַמען האָט ער מיט צויי . 
טעג צוריק פאַרקויפט די צײַטונגען. --- נו, װאָס טוסטו? --- האָט זי גע-. 
פרעגט יאַקובן, קוקנדיק װי ער ברעכט מיט די פיננער דאָסס שװאַרצע 


שים טן 1ו1 


ברויט, -- כ'שיט שוצװאַלן --- האָט גענעטפערט יאַקוב. אָבער דאָס מייד? 
האָט גענומען לאַכן און אים פאַרריכט: דאָס װאָס ער האָט אָנגערופן שיטן 
שוצװאַלן איז נאָר אויפשטעלן באַריקאַדעס. 

די דרײַ װאָכן, װאָס ער האָט פאַרבראַכט אַף קאָפּינסקאַ האָבן זיך 
אַ ביס? פאַרמישט אין זײַן זיקאָרן, ס'איז נגעווען װוינציקער אַרבעט, נאָר אַ 
שטראָם מענטשן האָט אָן אויפהער געפּלאָסן צו דער שטאָט, צופוס און 
אַף פורן, געטריבן פאָרויס פאַר זיך שטוב-כאַיעס, געטראָנן קינדער באַ דער 
ברוסט, מידע און באַדעקטע מיט שטויב. עס זײַנען געווען צווישן זיי 
מיליטערלײַט, אייניקע מיט באַנדאַזשן, אַנדערע אַפילֶע אָן שטיול?, און 
איינער אַ פּולקאָווניק מיט אַ שטעקן אין האַנט האָט נעבעטן באַ יאַקובן 
אַ פּאָר לעפ? זופּ און האָט אויפגענעסן כאַפּנדיק, ניט אָפּװישנדיק די 
נאָמבע, פון וועלכער ס'האָט געקאַפּעט. עטלעכע טענ האָט נעדויערט אָט 
דער שטראָם. באַנאַכט האָט יאַקוב זיך פאַרטרויט דער מייד?, אַזן ניט 
אַזױ פלענן מענטשן דערציילן וועגן מילכאָמעס. זי האָט אים נע:עבן גע- 
רעכט, אָבער אַף מאָרנן האָט ער נגעמוזט בײַטן זײַן מיינונג. ווען זי איז 
מיטאַנצײַט, װוי אַלע טענ, געקומען מיט די עמערס, האָט עפּעס א סוויס- 
טשע געטאָן אין דער לופט און ווען יאַקוב, אַ פאַרטויבטער פון זעץ, האָט 
- אין אַ דענע אַרום אויפנעהויבן דעם קאָפּ, זײַנען שוין ניט געווען, ניט די 
- - עמערס, ניט די מייד?, נאָר אַ שטויב האָט זיך פּאַמעלעך אָפּגעזעצט אין 
אַ נעלן קנויל, יאַקובס פּאָנעם איז געווען באַשאָטן מיט ערד, 8 שטיק? 
נלאָז פון אַ טראַמװײיישױב האָט אים צעשניטן די באַק, אָבער טראָץ דעם 
האָט מען אים געשיקט נאָך דער זופּ און ווען ער איז צוריק:עקומען, האָט 
ע- געזען דרײַ כאַוויירים אָנגעבוינענע איבער עפּעס, װאָס איז געלענן אֵַף 
- = דער ערד. די זעלביקע נאַכט איז געקומען װאַצעק פּאנקראט אין אַ העלעם 
 -‏ אוּן האָט נעזאָגט, אַז די דײַטשן זײַנען נאָנט. די װאָס האָבן ביז איצטער 
| געהאָט רידלען, האָבן באַקומען ביקסן, און איבער די דעכער האָט זיך 
צעגאָסן אַ בלוטיקע שײַן. דעמאָלט האָט יאַקוב, װאַכנדיק מיט דער ביקס 
צוגעדריקט צו דער ברוסט, אַ טראכט געטאָן, אַז אָכאָטע אין די נאכט 
בעעמעס אַ רויטע. 


יש די דײַטשן האָבן זיך נעצוינן פון דער זײַט פון פּ. און יאַקוב האָט 
- - מיט אַ נעוויסער אומרו זיך געגעבן רעכענונג, אַז ער שיסט אין דער רים- 
 -‏ טונג צו זײַן שטוב אֵף לאָנקאָוע. אָבער, אַ פּאשעטע זאַך, די קוילן קענען 

- ניט דערפּליִען אַזױ װוײַט. אַנעװו מ'האָט שוין אַזױ געשאָסן די צווייטע 
| װאָך און די דײַטשן, טראָץ דעם װאָס זייערע קוילן האָבן דערהארגעט צוויי 


זייער גערײידערײַ און אַ גערויש פון אַ מאָטאָר --- דעמאָלט פלעגט מען 
פון דער באַריקאַדע עפענען אַ פּײַער; נאָך דעם גרויסן טומל פלעגט די 


האָט מען זיך שוין צוגעװווינט צו דעם. די מילכאַמע איז ניט געװען. 
זייער שרעקלעך. אַ מאָל איז צו זייער פּאָזיציע געקומען זיך צו שלעפּן אַ 


געפּינטלט מיט די איבעראַשטע אויגן און געשריִען;: אררהא! אררהא! א 
נאַכט איז געווען שווערער פון די אַנדערע, עמעצער האָט געזאָגט, אַן ‏ 
דײַטשן האָבן זיי אָנגעטאַפּט --- ביזן באַנינען זײַנען ווידער געפּאַלן פינף 
מענטשן. ערשט ווען ס'האָט גענומען גרויען אַףּ טאָג הָאָט יאַקוב געכאַפּט 
אַ דרימל מיט דער באַק צוגעטוליעט צום שלאָס פון דער ביקס, און פון 
שלאָה האָט ער דערפילט עמעצנס האַנט אַף זײַנע האָר. ניט אויפנעוועקט 
זיך, האָט ער דערהערט פּאנקראטס נידעריקע שטימע, װאָס האָט אים גע- 
הייסן װײַטער שלאָפן, --- וואצעק... --- האָט יאַקוב אַ מרוקע געטאָן, זו- 
כנדיק זײַן האַנט, און איז אײַנגעשלאָפן. אַף מאָרגן האָט מען גענומען נע- / 
פאַנגען אַ דײַטש. דאָס פּאָנעם איז גרוי געווען באַ אים פון שרעק, און ער / 
האָט זיך געבעטן, מ'זאָל אים ניט שיסן, פּאנקראט האָט פאַראָרדנט י 
קובן מיט א כאַוער אָפּצופירן דעם געפאַנגענעם אַף גראִיעצקאַ אין דער 
קאַמענדאַנטור פון דעם אָפּשניט. --- ניבט שיססען... -- האָט נעשטאַמל 
דער דײַטש, קוקנדיק אין די אויגן יאַקובן, װאָס אין גענאַנגען הינטע 
אים מיט דער ביקס גרייט צום שיסן. יאַקוב האָט אַ דריי געטאָן מיטן קאָ 
אַה ניין, און דער כאַװער, באַ וועמען ס'האָבן פאָרנט געפעלט צוויי ציין, 
האָט געזאָגט, אַז איידער מ'קומט אַף גראָיעצקאַ װאָלט נוט געווען צו דער- 
לאַנגען דעם דײַטש אין דער מאָרדע. --- כאָטש איין מאָל -- האָט ער צ 
גערעדט יאַקובן, אָבער יאַקוב האָט ניט געװאָלט מאַסקים זײַן, און דער 
כאַװער, װאָס האָט געהייסן פיאלקא, האָט נאָכגענעבן, מאַכמעס ער אין 
געווען ייִננער. ווען זיי זײַנען גענאַנגען צוריק, האָט פיאלקא געפרענט י 
קובן, צי ער איז שוין לאַנג אין דער אַרבעט. יאַקוב האָט ניט פאַרשטאַנען 
אין װאָס אים נייט, האָט ער אַ מרוקע געטאָן אָן כיישעק, אַז בין דע 
מילכאַמע אין ער קימאַט דרײַ יאָר געזעסן. פיאַלקאַ האָט אויפנעעפנ 
דאָס מויל, מיט באַװוּנדערונג אַ פּײַף געטאָן דורכן ציינשפּאַלט און ; 


שים שן : 113 


געהויבן יאַקובן צו אירצן. אַפן פּלאַץ לעבן טאַרטשינסקא האָבן זיי זיך 
אָפּנעשטעלט קוקן, װי אַ שווערער קוילנװואַרפער, פאַרבאָרגט אין אַ נעסט 
פון זעק, באַשיסט פינף פּיקיר-אַװיאָנען, ענלעכע צו װעספּעס. --- איר זײַט 
געזעסן מיט פּאנקראטן? האָט נגעפרענט פיאַלקא, אויפדרייענדיק אַ פּאַ- 
פּיראָק. יאַקוב האָט באַשטעטיקט, און פַיאַלְקֹא האָט זיך פאַרצוינן מיטן 
רויך און צונעגעבן; א וווילער יאַט, דער פּאנקראט... צום צווייטן מאָל 
רײַבט ער שוין דעם דײַטש, --- און יו ערשטע מאָל ווען? -- איז יאַ- 
קובן געווען טשעקאַוע. ברודער --- האָט אָפּנעזיפצט 
פיאַלקא מיט אַ געוויסער יט קייט. די אַװיאָנען זײַנען אָפּנעפלױיגן 
אין דער ריכטוננ צום צענטער שטאָט, זײַנען זיי אויפנעשטאנען פון 
הינטער דער װאַנט און אַװעק צו קאָפּינסקא, אֵף מאָרגן האָבן אַלֶע אֵף 
דער באַריקאַדע נעקריגן די זיכערקייט, אַז נאָך דער צװייטאָגיקער לופט-- 
אַטאַקּע האָט דער סוינע געליטן די ענדגילטיקע מאַפּאָלע, דער בעסטער באַ- 
װײַז --- דער געפאַנ א און דאָס שװװײַנן פון דער אַרטילעריע. כאַװער 
פיאלקא האָט אַפילע אַרױיסנגעהאַנגען אַף אַ שטעקן אַ רויטע פאטשיילע 
און געזאָנט, אַז ס א געלוינט צו שיסן, װאָרעם איצטער, אַן מ'האָט 
אָפּנעטר-יבן היטלערן, וועט מען שוין פאַריינוועגס צעטרײַבן זײַנע פּוילישע 
שוטפים". אַ טייל פון דער מאַנשאַפט האָט אים גענעבן גערעכט, אַנ- 

- דערע האָבן נעשפּילט אַף האַרמאָניקעס, און די איבעריקע האָבן אין גרוב 
נאָך אַ ;ראַנאַט נעלערנט דעם פּאָפּונײַ שמוציקע ווערטער. 


די נאַכט איז אויסנעפאַלן אַן אויסנעשטערנטע און אַ גרויסע. די 
- דרייסט-געװאָרענע ציווילע זײַנען אַרױסנעקראָכן פוֹן די קעלערס אֵַף כאַפּן 
- אַ שמועס, און יאַקוב, קוקנדיק אַפֵן הימל מיט די הענט פא-פלאָכטן אונ- 
- טערן קאָפּ, האָט נעטרוימט װע:ן עסצימער אֵף לאָנקאָװע, מיטן זיינער, 

װאָס זײַן ציפערבלאַט איז געווען ענלעך צוּ דער לעװאָנע. דער פרימאָרגן 
- איז אויפנעשטאַנען זייער אַ װאַרעמער און ס'האָט זיך געענדיקט די מיל- 

כאָמע. אַװױיאָנען זײַנען נעפלוינן נידעריק איבער די דעכער, און פיאלקא 
- האָט ניט געװאָלט נלייבן, אַז היטלער האָט געזיגט. אָבער וואצעק פּאנ- 
קקאט, װאָס האָט די נאַכט פאַרבראַכט אין דער קאָמענדאנטור, האָט ניט 
דערלויבט צו שיפן. -- אררהא! --- האָט געשריִען דער פּאָפּוגײַ, שפּרינ- 
: נענדיק פון איינעמס אַקס? צום צווייטנס. די פּוילישע זעלנער פון דער 

- קאָמענדאַנטור זײַנען אַרומגעפּאָרן מיט אַ לאַסט-אױיטאָ און האָבן צונויפ- 


ערן, קינדער זײַנען ארומ;עק-אָכן איבער דער אָפּנעהױלטער באַריקאַדע, 


2 גענומען דאָס געווער. די ציווילע האָבן אַרױסגעקוקט פון די פענצטערס און. 
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דאָ און דאָרטן האָט מען שוין בע פּערינעס, און פיא?קא האָט 
געוויינט, ווען ער האָט אָפּנעגעבן די ביקס. י 
ווען די זעלנער זײַנען אָפּנעפאָרן, האָט זיך יאַקוב געזעצט אַפן בר 
פון טראָטואַר און גענומען טראַכטן װאָס צו טאָן, אָבער, בעעמעס, מ"ה 
ניט געקענט קיין סאַך צוטראַכטן, ווען אינדערלופטן האָט זיך נאָך 
טראָגן דער רויך פון די געטראָפענע הײַזער, סאַזשע און שטויב, און ד 
פּאָפּונײַ האָט געשריִען מיט באַנומענע קוילעס. יאַקוב האָט אַראָפּגעלאָז 
דעם קאָפּ און באַטראַכט די הענט: אַפן מיטלסטן פינגער פון דער רעכטעו 
האַנט איז פאַרבליבן אַ פאַרהאַרטונג פון פעדער-הענטל, פון װאָס ער אי 
געווען שטאָלץ אין פערטן קלאַס, די נע;? פון ביידע הענט האָבן געהאַט. 
שפּורן פון פלעכטן די קוישלעך, װאָס ער האָט ערשט נעהאט באַמערק 
נאָך אַ יאָר טפיסע, און איצטער צווישן דיקן און װוייזפינגער אין צונע 
- קומען אַ שפּור פון דער ביקס. ,אַ מענטש -- האָט ער אַ טראַכט נעטאָן. 
-- איז ניט גרעסער פון זײַן האַנט, װאָס טראָגט אַף זיך דעם סאי 
נאנץ קעבו. 
ס'איז צונעקומען צו אים פּאנקראט און האָט צווכ ר די 
האַנט אַף זײַן אַקס?: ווילסט גיין מיט מיר, יאַקוב? ס'אין דאָך נאָך ניט. 
דער סאֶף,.. -- יאַקוב האָט ניט אַראָפּגענומען די אויגן פון זײַנע הענט 
האָט געדאַנקט און געדרייט מיטן שװאַרצן קאָפּ; כ'וועל ניין אין פּ, אִפּ 
זוכן מײַן מוטער, --- זיי האָבן אַ װײַלע נעשווי:ן, זיצנדיק איינער לֶע 
צווייטן. יאקוב האָט נגעזען פּאנקראטס האַנט מיט א פּאַפּיראָס צווישן 
פיננער, אַ האַנט אַ מאָגערֶע און פעסטע, דער פאַרקאַשערטער אַרב? האָט 
אַנטבלױזט א לאַננן שראם, װאָס האָט געמוזט שטאַמען, װי יאַקוב. האָט 
זיך אָנגעשטויסן, פון שפּאַניע. פּאנקראט האָט נעזאַנט ווייך: 2 
-- באַט-אַכט זיך,. שפּעטער וועט שווער זײַן זיך צו געפינען, און 2 
קומען שווערן צײַטן, -- אָבער יאַקוב האָט ניט נעקענט אַרוסברענגען. 
פון זיך קיין װאָרט, די אָדערן זײַנען אים אָנגעלאָפן אַף די שלייפן, װאָרעם 
עס האָט אים פּלוצלינג אַרומגענומען אַ שרעק, אַז ער בלײַבט אליין, אִ 
פּאנקראטן. ער האָט אויפנעהויבן דעם קאָפּ און ניט דרייסט באַטראַ 
זײַן פּאָנעם, װאָס ער האָט געקענט פון ניט לאַנג, װי ער װאָכט געלערנט 
אַף אויסװוײיניק זײַנע שטריכן. --- זי איז איינע אַליין -- האָט ער געזאָגט 
-- איך מוז גיין אַהין. --- און ווידער אַזױ װי פון שלאָף האָט ער דער 
פילט פּאנקראטס האַנט אֵף די האָר. --- האָסט אַן אַלטע מאַמע, יאַקוב? =- - 
יא, זי איז אַלְט און האָט קיינעם ניט כבויץ מיר, 


ש ים טון | 115 


אונטער פרעמדע טריט האָט א גרילץ געטאָן אַ צעבראָבן נלאָן. --- 
דעהװײַילע איז אַ שאָף... --- האָט דויך זײַן ציײינשפּאַלט אַ זאָג געטאָן 
פיאלקא, װאָס איז צוגעקומען מיטן פּאָפּונײַ אַפן אַקס?, -- קום, פויגל, 
לַאָמיר ניין אַף װאָליע. --- צום ווידערזען, יאַקוב --- האָט געזאָגט פּאנ- 
קראט. -- אררהא! אוױיפנעשריִען דער פּאָפּונײַ, אַ צופרידענער, 
װײַזט אויס, װאָס ער בלײַבט ניט אַלֵיין. 


11 


איבער די קעפּ פון שלאָפנדיקע 6 קלײַבן זיך קלוימערשט אויף 
נוטע און שלעכטע נײַסטער, װאָס פירן א נאנצע נאכט א קאַמף פאַרן 
פֿאַרכאַפּן פאַר זיך דעם קומענדיקן טאָנ. האָבן נעזיגט די נוטע נײַסטער, 
האָט דער טאָג נעדאַרפט זײַן אַ גליקלעכער; אויב אָבער די שלעכטע -- 
- - איז אֶך און וויי אַף מאָרגן צום אומנליקלעכן מענטשלעכן קאָפּ! מ'דאַרף 
 -‏ אָביעקטיוו פעסטשטעלן, אַז פון 1959 יאָר האָבן די גוטע נײַסטער אי- 
- - בער די ייַדישע קעפּ זיך פאַרהאַלטן פּאַכדאָנעסדיק. עמעצער האָט אַפילע 
- - געזאָנט, אַז ס'איז ניט אױיסגעשלאָסן, אַז די שלעכטע האָבן אײַנגעאָרדנט 
- פאַר זיי אַ מין לאַנער, װוי טרעבלינקע. מאַכמעס איין זאַך איז געווען אֶן 


- - זיי פּלענן זיך ר = די בעטן און נאַרעס בלייכע, שװײַגעדיקע, 
- = אָפּנעצערטע, זוי דערדריקטע פון דער גלײַכנילטיקייט פון מאַשיַעכן װאָס 
- קומט ניט. כּון די כעזיוי 0 װאָס זײַנען פאראַן אין די ספאָרים פון זייע- 
ירע נעװייַם, איז מעקויעם נעװאָרן בלויז דאָס ערנסטע, און דער מעשונע- 

: | נער בעטלער, מיט דער ברוסט אַ באַדעקטער מיט נעשווירן, האָט טאָן- 
- = טענלעך נעשװאָרן אַף ראָג זשעלאזנע און לעשנע, אַז ער זעט איבער יעדער 
יט קאָפּ די פאָכענדיקע פלינל פון אַ קראָ. ס'איז שווער צו זאָנן, וויפל 
= פ'האָט אין דעם נעשטעקט עמעס; --- דער בייזער נויר? אָבער האָט ניט 
0 - נעשוינט אַפילע די ייַדישע קינדער. ערנסטע מענטשן האָבן פאַרזיכערט, 
0 אז דער דײַטשישער גובערנאַטאָר פראַנק, װאָס איז געזעסן אין קראָקע, 
- האָט בעייס זײַן שפּאַציר אין װאַרשעװער געטאָ, אַלֵיין נעשאָסן פון אַ 
העװאָלװער אַף די אַכטיאָריקע ייִדעלעך װאָס האָבן זיך געװאָלט דורכגאַנ- 
ווענען דורך אַ לאָך אין דער געטאָװאַנט. ער האָט קלוימערשט געהאַט הע- 
כערע אַמביציעס, האָט געוווינט אין װאַװעל-שלאָס און האָט זיך נגעהייסן 


פאָפּעק; זינט פיר יאָר, אַז די ייִדן האָבן ניט געהאַט קיין גליקלעכע טעג.- 


סע ? יי יי | = קאזימיעזש בר 


רופן קענינ פון פּױֿן, דער ערשטער פּוילישער קעניג איז עס געודען, וו 
האָט נעשאָסן אַף קליינע קינדער. | 


װײַזט. אויס, אַז יענע נאַכט אַף כמיעלנע האָבן די שלעכטע נײַסטעו 
געזינגט אויך איבער יאַקובס קאָפּ, װאָרעם אַז ער האָט זיך אויפגעוועקט | 
דעם קורצן שלאָף האָט ער ניט געפונען דאָס זעקעלע מיט צירונג, װאָל 
! פ'האָט אים אָנפאַרטרױיט פרוי ראָזען. ער האָט נעדענקט, אַז אײַנשלאָפנ 
דיק האָט ער עס נאָך געפילט אֵַף דער ברוסט, האָט ער גענומען איבער' 
טרייסלען דאָס בעטגעװאַנט מיט דער האָפענונג, אַז ער האָט עס אַראָפּ 
-געריסן פון זיך אין שלאָף. אָבער דאָס בעטגעװאַנט, װי בעטגעװאַנט -- 
האָט ניט פאַרמאָנט קיין אויצרעס, און אונטערן בעט?, װוּ ער האָט ; 
טאַפּט מיט די הענט די פּאָדלאָנע, איז אויך געווען פּוסט. יאַקוב האָט. 
נעשלאָסן די אויגן און קניענדיק אָננעשפּאַרט דעם קאָפּ אין האַרטן קאַ 
פון געלעגער. ער האָט געטראַכט, אַז ער האָט ניט געהאַלטן װאָרט 
גאַבע דער פרוי ראָזען; ער האָט געטרונקען צו פיל און זיך נעלאָזט אַ 
נאַן פון לײַכטזיניקן נעניאָן, מיסטאַמע האָט פרוי ראָזען פארט | פו 
איר בראָכע. : 

אַף יענער זײַט פאָרהאנג האָט געהערשט אַ שטילקייט. יאקוב האָ 
אַרױיס;עקוקט פון דער פאַרטיפונג; ער האָט דערזען דעם פּוסטן צימ 
מיטן פונאַנדערגעװאָרפּענעם טאַפּטשאַן און רעשטלעך פון נעכטיקן נאכ 
עסן אַפן טיש. שנעל האָט ער אַרויפגעצויגן אַף זיך די הויזן און האָט ‏ 
אַרײַנגעגאַנװעט אין טואַלעט. ער האָט אויפנעעפנט איין שופלאָר, דעם 
צווייטן; אין איינעם האָט ער געפונען פּוסטע סלאַיקלעך פון קרעם, דער. 
צווייטער האָט געשמעקט מיט מוסקוס. ווען ער האָט אים צונעמאַכט, האָט 
ער פּלוצלינג אַ ציטער געטאָן, װאָרעם עס האָט זיך אים געדוכט, אַז אי 
צימער איז פּאַראן נאָך עמעצער כוץ אים. אָבער דאָס איז געווען ער, יאַ- 
| קוב. ער האָט זיך דערשראָקן פאַר זײַן איינענער געשטאַלט אין שפּיגפ.. 
האָט ער צוגערוקט זײַן פּאָנעם צום קאַלטן ;לאַטן טאָװל און װי אַף צו' 
פֿאַרזיכערן זיך דערין האָט ער אַרױסנעזאַנט אפן קאָל: יאַקוב . . . - 

--- יאַקוב... -- האָט איבערגעכאַזערט נאָך אים אַ פרעמדע שטי 
דאָס אין געווען געניאָ. מיט אַ האַנטעך אַריבערנעװאָרפן איבערן אַקס 
האָט ער זיך אומנעקערט פון באָדצימער און אין נעבליבן שטיין אי 
דער אָפּענער טיר. װוײַזט אויס, אַן 00 ער האָט זיך אַ ביסל דערשראָק 
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זאָגט פּאַמעלעך --- האָסט עס ניט געדאַרפט טאָן. דו מיינסט, אַז איך האָב 
געװאָלט דערמיט אַנטלויפן? 

--- ס'איז ניט איך -- האָט אַ בורטשע געטאָן נגעניאָ. --- ס'איז לו- 
צינקא. זי קען דיך ניט, יאַקוב. 

-- אָבער דו קענסט דאָך מיך און פונדעסטווענן האָסטו עס דער- 
לויבט, מיינסט, אַז איך האָב געװאָלט די זאַכן צונעמען פאַר זיך? דײַן 
באָבע האָט מיר אָננעזאָגט איך זאָל אויפפּאַסן אַף דיר און זאָרנן פאַר 
דיך, כ'האָכ איר צונעזאָגט . . . 

-- האָסט איר נאָרניט געקענט צוזאָגן! --- איז געניאָ פּלוצלינג בייז 


געװאָרן און האָט פאַרקרימט דאָס פּאָנעם װוי צום וויינען. --- זאָרגן פאַר 


מיר! ביסט פון זינען אַראָפּ, יאַקוב, און זי האָט גערעדט פון היץ. זאָרגן 


פּאַר מיר! דו פאַר מיר? האָסט דאָך נאָר װאָס געקוקט אין שפּיג?, ווייסטו 


דאָך מיסטאָמע... מיר זײַנען אַףּ יענער זײַט װאַנט, יאַקוב. ייִדן כאַפּט 


מען דאָ אַזױי וי האָזן,.. גיב אַ קוק אַף דײַן פּאָנעם . . , 


- יאַקוב האָט זיך אויסנגעדרייט צום שפּינל, ווידער האָט ער דערזען 


זײַן פּאָנעם. ער האָט געמוזט אין זיך מוידע זײַן, אַז זײַנע ליפּן זײַנען דיק 
און טונקל?, די אויגן בוילעט מיט אַ גלאַנץ פון צײַטיקע איילבערטן און די 


הֵשֶׂר. אַזוֹי נעדרייט און נעדיכט, װי פרוי ראָזענם קאַראַקולנער מאַנטל, 
- | װאָסּ די דײַטשן האָבן צוגענומען. : 


+ 


-- זעסט װאָס פאַראַ שטערן דו האָסט? --- האָט געזאָנט געניאָ. 


, "ער איז געשטאַנען הינטער יאַקובן און האָט אויך נעקוקט אין שפּינל. --- 


-- בלויז יָדן האָבן די שטערנס אַזױ נידעריק פאַרװאָקסן, טו אויך אַ קוק 


4 
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- אָף דײַנע װײַסלען: זיי זײַנען בלוילעך. און וועלכער פּאֶליאַק האָט אַזאַ 
6 טונקעלע הויט פון פּאָנעם אום ווינטער, ווען מ'גייט ניט אַרױס אַףּ דער 


| װײַסל? קוצינקא האָט געזאָנט, אַז אַזעלכע וי דו זײַנען שוין איצטער 
= ניטאָ אַף דער זײַט און אַז קליינע קינדער װואָלטן דיר ניט נעלאָזט די גאַס 
- אַדורכגיין. ,מיט זײַן פּאָנעם --- האָט זי געזאָגט -- וועט ער אומברעננען 


: יך און אונדז, אָבער פריִער וועט מען באַ אים צונעמען די פינגערלעך". 


- דו פאַרשטייפט, יאַקוב? אַזאַ פּאָנעם אין הײַנט אַ פּעסט פאַר אַלעמען. 


הו קענסט דאָ פאַר קיינעם ניט זאָרגן, װאָרעם דײַן זאָרגן איז דער טויט, 


- דײַן פרײַנדשאַפט איז דער טויט . . . 
אַ לעננערע װײַלֶע װוי יאַקוב יט ניט געהערט זײַנע רייד. ער האָט 


גי 


נעבעקס, קעדיי יאַקוב זאָל ניט צווייפלען אין זײַן פרײַנטשאַפט. --. 


ישע שואָמוב. ווען אף יענער זייט אמ ָאט מען 1 א שיינעם דיסק, 
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האָט מען ניט געקענט לייקענען: נעניאָ מיט זײַנע העלע האָר, גלאַט אויס- 
געלייגטע באַ די שלייפן, מיט די בלויע אויגן-אַפּלען, מיט די װיִעס העל װי 
לײַן, האָט אויסנעזען, טראָץ זײַנע אַ ביס? אָפּנעשטאַנענע אויערן, וי 
קּנאָטן פון אַן אַנדער ליים װוי ער. האָט זיך יאַקוב פאַרטראַכט און נע- ‏ 
זאָגט, קנייטשנדיק דעם שטערן: 

-- כ'האָב ניט געטראַכט ווענן דעם. ֵּ 

יענעם טאָג האָט ער באַמערקט אַף לוצינקאס פיננער איינס פון. 
פַּרוֹי דאָזענס פיננערלעך, און אַף צומאָרננס איז אין צימער אַף כמיע 
פאָרגעקומען אַ פאַרװײַלונג, געניא האָט זיך אַרױס;עװיזן צו זײַן פעיִק 
אײַנפֿאַלן; אינאָוונט האָט ער מיט אַ שאַפע פאַרשטעלט די פאַרטיפונג + 
געשיקט, אַז נאָר דער װאָס איז דאָ געווען פריער האָט זיך נעקענט דע 
טראַכטן, אַז הינטער דער שאַפע איז ניט קיין װאַנט, נאָר אַ פעלדב/ 
אַף וועלכן עס לינט יאַקוב נאֶלד מיט די הענט פאַרפּלאַכטן אונטערן ק 
דאָס האָט געניאָן אַרײַנגעבראַכט אין אַן אויסגעצייכנטער שטימונג און 
האָט אַרײַנגעשריִען צו יאַקובן: | 


מיט אַ ביס? אַ צונעדעמפּטן קאָל, --- װי אין דאָרטן? -- האָט 
אויסנעפרענט. יאַקוב האָט אויפריכטיק נעענטפערט:; זייער נוט, א 
מ'קען דאָ וווינען אַפילע אַ ואָר. געניאָ אין 6 ימרי און יט צּ 


לונג, וועט 0 זען אַרונטעררוקן אונטער דער שאפע אַ אַ טעלערל מיט 
:0 אַ מענטש, יאַקוב -- האָט ער נערעדט צו דער א ט 


נען, עמעס, יט האָט. זיך זײַנע שטימונגען, אָבער די צײַטן די נן' 
שלעכטע פאַר אַלעמען. 

די פאַרװײַלונג האָט געדויערט ביזן שפּעט אין דער נאַכט. צוֹ יאַק 
אויערן זײַנען דערנאַנגען נעלעכטערס, א קלימפּערן פון ;לאָן, קלאַ 
פון גראַמאַפּאָן און אויך אַן אָפּקלאַנג פון קריגערײַען,. ער האָט מוירע גע- 
האָט זיך אַ ריר צו טאָן, עס זאָל אים ניט אַרױיסגעבן דאָס סקריפּען פונעם 
בעטק, אָבער אײַנשלאָפן אין אויך נעווען געפערלעך, מאַכמעס גאָט, ני 
רעכענענדיק זיך מיט די קלייניקייטן, װאָס צעטיילן רי מענטשן, װאָם. 
יהאָט באַשאַפן, האָט דערלויבט די ייִדן צו כראָפּען ניט ערנער פון די אַר 


2 
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האָט זיך יאקוב געפילט גערירט און ער האָט זיך פאָרגעשטעלט, וי מ'האָט 
אים פאַרמויערט לעבעדיקערהייט, אַזױי וי מאַזעפּאַן אין סלאָװאַצקיס 
טראַנעדיע. אָבער טיילמאָל האָט אים ארומנענומען אַ שרעק, מאַכמעס 
ס'איז דאָך געווען קלאָר, אז איין זאַך איזן מאַזעפּאַ, אַ קאָזאַקישע נאַטור, 
און עפּעס אַנדערש איז יאַקוב נאָלד, װאָס שטאַמט פון לאָנקאָװע נאָס אין 
פּ. ניט נעקוקט אַף דעם, װאָס זייער סיטואַציע האָט געקענט אויסזען ענ- 
לּעך, איז נעווען צװוישן זיי א גרויסער כילעק, שוין דאָס אַלַיין, װאָס מאַ- 
זעפּאַ האָט געליטן צוליב אַ טאֶעס, און אין יאַקובס פאַל האָט זײַן פּאָנעם 
אױיסנעשלאָסן וועלכע ס'איז מיספאַרשטייעניש. ליגנדיק אינדערפינצטער, 
האָט ער נעטאַפּט מיט די הענט, און אַז די נעסט האָבן אין כאָר נעזונ- 
נען; , לֶעבן זאָל ער אונדז הונדערט יאָר" -- האָט ער נעט-אַכט, אַז ווען 
נאָט װאָלט די נאַכט נגעװאָלט דערפילן זײַן הייסע באַקאָשע, װואָלט ער נע- 
בעטן דאָס קישעף-היטעלע װאָס מאַכט ניט-אָנזיכטיק. 


אַ װײַלע שפּעטער װוי מ'האָט געענדיקט זיננען, איז פּלוצליננ נעװאָרן 

אַזױ שטיל, אַזן יאַקוב איז איבעראַשט נעװאָרן און האָט זיך אויפנעזעצט 

- - אַפּן בעטל, צוהערנדיק זיך, צי עמעצער װועט איצטער ניט אויפטרעטן אין 
אַ סאַלאָדנעזאַנג. און בעעמעס, פון דער שטילקייט האָט זיך פלוצליננ 
אַרויפגעריסן אַ הויכער, שאַרפער נעשריי. יאַקוב האָט פאַרשטאַנען, אַז די 
מענטשן אין צימער האָבן פאַרלאָרן דעם כיישעק צו פאַרװוײַלן זיך, און אַז 

- דער נעשריי האָט זיך דערטראָנן פון קאָרידאָר. ס'איז שווער נעװוען צו 

- דערקענען, צי האָט עס נעשריִען אַ סאַן; צי אַ פרוי, -- דאָס האָט גע- 

- = שריָען די פאַרצוויילונג, װאָס ניט אַלע מענטשן דעם זעלביקן קאָל, הינ- 
טער דער שאַפּע האָט עמעצער שטיל געזאָגט, מ'זאָל ניט עפענען די טיר. 

- = יאַקוב האָט דערהערט אַ סקריפּ פון א שטו? און דערנאָך ווידער א געשריי. 
- מ'דאדף זיך ניט װוּנדערן, װאָס ער האָט ביידע הענט צוגעדריקט צום 
- - האַרצן -- מיט אַ ואָך צוריק האָט ער פּונקט אַזא נעשריי נעהערט אפ 
- + קעשנע, ווען מ'האָט נעטריבן די מענטשן פון די דירעס. ס'איז אים גע- 


א קומען אפ זינען, אַז די ייִדישע פאַרצווייפלונג האָט זי נאָכנעשלעפּט נאָך 
- = אים איבער די געטאָ-װענט אַזש ביז אַהער. דער געשריי האָט זיך אָבער 
! = צום דריטן מאָל ניט איבערגעכאַזערט. אין צימער א עמעצער אַ זאָג גע- 
0 טאָן: זיי גייען אַװעק --- און יאַקובן האָט זיך אויסגעוויזן, אַז געזאָנט 


שפּעטער האָט זיך דערהערט אַ טומ? אין קאָרידאָר, שווערע טריט פאַרבײַ 
ער טיר האָבן נעמאַכט ציטערן די דילן, אַזש דאָס גלאָזװאַר; אַפן טיש 


א - 4 1 1 א = .= ,2 יע יע 0 
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האָט עס נעניאָ אַפּפעל מיט א שטים אַ ביס? אַ פאַרענדערטער. א װײַלע. 


120 


האָט געקלונגען. דעמאָלט האָט לעם דער שאַפע געניאָס הייזעריקע שטי 


זעסן אַפּן בעטל מיטן קאָפּ אַרױסגערוקט פאָרויס און מיט די הענט באַם 
האַרצן. ערשט ווען דורך די געוועלבן פון מויע- האָט ער סיטן אויער 
אויפגעכאפּט דאָס װײַטע צוקלאַפּן פון טויער, האָט ער אַראָפּנעלאָזן 0 
הענט. אין צימער האָט שוין װידער געהערשט אַ טומל, מ'האָט געעפ 
די טיר, עטלעכע שטימען מיטאַמאָל האָבן זיך דערציילט, אַז דער יָד, 
װאָס מ'האָט אים אַפן אָרט געשאָפן, איז עס נעווען אַ זון פון דער ייִדישעו 
פרוי, װאָס האָט געשריען, און מען האָט זי אַועקגענומען אין אויטאָ. י 

קוב האָט נעהעדט די רייד און נעפילט, אַז זײַן האַרץ וויל נאָכמאַכן דעם 
הויכן געשריי פון דער אַלטער פרוי, װאָס רופט צו נאָט. ,אַזא שטים 
האָט ער געטראכט -- לאָזט אַרױס פון זיך אַ ייִד, ווען ער פאַרשטײײ 
אַז נאָט זעט אים ניט"... -- אין צימער האָט עמעצער געמאכט א טאָס 
פארן דערפאָלג פון אַלע פאַרזאַמלטע, דערנאָך האָט מען וידער געלאָ 
דעם ג-אַמאָפאָן. 


ווען בעייס דער מילכאַמע מיט היטלערן איזן אַ ייִדן געלוננען צו 
שטאַרבן אַה זײַן בעט, האָט מען דאָס באַטראַכט װי א האַצלאָכע; ד 
מישפּאָכע האָט אויסגעהערט ווינטשעוואניעס, און אַפן באַרמינען נופע 
האָט מען געקוקט וי אַף אַ מעכאַבער פון אַ סטראַטענישן מאַנעװוער, וואָ 
האָט אָפּנעטאָן דעם סוינע אַף טערקיש. אַ רעקאָרד אַף דעם געביט האָט נע- 
שלאָנן דער אַלעמען באַקאַנטער דאָקטער קאָן, װאָס האָט פּייסעך-צײַט פון 
43 רויק צוגעמאַכט די אוינן אין דער וואדשעווער קליניק , אָמענא" 
וונּ ער איז נגעלעגן קראַנק אַף אַ ראַק, אוױיסבאַהאַלטן דורך פרײַנט דאָק- 
טוירים. אָט דער אומגעוויינלעכער טויט האָט אַרױסנערופן קאַמענטאַר 
פול מיט קינע צװישן דעם הײַמ? לעבנגעבליבענע, וועמען ס'האָט געדראָט 
דער טויט דער יו 2 ר אָנגענומענער, מ'האָט געזאָגט, יי 


בעט, |עמעס, יי אַזאַ באַקװועמען, אבער פאָרט אונטער דער 
קאָלדרע פון לאָנקאָװע און מיטן קאָפּ אַף אַ ריינעם קישן. די קר 
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געדויערט עטלעכע װאָכן. יאַקוב האָט געװאַכט באַ דער מאַמעס בעט, און 
אים פלענט פאַרבײַטן פרוי ראָזען, װאָס האָט נאָך דעמאָלט געלעבט און 
אַפילע נעווען פריילעך, האַנאַם די פיס זײַנען איר שוין געווען נעשװאָלן. 
אַז די היץ פלענט אַראָפּפאַלן, פלעגט די קראַנקע רופן שטיל; יאַקובעק... 
--- פלענט ער אָנביינן איבער איר זײַן לאַנג ניט גענאָלט פּאָנעם און לאַכן; 
זע נאָר, מאַמע, סאַראַ בארשט ס'איז אױיסגעװאַקסן באַ דײַן יאַקוֹבן.. -- 
- דעמאָלט האָט פרוי ראָזען נעדונערט מיט איר גראָבער שטימע, װי שטענ- 
- דיק ווען זי האָט געװאָלט הערן זיך נופע: ניי, שלאָף זיך דורך, װאָרעם 
- דו זעסט אויס ערנער וי פּיאָטראָװויטש, און מיר, די אַלְטע, װעלן דאָ כאַפּן 
אַ שמועס. -- שטענדיק האָט זי געזאָגט , פּיאָטראָוויטש" אַנשטאָט , פּיאָט- 
ראָווין", אָבער מ'האָט איר ניט געטאָרט פאַרריכטן, איז יאַקוב דעמאָלט נע- 
| גאַנגען שלאָפן אין פרוי ראָזענס צימער, אָבער ווען ער איז אויפגעשטאַנען 
- אַףּ זי צו פאַרבײַטן, האָט די קראַנקע אים באַנעגנט מיט פאַרנעפּלטע אויגן; 
האָט ער שוין נעװװווסט, אַז די היץ איז צוריקגעקומען. 
6 יענעם ווינטער, ווען די טעג פלענן אויפקומען גלאָזיקע און פאַרנלי- 
3 װועו רטע פון פּראָסט, האָבן אַ סאַך מענטשן צווישן די געטאָ-װענט זיך אונ- 
- טערנענעבן דעם , גענעראַל מאַנייפע?: זיי זײַנען נעלעגן אַף די טראָטן- 
= = אַרן מיט צעװואָרפענע הענט וי פאַרפרוירענע קראָען. אַנדערע הײַזער האָבן 
א מאָנצן קאַפּיטולירט, ווען ס'איז ניט פאַרבליבן אין זיי קיין איין לעבע- 
הער נעפּעש; דאָס האָט מען געקענט דערקענען אין די ברעטער קרייצאַר- 
{ טיק צונעקלאַפּטע באַם טויער: דאָס האָט געהייפן, אַז דאָס הויז איז טויט 
| | אוּן 6 זיך מער ניט פארמוידיקן. העיויס די דײַטשן אין שרעק פאַרן 
בק בן דעמאָלט נים נ רן א א די שוועל פון נעטאָ, האָט 


0 א יאם-סוף, און די ייִדן וועלן דור ך איר דורכגיין צום צוגעזאָנטן לאַנד. 
- אָבּער ביכלאַל האָט מען אין דעם ניט גענלויבט צוליב דער צוגעטראַכטער 
אַנאַלאָגיע. - 7 


איז אויב אַ מענטש שטאַרבט בעהעסקעם מיט 0 נעעזצן 0 דער נאַ- . 
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ריבער האָט יאַקוב געדאַנקט נאָט, װאָס זײַן מוטער לעבט שוין ניט, א 
אויב עס האָט געקענט אויסזען אוממאָראַליש -- איז עס ניט נעווע 
זײַן שולד. 
ווען אינדערפרי האָט געניאָ אָפּנערוקט די שאַפע, האָט ער געטראָם 
יאַקובן אָנגעטאָן, ער איז געזעסן אַפן בעטל, מיט די הענט אַרומגענומע 
די קני און אָנטגעשפּאַרט דעם קאָפּ אַף זיי. --- יאַקוב,.. האָט געזאָנט געניאָ 
אָבער יאַקוב האָט זיך ניט אַ ריר געטאָן; מ'האָט נגעקענט מיינען, אַז 
שלאָפט אין אָט דער אומבאַקװעמער לאַנע. האָט געניאָ צונערופן לוצ 
קאַן. --- עפּעס איז מיט אים געשען -- האָט ער געשעפּטשעט אַ דערשר 
קענער. : 
-- ריר אים אָן -- האָט געראָטן לוצינקאַ. ביידע זײַנען געשטאַנע 
אין די העמדער מיט אוינן נאָך פאַרשװאָלן פון שלאָף און די האָר צעש 
בערט. אַזױ האָט זיי יאַקוב דעיזען, ווען ער האָט אויפנעהויבן דעם ק; 
ער איז דאָך ניט געשלאָפן און מיט אים איז גאָרניט ניט נעשען; ער ה 
געהערט װי געניאָ רוקט אָפּ די שאַפע, װי ער רעדט צו אים און װי ע 
רופט דערנאָך לוצינקאן. אָבער ער האָט געװוּסט, אַז נאָך אָט דער נאַכן 
װאָלט געווען ניט אָנגענעם אָנצוהייבן דעם טאָג מיטן באַװײַזן זײַן פּאָנעם 
דער פּרימאָרגן איז געווען אַ לויטערער, אַלץ האָט ער געמאַכט דײַטל? 
קענטיק, אין דער באַהעלטעניש האָט אַרײַנגעשטראָמט ליכט -- האָט ע 
ווידער צוגעשלאָפסן די אויגן און אונטערגעשפּאַרט דעם קאָפּ מיט / 
הענט, / 
-- ער קען דאָ ניט פאַרבלײַבן -- האָט ער דעההערט לוצינק 
שעפּטשען, יאַקוב האָט זיך געריכט אַף די דאָזיקע וװוערטע-, מאַכבמ 
ער האָט פאַרשטאַנען, אַן אויך אַף דער זײַט װאַנט וילן די מענטש 
ניט שטאַרבן, ער האָט אָבער ניט געפילט אין זיך גענונ קויעך צו האַ? 
זיך װי אַ מוטיקער מענטש. ער איז געזעסן אַפן בעט? אַן אײַנגעקאָ 
טשעטער, א פאַרשעמטער, און ווען עמעצער אַ פרעמדער װאָלְט אַה 
פאַרקוקט, װאָלט ער נלײַך געזען, אַז מ'האָט יאַקובן געכאַפּט בא א מ 
פער שטיק? אַרבעט. :4 
-- יאַקוב --- האָט געניאָ איבערגעכאַזערט. יאַקוב האָט אויפגע 


שים ט|ן 123 


ײֹ (= {- . 
504 -5555514 5 134 :2 


בליק פון יאַקובן אַף לוצינקאַן. יאַקובס אוינן האָבן דעם טאָג בעעמעס 
נעמוזט האָבן א באַזונדערן אויסדרוק, װאָרעם אַז ער האָט באַגענענט איר 
בליק, האָט לוצינקא גענומען שרײַען, ער זאָל אֵף איר ניט קוקן. וויינענדיק 
האָט זי פאַרשטעלט דאָס פּאָנעם מיט די הענט און דעמאָלט האָט זיך 
אָפּנעשאַרט איר העמד און אָפּנעדעקט אַ ב-וסט מיט אַ ראָזן שפּיצל, אַן 
אַנדערש מאָל װאָלט זיך יאַקוב זיכער פאַרשעמט, איצטער אָבער האָט ער 
זיך אָפּ;נענעבן רעכענונג, אַז אין אָט דער סיטואַציע איז ער ניט געוען 
-מער קיין מאַנצביל, נאָר בלויז אַ געפאַר. --- געניאָ -- האָט ער אַ מרוטשע 
-געטאָן -- זאָנ װאָס זאָל איך טאָן... 

-- שטענדיק האָסטו זיך אַזױ נוט אַן אייצע נענעבן -- האָט גע- 
פַּרנװום שמייכלען געניאָ -- דאָרטן האָסט דאַװקע דו געװוּסט װאָס צו 
די : טאָן. 


אע 


6 --- דאָרטן --- האָט זיך יאַקוב פאַרטראַכט --- איז געווען עפּעס אַנ- 
- דעדש. מ'האָט זיך געקענט פאַרטײידיקן. דאָרטן האָט מען פאַר מיר קיין 
-. - מוירע ניט נעהאט. איך האָב אויך קיין מוירע ניט געהאט, אָבער דאָ.,, דאָ 
- - איז נאָר עפּעס אַנדערש... 

4 -- קערט זיך אום צוריק אַהין --- האָט נעפּישטשעט לוצינקא. -- 
- מ'קּען זיך דאָך אומקערן מיטן זעלביקן וועג. גייט אַוועק פונדאַנען. 

{ - יאַקוב האָט אַ דריי געטאָן מיטן קאָפ. 

== ניין -- האָט ער געזאָנט --- מיטן זעלביקן װעג קען מען זיך ניט 
2 = אומקערן. כ'וועל, = דער װאַנט ניט אַרויפקלעטערן. אָבער כ'וועל עפשער 
+. גי מיט אַן אַנדער וועג. 

: -- יאָ --- 0 געניאָ אונטערגעהאַלטן -- זיכער זײַנען פאַראן ווענן. 
: ויאַקוב װועט זיך שטענדיק אַן אייצע נעבן. 

--- כ'ווייס ניט -- האָט אַ שעפּטשע געמ יאַקוב --- כ'האָב מוידע 
ביז עס װועט ווערן 


אַבֿער לוצינקא האָט גענומען שרײַען, זאָל גיין טייקעף, און געניאָ 
- האָט זיך :עקוויינקלט ,ווידער אַ בלייכער און ניט פעיַק עפּעס צו באַשליםן. 


װאָלט אויסנעזען אַנדעדש. דאָרטן הרייען זיך זיכער אַרום גענוג שפּיצלען. 
יא מיר איז ניט אַזאַ פּאָנעם װוי באַ נעניאָ אַפּפעלן. 

-- יאַבלקאָווסקי --- האָט געשעפּטשעט געניאָ --- איך הייס יאַבל- 
: סקי. 1 האָב פּאַפּירן א דעם נאָמען. 


- - -- כ'װאָלט גענאַנגען שוין -- האָט יאַקוב דערקלערט -- ווען איך 
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זיי זײַנען אַלץ געשטאַנען איבער אים, נאָכשפּירנדיק יעדער באַװע- 
גונג זײַנע. יאַקוב האָט געטראַכט, געקנייטשט דעם שטערן, געפּרוּווט אוים" ‏ 
וועקן אין זיך די אַמאָליקע אײַנפאַלערישקײיט, װאָס האָט אַה יענער. 
װאַנט געװועקט באַ מענטשן דערעכערעץ צו אים, אָבער ער האָט ניט 
קענט נאַרן זיך אַליין: פון מאָמענט װאָס ער איז אַרִיבער די וו 
האָט ער זיך געפילט שוואך, אַזױי װוי שימשן בעייס מ'האָט אים אַ 
שאָרן די האָר; ס'האָט אים אַרומגענומען אַ שרעק אַפן נעדאַנק, אַז א 
װײַלע אַרום װעט ער דאַרפן אַראָפּגיין פון בעט? און פאַרלאָזן די באַ 
טעניש. --- ווען װאַצעק פּאנקראַט װאָלט מיך געפונען -- האָט ער גנע 
טראַכט --- װאָלט ער מיר זיכער געהאָלפן. בלוין די טפיסע פאַרייניקפ 
די מענטשן, דאָרטן איז מען ענלעך איינער צום צווייטן. -- ער האָט ניף 
נעזען פּאַנק-אטן פון זינט זיי האָבן זיך צעזעגנט אַף קאַפּינסקא, דערנ 
איז שווער געווען זיך צו טרעפן, מאַכמעס די דײַטשן האָבן פּרײַנט 
טיילט מיט ווענט. 

-- באַשליס עפּעס --- האָט נעזאָנט נעניאָ, װאָס האָט צונעטוליענ 
צו זיך די צעדענערווירטע לוצינקא -- זע אין װאָס פאַר אַ צושטאַנד ז 
איז. ווייסט דאָך, אַז איך, ווען כ'װואָלט געקענט... 2 

יאַקוב האָט אַראָפּנעלאָזן די פיס פון בעט און זיך אויפגעשטע 
ביידע האָבן זיך אַ צי נעטאָן אַ טראָט אַהינטער, קוקנדיק אֵף אים מ 
שרעק. ער איז אינגאַנצן ניט געווען ענלעך צו זיי, נאָך מער --- ער האָל 
אויסגעזען ניט ענלעך צו אַלֶע אַנדערע מענטשן, צו קיינעם און צו גאָרני 
אַף דער וועלט. בעעמעס, סײַדן נאָר נאָט אַלֵיין װאָלט דעמאָלט געקעננ 
זאָגן;: דאָס איז יאַקוב נאָלְד, אַ שיינער ייִדישער באָכער, װאָס איך האָב 
אױיסגעקנאָטן מיט די איינענע הענט. -- יעדער אַנדערער האָט אין ה 
צײַטן געמוזט פאַרציטערט וערן, דערזעענדיק אים, און אַ. טראַכט 
טאָן, אַז דאָס װאָס ער זעט פאַר זיך אין ניט קיין מענטש, נאָר דען 
טויט פאַר יענע װאָס לעבן נאָך. אָבער לאָמיר פונדעסטווענן אַ קוק טאָן 
יאַקובס קאָפּ האָט א שיינע פאָרעם, זײַנע האָר אי יו וי יא 


צו די ריע, 
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7 דער טאָג איז נגעווען אויסערנעוויינלעך ליכטיק, ווען יאַקוב האָט זיך 
געפונען אַףּ דער נאַס. אין אַזעלכע טעג זײַנען אומגעקומען מער ייִדן װי 
- - געוויינלעך, מאַכמעס זיי האָבן זיך פּאַרהאַלטן אומרויק, וי אַ ווינט װאָלט 
{.- זיי געהאַט פאַרטראָגן אין אָפּענעם יאַם, װוּ ס'איז ניטאָ קיין אָנשפּאַר. אַזױ 
{ - צי אַנדערש, דאַרף מען פעסטשטעלן, אַז אין יענע יאָרן האָט די לופט 
- זיי צוגעדינט בלוין דעמאָלט, ווען זי איז געווען אַזױ פינצטער וי זיי 
אַליין. אַנעװו שוין אין דער פריערדיקער מילכאָמע איז די באַדײַטונג פון 
שוצקאָלידן אָפּגעשאַצט געװאָרן אין דער פולער מאָס. 

= ווען אַ קליין מענטשל װאָס איז געשטאַנען אין טויער אַף במיעלנע, 
װאָלט אים ניט געהאַט אָנגעקוקט מיט אַ פאַרדעכטיקן בליק, ער וייס, 
יצי יאַקוב װאָלט געווען בעקויעך צו שטעלן אַ טריט פאָרוֹיס. אין שרעק 
- פּאַר זײַנע אוינן האָט יאַקוב זיך געלאָזן ניין גיכער פון די אַנדערע דורכ- 
בייערס און האָט אַ שטויס נעטאָן אַ פאַרבײַנײענדיקע פרוי, באַ וועמען 
- - ס'איז אַרױסנעפאַלן אַ בײַט? פון האַנט. --- אַכטונג געבן... -- האָט אַ 
ואָרטשע געטאָן לעם אים אַ פרעמדע שטימע. האָט יאַקוב אַ בורטשע 
עטאָן; אַנטשולדיקט --- און גענומען לויפן פאָרוֹיס, פילנדיק אַף זײַן 
קייצע פרעמדע בליקן. ערשט אַז פ'האָט אים פאַרפעלט אָטעם, האָט ער זיך 
ופנעשטעלט באַ אַ שויפענצטער, וו באַשאָטן מיט שניי פון ואַטע איז 
עשטאַנען אַ װײַנאַכט-בײמל מיט רויטע לעמפּעלעך און אַ גילדענעם 
שטערן אַפן שפּיץ. ער האָט אַ ט-אַכט געטאָן, אַז שוין אַ סאַך יאָרן 
אַז ער האָט ניט נעזען קיין וויינאַכטבױם; ער האָט זיך דערמאָנט, װי אין 
נייענדיק מיט טאָליאָ שאַרלײען פון דער שול, פלעגן זיי באַקוקן די 
טעוודיק באַפּוצטע שויפענצטערס אֵף דלוגע -- (מײַן פּאָטער אָנער- 
ט ניט קיין קלענערע װיינאַכטבײמלעך וי ביזן סופיט --- פלעגט זאָגן 
לֹּיאָ) -- און ער אין איבעראַשט געװאָרן, װאָס אין אַזאַ סיטואַציע 
ען קומען אַזעלכע געדאַנקען אין קאָפּ. אין דער שויב האָט ער דער- 
זײַן פּאָנעם, האָט ער זיך דערשראָקן און אויפגעשטעלט דעם קאָלנער 
- מאַנטל. 

אַ װײַלע שפּעטער איז ער צונעקומען צום ראָג מאַרשאַלקאָווסקע, 
אַנען ס'האָט זיך געטראָגן א קלינגערײַ פון טראַמװײַען. דאָ האָט ער 
אָפּנגעשטעלט און זיך אַרומגעקוקט אומבאַהאָלפן, מאַכמעס ער האָט 
;עװוּסט דורכװאַנען מ'דאַרף נגיין, קעדיי צוצוקומען צו דער געטאָ- 


א 
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װאַנט. געשטופּט פון דער מענטשן-מאַסע, אַ דערפרוירענער, אַ צעטומלן 
פון גאַס-גערויש, האָט ער זיך אָנגעשפּאַרט מיט דער פּלײיצע אין אַ ואג 
און זיך געסטאַרעט אויססאדערן אין זיקאָרן די ;אַסן פון דער שט 
װאָס ייִדן זײַנען שוין דרײַ יאָר דורך זיי ניט גע;אַנגען. אָבער אַלע 
| װײַלע האָבן פרעמדע אויגן אים פאַרקוקט אין פּאָנעם און אַרײַנגעבראַכט. 


קונץ איז באַשטאַנען אין דעם -- האָט ער געזאָגט -- צו קענען אײַנשטע? 
זיך מיט דער נאָז קעגן די כװאַליעס און אויפכאַפּן די האָפענונג װי אַ. 
גינסטיקן ווינט. דעמאָלט, זעט איר, אין דאָס שיפל? געווען געראַטעװעט, 


אָבער יאַקוב האָט ניט געפילט אין זיך קיין האָפענונג, פּאַרקערט, ע 
האָט אויסגעזען װי די שרעק װאָלט אים אונטערנעהאַקט די פיס; ער 
אַלְץ געשטאַנען אַפן זעלביקן אָרט, נלײַך װי ער װאָלט געווארט, אַן 
װאַגט אין וועלכער ער האָט זיך אָנגעשפּאַרט זאָל זיך אַלֵיין רירן מיט . 
אין וועג, ער האָט נאָך געהאַט אַף אַזױ פיל סייכל, אַז ער האָט זיך מ 
קאָלנער פאַרשטעלט דאָס פּאָנעם; פון אונטערן אַראָפּנערוקטן דאַשיק האָב 
זיך אַרױסגעזען נאָר זײַנע אויגן, אָבער ייִדישע אוינן האָט מען לײַכּ 
דערקענט אין יענע טענ, שוין אַ נוטע װוײַלע האָט אַף אים געקוקט אַ דאַ 
רער מאַן אין קאַלאָשן, אַ שאַרן מאַנטל און אַ היטל מיט אױיערלאַצן. ע 
האָט זיך געדרייט אַפן ראָג, טאָפּטשענדיק אין אַ קרײַז, לעסאָף געזאָגט צו. 
יאַקובן: פּאַניע, גייט אַװעק פונדאַנען, --- ער האָט עס געזאָנט אָן ביי|-. 
קייט און צוגענעבן, אַז דאָ ניט װײַט זײַנען פאַראן אַזעלכע װאָס קענע 
פון אים מאַכן פאַר היטלערן אַ פּרעזענט אַף יאָנטעװ. -- װאָס שטיי 
איר דאָ? -- האָט ער געטײַנעט, טאָפּטשענדיק אֵף צו דערװארעמען. 
--- װאָס ט'איר אויסגעגלאצט די אויגן, װי איר װאָלט זיי אַרױסגעשטעלו 
צום פאַרקויפן? גייט צוריק אַף יענער זײַט, די קאַלֶע װאַרט דאָרטן. -- 
ער האָט זיך צעלאַכט און אויס:עשנייצט די נאָז, אָננעמענדיק זי דע 
קאַט מיט צוויי פינגער; דערנאָך האָט ער ווידער גענומען אונטערשפּרינ 
גען װוי אַ װואָראָבײי, אָנבאָטנדיק די דורכנייערס זײַנע װיינאַכט-ביימל 
װאָס זײַנען װי אַ וועלדל געשטאַנען באַם ראָנ. יאַקוב האָט דערפילט 
אים אַ דאַנקבאַרקײט און האָט געזאָגט: אַ דאַנק. -- עך! -- האָט יענע 
אַ הייב געטאָן די אַקסלען אַ ביסל אַ פאַרװוּנדערטער, -- איך מיש זין 
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ניט, טוט וי איר ווילט זיך.. לעקאָװעד יאָנטעו! -- האָט ער אַ ריטשע 
{ = געטאָן און פארשטעלט מיט זיך יאַקובן --- ביימלעך גרינע, ביימלעך! -- 
{ - יאַקּובּ האָט זיך אײַנגעקאָיטשעט הינטער זײַן פּלײיצע. דרײַ מענטשן אין 
יע זײַנען געגאַננען פּאַמעלעך מיטן טראָטואַר. 

{ - ערװײַל האָט גענומען פאַלן אַ שניי. גרויסע פטרעמפּעװאַטע פּלאַט- 
= לעך וב זיך פקאָס אַראָפּנעלאָזן אַףּ דער ערד, די לופט איז גרויער גע- 
װאָרן, די מענטשן-מאַסע איז געװאָרן נעדיכטער און וי שטילער, נאָר 
 ;‏ די טראמװײַען האָבן אַלְץ געקלוננען, גרילצנדיק איבער די רעלצן. ניט באַ- 
{ - - װנּסט ווען און דורכװאַנען יאַקוב איז אָנגעקומען אַף אַ פּוסטער גאַס, ווו 
! די באַװוענונג איז זיכער געווען ניט קיין גרויסע, װאָרעם דער שניי אין 
- אַכּן ברוק נעלענן װוײַס און רויַק.. די הײַזער זײַנען דאָ געווען נאָר איינ- 
- גאָרנדיַקּע, עטלעכע פון זיי, איינס אַ הילצערנס, זײַנען געשטאַנען אינדער- 
- טוף, אָפּגעטײלט מיט אַ פּלױט פון טראָטואַר., פון הויף האָבן זיך דע-- 
- טראָגן קלאַננען פון אַ שמידערײַי און אַ פרוי אין אַ טיכ? אין גענאַננען 
= באַ דער װאַנט און האָט :;עשלעפּט אַ פּאָר רויטע עמערס. זי האָט זיי 
| = אַראָפּגעלאָזן לעבן יאַקובן און אַ שמייכ? געטאָן צו אים, אָפּטרײיסלענדיק 
- דעם שניי פון טיכ?. --- די רערן זײַנען פאַרפרוירן --- האָט זי געזאָגט 
| == און דאָ מוז מען זיך אײַלן, װאָרעם באַלד קומען די מענער פון דער 
- אַרבעט. זי האָט געהאַט אַ צערונצלט פּאָנעם און העלע קײַלעכדיקע 
אויגן. -- יאַ -- האָט געענטפערט יאַקוֹב. ער האָט זיך דערמאָנט, אַז זײַן 
מוטער פלעגט נערן זיר אַרײַנלאָזן אין אַ שמועס מיט אזעלכע א 


א 
- =- פון וועג --- האָט געענטפערט יאַקוב. ער האָט פאַרריכט דעם רוק- 
 {‏ - זאַק אַףּ דער פּלײיצע, דערבײַ האָט זיך אים אֶפּגעבױגן דער קאָלנער און 


- - נאָך עטלעכע טריט אומגעדרייט דעם קאָפּ, איז די פרוי געשטאַנען אַף דעם 
זעלביקן אָרט און האָט אומבאַווענלעך געקוקט אַה אים. האָט ער זיך נע- 
פּאָזט לויפן לעננויס די ווענט אין דער ריכטונג צו דער קװערגאַס, זי איז 
געווען אינדערטיף אָפּנעשלאָסן מיט אַ רויטער געמוױיערטער װאַנט. --- 
ט מײַנער... --- האָט יאַקוב אַרױסגעשעפּטשעט. 

 |‏ מיט די לעצטע קויכעס האָט ער פאַרקערעװעט אַף רעכטס. ס'האָט 
אָפּגעטײלט פון דער װאַנט סאַכאַק? אַ פופציק טריט. ער האָט פאַר- 


אָפּנעדעקט דאָס פּאָנעם. ער האָט אַװעק;עשפּאַנט פאָרויס, און ווען ער האָט. 


: 


געסן פון פאָרזיכטיקייט און איז געבליבן שטיין אין מיטן ברוק. די װאַנט 
האָט גע;-ייכט ביזן ערשטן שטאָק. יאַקוב האָט געטראַכט, אַז אַריבערגײין 
דאָ איז אוממעגלעך און אומקערן זיך איז ניטאָ נאָך װאָס .דער שניי אין 
אים מיט קאלטע שטערנס געפאַלן אַפן פּאָנעם און ניך זיך געשמאָלצ 
אַרום איז האין פּוסט 00 יאַקוב האָט אומזיסט זיך אַרומגעקוקט 


לאָזט אַף גאָטס א וי די װאַנט װאָס איז אױסגעװאָקסן פון 
זײַט גאַס ביז דער צווייטער וי יי אַ װוידערווילן בא די אײַ 


קוקנדיק די דעכער, האָט ער פארט טע אַז ער איז דאָ ניט א ! מאן 
מעס פון אַ קוימען לינקס האָט זיך נעהויבן א רויך, שטײַגנדיק פּאַמעלע 
צום הימל, גלײַכצײַטיק האָט ער דערהערט אַ שודשערײַ הינטער זיך, האָט 
ער זיך אומגעקוקט און דערזען אַ קליין ייִנגעלע, װאָס האָט געשלעפּט. 
בערן שניי אַ הילצערנע קו אַף רעדלעך. יאַקוב האָט העפלעך אַ הוסט 
טאָן און געזאָגט: נוט מאָרגן -- אָבער דאָס ייַנגעלע האָט ניט געענג 
פּערט, נאָר פאַרשטעלט מיט זיך די קו און אָנגעקוקט יאַקובן מיט | 
בלויע אויגן. --- האָב קיין מוירע ניט -- האָט געזאָנט יאַקוב --- כץ 
זי דיר ניט צונעמען... דער קליינער האָט צונויפנעקנייטשט די 0 
און אַ מרוטשע געטאָן;: 
-- אֲנו, פּרוּװו נאָר... מײַן טאַטע װועט דיר נעבן. -- פון אונט 
װאָלענעם טשעפּיק מיט אַ פּאָמפּאָן האָט אַרױסגעקוקט דאָס נעז? רויט 
פּראָסט; די דיקע שאל, װאָס האָט אים קרײַצמעסיק אַרומגענומען, 6 
צונעשפּיליעט געווען מיט א זיכער-נאָד? און די הענטשקעס האָבן גנ 
שטאַמט פון צוויי מעקוירים, מאַכמעס איינע איז געווען אַ גרינע און 
צווייטע אַ בלויע. --- איך וויל נאָר ניט פּיווון --- האָט אַ שמייכל נע 
יאַקוב --- אָבער זאָנ מיר, וויפל יאָר ביסטו אַלט? -- פיה - חים, 
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דאָך מענלעך, אַז דו ווייסט ניט װי עס זעט אויס אַ ייִדיש פּאָנעם..." 

5 | -- זאָג נאָר -- האָט ער זיך געווענדט צום ייַנגעלע, װאָס האָט זיך 
= צונעזעצט לעבן דער קו --- װוּ װוינט דײַן טאַטע? טו אַ קוק אַף מיר... 
{ = האָט ער צונענעבן שטילער און אָפּנעבױגן דעם קאָלנער. דאָס ייָנ- 
, = געלע, פאַרנומען מיט דער קו װאָס איז געלענן אַף אַ זײַט און האָט ניט 
{ - קעװאָלט אויפשטיין, האָט ניט געענטפערט. -- טו אַ קוק אֵַף מיר -- 
- האָט נעבעטן יאַקוב, זיך צונעזעצט לעבן אים און אויסגעצויגן די האַנט 
- אויפצושטעלן די קו, דעמאָלט האָט זיך דער קליינער צעיאָמערט אֵף אַ 
- קאָלּ, איבערנעלאָזט די קו אַפן שניי און גענומען לויפן מיט די קויצע 
פיסלעך אין דער ריכטונג צום הויז. האָט יאַקוב אויפנעהויבן דאָס שפּיל- 
- ציוג און איז גענאַנגען נאָך אים. 

- - די טיר אין קעלערשטוב איז נאָך געווען האַלב אֶפן, האָט ער ניט אָנ- 
קפאַפּנדיק אַ פרעג געטאָן פון שװעל, צי מ'קען אַרײַן. דאָס ייַנגעלע איז 
שוֹין געשטאַנען אָן דעם טשעפּיק, אַ יוננע פרוי האָט אים אויסגעוויקלט 
פון דער שאַל, אֵף דער קיך האָט געבולקעט װאַסער. --- האָב קיין מוירע 
= ניט -- האָט יאַקוב געזאָנט, ווען דער קליינער האָט זיך וידער פאַר- 
א קלומט צום וויינען --- איך ברענג דיר אֶפּ דײַן קו. --- אַ מאַן, װאָס אין . 
עשלאָפּן מיטן קאָפּ אָנגעשפּאַרט אין טיש, האָט זיך אויפנעװועקט און אַ 
קוק געטאָן אַף יאַקובן. אַ װײַלע האָבן אַלע געשוויגן; יאַקוב אין אַלץ גע- 
שטאַנען באַ דער טיר, יקשפאנען ר און געהערט, וי דער צע- 


-- אַ דורכנאַנג -- האָט יאַקוב ר געענט- 
ט און אָנגעװויזן מיט די אוינן אַהין צו דער װאַנט. ער האָט באַמערקט 
יענע צוויי האָבן זיך איבערגעקוקט און האָט זיך דערשראָקן. --- איר 
} דאָך װעד איך בין -- האָט ער אַרױסגעשעפּטשעט. --- כ'וועל אִפּ- 
נעבן אַלץ װאָס איך האָב אין רוקזאַק. -- ער האָט ווידער פאַרשטעלט 
דאָס פּאָנעם, דאָס מאָל בלויז קעדיי מים זײַן אויסזען ניט צוֹ וועקן אין 
קיין בייזקייט, 

אַ בייַסאַלמען --- האָט זיך פּלוצלינג אָפּגערופן דער מאַן פון הינטערן 
ץ -- דאָרטן, פּאַניע, איז שוין ניט מער װי אַ בייסאַלמען, צו װאָס 
ופּן זיך אין קייווע- אַרײַן? גייט בעפער צוריק אין שטאָט. ס'איז געווען 
דורכ;אַנג, אַזױ לאַנג װי דאָרטן אין די הײַזער זײַנען מענטשן. 
--- ניטאָ דאָרט קיין לעבעדיקער נעפעש -- האָט צונענעבן די . 
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האָבן זי שי אין איין נאַכט. אַזעלכע וי איר האָבן זֵיי . 
די ערשטע. איצטער הערט מען דאָרטן ניט אַפילע קיין נעוויין, בלוין + 
ווינט... --- האָט זי אָפּגעזיפצט. איבעררוקנדיק אַ טאָפּ. -- קערט זיך ‏ 
אום האָט איבערגעכאַזערט דער מאַן -- ניטאָ נאָך װאָס צו גיין אֵה : 
יאַקוב האָט זיך אָנגעשפּאַרט מיט דער פּלייצע אין דער טיר, װאָרעם. 
ער האָט דערפילט, אַז עס נייען אים אויס די קויכעס. האָט דער מאַן ‏ 
צוגערוקט אַ בענקל און געזאָגט יאַקובן, ער זאָל אָפּרוען. --- באַלד ווענ 
יווערן טונק? --- האָט געזאָגט די פרוי --- װעט איר זיך קענען אומקערן 
--- איך בעט אײַך -- האָט זיך אָפּגערופן יאַקוב -- איך קען זיך ניט . 
אומקערן, װאָרעם קיינער װעט מיך ניט נעמען צוֹ זיך אַפילע אַה איי 
נאַכט. דעריבער מוז איך אַריבער אֵף יענער זײַט װאַנט. איך ניב 
רוקזאק און דעם מאַנטל, נאָך ניט שטאַרק אָפּנעטראָנן. 72 
דער מאַן האָט יאַקובן מעכאַבעד געווען מיט טאַבאַק. דרייענדיק 8 
פּאַפּיראָס, האָט ער געפרענט, וועמען האָט ער אַף יענער זײַט װאַנט 
קיינעם ניט -- האָט נעזאָגט יאַקוב --- אָבער איך װוי? בעעסר זײַן ‏ 
מען מיט די אַנדערע. --- צען יאָר בין איך דאָ אַ הויזוועכטער -- 
געזאָגט פּאַמעלעך דער מאַן -- און איך קען יענע מענטשן ניט' 
הֶײַנט. אין דעם הויז -- 2 ער אָנגעװיזן מיטן פינגער = סופיט 


'טער ווערן. איז וי מיינט איר? זײַנען זיי אַלע אומגעקומען? איך ז 
אײַך, פּאַניע, עפשער זײַנען אַ סאַך אומגעקומען, אָבער אויב א 
טראָנט נאָך זײַן קאָפּ אַף די אַקסלען, איז עס נאָר פון יענע װאָסּ האָבן זין 
ניט יי אומקערן... טוט אַקאָרשט אַ טראַכט --- האָט ער אע 


אן אייצע. 
-- איך האָב דאָ קיינעם ניט --- האָט איבערנעכאַזערט הו : 
-- שטענדיק האָט מען עמעצן אַה דער װעלט -- האָט געזאָנט ‏ 
- פרוֹי --- אָבער ניט שטענדיק ווייס דער מענטש דערפון, 
-- דאָס איז עמעס --- האָט יאַקוב צונעשטימט. 
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| דער הויזוועכטער האָט אַ װײַלע געשוויגן און דעינאָך געפרעגט יאַ- 
קובן, צי ער שטאַמט פון װאַרשע. האָט יאַקוב געזאָנט, אַז ניין, אָבער האַ- 


אל 
אל אל 


פינצטער. נאָך דעם שניייִקן טאָג איז דער אָוונט צוגעפאַלן אַ פייַב- 
נידעריק צוגעדעקט מיט כמאַיעס. די מענטשן האָבן זיך באַװעגט 
ין שטילקייט, ס'האָט זיך נאָר געהערט דאָס כליאַפּען פון די פים איבער 
! נאַסע טראַטואַרן. יאַקוב האָט אויפגעהערט מוירע צו האָבן. זײַנע טריט 
ובּן אָפּנעקלונגען אלציינס װי די טריט פון די אַנדערע מענטשן, ער האָט 
אָנגעריבן אין די דורכנייערס, טיילמאָל בעקיוון, קעדיי צו קענען זאָגן: 
נטשולדיקט -- מיט זײַן געוויינלעכן קאָל װאָס האָט ניט געוװועקט קיין 
שאָדים. די פינצטערניש האָט געגעבן זיכערקייט, איזן ער ;ענאַנגען פּאַ- 
! און האָט זיך געקװויקט מיט איר, עלעהיי אַ שטאָטישער מענטש 
ויקט זיך מיטן רייעך פון װאַלד. ווען ניט ווען פלעגט ער עמעצן אִפּי 
טעלן און פרעגן דעם ועג. אַ ביס? גערירט פֿלעגט ער אויסהערן די 

טשנס רייד, װאָס מ'האָט אינדערפינצטער געװענדט צו אים העפלעך 
ענט א פּאָר מאָל איבעיכאַזערן: אַ דאַנק, א דאַנק. -- ערשט אֵף 
-האָט ער צונעאײַלט די טריט. ווען ער האָט געפונען דאָס הויז, 
! האָט געזוכט, האָט ער דערפילט, אַז עס אַנטרינט זײַן האָפּע- 
זעקס יאָר -- האָט ער געטראַכט מיט פארצוייפלונג --- צי 
ינאָך דאָ, אין דעם הוֹיז?... -- און ער איז פּולצלינ; איבער- 


? הענגט אִפּ פון דער נאָנטסטער רעגע. שטענדיק איז אָנגענעמער 
ייסן, וועלכע רעגע װעט באַשליסן אונדזער גויר? און אָדער האָבן 
אַ נאָר צעשוונמענעם באַגריף, אָדער גלייבן, אַן ער הענגט 
ינדז גופע. 


עװאָרן פון אָט דעם געדאַנק, װאָרעם ער האָט פאַרשטאַנען, אַזן. 


טרעפּ איז ניט געווען קיין ליכט. יאַקוב האָט זיך אָפּגעשטעלט. 


אציז סשל ‏ . 
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אַפן ערשטן שטאָק, צוהערנדיק זיך, צי ס'קומען ניט קיין טריט פון אויבן, 
ער האָט געװאָלט ;לײַכער פּרוּוון דאָס מאַז?, איידער באַװײַזן דאָס פּאָנעם 
פאַרן הויזוועכטער. ער האָט אויך ניט געװאָלט צו נִיך זיך צעשיידן מיטן 
לעבן. מ'דאַר עס דערקלערן: די שאָ אין געווען אַ שפּעטיקע, פאַר 
היימלאָזע איז ניט געבליבן קיין סאַך צײַט; װוער ס'האָט ניט געהאַט קיין 
דאַך איבערן קאָפּ, אַףּ דעם האָבן געװאַרט פּוסטע שװאַרצע נאַסן, דאָרטן 
האָט די נאַכט זיך אונטערשיידט פון טויט בלויז דערמיט, װאָס זי האָט 
געדויערט לענגער. האָט יאַקוב מוירע געהאט צו דערהערן שלעכטע נײַס, 
דעריבער האָט ער באַשטימט צו װאַרטן אָף די טרעפּ, ביז מען װעט אים 
ניט אַרױסטרײַבן, אָדער זיך דערבאַרעמען און אים אַרײַננעמען. 

אָבער אין אַ פּאָר מינוט אַרום האָבן זיך פון אונטן דערהערט טריט, 
עמעצער אין גענאַנגען פּאַמעלעך און זיך אָפט אָפּנערוט, װי ער װאָלט 
געטראָגן אַ שווערע מאַסע. ווען יענער איז צוגעקומען צו אים בלוין אַף 
איין טרעפּ, האָט יאַקוב פּלוצלינג דערהערט זײַנע אייגענע װערטער: / 

-- אַנטשולדיקט, צי דאָ װווינט פּאַן יוזעף מאלינא? 

דער אומבאַקאַנטער האָט אַ װײַלֶע געשװיגן, יאַקוֹב האָט געפיֿט 
אַף זיך זײַן בליק. דערנאָך האָט זיך אינדערפינצטער דערהערט אַ רויַקע 
שטימע, װאָס האָט נאָך אַ צײַט שפּעטער געקלונגען אין יאַקובס אויערן. -- 
פּאַניע מאלינא... -- האָט ער אַרױסגעשעפּטשעט -- פּאַניע מאלינא... - 
| און דערפילנדיק, אַז עס פאַרלאָזן אים די קויכעס, האָט ער זיך אָננעכאַפּט 
אין דעם קאַסירעס האַנט. -- ער איז עס? -- האָט געפרענט מאלינאו 
קאָל און זײַן אָרעם האָט אונטערגעהאַלטן יאַקובן, אין דער פינצטערניש 
האָט אויפגעשײַנט אַ לעמפּל, דער ליכטקרײַז האָט זיך איבער:נערוקט, נע- 
פאַלן אַף דער װאַנט און באַװיזן יאַקובס פּאָנעם, פון וועלכן עס האָבן 
זיך ;עקייקלט דיקע טראָפּנס שווייס. 

א װײַלע שפּעטער זײַנען זיי ביידע נעזעסן באַ מאלינאַן אין קיך. פון 
אונטערן טיש איז אַרױסגעקיאָכן אַ שוואַרצער הונט, האָט זיך אַװעקנע- 
זעצט אַנטקעגן זיי און ערנסט אָנגעקוקט יאַקובן. -- ער הייסט אַטאָס -- 
האָט דערקלערט דער קאַסירער --- מײַן זון האָט אים געבראַכט פון דער 
שווייץ קורץ פאַר דער מילכאָמע. ער האָט זיך צוגעװווינט צו אונדו. . / 

יאַקוב האָט געהערט, האַלטנדיק אַף זײַן שטיינער נידע-יק אַראָפּנע- 
לאָזן דעם קאָפּ. ער האָט געװאַרט, מאלינא זאָל אים פרעגן, נאָך װאָס ער 
אין אַהער נגעקומען. אַף אַזא פראַנע איז געווען שווער אויפריכטיק צו 
ענטפערן: , איך בין געקומען אַהער, פּאַניע מאלינא, איר זאָלט מיך ר 
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טעווען פון טויט, אײַנשטעלנדיק דאָס איינענע לעבן". האָט יאַקוב באַ- 
שטימט צו בעטן דעם קאַסירער אַ באַהעלטעניש נאָר אַף איין נאַכט. 
- - (דאָס טאָר ער מיר ניט אָפּזאָגן" -- האָט ער נעטראַכט, נאָכקוקנדיק 
 -‏ מאלינאן, װאָס האָט, אויסגעדרייט צו אים מיט דער פּלײיצע, זיך געפּאָרעט 
{ || באט מאַכן פּײַער אין דער קיך. ס'איז געווען דער זעלביקער קאַסירער 
| מאקינא, ואס יאַקוב איז מיט אים אָפּנעזעסן לאַנגע כאַדאָשים אין איין 
- קאמער --- און דאָך האָט ער נעוווסט, אַז פון זינט דעמאָלט האָט זיך אַ 
סאַך צווישן זיי נעביטן. דאָס לעבן אין טפיסע, האַנאַם עס ווערט פאַררע- 
כנט װי אַ שטראָף, האָט אָבער די מײַלע, װאָס עס װוײַזט די מענטשן וי 
װײַט ענלעך זיי זײַנען צו זיך. די פ-ײַהייט, ווידער, װאָס יאַקוב האָט פון 
איר נענאָסן נאָכן פאַרלאָזן די טפיסע-קאַמער, האָט איִם באַװיזן, אַז די 
גרעסטע סטירע אין דער נאַטור קענען מיט זיך פאָרשטעלן צוויי מענטשן. 
לּעמאָש?, אָט האָט איר :יאַקוב נאָלד און יוזעף מאלינא. אין טפיסע האָבן 
זיי געלעבט װי אַ ברודער מיט אַ ברודער, און איצטער האָט יאַקוב גע- 
שטיקט אין זיך דעם אומווילן צום קאַסירער פאַר זײַן ציכטיקער קיך, 
דעם זיכערן דאַך איבערן קאָפּ און פאַרן הונט, װאָס פילט זיך דאָ אַזױ, 
װוי ניט איין מענטש װאָלְט זיך געװוונטשן. -- דאָס גרויסע אומנליק 
פּאַר די ייִדן אין אונדזער צײַט --- האָט איינמאָל געזאָגט פרײַנט ם. װאָס 
איז אומנעקומען אין נעטאָ -- איז ניט נאָר דאָס, װאָס זיי זײַנען אַרומ- 
גערינגלט מיט סינע, נאָר אויך דאָס, װאָס עס צווינגט זיי צו סינע. 


- - אָבער טראָץ דעם װאָס די פּאָליציישאָ האָט באַלד געדאַרפט מײַדן, 
האָט דער קאַסירער ניט נעפרענט יאַקובן ווענן נאָרניט, פאַרקערט, ער 
האָט זיך פאַרהאַלטן רויַק און געמיטלעך. ער האָט געראָטן יאַקובן, ער זאָל 
אויסט , האָט ער געזאָגט, דאַרף אויסדעמפֿן 
ון מענטשן אָן שטערוננען און דערבײַ דערציילט אַן אַנעקדאָט ועגן אַ 
יבירער סויכער, װאָס פלענט זיך צום טיי טרינקען אױיטאָן נאַקעט. יאַ- 
ובּ איז נאָכנעגאַנגען מיט די אוינן נאָך אים און האָט זיי געהאַלטן ברייט 
עעפנט, קעדיי ניט אײַנצושלאָפן. מאָמענטנװײַז האָט ער איננאַנצן ניט : 
והערט װאָס מאלינא דערציילט, נאָר אַרומגעקוקט זיך איבער דער קיף / 0/ 
ן געסטאַרעט זיך צו טרעפן, צי מאלינא לעבט איינזאַם. אַף א רענע 
זיך פּאַדנאַנװעט צו אים אין האַרצן אַ טרוים, אַז מאַלינאס װײַב איז 
וטאָרבן און אַז ער, יאַקוב, וועט ביזן סאָף פון דער מילכאָמע שלאָפן אין 
- בעט. אָבער פּונקט אין דעם מאָמענט האָט זיך פון הינטער דער 
דערטראָגן אַ שנעל שטעפּן פון אַ ניימאַשין, און מאַלינא, באַמערקנ- 


דיק אַן אומרו אין יאַקובס בליק, האָט נעזאָנט: ס'איז מײַן פרוי. זי 
וי שטענדיק, --- האָט יאַקוב נאָך נידעריקער אַראָפּנעלאָזן דעם קאָפּ 
דויערנדיק זײַן געדאנק, ר 
--- זי נייט, װי שטענדיק --- האָט איבערנעכאַזערט מאלינא -- ווען 
ס'איז פאַראַן א ביסל אַרבעט, האַנאַם מ'מוז מוידע זײַן, אַז װאָס װײַטו 
איז פאַראַן אַלְץ װינציקער, און אַגעװו האָט זי פאַרלאָרן די לוסט צו אַ 
בעט זינט ס'איז אונדז אָפּנעשטאָרבן דער זון. מיר וווינען דאָ זאַלן 
דריט מיט א פּלימעניצקע, װאָס איז נעבעך קראנק אֵף די לוננען... נו, 
מיט אים --- האָט ער צונענגעבן, אָנװוײַזנדיק אַפן הונט, װאָס יי 
הויבן די לאַפּע. : 
יאַקוב האָט זיך צונעהערט. פון די אַמאָליקע שמועסן אין טפ 
קאַמער האָט ער נעדענקט, אַז די דירע אַף קרוטשע האָט נעהאט / 
צימערן. איצטער, אַז ער האָט שוין געװוּסט װעגן מאלינאָס לעבן, 
ער זיך לעננער ניט נעקענט נאַרן, אַז ער װעט דאָ קענען בלײַבן. 
פאַרצווייפלונג אין האַרצן אין ער געזעסן און האָט נעקוקט וו מאל 
װישט אויס מיט אַ טיכעלע די ברילן, װאָס ער האַלט מיט די ה 
פינגער. : 0 


דער צייט. ער אין געווען געזונט, : 
מיט אַ שטעקן,. ער האָט געקרינן אַ שטעלע אין מאָנאָפּאָל, די װויי 


טורמע האָב איך זיך װײַטער געקענט לעבן אַזױ רויַק װי דאָרטן. --- 
האָט איבע-נעריסן און פון הינטער די ברילן-נלעזער נעזוכט 
בליק. --- מ'האָט אים גענומען אין נאַס אין סעפּטעמבער פון 0סטן יא 
-- האָט ער געזאָגט שטיל -- נאָך פיר כאַדאָשים איז ער געשטאָרבן 
לאַנער. 


דער זאַך װאָס צו זאָגן. -- יאָ -- האָט דער קאַסירער ערנסט מאַסקים 
געווען -- ס'איז אַ גרויס אומגליק. פון דעמאָלט אָן זײַנען מיר בי 
איך און די פרוי, צעבראָכענע מענטשן. וי דו זעסט, בין איך גרוי 
װאָרן --- מיטן פיננער האָט ער אָננערירט די רעשטלעך האָר אפ 
- - שלייף --- כ'בין נרוי געװאָרן פון די שלעכטע מאַכשאָװעס. ער 

דערקלערט יאַקובן, אַז צום שטאַרקסטן מאַטערט אים דער באַװוס 
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דער איינענער שולד. --- ווען ער װאָלְט נגעווען נעשטאָרבן פאַר דער 
- - מילכאָמע, װאָלט ער כאָטש געהאָט אַ מענטשלעכן טויט, און אַזױ האָב 
- - איך אַלֵיין אים פאַרורטיילט צו אַן ערנערן. װוי מיינסטו, יאַקוב, --- האָט 
ער אומרויַק געפרעגט -- האָט זיך אים נעלוינט פאַר דעם געלט װאָס 
איך האָב פאַר אים געגאַנװעט צו לעבן אַ ביס? לענגער, קעדיי א סאַך 

: ערנער צו שטאַרבן?‎  - 
אָבּער אַה אָט דער פראַנע האָט יאַקוב ניט ;עהאַט קיין ענטפער.‎ 
פון זינט דעמאָלט -- האָט פאַרענדיקט מאלינא -- נלייב איך‎ -- - - 8 

- אין אָרניט,. די בעסטע טעג האָב איך פאַרבראַכט אין טורמע, װאָרע 

דאָרטן האָב איך כאָטש געהאַט די זיכערקייט, אַז איך בין אומשולדיק. 

- אָבער זינט ער איז נעשטאָרבן, האָב איך פאַרלאָרן אַפילע אָט דאָס. איצ- 
= מער האַנדל איך מיט בראָנפן און קעדיי אַרויסהעלפן מײַן פרוי, פאַרנעם 
איך זיך אויך מיט דער ווירטשאַפט. איך רוים אויף, איך קאָך, איך 
0 פאַרריכט דאָס צעבראָכענע מעבל, און אַזױ גייט אַװעק די צײַט. 
א -- איך אויך -- האָט זיך אָפּנערופן יאַקוב -- דערמאָן צום גוּטן 
: די טורמע. 
: מאלינא, װאָס איז געזעסן מיטן קאָפּ אָננעשפּאַרט אַף דער האַנט און 
1 וי ער װאָלט נאָכגעטראַכט די לעצטע ווערטער זײַנע, האָט זיך פּלוצלינג 
7 ! אױפגעכאַפּט און אַ קוק געטאָן אַף יאַקובן. 
4 -- אַנטשולדיק מיר, יאַקוב --- האָט ער געזאָגט שטיל, אױיסציענ- 
:יי | דיק די האַנט איבערן טיש---- כ'האָב דיך דאָך :אָרניט געפרעגט װעגן 
! = דײַנע איניאָנים . . . וי 
- - -- מײַנ ע איניאָנים --- האָט יאַקוב געענטפערט --- דאָס זײַנען ייִדי- 
גע איניאָנים. די מענטשן האָבן זיך צונעוווינט צו דעם, אַז מיר דאַרפן 
מקומען. איך האָב ניט קיין סאַך צו דערציילן, פּאַניע מאלינא. 
פונדעסטווענן האָט ער דערציילט בעקיצער זײַנע פּאַסירונגען, פון 
שי זינט ער איז אַרױס פון טפיסע ביזן אַנטלויפן פון נעטאָ און דער פאַל- 
שער פּרײַנטשאַפט פון נגעניאָ אפּפעל. מאלינא האָט אויפמערקזאַם, אויס- 
עדערט זײַן דערציילוננ, און ווען יאַקוב האָט געענדיקט און אַראָפּנע- 
אָזט זײַן בליק אַף די הענט טע אַרום די קני, האָט ער וי- 
דעד אָנגענאָסן טיי און אַרויפלײיגנדיק די האַנט אַף יאַקובס אַקסל, האָט 

ער געזאָגט: עס פרייט מיר, יאַקוב, װאָס דו ביסט געקומען אַהער. 

יאַקּובּ האָט נישט דערװאַרט אַזעלכע פּאִשעטע ווערטער. ער האָט 
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זיי ר ווענן דער וועלט. 


סא : | קאַזיזיעזט בראַנד 


בליק פון הונט, װאָס האָט פון אים די שווארצע אי 2 ניט 6 ג 
נומען, אַף מאלינאס האַנט, 0 האָט נערוט אֵף זײַן אַקס?. ס'איז אי 


האָט געקענט דעם אנ מיט זײַן קומען פאַישאַפן עמעצן פרייד. ער 
זיך דאָך שוין צונעוווינט צו דעם געדאַנק, אַז זײַן פּאָנעם, װאָס אין 
מאָליק עפנטלעך פארדאמט נעװאָרן, איז אַ נרעסערער פאַרברעך פון דענ 
װאָס ער אין באַנאַנגען מיט יאָרן צוריק און װאָס מאלינא האָט געװוּס 
פוֹן אים. : 
-- פּאַניע מאלינא -- האָט ער לעסאָף אַרױסגעשעפּטשעט, אויסד 
ענדיק דעם קאָפּ צום קאַסירעןו גיט מיר אַן אייצע, װאָס 
איך איצטער טאָן . .. | 
-- בלײַבן דאָ -- האָט דער קאַפירער :עענטפערט, דערנאך אַ צמ 
געטאָן צום הונט, װאָס איז אויפנעשטאַנען און גענומען אַרומלעקן מיט 
דער צונג דעם שפּיציקן פּיסק. יאַקוב האָט צונעמאַכט די אויגן און אַ זים 
געטאָן, און אַז ער האָט זיי אויפגעעפנט, האָט ער געזען מאלינאן מיט. 
בלעכענער שיס? אין האַנט. -- אַטאָס יל טרינקען -- האָט ער דעו 
קלערט און צוגעגעבן, אַז די דײַטשישע קאַשעוו:רשט איז צופיל ר 
און שטײַנערט דעם דאָרשט, : 
-- יאָ -- האָט צונעשטימט יאַקוב. ער האָט זיך אָנגענומען מיט יא 
דולד, פאַרדריקט די ציין און מיט אַ בעטנדיקן בליק געקוקט אֵף מאַלינא 
פּליצע, װאַרטנדיק אַז יענער זאָל זיך װידער אויסדרייען צו אים. נאַ 0 
לענגערער װײַלע האָט ער לעסאָף באַנעגנט זײַן בליק. ער האָט אויפג 
פנט דאָס מויל, אָבער מאלינא האָט זיך אָפּגערופן דער ערשטער; / 
| -- זעסט, יאַקוב -- האָט ער געזאָגט מיט אַ שמייכ? -- װי 
לעבן נייט זיך זײַן גאַנג. 2 טורמע האָבן מיר 9 צוגעזאָגט, יי 


דו וועסט קענען. איך װאָלט װעלן, אַז דאָם מאָל זאָלן מיר ביידע 0 
פּרײַ אע מיט 0 נאָכן אָפּזיצן דעם מי ‏ 0 אורטן?; 0 
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אַזױ האָט גענומען פליסן יאַקובס לעבן אין מאלינאס ווינונג. פון 
אָנהייב האָט ער זיך געשעמט מיט זײַן לאַנע און צום בעסטן האָט ער זיך 
געפונען אין קיך, װוּ ער איז נעשלאָפן צוזאמען מיט אַטאָסן, װאָס האָט 
אים אַרױיסנגעװויזן אַ פרײַנטלעכע גלײַכנילטיקייט. אינאָוונט, וװוען מען 
: פלענט צומאַכן די טויערן פון די הויפן און די שטאָט פלענט פאַרזינקען 
? - אין שװײַנעניש, פלענט אַרײַנקומען אַהער מאלינא, זיך זעצן אַף א בענקל 
- - און ביז שפּעט אין דער נאַכט פירן מיט יאַקובן שמועסן װוענן לעבן פון 
2 מענטשן, 
5 הינטער דער ואַנט האָט ;עקלאַפּט די מאַשין אויַסשטעפּנדיק נעט, 
אָבער איצטער האָט יאַקוב געהערט די קלאַנגען אָן אומ-ויַקע געדאַנקען. 
- מאקינאס װוײַב איז געווען אַ פרוי אַ שטילע/און דורכגעווייטיקטע, און די 
- פלימעניצע קאַזיא -- אַ דינע אויסנעצערטע מיידל, װאָס אין שטענדיק 
געווען פאַרטאָן אין דער אַרבעט און אַזא אוױיסנעהאַלטן שװײַננדיקע, אַז 
| - אָפּטמאָל האָט יאַקוב געגאַרט זי זאָל הוסטן, כאָטש דאָס איז ניט געווען 
ױ קיין גנוטער אָנזאָג פאַר אירע ק-אַנקע לוננען. זעלטן האָט ער באַגעגנט 
זייער בליק, קעסיידער זײַנען זיי געזעסן אָנגעבוינן איבער דער אַרבעט, 
- פאַרשטענדיקנדיק זיך מיט אַ שעפּטשען. ווען ס'פלענט אים אויסקומען 
מיט עפּעס זיי אַרויסהעלפן, פלענן זיי קוקן אַף אים װוי דערשראָקענע, די 
קּעפּ אײַנבײינן נאָך נידעריקער און באַדאַנקען מיט אַ באַװענוננ פון די 
- ליפּן. 
| דער צימער װוּ די פרויען האָבן געאַרבעט אין אַמאָל נעווען דער 
- עפצימער, אַףּ װאָס ס'האָבן איידעס געזאָגט דער גרויסער טיש אין מיטן, 
ר דער בופעט, אַ פאַרפּוצטער אין שפּיץ מיט גיפּסענער פינור מיט אַן אָפּנע- 
= בראָכענער נאָז, און די שטולן באַשלאָגענע מיט גרינעם טוך, ענלעכע צו 
- די װאָס זײַנען געווען אין עסצימער אַף לאָנקאָװע. אַף דעם זעלביקן אָרט, 
 -‏ ווו ס'איז געהאַננען די פאָטאָגדאַפיע פון יאַקובס פאָטער, האָט דאָ זײַן 
- | בליק באַגעגנט אַ בילד אײַנגעפאַסט אין אַ טונקעלן שמאָלן רעמל. ס'האָט 
- אַראָפֿנעקוקט פון דעם מיט בלייכע אויגן אַ יוננערמאַן מיט א פּאָספּאָ- 
א אט פּאָנעם אִין אַ פטודענטישן היטל. לעבן דעם אין געהאַנגען נאָך 
: איינס מיט דער זעלביקער אײַנפאַסונג, װאָס האָט פאָרגעשטעלט אַ דאַרן 
: מאַן מיט א שטעקן, מיט א פּעלצל יל רפן אַף די א מיט אַ 
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קוב אַ טראַכט געטאָן, אַז מוטערס, װאָס האָבן פאַרלאָרן זייערע זין, האַלן 
זיי אויף אַףּ שטענדיק אַפן דעק פון זייערע אַפּלען און פאַרלירן זי קיינם; 
ניט אינגאַנצן,.. נאָך דעם איז ער אַרױס פון צימער אַף די שפּיץ פינגער 
און פאָרזיכטיק צונעמאַכט די טיר. 
אין שלאָפצימער איז כוץ די צוויי הויך פאַרבעטע בעטן געשטאַנען 
א שאַפקע מיט ביכער. מאלינא, װאָס האָט געליטן פון שלאָפלאָזיקײט, 
האָט ליב געהאַט צו האָבן זיי צו דער האַנט. דאָס זײַנען געווען דעדיקער 
ביכער מיט אַ היסטאָרישן אָדער נאַטור-װיסנשאַפטלעכן אינהאַלט, װי לע- 
מאָש?: , די גרויסע פירערס" אָדער , פון דער מאַלפּע ביז דעם מענטש 
(און פאַרקערט --- פלענט נגעוויינלעך צונעבן מאלינא, ריידנדיק ווענן דע 
בוך), יאַקוב פלעגט א מאָל נעמען אַ בוך, אָבער קיינמאָל אים ניט ב 
וויזן איבערצולייענען ביזן סאָף. ער פלענט אײַנשלאָפן נאָך די ערשטע 
זײַטלעך. דעיפאַר אָבער האָבן אים די באַנאַכטיקע שמועסן מיט מאלינאן 
קיינמאָל ניט געלאַנגװײַליקט און ער האָט גענאָסן פון זיי אֶפּטער. די דאַ- 
זיקע שמועסן האָט מאלינא גערופן , דיספּוטן", אָבער דאָס װאָרט אין זיי 
האָט געהאַט בלויז ער אַלַיין, בעייס יאַקוב אוֹן דער הונט אַטאָס האָבן זי 
באַנגרענעצט צו דער ראָל פון צוהערערס. דער , דיספּוט" פלענט זיך אֶנהיי 
בן מיט אַן איבערבליק פון אַ פריש איבערגעלייענטן בוך, און צי איז ע 
געווען , פאַרביעכן פון דער רעװאָלוציע", צי , ליבע צװישן פֿלאַנצן", 
פלעגט מאלינא אַלציינס דערניין צום אויספיר וועגן סאָף יװ דער ציווי- 
ליזאַציע. 4 די 


װײַפע מאַנקעטן, װאָס ער האָט שטענריק =מט ‏ ציבטיק.. = 2 
שטאַנדפּונקט פון די נגעזעלשאַפטלעכע נאָרמעס זײַנען מיר ביידע גרויס 
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דײַן איינזאַמקײט און מיך אין מײַן פאַרצווייפלונג --- די נעזעלשאַפטלע- 
כּע נאָרמעס ווערן שטענדיק אײַנגעשטעלט פון מענטשן, װאָס האָבן נרע- 
סערע האַכנאָסעס וי יענע, פאַר וועמען די נאָרמעס זײַנען באַשטימט -- 
די אָנשטענדיקייט פון דעם מענטשן אין אָפּהענגיק אין דער גרייס פֿון 
זײַנע פאַרדינסטן. ווען איך װאָלט געהאַט ניט אַזאַ הוננערלוין אין באַנס, 
װאָלט מײַן זון זיך געקענט היילן פאַר אָרנטלעך פאַרהאָרעװעטן נעלט, און 
דו, יאַקוב, ווען דײַן מאַמע װאָלט ניט נעווען אַזױ אָרעם, װאָלסטו פאַרן 
: קריג נעקענט רויַק שטודירן אין אױיסלאַנד. אָבער, כ'זאָג נאָכאַמאָל, לאָמיר 
לאָזן דעם איניען אין אַ זײַט. ביידע זײַנען מיר אַרױס פון טורמע, ונ 
ס'איז אונדז, ביכלאַל נענומען, ניט געווען אַזױ שלעכט. און װאָס פּאַ- 
- - פירט? די זעלביקע מענטשן, װאָס זייערע געזעלשאַפּטלעכע נאָרמעס האָבן 
- - אונדז פאַרשפּאַרט אין טורמע-קאַמער, צווינגענדיק אונדז פריִער צום פאַר- 
אק ברעכן --- גרייטן צו באַלד נאָך אונדזער אַרױיסנײן אַ גרויסע אַװאַנ- 
: - טורע. ס'קומען אום אין איר דײַן מאַמע, מײַן זון, דו ווערסט ווידער אָנער- 
- - קּענט פאַד א פאַרברעכער און צו מיר קערט זיך װידער אום די פאַרצווייפ- 
- קונג. איך בין ניט קיין נאַציאָנאַליסט, יאַקוב, און מיר נייט ניט אָן, װי 
/ עס קליננען פרעמדע נעמען. שטענדיק אָבער, קוים קומט עפּעס פאָר, שטעפ 
- - איך זיך די פראַנע: װאָסערע רעװאָכים האָבן די יעניקע, װאָס האָבן עס 
- - אַרױיסנערופן? איז אָט, גלייב מיר אַפּן װאָרט, די װאָס האָבן אַרױפ;ערופֿן 
2 די הײַנטיקע אַװאַנטורע, דאָס זײַנען זאַטע כאַזיירים; ניטאָ פאַר זיי קיין 
5 שטראָפּן אין די קאָדעקסן צוליב דער פּאִשעטער סיבע, װאָס די קאָדעקסן 
= ור ואמגעשטעכם פון זיי נופע. װאָס-זשע איז דער אויספיר? זייער 
- איינענער אַלְטער פּרינציפּ זעט פאָר די קעננזײַטיקיײיט פון רעכט. און 
מיכט. העיויס כוץ דעם רעכט צו פאַרצווייפלוננ האָט מען אַלַע אַנדערע 
| באַ מיר צונענומען, זאָג איך הײַנט: איך האָב ניט קיין שום פליכטן 
: | ענאַבע דער נעזעלשאַפט, װאָס איך בין איר נאָרניט שולדיק, כוץ די 
0 - עטלעכע יאָר ר װאָס איך האָב פאַרבראַכט, אָפּזיצנדיק מײַן שטראָף. 


יאַקוב האָט געהערט אַ פאַרקוקטער אין דער א פון 


| = דאַדיאָ און אַ טעלעפאָן, טײַנענדיק, אַז אין צװאַנציקסטן יאָרהונדערט ק 
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וועלט איז אונדז אַזױ אַרײַנגעקראָכן אין די ביינער, אַז מיר האבן- 
ניט קיין כיישעק צו קעמפן פאַר עפּעס. קענסט זײַן זיכערּ, אַז אויב 
וועסט אַרױס מיטן לעבן און װועסט איבערשלאָפן רויָק די ערשטע נאַכט 
װעט מען אֵף מאָרגן װוידער דיך צוויננען צוֹ באַניין אַ פאַרברעך. אי 
גלייב ניט, אַז גאָט האָט באַשאַפן די װעלט פאַרן מענטשן, גיכער, |מײַ 
ליבער, קעגן אים. ' 

יאַקוב האָט נעצווייפלט; נאָכן א טראַכט טאָן האָט ער געזאָגט, א 
פונדעסטווע;ן, אַף וויפל ער געדענקט, זײַנען צװישן די מענטשן, װאָס זי 
נען צוזאַמען מיט אים געזעסן אין טפיסע, געװוען אַזעלכע, װאָס . 
אוולעס האָבן ניט אַװעקגערויבט בא זיי דעם כיישעק צו װוײַטערדיקן קאַ 
זאָגנדיק דאָס, האָט ער געמיינט װאַצעק פּאַנקראַטן, און ער האָט דו 
ציילט מאלינאן וענן זײַן באַנענעניש מיט אים און -- װענן זי 
פּרײַנטשאַפּט, האַגאַם דאָס װאָרט האָט ער ניט באַנוצט, נאָר געלאָזן. 
פאַר זיך. --- מיר דאַכט זיך, פּאַניע מאַלינא -- האָט ער געזאָגט --- 
ער איז ערגעץ דאָ נאַנט. פאַר דער מילכאָמע האָט ער געקעמפט 
שפּאַניע, איז עפשער איצטער, ווער וויים... 

-- ע... -- האָט מאלינא אָפּגעזיפצט סקעפּטיש -- אַזעלכע קומ 
אום די ערשטע, און אָט אַזויפיל בלײַבט נאָך זיי --- ער האָט צוגעליי 
די פינגער צו די ליפּן און א בלאָז געטאָן, דערנאָך א מאַך נעמאן מיט 
דער האַנט און אַנטשוויגן געװאָרן. 

און יאַקוב האָט טרויעריק אַראָפּנעלאָון דעם קאָפּ, מאַכמעס דאָס 
האַרץ איז אים פאַרקלעמט געװאָרן פון געדאַנק, אַז וואצעק פּאנק-אט לעבט 
שוין בעעמעס ניט, | 


מױנם צן דער שװוייצאַרישער ציוויליזאַציע, אַרײַנגעפירט אין שטוב - 
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דער מענטש ניט זײַן אָפּגעריסן פון דער וועלט. דעם ראַדיאָ האָבן צוגע- 
נומען די דײַטשן, אָבער דער טעלעפּאָן איזן נעבליבן. יאַקוב האָט באַ- 
מערקט, אַז האגאם מ'האָט זיך זייער זעלטן מיט אים באַנוצט, איז דאָך 
דער טעלעפאָן געווען אַרומגערינגלט מיט אַ שטילן דערעכערעץ מיצאַד 
די ביידע פרויען און אַפִילֶע פון מאלינאן נופע, װאָס האָט אים אַלֵיין :ע- 
- - רייניקט פון שטויב מיט א פלאַנעלענעם טיכל, לײַכט, פאָרזיכטיק, װוי ער 
װאָלט אַרומנעװאַשן אַ קראַנקן מענטשן. אין טעלעפאָן-בוך זײַנען געווען 
נעמען און אַדרעסן, יאַקוב פלענט זיי לייענען און זיך פאָרשטעלן די 
פּענעמער פון די אייגנטימערס, אייניקע נעמען האָבן געמאַכט דעם אײַן- 
דרוק, אַז זיי נעהערן -צו מענטשן אָנשטענדיקע, אַנדערע --- צו מענטשן 
שלעכטע, װאָס האָט, פאַרשטייט זיך, געקענט זײַן א טאָעס. 


ׂ בלעטערנדיק דאָס בוך האָט ער איינמאָל אָננעטראָפן אַפן נאָמען שאַר- 
- - ליי; ס'האָט ניט נעפעלט קיין סאַך ער זאָל פאַרשלאַפט ווערן פון גערירט- 
- - קייט. , שאַרלײ קסאווערי, קראָקוױיער פאָרשטאָט נר',.." האָט ער געלייענט, 
- - שליננענדיק מיט די אוינן אַן אָס נאָך אן אָס. ער האָט זיך דערמאָנט, אַז 
דאָס הויז מיט דעם נומער איז געשטאַנען ניט װײַט פון אוניװערזיטעט; 
דערנאָך איז ניט שווער געווען צומאַכנדיק די אוינן דערזען טאָליאָ שאַר- 
לייען װוי ער קומט ארויס פון טויער און אַ פאַרטראַכטער גייט ער אין דער 
ריכטונג צו נײַװועלט. עטלעכע טענ שפּעטער, ווען ער איז נאָכמיטאָנ נע- 
בליבן אַלײין אין שטוב מיט דער קליינער קאַזיאַן, האָט ער זיך אָנגענומען 
מיט מוט, אויפנעהויבן דאָס טרייב? און אָנגעדרײַט פינף מאָל דעם ניקל- 
נעם דיסק פּון טעלעפאָן. ער האָט אײַנגעהאַלטן דעם אָטעם, ווען עס האָט 
 -‏ זיך דערהערט דער פיגנאַל -- אַ דענע שפּעטער האָט אַ הייזעריקע שטימע 
אין טרייב? אַ רוף געטאָן אַ ביסל אומגעדולדיק :,האַלאָ'! ס'איז ניט 
- - געווען טאָליאָס שטימע. יאַקוב האָט זיך דערשראָקן, מאַכמעס דער אומ- 
{ = באַקאַנטער, בייז פאַר זײַן שװײַגן האָט עטלעכע מאָל איבערגעכאַזערט זײַן 
- ,האַלּאָ"! יעדער מאָל אַלץ העכער און הייזעריקער, דערנאָך שטיל נע- 
- װאָרן. אָבער יאַקוב האָט װײַטער געהערט יענעמס אָטעם, אַ קורצן, וי אַ 
- צוגעשטיקטן, און ער האָט פאַרשטאַנען, אַז דער מענטש אַףּ יענעם עק 
- פון דער לייטונג הערט זיך אויך צו אַזױ אומרוּיַק װי ער. ס'איז אים גע- 
קומען אַ געדאַנק, אַז אין אָט דעם צוהערן זיך איז פאַרטײַעט אַ שרעק, 
- אַן ענלעכע צו זײַן שרעק. דעמאָלט האָט ער פאָרזיכטיק אַװעקגעלײנט 
- = דאָס טרײַב?, און אַז ער האָט באַנעגנט קאזיאס בליק פון איבער דער ניי- 


- = מאַשין, האָט ער געזאָגט :ס'איז געװען פאַרנומען. --- און זי האָט אַראָפּ- 


געלאָזן דעם בליק, מיסטאַמע אַן איבעראַשטע, װאָס ער האָט אַ רי 
טאָן צו איר צום ערשטן מאָל, 
אַ ף סא אַז יאַקוב האָט דערמאַנט 2 וועגן קכַוערו 


דײַטשן, ער האָט א שמייכל נעטאָן איראָניש :דאָס אין איינער פון י 
פאַר וועלכע די הײַנטיקע וועלט האָט געהויבן די פאַרדינסטן, אַװי, ‏ 
זיי האַלטן, אַז מ'דאַרף זי ניט ענדערן. אָט די דאָזיקע וועלן זינן אין 
איצטיקן קריג. יו 
| האָט זיך יאַקוב ווידער פאַרדײַגעט. ער האָט געטראַכט, װאָס 
טאַליאָ אין יענע טעג, ווען דער פאָטער נעמט אויף באַ זיך די דײַטשן. 
אין אַזעלכע שמועסן, צװוישן נעשעענישן זייער מאָנאָטאַנע, איזן 
בײַ דער װוינטער, בעמעשעך פון אָט דער צײַט האָט זיך יאַקוב צונעבונדן 
צו מאלינאן אַזױ שטאַרק וי דער הונט אַטאָס, דער קאַסירער האָט זיך ב! 
צוינן צו זיי ביידן מיט דער זעלביקער גוטסקייט, מיט דעם אונטער 
בלויז, װאָס אַטאָסן האָט ער אַלַע טאָג, אינדערפרי און אינאָוונט, אַרויפ- 
געפירט שפּאַצירן, װאָס אין יאַקובס פאַל װאָלט עס געווען נאָר ניט סי 
דיק, אָבער האַנאַם אויך דער הונט האָט נעלעבט אין דער דירע 
קרוטשע גאַס ניט קיין אײַנגעמאָלדענער, איז ער דאָך געווען א באַשעפעניל 
אַ לענאַלע און װענן אים האָט נעװווסט דער הויזוועכטער, װעגן יאַקוב 
עקזיסטענץ אָבער האָט קיינער ניט געטאָרט וויסן. צום נליק האָבן די 
לינאס נעלעבט איינזאַם, און אַן עס פלענן קומען די קליענטקעס, אַ 
װאָס װײַטער, אַלְץ זעלטענער, פלענט זיך יאַקוב פאַרשפּאַרן אין קיך, 
דאָרטן שטיל און װאַרטן, ביז מאלינא פלענט אַרײַנגײין א א װוּנק ט 
מיט די אויגן, 
װאָרעם מאלינא האָט אויסנעמיטן ווערטער אין שײַכעס צו יאָקובל 
לאַנע. ער האָט אויך ניט גערן דערמאָנט די שלעכטע נײַס פון דער וועלט 
און דאָס װאָס קומט פאָר אין שטאָט. ער האָט זיך איינמאָל אויסגעדריקט, 
אַז דער מענטש קען איבערלעבן אַפילע דעם גרעסטן גענעם, ער דאַרף 
אים בלויז ניט אַרײַנלאָזן אין זיך, אינעװייניק. דעריבער, מיסטאָמע, האָט 
ער אָפּנעהיט יאַקובן פון שלעכטע נײַס; בלויז אין זײַנע אויגן, אָפּטמאָל 
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קוב אים נעמען דערציילן פון זײַן שטאָט פּ., פון דער נימנאַזיע, פון פּיאָ- 
פּעסאָר באַלטורין, װאָס זײַנע אויסטערלישקייטן זײַנען באַרימט נעווען אין 
דער גאנצער שטאָט, אויך וועגן לאָנקאָווע נאַס, ווענן דער גוטסקייט פון זײַן 
מאַמען. מאלינא פלענט גערן אויסהערן און זײַן שטימונג פלענט זיך אויס- 
לײַטערן, אָבער די דאָזיקע דערינערונגען האָבן ניט געקלעקט אַף לאַנ;; 
יאַקּובס לעבן איז געווען קורץ --- פרי האָט עס איבערגעהאַקט די טורמע, 
און די האָט דאָך מאלינא נופע גענוג גוט געקענט. 
- מיט דער צײַט האָט יאַקוב פאַרשטאַנען, אַז דער קאַסירער האָדעװועט 
אין זיך אַן אַמביציע צו בלײַבן ;לײַכגילטיק צו אַלץ װאָס קומט פאָר אַרום 
אים. מאַשמאָעס דער פאַרלוסט פונעם זוֹן, װאָס ער האָט טיף דורכנעלעבט, 
האָט עס נעמאַכט ער זאָל נעמען צווייפלען אין דער וועלט, און פון דע- 
 -‏ מאָלּט אָן באַציט ער זיך צו איר מיט פאַראַכטונג, סטאַרעט זיך אֶפּנדע- 
- נעצן פון איר און אַף בּיידע פרויען האָט ער אָנגעװאָרפן זײַן אייגענע 
פּילאָזאָפּיע, װאָס זיי האָבן געהאָרכיק אָנגענומען. און אויב ער האָט יאַ- 
קובן אַרײַנגענומען צו זיך אין שטוב אָן װאַקלענישן, האָט ער עס צוליב 
נעטאָן זײַן פאַראַכטונג צו דער וועלט. יאַקוב האָט געוװווסט דערפון און 
-| האָט נאַנץ ניך פאַרשטאַנען, אַז די שאַלװע אין מאַלינאס הוֹין אין אַ 
זאַך אַ קאָנװענציאָנעלע און מען טאָר איר צופי? ניט געטרויען. 


- צײטנװײַז פלענט אים באַנאַכט אויפוועקן די סקריפּערײַ פון טויער. 

| ער פלענט זיך טאָן אַ זעץ אויף מיט אַ קלאַפּערײַ אין האַרצן. צוזאַמען 

: מיטן טויער פלענט עמעצנס האַנט עפענען אויך זײַן שרעק. ער פלעגט 
אַדאָפּנײן פון בעט און אַף די שפּיץ פיננער זיך צונאַנװענען צו דער טיר 
- אוּן אין דער פינצטער זיך צוהערן צו די אָפּקלאַנגען אַףּ די שטיגן. ווען 
2 איינמאָ? פּאַרטאָג האָט זיך אַ גערויש פון אַן אויטאָ פּלוצלינג אַרײַנגעריסן 
אין זײַן שלאָף, אין ער אויפנעשפּרוננען אֵן אָפּגעגאָסענער מיט שווייס. 
= נאך ניט אינגאַנצן דערװאַכט, האָט ער אינדערפינצטער גענומען טאַפּן 
- אַדום זיך, זוכנדיק געניאָ אפּפעלן; אַף לעשנע פלעגט ער אים שטענדיק 

! = אויפוועקן אין מאָמענטן פון ;עפאַר. ערשט בא דער טיר האָט ער זיך 
א אויסגעניכטערט פון שלאָף, די שרעק האָט אים אַ זעץ געטאָן 
-אין דער ברוסט, איינער אַליין איז ער געווען מיט איר --- בלויז ער אַלֵיין 
= הא געהערט דאָס זעצן פון די פּריקלאַדן אין טויער, בלויז ער אַליין איז 
אב זײַן פּאָנעם לעכאַטכילע אויסנעשטעלט נעווען אַף אומקום, קיינער 
1 נוץ אים האָט אין כאָלעם צי אַף דער ואָר ניט נעזען אַזױ נאָנט דעם 
גויט פאַר די אויגן, ער איז געשטאַנען באַ דער אביס? אויפנעמאַכטער טיר, 


ג;*-אס ט"י 


ווען קיינער פלעגט ניט זײַן אין שטוב. געוויינלעך אין די זונטאָגן, ווע 


בן זעלביקן פליסטער ענטפערן: ביטע ... 


4 | קאַזימיעוש בואַ 


דעם קאָפּ אַרױסגערוקט פאָרויס און אָנשטרענגענדיק דעם געהער, / 
דריקט די פויסטן צו דער ברוסט. ס'איז אַריבער אַ לאַנגע װײַלע ביז 


לאַָדן איז שוין לאנג שטיל געװאָרן און זיי האָבן נאָך אַלץ געװאַרט,. 
קנדיק איינער אַפן צווייטן דורך דעד פינצטערניש. יאַקוב האָט דערק 


ער די װאַרעמקײט פון איר קערפּער דעם אויפגעװעקטן פון שלאָף. ס'הא 
אָבער אויך געקענט זײַן אַ פרוכט פון זײַן פאַנטאַזיע. ער האָט זיך צור 
געצויגן און צונעמאַכט די טיר. ער האָט זיך געגעבן רעכענונג, אַז קאזיא 
מאלינאס פּלימעניצע איז ניט אַלט מער וי פופצן יאָר. אָבער, וװוײַזט אויס, 
אַז אויך אין אָט דעם עלטער קען מען פילן װי דערװאַקסענע מענטשן, 
װאָרעם זי אין לאַנג ניט אַװעקנעגאַננען, און יאַקוב האָט דורך דער 
געמאַכטער טיר געהערט איר אָטעם. 1 
פון דעמאלט אָן פלענט עם געשען אָפט. וויפל מאָל עם פלעגט אי 
דרויסן אָפּהילכן א שאָס, אַ װאָרטשע טאָן אַן אויטאָ, אַ קלאַפּ טאָן דע 
טויער --- פלענן ביידע זיך באַװײַזן אין די טירן, און אָן אַ װאָרט א 
צוריידן, זיך צוֹהערן צו די שטינן און צום קלאַפּן פון זייערע הערצ 
איז עס רעכט אַזױ? -- פלעגט יאַקוב זיך פאַרטראַכטן איבער די. 
נאַכטיקע באַגעגענישן. אין זיך האָט ער געמוזט מוידע זײַן, אַז עס האָט 
אים נענוינט דערצו ניט בלויז די מוירע. נאָך מער, אָפט פלענט ער זיך 
כאַפּן אַף אַזעלכע טרוימען, װאָס אים נופע האָבן זיי אויס:עזען װי אַ פאַן 
ברעך לעגאַבע מאלינאן, קאזיאס אָפּעקון, אָבער זיי האָבן קיינמאָל ניט 
אַריבערגעטראָטן די שוועלן פון זייערע טירן און באַטאָג מיט קיין 
װאָרט ניט דערמאַנט װעגן דעם װאָס זיי האָבן געגאַרט באַנאַכט. הי 
װאָרעם שוין אַ געוויסע צײַט, אַז יאַקוב פלעגט שמועסן מיט קאַזיא 


פרוי פלעגט שטיל פאַרשווינדן, קעדיי צו באַװײַזן צו די טפילעס אי 
קאַשציאָל, פלעגט יאַקוב אָנקלאַפּן אין טיר פון עסצימע- און ניט דרייס 
דעמאָלט אויפהייבן דעם קאָפּ און לויטן אויסדרוק פון אירע אויגן אי 
ניט שווער געווען צו טרעפן, אַז זי האָט געװאַרט אף אים. דעמאָלט פלענ 
יאַקוב פרעגן: מ'קען זיך זעצן לעבן דיר? -- און זי 0 שט 
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אַזױי פלענן זיך אָנהייבן די שמועסן. זיכער איז מער געווען אין זיי 
שװײַגן װי װוערטער, אָבער טראָץ דעם האָט יאַקוב אַדאַנק זיי זיך אויפנע- 
הערט צו פילן איינזאַם. -- האָסט שטאַרק מוירע? -- האָט ער זיך איינ- 
מאָל געפרענט ווען זיי האָבן גערעדט וװענן דער מילבאָמע. אַנשטאָט אַן 
ענטפער האָט זי אַ קוק געטאָן אַף אים מיט אומעטיקע אויגן, װאָס האָבן 
- זיך פּלוצלינג יאַקובן אויסגעוויזן װי טיפע און פילזאָגנדיקע. ער האָט 
-פאַרשטאַנען, אַז איר בליק זאָנגט: איך האָב זייער מוירע צוליב די -- 
אָבער ער האָט ניט באַװויזן ארויסצוּװוײַזן איר זײַן דאַנקבאַרקײט; ער האָט 
בקויז אָפּגעקערט דאָס פּאָנעם, קעדיי צו באַהאַלטן זײַן צעמישונג. אַגעװו 
אויך זי, מאַשמאָעס אַ פאַרשעמטע, האָט אַראָפּנעלאָזן דעם קאָפּ, און פּאַר- 
-שטעלנדיק מיט דער האַנט דאָס מויל, איז זי זיך פאַרנאַנגען אין 8 שטילן 
-טרוקענעם הופטן. יענעם טאָג האָבן זיי מער נאָרניט ניט גערעדט צווישן 
זיך, װאָרעם אַף די שטיגן האָט זיך דערהערט אַטאָס' בילן -- ער האָט 
זיך אומנעקערט פון שפּאַציר מיט מאלינאן. 


1 אָבער אַן אַנדערש מאָל האָט זיך יאַקוב דערװוּסט פון קאזיאס מויל 
- וויכטיקע זאַכן. זיי האָבן גערעדט װוענן דעם, צי די דײַטשן וועלן זיגן, 
- האָט זי מיט אַן ערנסטן טאָן געזאָגט אַז ניט: לויט איר מיינונג קענען זיי 
ניט זיגן. א פאַרװוּנדערטער האָט יאַקוב געפרעגט, פאַרוזאָס מיינט זי אַזױ. 
- דעמאָלט האָט ער װידער באַנעגנט אירע אויגן, אומגעריכט גרויסע און 
- העלע. 


--אַלֶע זײַנען קעגן זיי --- האָט זי געשעפּטשעט --- זיי קענען דאָך 
- ניט זיגן, אויב זיי קריוורען אַלעמען 7 האַסן אַלעמען. --- פאַר יאַקובן 
| איז עס געווען צו פּאִשעט. ער האָט אַ דריי נעטאָן מיטן קאָפּ און נע- 
- זאָגט, אַן אַזאַ אַרגומענט אין ניט גענונ. עס װעט זיגן דער װאָס איז 
| שטאַרקער; דער בעסטער באַװײַז, וי לײַכט זיי האָבן באַזינט די ייָדן, ווע- 
- מען זיי האָבן צום מערסטן געקריוודעט. אָבער דאָ האָט אים קאַזיאַ נאָך 
- מער איבעראַשט. זי האָט, װײַזט אויס, געהאַט וענגן דער פראַנע איר איי- 
| גענע מיינונג, װאָרעם זי האָט קאַטענאָריש דערװוידערט: די דײַטשן האָבן 
קיינעם ניט באַזיגט --- האָט זי געזאָגט שטיל, קוים באַװעגנדיק אירע- 
- קליינע ליפּן --- װאָרעם די גאַנצע װעלט קעמפט קענן זיי. זיי האָבן קיי- 
+ יעם ניט באַזינט, װאָרעם קיינער האָט פאַר זיי ניט אַװעקגעלײיגט דאָס גע- 
ווער אַף שטענדיק... איר ווייסט דאָך, אַז אַפילע אין װאַרשע שיסט מען 
| אַף 0 אַףּ יעדער גאַס... זי איז פּלוצלינג שטיל געװאָרן, דערזעענדיק יאַ- 
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--- איך ווייס -- האָט ער אַ בורטשע געטאָן קוקנדיק אַפן דיל. ווען 
ער װאָלט אַ קוק נעטאָן אַף קאזיאן, װאָלט ער געזען אירע אויגן פול 
מיט ט-ערן, זי האָט געמאַכט א שרעקעוודיקע באַװענונג, װוי זי װאָלט 
- װעלן אַ נלעט טאָן זײַן האַנט, און שעפּטשענדיק געזאָנט, אַן יאַקוב 
דאַרף זיך גאָרניט ניט פאָרװאַרפן; ניט יעדערער האָט די מעגלעכקייט 
צו קעמפן מיט די דײַטשן. -- אָט איך... -- זי האָט זיך פארהאקט -- 
איך אויך... --- געװאָלט האָט זי געוויס זאָנן, אַז אויך זי צוליב אירע 
לונגען קען ניט אָנטיי? נעמען אין קאַמף. --- איך ווייס --- האָט איבער 
געכאַזערט יאַקוב. ס'איז אים געקומען אַפן נעדאַנק, אַז ביידע זײַנען זי 
אין אַן ענלעכער לאַנע ;איר שמערן די לונגען, אים --- זײַן פּאָנעם, װאָס - 
געניא אפּפעל האָט פאַרנליכן צו אַ פּעסט. איצט וידער האָט זיך אים 
נענלוסט אָנרירן איר האַנט, אָבער אויך ער האָט זיך פאַרשעמט: קאוזיאס ‏ 
האַנט איז געווען אַ דיניטשקע מיט דראָבנע ביינדעלעך; ניט קיין פאַר- ‏ 
גלײַך צו יאַקובס פעסטער האַנט. 


פון זינט יענעם שמועס האָבן די ;עדאַנקען, װאָס פלענן זיך פריער 
פּאַמעלעך אײַנליינן באַ אים אין קאָפּ, זיך פאַרװאַנדלט אין אַ האסטיק 
געווירב?, אַלץ אָפטער פלענט יאַקוב ווערן פארצווייפלט דערפון װאָס ע 
קען ניט זײַן קיין בראַװער מאַן. אָפּטמאָל באַנאַכט פלעגט ער באַטאַפּן 
זײַנע מוסקולן, צי זײַנען זיי ניט שלאַבעריק געװאָרן. און העיויס זיי זיו- ‏ 
נען געווען האַרט וי װאָרצלען, פלעגט ער אויפשפּרינגען פון בעט, גע-. 
שמיסן פון כאַרפּע פאַר זײַן נײַסטיקער אָפּגעלאָזנקײט. --- און אַזױ װעל. 
איך מיסטאַמע אומקומען -- האָט ער געמורמלט צו זיך, שויבערנריק מיט 
די פינגער די האָר -- אַף װאָס-זשע ואַרט איך? איידער מען זאָל מיף ‏ 
דאָ געפינען און דערשלאָגן, איז דאָך נלײַכער אַרױסנײן אין נאַס און כאָטש. 
איין מאָל אויסשיסן אֵַף זיי, אַזױ וי דעמאָלט אַף קאָפּינסקע... -- ער 
האָט אָבער ;עוװװוּסט, אַז קעדיי צו שיסן דאַרף מען האָבן אַ ביקס, און אַף ‏ 
צו באַקומען אַ ביקס דאַרף זײַן עמעצער, װי דעמאָלט װאַצעק פּאנקראט, . 
װאָס זאָל אים געבן אין דער האַנט אַרײַן. עס װאָלט אים אָבער שווער גע" / 
ווען מיט זײַן אויסזען צו זוכן פּאנקראטן איבער די גאַסן, װוּ פרעמדע. ‏ 
אוינן קריכן אַרום װוי אינזעקטן איבער די פּענעמער. פלענט יאַקוב אַרוט"- - 
יע מיט די הענט דעם קאָפּ אַן איבערנעלאָדענעם פון געדאַנקען, פילנ"- - 

, אַז עס פאַרמאַכט זיך אַרום אים פעסט אַ קרײַז, װאָס ער װעט אים 
0 אַדורכברעכן מיט זײַן שװואַרצן קודלאַטן שאַרבן. 


פ'איז דערגאַנגען לעסאָף דערצו, אַז בעייס איינעם פון רי אוונטריסצ. 


שימ טן : דגו 


שמועסן אין קיך האָט ער געבעטן מאלינאן, ער זאָל אים העלפן זיך באַ- 
קענען מיט עמעצן װאָס קעמפט קעגן די דײַטשן. 

--- איך פּאטער אומזיסט די קויכעס, פּאַניע מאלינא -- האָט ער 
נעטײַנעט, װײַזנדיק זײַנע הענט --- קיינער האָט פון מיר קיין נוצן ניט. 
איך װאָלט דאָך זיכער צו עפּעס געטויגט, מיסטאָמע קענט איר איינעם 
פון זיי. 

דער קאַסירער האָט צוריקנעצוינן די נאָמבע און, קוקנדיק אֵף יאַ- 
קובן אַריבער די ברילן, האָט ער געהייסן איבערכאַזערן זײַן באַקאָשע פּאַ- 
- מעלעך נאָך אַ מאָל. 


-- איך װוי? ניט זײַן אומנוציק... --- האָט יאַקוב אָנגעהויבן העכער, 
דערמונטערט פוֹן קאַסירערס רויָקן בליק. אָבער מאלינא האָט אים איבערגע- 
- ריסן און שטי? געפרענט, צי איז ער באַ די קלאָרע געדאַנקען. --- יא -- 
| האָט יאַקוב געענטפערט --- איר דאַרפט פאַרשטיין, פּאַניע מאלינא; 


- ערשטנס בין איך דאָ אַן אָנלייגער, צווייטנס זײַט איר מיט אײַער מישפּאָכע 
- אויסנעשטעלט צוליב מיר אַף געפאַר, דריטנס... 


| --- יאַקוב -- האָט זיך מאלינא אָפּנערופן גאַנץ טרוקן --- דערקלער 
- מיר ניט קיין זאכן װאָס איך אַליין פארשטיי זיי. איך װאָלט געקענט זײַן 
- דײַנער אַ טאַטע, און דו רעדסט צו מיר וי צו אַ ייִנגערן ברודער. דרי 
- מענטשן װאָס דו האָסט דערמאָנט זײַנען עפשער העלדן, װאָרעם זיי טוען 
אויף זאַכן פּונקט אַזעלכע אומנייטיקע װי יענע אלע װאָס זײַנען אַריבער 
- אין דער געשיכטע מיט דעם דאָזיקן נאָמען, אָבער געדענק, די עמעסע 
- מענטשלעכע ווערדע באַשטײט ניט אין אַװעקשטעלן זיך פּאָנעם-על-פּאָנעם, 
- נאָר אין אויסדרייען זיך מיט דער פּלײצע. 


: -- װאַצעק פּאנקראט... -- האָט יאַקוב דערװידערט, ביילנדיק 
ספּאַזמאַטיש די פויסטן. 

- = -- ער, אַלציינסם װי אַנדערע זײַנס גלײַכן, האָט פאַרנעסן, אַז אויב 
- מען װוי? אָנהאַלטן די ווערדע פון אַ דענקענדיקן מענטשן, טאָר מען זיך 
רניט אַװעקשטעלן אין אַ פּאָזיציע אַ נלײַכער מיט יענע, וועמען מען פאַר- 
- אַכטעט -- האָט :עענטפערט מאלינא. -- יאַקוב --- האָט ער געעזאָגט 
מילרער --- פון אָנהייב מילכאָמע האָב איך ניט אַ קוק געטאָן אַףּ דער 
| מאַפּע, אין צײַטונג לייען איך בלויז די קורצע יעדיִעס. נעם זיך צוריק די 
| רויַקייט. הער אויף צו טראַכטן וועגן איניאָנים װאָס זייער צװעקלאָזיקייט 
-האָט באַשטעטיקט ניט איין פילאָזאָפּיע. 


0 יי קאַזימיעזש בראַגדי 


-- אָבער װער װעט אונדו באַשיצן? -- האָט אַ פרעג נע 
יאַקוב, | 0 


--- די פאַכלײַט -- האָט דער קאַסירער זאַכלעך געענטפערט. 
ס'זײַנען פאַראַן אַף דער וועלט מענטשן, װאָס מילכאָמע איז זייער פּראָ- 
פעסיע, און זיי מאַכן דאָס װוי יעדער אַנדערע נוטע שטיק? ארבעט. בלוין 
אַ אע קען דענקען, אַז דאָס האת עס קומט פאָר אַף די מ אי 


פּאַניע מאלינא, פאַרשפּאָרט מיר דאָס דאָזיקע". אָבער ער האָט בלוין נע' 
עפנט דאָס מויל און צונעמאַכט די אוינן, מאַכמעס ער האָט געװוּסט,. 
ער דאַרף זיך מיט מאלינאן ניט קריגן, אק 
יאַקוב האָט געהאַט פאַר מאַלינאן אַ סאַך נגעפילן, װאָס ער האָט קי 
מאָל ניט געקענט אויסדריקן. אָפּטער פלעגן זיי אים באַהערשן אין די נעכ 
ווען ס'איז נגעווען פינצטער און ער האָט זיך ניט געדאַרפט שעמען פאַר 
קיינעם. יאַקובס דאַנקבאַרקײט האָט פאַרמאָגט אַ גרויסע קראַפט; ער האָט 
זיך ניט געקענט מיט איר קיין אייצע נגעבן, אין כאָלעם פלענט ער זען מאלוי 
נאס פּאָנעם מילד שמייכלענדיק און זײַנע הענט, צו וועלכע ער פלעגט צוטן" - 
ליען די ליפּן, שעפּטשענדיק ווערטער װאָס ער האָט ניט געקענט אַרױסזאָגן. 
באַטאָג. אָפּטמאָל האָט זיך אים געכאָלעמט, אַז דער קאַסירער געפינט זיך אי 
אַ נרויסער נעפאַר, און ער, יאַקוב, איז מאַקריו זײַן לעבן קעדיי צו ראטע- - 
ווען אים. ער פלעגט זיך דעמאָלט מיט אַ נעשריי ואַרפן אַף עמעצן, ‏ 


צו שטאַנד געקומען, װאָרעם ער פלענט זיך אויפכאַפּן פון שלאָף מיט א . 
טראַסקענדיקן האַרץ אַפן צעקנאָדערטן בעטגעװאַנט. ס'איז געווען שטי?, - 
בלויז אטאָס, װואָס איז ;עשלאָפן לעם אויוון, האָט ווען-ניט-ווען געװאָר- . 
0 = שלאָף. יאַקוב איז ר לאַנג געזעםן אפן בעם, אויסנינטערג". 


דעם טיש, און זיך אָפּנגעגעבן כעשבן, אַז בלויז אין טרוים האָט ער :ע' 
קענט געבן אַ באַװײַז פון זײַן דאַנקבאַרקײט. הפש א אה װאָר = 


: 
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נעווען פּונקט פאַרקערט;: מאלינא האָט אײַנגעשטעלט דאָס לעבן צוליב יאַ- 
קובן; עמעס אָן געשריי און אָן קאַמף, אָבער ווער ווייס, צי איז זײַן קאָרָבן 
ניט געווען דעריבער שווערער. 

עטלעכע טעג נאָך דעם העפטיקן שמועס מיט מאלינאן האָט יאַקוב 
איבערנעלייענט א מעלדונג אין , קוריער" ווענן טויטשטראָף פאַר אויסבאַ- 
האלטן א ייַדן. לאַנג האָט ער זיך צונעקוקט צו די אומבאַוענלעכע אוי- 
סיעס; אַ פאַרשעמטער האָט ער אַ טראַכט נעטאָן, װוי אָנגענעם װאָלט דאָס 
מאָל נגעווען אויפוועקן זיך פּלוצפינ; אין קיך און אָפּעטעמען מיט דער- 
לײַכטערונג נאָך אַ בייון כאָלעם. אָבער ער האָט איבערנעלייענט די מעל- 
דונג נאָך אַ מאָל און נאָך אַ מאָל; עס האָט געקלוננען פּאָשעט, לאָניש --- 
קיין שום כאָלעם איז ניט מעסונ? אײַנצופּרעסן דאָס האַרץ אין אַזאַ קעלט 
װי די בייזע ווירקלעכקייט. 

אַזױ איז פאַרבײַ דער ווינטער, און צוֹ פרילינג צו זײַנען בארנעק ‏ 
אַ סאַך עדֶערתנען; 


4 


ר האַנאם די בלאָטעס מיט די רעננס האָבן אָפּנעשטעלט די טעטיקייט 
- אַף די פראָנטן און אין די קאָמוניקאַטן פון אַלֶע אַרמײען װאָס האָבן 
- - אָנטיילנענומען אין קריג האָבן פון אַ לעננערער צײַט זיך איבערנעכאַזערט 
די זעלביקע נעמען פון די ערטער, איז געווען קלאָר, אַז די האַשנאָכע, װי 
 -‏ אייניקע האָבן געהאַלטן, די געשיכטע אָדער די סטראַטעניע, וי אַנדערע 
- - האָבן :עמיינט, אָדער גאָר, לויט אֵן אַנדער מיינונג, אַלץ צוזאַמען -- האָט 
- - געמאַכט אַ סאָף צו היטלערס ניצכוינעס. אין די פעלקער דערדריקטע אונ- 
- טערן יאָך -- האָבן געשריבן די געהיימע בלעטלעך --- איז אַרײַנגעדרונגען 
-. - האָפּענונג. אין די װוינונגען --- לאָמיר צוגעבן פון אונדזער זײַט --- האָט 
- - אַרײַנגעקוקט די פרילינגדיקע זון, און מענטשן אינטעליגענטע, װאָס האָבן 
= - פריַער נעכויזעקט פון הויכע ווערטער, װי לעמאָשל, , דער פריליננג פון 
-- פּרײַהייט", האָבן זיי איצטער אַרױסנעדעדט מיט טרערן אין די אוינן. 
- װאָרעם עס קומען אַמאָל אָן אַפן מענטשן אַזעלכע שוידערלעכע צײַטן, אַז 
- ער הערט זיך אויף צוֹ שעמען מיט זײַן איזגענער גערירטקייט, װאָס ס'איז 
אַגעו פאַר אים ניט ליננאי. 
, ר דאָס לעבן פון פּאָלק און דאָס לעבן פון מענטש, טראָץ דעם 


יע יי ית יד אט אט יע א יד יע ר עו ר 
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װאָס זייער ענגע שײַכעס איז דערוויזן געװאָרן פון דער נעשיכטע, פּלאָנ-. 
טערן זיך אָפּטמאָל צונויף אַף אַ נישטגענויעם אויפן. אין מעשעך פו 
דער לעצטער מילכאָמע האָט מען געװוּסט פון אַ סאַך מענטשן, וֹאָ 
דער אומנליק פון זייער פאָטערלאַנד האָט זיי אַרײַנגעבראַכט גרויסע האכ- 
נאָסעס, און אַנדערע, װאָס אומקומענדיק האָבן זיי געזעגנט די וועלט מיטן ‏ 
לעצטן געדאַנק וועגן פרײַהייט, װאָס איז גלײַכצײַטיק מיט זייער טויט אָנגע=-. 
קומען פאַר אַנדערע. --- אין אָט דער צײַט האָט מען נעקענט אנהייב 
גלייבן אין דער האַשנאָכע -- האָט געזאָנט פרוי ם. פון ואַרשע נאָך היט 
לערס מאַפּאָלע -- אָבער אין אַ האַשנאַכע אַזא װוײַטזעעװדיקער, אַז זי 
האָט ניט באַמערקט דעם באַזונדערן מענטשן. 1 
אין איר מויל האָט עס געקלונגען איבערצייגעוודיק, מאַכמעס זי האָט. 
פאַרלוירן איר מאַן אַ טאָג פאַר דער באַפּרײַונג, און װען אנדערע האָבן 
זיך געפרייט מיטן זינ, האָט זי זיך אָנגעקליידט אין טרויער. , 
איז ווען אַ מיליאָן מענטשישע הערצער זײַנען דערװאַרעמט געװאָ- 
רן פוֹן ,פרילינג פון האָפענונג", איז אין דער זעלביקער שטאָט, אין + 
דער זעלביקער צײַט פאַרערגערט נעװאָרן דער נוירל פון יאַקוב נאָלדן, 
האָפענונג איז עפשער נאָך פאַרבליבן באַ אים אין האַרצן, אָבער פון אַלֶע 
אַנדערע זאַכן, דעריקער פון אָנקוֹקן די זון, איז ער באַרױױיבט נעװאָרן,. 
װאָרעם פון מיטן מאַרץ האָט ער זיך אַריבערנעקליבן צו די מאלינאס אי 
קעלער, ונ דורך דעם קליינעם פא-רשטויבטן פענצטערל איז וייניק װאָס 
ליכט אַרײַנגעקומען. 0 


וי געוויינלעך אין יענע יאָרן, איז די דאָזיקע ענדערונג אַרוסגע- 
רופן געװאָרן פון אַ צופאַל, װאָס האָט אין אַ געװויסן טאָג אַראָפּנעבראַכט - 
אין דער דירע אַף קרוטשע אַ נײַע קליענטקע. דאָס האָט געזאָלט זײַן אַן ‏ 
אַקטריסע, אַ פּערזאָן װאָס האָט זיך ליב אָנצוּטאָן מיט עלענאַנץ, װי עס. 
האָט פאַרזיכערט די אייננטימעדן פון דער דראָנגעריי אין שכיינעסדיקן 
הוֹיז. די יעדיִע האָט געבראַבט מאלינא, װאָס איז נעווען אַן אָנגעליינטער 
אַרײַנגײער אין יענער דראָנעריי. די שטימוננג אין שטוב אין געװאָרן אַ. ‏ 
ביס? יאָנטעװודיק, מאַכמעס די לעצטע צײַט האָט דעם קאַסירערס פרוי נע= / 
האַט אַלץ ווייניקער באַשטעלונגען, און יאַקוב פלעגט אָפּטער וי פריִעף + 
טרעפן קאזיאן זיצנדיק באַ דער מאַשין מיט אַ ביכ? אַף דער קני. אויף / 
יאַקוב האָט זיך דערפרייט פון דער יעדיע, װאָרעם לײַדנדיק שטאַרק פון 
מאלינאס אָרעמקייט, האָט ער זיך אַזױ שטרענג פאָרגעװאָרפן זײַן אומנו- 
ציקייט, אַז עס פלעגט אים אַרומנעמען אַ כאַרפּע פאַר יעדער ביסן, און. 
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האַנאַם ער האָט געהאט א פרײַען צוטריט צו דער שפּײַזקאמער, פלענט ער 
- זיך נעמען בלויז ברויט און אַװעקדרײען די אויגן פון דעם מערן-מאַרמאָ- 
, | פֿאַד; ער האָט געהאַלטן, אַז מיט דעם אומבאַדײַטנדיקן אָפּזאָגן זיך צאָלט 
- ער כאָטש אַ קליינטשיקן טייל פון דעם גרויסן און שרעקלעכן כויוו, װאָס 
| ער איז שולדיק מאלינאן. 
4 אַזױ אַז דעם טאָג, װאָס ס'איז אָנגעזאָגט נעװאָרן דער וויזיט פון דער 
{ = נײַער קליִענטקע, האָט יאַקוב פון אינדערפיי זיך פאַרמאַכט אין דער קיך 
| און צוזאַמען מיט אַטאָסן זיך צוגעהערט, צי מען קלינגט ניט באַ דער טיר, 
װאָלעם איצטער האָט ער אַזױ שטאַרק געגאַרט דעם קלונג, װי ער האָט 
זיך נגעשראָקן פאַר אים באַנאַכט. פרוי מאלינא און קאזיא האָבן געװאַרט 
= אין יאַרבעט-צימער, ונ מ'האָט אין לעצטן מאָמענט, לויט מאלינאס אייצע, 
אָנגעװאָרפן אַפן טיש און ניימאַשין שטיקלעך אַלטן שטאָף, קעדיי צו 
6 - שאַפּן ;א פימולאַציע פון פּראָדוקציע". דער קלונג האָט זיך דערהערט 
- נאָכבמיטאָג, און נלײַכצײַטיק האָט הינטער דער װאַנט נענומען שטעפּן די 
 -‏ מאַשין, װאָס ס'איז אויך נעווען מאלינאס איינפאַל. יאַקוב האָט גענלעט 
8 אטאָפּן, װאָס האָט אים געלעקט די האַנט, און געװאַרט ווען מאלינא װעט 
- - אים אָנזאָגן, אַז די קליענטקע איז שוין אַװעק. ער האָט זיך צוגעהערט צו 
2 דער שטים פון אַ פדוי, צונעדעמפט דורך דער װאַנט, און געטראַבט מיט 
דערעך-עדעץ, אַז ס'איז עפשער די שטים פון אַ גדויפער אַקטריסע. 
- - - ערשט אין דרײַ פערטל א אַרום האָט ער דערהערט אַ סקריפּ פון 
דער טיר, טריט און אַ נערײידערײַ, װאָס האָט זיך אַריבערנעטראָגן אין קאָ- 
יידאָרל. -- אַ נוטן טאָג! -- האָט פריילעך אַרױסגעזאָגט אַ ‏ באַקאַנטע 
שטים; יאַקּוב האָט אַ ציטער געטאָן און זיך אויפגעשטעלט פון טיש. אין 
דער לעצטער דעגע האָט ער פאַרשטאַנען וועמענס שטים עס איז, אָבער ער 
- האָט שוין ניט באַװיזן עפּעס מער אַ טראַכט צו טאָן, װאָרעם אין דער 
עלביקער רענע האָט זיך ברייט צעעפנט די טיר און ער האָט דערזען פאַר 
אך ציְטָאן, 
 -‏ -- דער אַרױסנאַנג אין דאָ באַ דער זײַט... 
אזיאס שטים, - 
7 == אַנטשולדיקט --- האָט געזאָגט לוצינקא און געקוקט מיט קײַלעב- 
זע אויגן יאַקובן אין פּאָנעם, און ער איז נעשטאַנען מיט אַן אַראָפּגע- 
זטן קאָפּ, אָנגעשפּאַרט מיט די הענט אין טיש, און האָט ניט געװוּסט, 
אין אַזאַ סיטואַציע פּאַסט צו פאַרנייגן זיך. 
װוען ער האָט אויפגעהויבן דעם בליק, האָט ער דערזען פאַר זיך קא- 


האָט זיך דערהערט 
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דערן בליק א אונשער די ליינענע פֿאָקן. פאַרקאַמטע צו די הה 
אַראָפּ, אין אַ וויילע אַרום האָט ער דערהערט קאזיאס פראַנע און הא 
געשאַקלט מיטן קאָפּ, מאַכמעס ער האָט פאַרשטאַנען, אַז ס'איז גנעל 
עפּעס זייער שלעכטס, װאָס ס'וועט זיך שוין קיינמאָל ניט לאָזן פּאַרריכ 
מאלינא, װאָס איז באַלד נאָכדעם אַרײַנגעקומען אין קיך, האָט 
אויסגעהערט די ניט-פריילעכע נײַס און פּוצנדיק מיטן טיכל די בריפ 
זאָנט: --- לֿאָמיר ניט פאַרלויפן די נעשעענישן. -- אָבער יאַקוב 
אַרױסנעוויזן א שטאַרקע צערודערוננ. ווען קאזיא האָט פאַרמאַכט נאָך זי| 
די טיר, האָט ער אומעטיק אַ קוק געטאָן אַפן קאַסירער און שטיל געזאָ 
איך מוז פון דאַנען אַװעקנײן, פּאַניע מאלינא. דאָס זײַנען ניט קיין נ 
מענטשן... --- אָבער מאלינא האָט ווענן דעם ניט ;עװאָלט הערן, האָ 
דער געהייסן זײַן רויִק, טײַנענדיק, אַז מענטשן בלײַבן מענטשן -- זיי. 
נען קיינמאָל ניט צו נוט אָדער צו שלעכט. 
אָבער ס'האָט זיך אַרױסנעויזן, אַז דאָסמאָל איז נערעכט געווע 
קוב. װאָרעם אַף מאָרגן ווידער מיטאַנצײַט האָט זיך דערהערט אַ שאַרפ/ 
קלוננ; יאַקוב אַ פאַרשלאָסענער אין קיך האָט דערקענט די שטי 
געניאָ אפּפעל װאָס האָט נעפרענט: 
--- דאָ געפינט זיך יאַקוב גאָלךד? 
דער שמועס צווישן געניאָן מיטן קאַסירער האָט געדויערט אַ האַלב 
שאָ און נעמוזט זײַן אַ שטורעמדיקער, מאַכמעס מאלינא איז צוריק; 
מען פון אים אין אַ צושטאַנד װײַט ניט קיין רויִקן, --- אַ לֵיידאַק... - 
האָט ער גערעדט צו זיך, אַרומנײענדיק אין קיך מיט די ברילן אין האנ 
-- אַן אױיסװאָרף... --- עס האָט געמאַכט דעם אײַנדרוק, אַן עה / 


-- אָט האָבן זיי! --- האָט ער אױיסגעשריען מיט אַ הייזעריקן - 
--- זיי האָבן װאָס זיי האָבן געװאָלט! אַלין האָבן זיי אויסג;עהאָד 
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מענטשן לויט זייער איינענעם נעשטאַלט! נישט ער, נאָר מיר זײַנען עס 
פּאַר זיי די פּאַרברעכערס. ליידאַקעס... 
-- יאַקוב --- האָט ער אין אַ װוײַלע אַרום געזאָנט רויַק --- זײַ מיר 
מויכ?, װאָס איך בין אַרױס פון די קיילים. ס'איז ניט אַזױ שרעקלעך, 
, | מ'זאָ?ּ דאַרפן אַראָפּלאָזן די הענט. אָבער אַף אַ שטיק? צײַט װע? איך דיך 
, | אײַנאָרדענען ערנעץ אַנדערש. דער דאָזיקער יונגערמאַן, פּאַן יאַבלקאָווסקי, 
האָט מיר נעוויזן אַ לעניטימאַציע מיט אַ פוינל, װאָס ברענגט ניט פאַר 
2 די מענטשן קיין גליק און האָט צונעזאָגט זײַנע װײַטערדיקע וויזיטן אין 
- דער באַנלייטונג פון זײַנע ברויטנעבערס. אֵף אַ פֹּאָר טענ על איך דיך 
: ! באַהאַלֿטן אין קעלער און דערנאָך וועסטו זיך אומקערן צוריק אַהער. 

8 גוט, פּאַניע מאלינא -- איז יאַקוב מאַסקים געווען און האָט גע- 
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- - קוקט אַף אים מיט אַזאַ בליק, װי אטאָס, ווען ער איז קראַנק געווען. 
ש יענע נאַכט איז צונעפאַלן אַ רויִקע און א פינצטערע, און טראָץ דעם 
- | װאָס אַףּ קרוטשע איז געווען װייניק ביימער, האָט זיך דורך די אָפענע 
- - פענצטערס פון קאָרידאָר געטראָנן אַ פײַכטער רייעך פון צװײַנן צעווינטע 
{ - פון מאַרצאָוון אומנעדולדיקן הימל. דאָס הויז איז שוין געווען פאַרזונקען 
אין שלאָף, ווען מאלינא האָט אַראָפּנעפירט יאַקובן אין קעלער, וװײַזנדיק 
. דעם וועג מיט אַן עלעקטרישן לעמפּל, װאָס ער האָט פאָרזיכטיק פאַר- 
- שטעלט מיט די פיננער. יאַקוב איז גענאַנגען נאָך אים מיטן היטל אַראָפּ- 
- נערוקט איבער די אוינן, מיטן קאָלנער פון מאַנטל אויפנעהויבן --- פּונקט 
- - װוי דעמאָלט, ווען ער האָט זיך צום ערשטן מאָל ;עפונען אַף אָט די זע?- 
0 - ביקע שטינן און האָט געװאַרט אַף פרעמדע טריט. דעמאָלט האָבן זיי אים 
0 8 | בקענט ברעננען רעטונג, איצטער --- בלויז אומקום. 
: - אָבער אַףּ די שטינן האָט נגעהערשט א שטילקייט, ס'האָט זיך נאָר נע- 
| | הערט דאָס קראַצן און פּישטשען פון די מײַיז און קאַפּען פון טראָפּנסם אין 
- דער רינווע באַם פענצטער. נייענדיק נאָכן קאַסירער, האָט יאַקוב אַ טראַכט 
! בעטאָן, אַז ער נידערט אַראָפּ זייער טיף, און ס'האָט אים פּלוצלינג אַרומ- 
גענומען אַ שרעק, אַז פון דאָרטן, װוונהין עס פירט אים מאלינא, איז ניטאָ 
קיין צוריקוועג. 
 -‏ אונטן האָט אִים אַרומגענומען אַ פּײַכטע קעלט, און דער אָפּקלאַנג 
פון די טריט האָט זיך נעהערט א ביס? טעמפּ, װי געוויינלעך אונטער דער 
ערד, װוגּ ס'איז פאַראַן װײיניק לופט, אין מאלינאס קעלער זײַנען באַ דער 
װאַנט נעלענן קאַרטאָפּל, און כוץ דעם עטלעכע פאַרשטויבטע קעגנשטאַנדן: 
אַן אַלטער קאַרניז, אַן אײַזערנע נעץ פון אַ בעט, אַ פאָטע? אֶן אַ פום, אַן 
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אויפנגעגעסענער פון מילבן, אַ גילדענע ראַם פון אַ שפּינל, אַ שווארץ נ 
װאָרענע און צעפּלאַצטע. אין פאַדערגרונט אָבער האָט זיך אויסנע 
אַ צעלעכערטער לינשטול?, אײַנגעשטעלט אונטערן פענצטערן. ס"ה 
אַרויסנעשטארצט פון אים די ספּרענזשינעס און יאַמנראָז, פאַר דער 
כאָמע אין אַף אים געשלאָפן מאלינאס פאַרשטאָרבענער זון, יו 
ער געדאַרפט דינען װי אַ געלענער פאַר יאַקובן. | 
אין שײַן פון דער ליכט, װאָס 'מאלינא האָט אָנגעצונדן, א 
אַלץ פּאַמעלעך אַרױסגעקראָכן פון כוישעך. יאַקוב האָט ג;עשוויגן און נע 
פילט אַף זיך מאלינאס בליק, װאָרעם שוין אַ לעננערע װײַלע, אַז דער קאַ- ‏ 
סירער האָט אים געקוקט אין די אוינן, האַלטנדיק די ליכט איבערן סא 
אַזױי, אַז זי זאָל באַלײַכטן יאַקובס פּאָנעם, 
--- ס'וועט דאָ ניט זײַן פריילעך --- האָט ער לעסאָף א זאָג געטאָן מ 
אַ מילדן שמייכ? -- אָבער מיר ווייסן דאָך עפּעס ווענן דעם. פּאָשע 
מ'האָט דיר נאָך אַ מאָל געביטן די טפיסע-קאַמער; אָבער נלייב דעם אַלְטן 
מאלינאן --- קיין שום קאַמער אַף דער וועלט מאַכט ניט פון דעם מענטשן 
קיין פאַרברעכער.., אויב ס'וועט דיר זײַן קאַלט, האָסטו דאָ נאָך א כוץ דער 
קאָלדרע אַ פּלעד. דאָס פענצטערל איז פאַרשטעלט מיט אַ ברעט, שיר 
עס זיך א מאָל אֶפּרוקן... 0 
יאַקוב האָט צוגעשאַקלט מיטן קאָפּ, אין האַלדז האָט אים געשטיקט 
האָט ער ניט געקענט מאלינאן באַדאַנקען; ער האָט נאָר אַ קוק געטאָן אַף / 
אים און נעפּרוװוט א שמייב? טאָן. מאלינא האָט אים ארויפנעלייגט די / 
האַנט אַפּן אַקסל, נעװאָלט, װײַזט אויס, אים טרייסטן, אָבער אויך א 
איז שווער געווען צו נעפינען די פּאַסיקע ווערטער. 
-- נו, יאַקוב.. --- האָט ער שטיל א זאָג געטאָן, אראָפּגעלָון ‏ די 
האַנט און פּאַמעלעך אַװעק צו דער טיר, 
אַ װײַלע שפּעטער האָט יאַקובן אַרומנענומען די פינצטערניש. לאנג 
איז ער געשטאַנען אומבאַוועגלעך, הערנדיק װי עס דערװײַטערן זיך מא- 
לינאס טריט, ווען זיי זײַנען פאַרשטילט געװאָרן, האָט ער טיף אָפּגעזיפצט 
און אויסגעצויגן פאַר זיך די הענט, קעדיי אָנצוטאַפּן אינדערפינצטער דע 
לינשטו? אונטערן פענצטער. ער האָט זיך פאָרזיכטיק אוועקגעלייגט, 1 
אײַננעדעקט מיט דער קאָלדרע און באַלד אײַנגעשלאָפן, 0 
די קעלערן פון די אַלטע נגעמויערטע הײַזער האָבן אַ סאַך כעסרוי- 
נעס, װאָס קענען בלײַבן אומבאַמערקט, ביז עס באַזעצט זיך דאָרטן ני 
אַ מענטש. דעריקער אין דער צײַט, ווען אַףּ דער ערד שמעלצט זיך דער 
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שניי און די זון װעקט אין די צװײַנן די ערשטע זאַפטן, דעמאָלט לאָזט 
-זיך אונטער דער ערד פילן די פּײַכטקייט. זי טרעט אַרוױס דעריקער אֵף די 
ווענט, װאָס באַקומען שיר ניט די מענטשישע פעיַקייט צו אָטעמען; די 
ידושנע פּאַרדומפּנקײט, װאָס קריכט פון זיי, טראָגט מיט זיך דעם איב?- 
- דיקן געשטאַנק פון קאַנאַלן, װאָס עס דערקלערט זיך מיט זייער נאָנטער 
. שכּיינעשאַפּט. שטשורעס וווינען דאָ נערן, װאָרעם דער אינסטינקט פון די 
ן דאָזיקע באַשעפענישן טרײַבט זיי צו זוכן א באַהעלטעניש אומעטום, ונ 
.דער מענטש באַװײַזט זיך זעלטן און נעפינט זיך גלײַכצײַטיק נאָנט פון 
- דאָרטן. צו די קלענערע אָנשיקענישן געהערן די שפּינװעבסן, װאָס קלעפּן 
- זיך צוליב דער פײַכטקײט צום פּאָנעם און צו די האָר, דער פעטער שטויב 
פון קוילן און אויך דער רייעך פון פוילנדיקע קאַרטאָפ? --- אויב שוין 
-בעעמעס ריידן ווענן קלייניקייטן. אַף די אַלֶע אומבאַקוועמלעכקייטן און 
-כבעסרוינעס דאַרף מען זיך אָבער ניט װוּנדערן. דער גרעסטער טיי? הײַזער 
- פון מיטנשטאָט איז נעבויט געװאָרן אין צײַטן, ווען די לאַנע פון די אײַנ" 
! װוויגערס איז אײַננעשטעלט געווען געזעצלעך, וװוירטשאַפטלעך און מאָך 
פַּישׂ. דעם מענטשנס באַגריף, אין אײַנקלאַנג מיט די יעסוידעס פוֹן אינדי- 
| ווידועלער פּרײַהייט, האָט זיך דעמאָלט נעשפּאַרט אַרױף צו די אייבער- 
שטע נאָרנס און נ;עשטופּט אַראָפּצו, נידעריקער פון פּארטער, די אַנדע- 
ירע מענטשלעכע באַגריפן. ס'איז אַרױסנעקומען דערפון אַזאַ ענגע האַר- 
- מאָניע, אַז ווען די קויכעס, פון איר אַנטשטאַנענע, האָבן זיך מיט אַ נע- 
פילדער אַרײַנגעריסן אין די הײַזער אין די שטילסטע ווינקעלעך פון דער 
! וועלט, האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז זיי זײַנען ניט גרייט זיי אויפצונעמען. 
-דער מענטש, װאָס מ'האָט אים פּלוצלינג פּאַר די אוינן אַװעקגעשטעלט 
זײַן איינענע פרײַהייט, איז איבעראַשט געװאָרן און נענומען גאַרן נאָך אַ 
; באַהעלטעניש אַ געזיכערטער פון מענטשן. 


: = אין עטלעכע טעג אַרום האָטיזיך יאַקוב צוגעװווינט צו די אומבאַ- 
- קוועמלעכקייטן און צו דער פינצטערניש. מאלינא, װאָס פּלע;נט אים באַ- 
נאַכט יברענגען עסן, פלעגט אים אָפטער טרעפן אַפן לינשטו? אַן אומבאַ- 
! װענפֿעכּן מיט די הענט אונטער דער קאָלדרע. מאלינא פלעגט זיך צוזעצן 
אַפּן ברעג פון געלעגער, פלענט ראָטן יאַקובן, ער זאָל אויפשטיין און 
- אױיסגלײַכן די ביינער. --- וועסט פאַרלירן די קויכעס -- האָט ער גע- 
טײַנעט, שלעפּנדיק די שפּײַז פון מאַנטל-קעשענע --- הייב זיך אויף און 
- מאַך כאָטש אַ פֹּאָר טריט. --- אָבער יאַקוב האָט געקוקט אַף אים מיט 
ויגן, װאָס האָבן אין שײַן פון דער פיכט אויסגעזען נרעסער װי שטענ- 
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באַגענענען. יאַקובס בליק, אין ועלכן ס'איז ניט שווער געווען אַרױכ 
לייענען די פראַגע: צי קען איך שוי} אַרױס פון דאַנען? אָבער זינט ( 
לינא האָט אים דערציילט וענן געניאָ אפּפעלס נײַעם וויזיט אין באַנ 


אויגן. ער האָט זיך צוגעוווינט צום שװײַגן, אַזױ אַז מאלינא האָט יש 
טער פאַרקירצט זײַנע וויזיטן און פלעגט אַװעקגײין, ואס בי 


מען צו קוקן וי מאלינא נעמט מיט די קיילע, װאָס יט נער 
אויסליידיקן אין שטוב, | 
די איינזאַמקײט און די פינצטערקייט ברעננען ניט זייערע פאָלנן טי 
קעף. זיי ווירקן בעהאַדראָגעדיק, פּאַמעלעך, אָבער ווער ווייס, צִוֹ , 
ניט פאָר אין מענטשנס לעבן די טיפסטע ענדערוננען דאווקע דעמאָלּט וט 
אַן איבערגעלאָזענער איינער אַליין אין דער פינצטערניש קען ער 
דערזען די אייגענע הענט, אויב ער רוקט זיי צו נאָר נאָנט צו די אן 
די ערשטע טעג אין זײַן באַהעלטעניש האָט יאַקוב אַ סאַך ‏ 
פאַרבראַכט קניַענדיק אַפן געלעגער מיט דער באַק צוגעטוליעט צו אַ- 
רע אין דער ברעט, װאָס האָט פאַרשטעלט דאָס פענצטערל. עס האָט אַ 
געקוקט צום הויף, און יאַקוב האָט געקענט זען דאָס אַרומשמײען פ 
קעץ איבערן מיסטקאַסטן, די שפּילערײַ פון די קינדער מיט אַ פּילְקו 
אויך די פּאַרבלאָטיקטע שיך פון די בעטלערס, װאָס פלענן געוויינלע 
אַװעקשטעלן מיטן הינטן צו אים און ווענדן זייערע געבעטן צו די ( 
טיקע דירעס. דער פרילינג איז שוין, װײַזט אויס, געווען אין פולן. 
די לופט איבערן פײַכטן ברוק האָט אויסגעזען ריינער און לײַכטער, 
קינדער זײַנען אַרומגעלאָפן אין צעשפּילעטע מאַנטעלעך, דער ווינט 
אַלץ פוילער געהויבן די שטיקער אַלטע צײַטונ:ען, װאָס האָבן זיך נע 
גערט אין בלאָטע און איינמאָל אינאָוונט האָט זיך דערטראָגן פון. 
כאָראַלער געזאַנג, צו וועלכן יאַקוב האָט זיך צוגעהערט מיט גערי 
און מוירע, װאָרעם ער האָט אַרויסגעפילט אין אים אַ יסאך פון זײַ 
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ענע נאַכט אין אָנשטאָט מאלינאן, װאָס האָט, װײַזט אויס, 
אַ פרילינגדיקן עב געקומען קאַזיאַ. יו איר האָט זיך 


{ אָוונט-טפילע פאַר 2 געשאטעם פון די מילכאַמע-קאָרבאָנעם. ער 
אט דערװוּסט פון איר, אַן עס אין פּאַסכע און אַז אינדרויסן 


ן אִ ָגן, א אַז וי ער װעט נאָר געזונט ר ועט 2 טייקעף א 
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וב -האָט ניט געענטפערט, יי הא זיך אויפמערקואכ עי 


8 6 פון יאַקובס פאַרענדערטן פּאָנעם. זי האָט זיך אָפּנערוקט פון 
נענומען װיינען; און אַז יאַקוב האָט װײַטער געשוויגן מיט צונע- 
אויגן, האָט זי פאָרזיכטיק זיך אויפנעשטעלט, זיך צוריקגעצויגן צו 


. ער האָט זיך שוין איצטער מער ניט געהויבן צום פענצטער, 
נצוקוקן דאָס לעבן אַפן הויף, אַפילע דעמאָלט ווען ער האָט גע- 
! בילעריי פון אטאָסן, וועמען מאלינא האָט אַלע טאָג געפירט שפּאַ- 
| דער זעלביקער שאָ. איצטער האָט ער אַלַע שאֶען פון טאָג און 
פאַרבראַכט אָן באַװעגונג;: ליגנדיק מיטן פּאָנעם אַרױף, האָט ער 
אזֹּן ארומנעמען פון דער פינצטערניש, אזי וועלכער ס'האָט זיך 
יי צײַט, דער קלאַנג, די פאָרעם און אַפילע דער ר נופע, 


' עקזוסטירן קערפּעילעך און אַזן עס איז פֿאַרבליבן נאָך אים 
געראַנק. --- דער איינציקער באַװײַן פון יאַקוב נאָלדס עק- 
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אויפגעגעסענער פון מילבן, אַ גילדענע ראַם פון א שפּיג?, א שװאַרץ נע- 
װאָרענע און צעפּלאַצטע. אין פאָדערגרונט אָבער האָט זיך אויסגעטיילט. 
אַ צעלעכערטער ליגשטול, אײַנגעשטעלט אונטערן פּענצטער; פּ'האָבן ‏ 
אַרױסגעשטאַרצט פוֹן אים די ספּרענזשינעס און יאַמנראָז. פאַר דער מיל- . 
כאָמע איז אַף אים געשלאָפן מאלינאס פאַרשטאָרבענער זון, 7 האָט ‏ 
ער געדאַרפט דינען װי אַ געלעגער פאַר יאַקובן. = 
אין שײַן פון דער ליכט, װאָס 'מאלינא האָט אָנגעצונדן, אי דאָס / 
אַלְץ פּאַמעלעך אַרױסגעקראָכן פון כוישעך. יאַקוב האָט נעשווינן און נע- ‏ 
פילט אַף זיך מאלינאס בליק, װאָרעם שוין אַ לעננערע װײַלע, אַז דער קאַ" / 
פירער האָט אים געקוקט אין די אויגן, האַלטנדיק די ליכט איבערן קאָפּ - 
אַזױ, אַז זי זאָל באלײַכטן יאַקובס פּאָנעם, 0 
--- פ'וועט דאָ ניט זײַן פריילעך --- האָט ער לעסאָף אַ זאָג נעטאָן מיט - 
אַ מילדן שמייכל -- אָבער מיר ווייסן דאָך עפּעס װענן דעם. פּאָשעט, . 
מ'האָט דיר נאָך אַ מאָל געביטן די טפיסע-קאַמער; אָבער גלייב דעם אלטן / 
מאלינאן -- קיין שום קאַמער אַף דער וועלט מאַכט ניט פון דעם מענטשן / 
קיין פאַרברעכער... אויב ס'וועט דיר זײַן קאַלט, האָסטו דאָ נאָך אַ כוץ דעף / 
קאָלְדרע אַ פּלעד. דאָס פענצטערל איז פאַרשטעלט מיט אַ ברעט, קענסט א 
עס זיך אַ מאָל אֶפּרוקן... 0 
יאַקוב האָט צוגעשאַקלט מיטן קאָפּ, אין האַלדז האָט אים געשטיקט, 0 
האָט ער ניט געקענט מאלינאן באַדאַנקען; ער האָט נאָר אַ קוק געטאָן אַף - 
אים און געפּרווט אַ שמייכ? טאָן,. מאלינא האָט אים אַרויפנעלײיגט דוֹ . 
האַנט אַפן אַקס?, נעװאָלט, װײַזט אויס, אים טרייסטן, אָבער אויך אים / 
איז שווער געווען צו געפינען די פּאַסיקע ווערטער, 7 
-- נו, יאַקוב.. -- האָט ער שטיל אַ זאָג געטאָן, אראָפּגעלאָזן די . 
האַנט און פּאַמעלעך אַוועק צו דער טיר. יש 
אַ װײַלע שפּעטער האָט יאַקובן אַרומגענומען די פינצטערניש. לאג 1 
איז ער געשטאַנען אומבאַווענלעך, הערנדיק װי עס דערװײַטערן זיך מא" - 
לינאס טריט. ווען זיי זײַנען פּאַרשטילט געװאָרן, האָט ער טיף אָפּגעויפצט - 
און אויסגעצויגן פאַר זיך די הענט, קעדיי אָנצוטאַפּן אינדערפינצטער דעם - 
ליגשטו? אונטערן פענצטער. ער האָט זיך פאַרזיכטיק אוועקגעלייגט, זיף - 
אײַנגעדעקט מיט דער קאָלדרע און באַלד אײַנגעשלאָפֿן. אי 
די קעלערן פון די אַלטע געמויערטע הײַזער האָבן אַ סאַך כעסרוי-. 0 
נעס, װאָס קענען בלײַבן אומבאַמערקט, ביז עס באַזעצט זיך דאָרטן ניט ‏ - 
אַ מענטש. דעריקער אין דער צײַט, װען אפ דער ערד שמעלצט זיך דעה . 
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שניי און די זון װועקט אין די צװײַנן די ערשטע זאַפּטן, דעמאָלט לאָזט 
זיך אונטער דער ערד פילן די פײַכטקייט. זי טרעט אַרױס דעריקער אַף די 
װוענט, װאָס באַקומען שיר ניט די מענטשישע פעיִקייט צו אָטעמען; די 
דושנע פּאַרדומפּנקײט, װאָס קריכט פון זיי, טראָנט מיט זיך דעם איבל- 
דיקן געשטאַנק פון קאַנאַלן, װאָס עס דערקלערט זיך מיט זייער נאָנטער 
שכיינעשאַפט. שטשורעס וווינען דאָ גערן, װאָרעם דער אינסטינקט פון די 
דאָזיקע באַשעפענישן טרײַבט זיי צו זוכן אַ באַהעלטעניש אומעטום, ונ 
דער מענטש באַװײַזט זיך זעלטן און נעפינט זיך גלײַכצײַטיק נאָנט פון 
דאָרטן. צו די קלענערע אָנשיקענישן נעהערן די שפּינוװועבסן, װאָס קלעפּן 
זיך צוליב דער פײַכטקייט צום פּאָנעם און צו די האָר, דער פעטער שטויב 
פון קוילן און אויך דער רייעך פון פוילנדיקע קאַרטאָפ? --- אויב שוין 
בעעמעס ריידן ווענן קלייניקייטן, אַף די אַלע אומבאַקװעמלעכקייטן און 
כעסרוינעס דאַרף מען זיך אָבער ניט װוּנדערן. דער גרעסטער טייל הײַזער 
פון מיטנשטאָט איז נגעבויט געװאָרן אין צײַטן, ווען די לאַנע פון די איינ" 
װווינערס איז אײַנגעשטעלט נעווען געזעצלעך, װירטשאַפטלעך און מאָראַ- 
לִּיש. דעם מענטשנס באַגריף, אין אײַנקלאַנג מיט די יעסוידעס פון אינדי- 
ווידועלער פּרײַהייט, האָט זיך דעמאָלט נעשפּאַרט אַרױף צו די אייבער" 
שטע גאָרנס און ;עשטופּט אַראָפּצו, נידעריקער פון פּארטער, די אַנדע- 
רע מענטשלעכע באַנריפן, ס'איז אַרוױסגעקומען דערפון אַזאַ ענגע האַר- 
מאָניע, אַז ווען די קויכעם, פון איר אַנטשטאַנענע, האָבן זיך מיט אַ נע- 
פּילדער אַרײַנגעריסן אין די הײַזער אין די שטילסטע ווינקעלעך פון דער 
ועלט, האָט זיך אַרױיסגעװיזן, אַז זיי זײַנען ניט גרייט זיי אויפצונעמען. 
דער מענטש, װאָס מ'האָט אים פּלוצלינג פאַר די אוינן אַװעקגעשטעלט 
זײַן איינענע פרײַהייט, איז איבעראשט געװאָרן און נגענומען נאַרן נאָך אַ 
בּאַהעלטעניש אַ געזיכערטער פון מענטשן. 


אין עטלעכע טעג אַרום האָטאזיך יאַקוב צונעוווינט צו די אומבאַ- 
קוועמלעכקייטן און צו דער פינצטערניש. מאלינא, װאָס פלענט אים באַ- 
נאַכט ברענגען עסן, פלענט אים אָפּטער טרעפן אַפן לינשטול אַן אומבאַ- 
וועגלעכן מיט די הענט אונטער דער קאָלדרע. מאלינא פלענט זיך צוזעצן 
אַפן ברעג פון נעלעגער, פלענט ראָטן יאַקובן, ער זאָל אויפשטיין און 
אױיסגלײַכן די ביינער. --- וועסט פאַרלירן די קויכעס -- האָט ער גע- 
טײַנעט, שלעפּנדיק די שפּײַז פוֹן מאַנטל-קעשענע --- הייב זיך אויף און 
מאַך כאָטש אַ פּאָר טריט. -- אָבער יאַקוב האָט געקוקט אַף אים מיט 
אוינן, װאָס האָבן אין שײַן פון דער ליכט אויסגעזען נגרעסער װוי שטענ- 
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פריילעכער שטים. 
פון דעמאָלט אָן האָט מאלינא ווידער אָנגעהויבן צו קומען 60 
אין קעלער, האָט יי יע לענגער און שש יאַקובן פאַרשי 


דער ליכט האָט ער איבערגעלייענט ישקוםן די קעצטע נײַס פון די י פראֲנו 
ווּ די דײַטשן און איטאַליענער האָבן זיך צוריקנעצוינן אַף א ברייטער 
ניע און האָבן איבערנעלאָזן אין א סאך פּונקטן דאָס געװוער, ‏ די פ 
הייט איז נאָנט", האָט געשריבן דער אומבאַקאַנטער שרײיבער, קאָמענט 
דיק די לעצטע געשעענישן, ,װאַרט ביז די ערשטע בלעטער וועלן נע 
פאַלן פון די ביימער", יאַקוב האָט נעשווינן מיטן בליק אָנגעשטעלט א 
מאַלינאן, דערנאָך געבעטן, ער זאָל עס אים דורכלייענען נאָך אַ מאָל, ווען 
יענער האָט געענדיקט, האָט יאַקוב געפרעגט, אין וועלכן כוידעש הייבן אֶן 
צו פאַלן די בלעטער. דערויף האָט מאלינא געענטפערט, אַז געוויינלעך 
קומט עס פאָר אין אָקטאָבער, אָבער ער נעדענקט יאָרן, ווען די בלעט 
האָבן גענומען פאַלן אַ סאַך פריער, אַגעװו לויטן קאַלענדאַר הייבט זיך ; 
דער האַרבסט שוין אין סעפּטעמבער, אַזױ אַז ס'איז שוין ניט װײַט, - 
אין דרײַ כאַדאָשים אַרום --- האָט יאַקוב אָפּנעצײלט אַה די פינגער. / 
אַזױ איז עס -- האָט באַשטעטיקט מאלינא --- אין דרײַ כאַדאָשים אַרום, 
-- און ער האָט צוגענעבן; פון דעם איז נעדרוננען, אַז די פרײַהייט א 
יי נאָנט. | 
טעג װאָס זײַנען געקומען װײַטער װאָלט מען געקענט האַלטן פא 
דעם 1 פּעריאָד אין יאַקוכס קעלער-לעבן. די שמועסן מיט מאלינאן ‏ 
האָבן אַרײַנגענאָסן נײַע האָפענוננען אין זײַן מידן האַרץ און געווע 
אין אים ווייניקער טרויעריקע געדאַנקען; ער האָט זיך געפילט שטאַרקער 
און אַזױ װי אײַננעלעבט מיט זײַן נוירל, ווען מאלינא האָט אים איינמ 
פאָרגעליינט, ער זאָל זיך אַריבערקלײַבן צוריק אין שטוב, האָט עד נעענט- ‏ 
פערט, אַז ער װויל? בעסער פאַרבלײַבן אין קעלער. --- ס'איז בעסעד אַזוי -- 4 


ער האָט אין אים פאַרגעסן, 
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וְּ אָבער יאַקוב האָט ניט נעװאָלט הערן דערפון און איז פאַרבליבן אין 
יקעלער. די נעכט זײַנען איצטער געווען װאַרעמע, פלענט ער אָפט אָפּרוקן 
די ברעט, פאָרזיכטיק עפענען דאָס פענצטער? און, קניִענדיק אַפן געלענער, 
זיך צוֹקוקן צו די דרײַ שטערנס, װאָס האָבן געפינקלט אַלע נעכט איבער 
דעם שװאַרצן קאָנטור פון דאַך. --- דרײַ כאַדאָשים --- פלענט ער טראַכטן 
יקעסיידער, זעענדיק אין דעם אַ נוטן סימען --- אין דריי כאַדאָשים אַרום 
על איך אַרױס פונדאַנען אַףּ דער :אַס, ער ווייס, עפשער נלײַך אין 
וקאַמףּ. װוּ איך װע? זײַן נייטיק. דאָס זײַנען געווען די לעצטע גרויסע 
יטרוימען יאַקובס. פון זינט מאלינא האָט זיך פאַר אים מוידע געווען אין 
זײַן טאעס, האָט יאַקוב, װאָס האָט ביז אַהער מוירע געהאַט פאַרן טויט, 
איצטער זיך נעשראָקן בלויז פאַר איין מין זײַנעם: פאַר אַ טויט אן אומ- 
-נוציקּן. װאָרעם ער האָט געהאַלטן, אַז אויב ער וועט אומקומען וי אַ ואָ- 
ידעם אַ צעקוועטשטער פון אַ שטיוו?, װועט דעמאָלט געשען דאָס ערנסטע 
-- מאַכמעס אויב זײַן טויט װעט זיך אַרױיסװײַזן וי אומנוציק, װעט פאַר 
יאַלעמען זײַן קלאָר, אַז יאַקוב נאָלד האָט בעמעשעך פון זעקס און צװאַנ-. 
ציק יאָר אומנוציק געלעבט אַףּ דער וועלט. 
- || פֿון אַזעלכע געדאַנקען באַהיטן אָפּט די שטערנס, װאָס קוֹקנדיק אַ 
זיי באַגרײַפט מען, סאַראַ נישטיק קליינע באַשעפעניש ס'איז דער מענטש 
און װי װײַט אָפּהענגיק ער איז פֿון זאַכן נרעפערע פון אים. דעריבער 
פלעגט יאַקוב צודריקן זײַן קודלאַטן קאָפּ צו דער שויב, װאָס הינטער איר, 
הויך איבער די דעכער האָט רויִק זיך געשפּרײיט דער הימ?, און נידערי- 
'קער, אַ װייניקער רויַקע, איז נעלעגן די מילכאָמעדיקע וועלט. ווען עמע- 
-צער װאָלט אומבאַמערקט אַריבערגעשפּרײזט דעם שװועל פון קעלער און 
זיך פּאַרגאַנװעט הינטער יאַקובס פּלײצע, װאָלט ער דערהערט זײַן שעפּ- 
ששען. . דאָס איז נעווען אַ טפילע נעװוענדט צום הימ? מיט אַ באַקאָשע, 
יס זאָל אים צוגעשיקט ווערן אַזאַ גרויסער קויעך, ער זאָל אין דער רעגע 
-פון טויט קענען מיט איין באַװע; פון די אָרעמס אומװאַרפן דאָס נאַנצע 
בייז פון דער וועלט. ער האָט געװוּסט, פּאַרשטײט זיך, אַז ער פאַרלאַנגט 
: ! פי?, אָבער, װוי געוויינלעך אין אַ טפילע, האָט ער פון דעם װאָס ער האָט 
: פאַרלאַנגט, געהאָפּט צו באַקומען בלויז אַ טייל. ער װאָלט דאָך נגעווען 
איננאַנצן נליקלעך, ווען מען דערלויבט אים נאָך אַ מאָל צו טרעפן זײַנע 
ײַנט, װאָס ער האָט שוין לאַנג ניט נעזען, און מיטן געדאַנק, אַז ער איז 
װוידער צוזאַמען מיט זיי, אומקומען אַזױ פּאָשעט, װי די זיבן כאַוויירים 
פֿון ! קאָפינסקא --- פון אַ קויל אָדער אַ שראַפּנעל, אַפילע צופעליק, אָן אַ 
: וא יאר 
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פאַרטאָג, ווען דער הימ? פלענט נעמען גרויען, פלענט יאקוב 
שלאָפן --- מיטן צומאַכן די אויגן פלעגט אַרוסקומען אים אַנטקע;ן 
לויטערער סעפּטעמבער-טאָג, ווען די ערשטע אַראָפּנעפאַלענע בלעטער, װו; 
דער ווינט װעט צוטרייבן צו זײַן פענצטער, װועלן אים געבן דעם צייכן 
ער איז פרײַ און קען אַרױס פון קעלער. אין דער ווירקלעכקייט אָבער 
עס געשען אַ סאַך פריִער, װאָרעם יאקוב האָט פאַרלאָזן זײַן באַהעלטע 
דעם 24טן יולי, דעם טאָג וװוען טמ 'האָט אַראָפּגעזעצט 6 
איטאַליע. 
וי ס'איז באַקאַנט, איז דער יולי יענעם יאָר געווען א הייסער; אַ 
מיזרעך-פראָנט האָבן זיך די שלאַכטן געפירט אין די סטעפּעס צעגלונ 
פון דער זון, און אין װאַרשע באַ דער װוײַס?, טראָץ דער דראָונג פון אַ 
לאַװעס, האָבן זיך די מענטשן געװאַלגערט אין הייסן זאַמד, װאָס פון דו 
פּאַניאַטאָװוסקײבריק האָט מען געקענט אָנקוֹקן יעדער זונטיק. | 
איינמאָל, אין אַ פאַרמיטאָג, ווען די שפּאַלטן פון דער ברעט, װו 
האָט פאַרשטעלט דעם פענצטער, האָבן אַדורכגעלאָזן אַ ‏ גילדענע הייסע / 
ליכט, האָט יאַקובן אָפּנעריסן פון זײַנע געדאַנקען דאָס בילן פון אטאָס 
ס'איז לײַכט געווען זיך אָנצושטויסן, אַז דאָס קערט זיך אום מאלינא פון 
זײַן פרימאָרננדיקן שפּאַציר. אָבער אין אַ וילע אַרום האָט זיך יאַקוב . 
אויפגעהויבן פון געלענער און צונעליינט דעם אויער צו דער ברעט, מאַכ- ‏ 
מעס די בילעריי איז אַריבער אין אַ פּישטשעדיקן נעהיי?, און גלײַכצײַטנ 
האָט זיך פון טויער גענומען דערנענטערן אַ טומ? פון אויסגעמיש 
מענטשישע שטימעס, פון צווישן וועלכע איינע האָט עטלעכע מאָל איבע 
געכאַזערט: פּאַמעלעך... פאָרזיכטיק... --- אַ רעגע שפּעטער האָט זיך האַרט 
באַם פענצטער דערהערט דאָס שורשען פון מענטשישע פיס; יאַקוב האָט 
אויפגעכאַפּט מיטן אויער דאָס שווערע האַסטיקע אָטעמען פון מענטשן װאָס 
טראָנן אַ מאכע. --- ליינט אַװעק אַףּ דר'ערד --- האָט באַפױילן אַ טרוקענע. 
שטימע --- באַלד װועט זײַן אַ טראָגברעטל, --- איבער די שפּאַלטן אין דער 
ברעט האָט זיך דורכגענליטשט אַ שאָטן, דערנאָך האָט ווידער אויפגעשײַנט 
דאָס ליכט און ס'איז געװאָרן שטיל, --- ער װועט אַרױס מיטן לעבן, הער 
דאָקטער? --- האָט עמעצער ניט דרייסט אַ פרעג געטאָן. קיין ענטפער אין 
ניט געקומען. 
יאקוב האָט זיך געשטעלט מיט די קני אַפן געלענער און פאָרזיכטיק 
אָפּגערוקט די ברעט. לעכאַטכילע האָט ער גאָרניט געקענט זען, װאָרעם אין 
דער שמאָלער עפענונג האָט אַ פלייץ געטאָן צו פי? זון, אָבער אין אַ װײַלע 
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אָרום האָט זײַן בליק זיך צונעוווינט צו דער פיכטיקייט; דעמאָלט האָט יאַ- 
קּוֹב דערזען אַפן ברוק מאלינאס אויסגעצויגענע פיס. ער האָט זיי טייקעף 
דערקענט אין די שפּיציקע שיך נעשנורעוועטע אַף האַטשיקעס. דאָס פֿאָ- 
נעם פון זײַן אַפּעטראָפּסעס איז יאַקובן ניט געלוננען צו זען, װאָרעם עס 
האָט פאַרשטעלט אַ פּלייצע פון אַ מענטשן, װאָס האָט געקניט איבערן קער" 
פּעד. אַרום האָבן זיך געטאָפּטשעט די פיס פון אַ געזמעל נײַגעריקע. איינער 
פּון זיי האָט, װײַזט אויס, געהאַלטן אטאָסן; זײַן שאַרפער פּיסק האָט זיך 
אַלֶּע ויײַלע אַ ווײַז געטאָן צװישן די מענטשישע פיס און טייקעףּ פֿאַר- 
שווגנדן געװאָרן דורך אַ פליק פון עמעצנס אַ האַנט. דעמאָלט האָט זיך 
געהערט דאָס פאַרצווייפלטע װואיען. --- פּאַניע מאלינא... -- האָט געשעפּי 
יטשעט יאַקוב. 

8 --- דאָס טראָנבעטל -- האָט זיך אָפּנערופן װוידער די אומבאַקאַנטע 
שטימע און צוגענעבן זײַן: פּאַמעלעך... פאָרזיכטיק... --- יאַקובן איז דאָך 
ניט געלונגען צו זען מאלינאס פּאָנעם, װאָרעם ווען מ'האָט אים נעלייגט 
אַפּן טראָנבעטל, האָט דער מענטש װאָס האָט ביז אַהער געקניט, זיך אויפ- 
| נעשטעלט און פאַרשטעלט מיט זיך דעם גאַנצן פענצטער. באַלד זײַנען אַלע 
- אַװעק, פאַרן פענצטער איז מיטאַמאָל נעװאָרן שטי? און פּוסט; דעמאָלט 
- האָט יאַקוב דערזען מאלינאס הוֹט, אַ שטאַרק אָפּגענוצטע און אָפּנעבליאַ- 
- קירטע. זי איז געלענן ניט װײַט פון אים לעבן אַ קליינער לוזשע פאַרנלי- 
- וװוערטן בלוט. ער האָט אָבער לֿאַנג ניט געקענט קוקן דערויף, װאָרעם 
- פון טויער איז אַרײַנגעלאָפן אַ פאַרסאָפּעטער ייִנגל, האָט אַ כאַפּ געטאָן 
די הוט און שנעל צוריקגעלאָפן. | 

א | די אַװנטן אין יוֹלִי פאַלן צו ניט פרי, די טעג אין דעם כוידעש גע- 
דויערן פֿאַנג. די מענטשן האָבן זיך ניט געײַלט אין זייערע דירעס; פון 
- הויף האָבן זיך נגעהערט שעפּטשעדיקע שמועסן אויסגעמישטע מיט אָפטע 
- זיפצן. ערשט אַרום האַלבער נאַכט האָט יאַקוב דערהערט דאָס גרילצנדיקע 
עפענען פון הענגשלאָס. ער האָט זיך אָנגעשטויסן, אַז אַפן שוועל שטייט 
-- קאַזיא אָנגעשפּאַרט אין דער צוגעמאַכטער טיר. יאַקוב איז געזעסן אַן באַ- 
וועגונג אַפן געלעגער. זי האָט ניט אָנגעצונדן קיין ליכט, האָבן זיי געקענט 
| ניט קוקן אַף זיך. --- ער לעבט? --- האָט יאַקוב נעפרענט. לאַנג האָט ער 
| געװאַרט אַףּ אַן ענטפער. --- פּאַניע יאַקוב... --- האָט זיך לעפאָף דער" 
- הערט קאזיאס שעפּטשען --- פּאַניע יאַקוב... --- אינדערפינצטער האָט ער 
- דערהערט װי זי דערנענטערט זיך צו אים מיט דראָבנע טריטעלעך. ווען ער 
אָט זי דערפילט לעבן זיך האָט ער פאַרשטאַנען, אַז דאָס ציטערן פון 
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די דארע אָרעמס, װאָס ער האָט געגלעט מיט דער האַנט, איז עס גע 
איר געוויין. -- רויַק... -- האָט יאַקוב געזאָגט און באַרירט מיט 
געד אירע האָר. 


אַ װײַלע שפּעטער האָט ער זיך פון קאזיאן דערווגסט אַלֹץ 
ס'האָט פּאַסירט. מאלינא איז שוין געלענן אין מייסים-שטיבל. ער הא 
אינגאַנצן ניט פאַרענדערט, בלויז אין איין אָרט איז די שלייף געווע 
אים טיף צעשניטן, דעם טאָנ אין מאלינא וי געוויינלעך צען אַז 
אַרױס;עגאַנגען מיט אַטאָסן שפּאַצירן; שוין אין דער הוט אָננעטאָן, 
ער אַ זאָג געטאָן, אַז באַ דער געלעגנהייט װועט ער זיך אַרײַנכאַפּן אין 
טאָראַן אַףּ די אַלייען, װוּ מ'איז אים שולדיק געווען פּאַר צונעשטעלטן ? 
קער. דער רעסטאָראַן האָט זיך געפונען אַףּ דער צווייטער זײַט גאַס, אַזו 
אַז מ'האָט געדאָרפט אַריבערגײין דעם ברוק, װוּ ס'איז אין דער שאָ געוו 
! אַ גרויסע באַװעגונג. אין מאָמענט ווען ס'איז דורכנגעפאָרן אַ טראַמו 
האָט אַטאָס באַמערקט אַפן אַנטקעגנדיקן טראָטואַר אַ הינטל פון } 
ראַסע טעריערן, װאָס ער האָט זייער ניט ליב נעהאַט, האָט ער זיך אַרו 
געריסן און מאלינא האָט זיך אַ לאָז געטאָן נאָך אים, נלײַך אונטער 
אָניאָננדיקן לאַסט-אויטאָ, װאָס איז פריִער פאַרשטעלט נעווען פון דורכו 
רנדיקן טראַמװײַ. װי די דורכנייערס האָבן דערציילט, האָט די שוצב? 
פון אויטאָ דערלאַנגט אַזאַ זעץ מאלינאן אין קאָפּ, אַז זײַן קערפּער ה 
זיך איבערנעדרייט אינדערלופטן און נעפאַלן עטלעכע טריט װײַטער, 
אַזױ אומקומען הײַנטיקע צײַטן -- האָט געוויינט קאזיא, --- זאָגט אֵל 
פּאַניע יאַקוֹב... -- זי האָט באַדױערט, װאָס מאלינאס טויט איז פאָרנע 
קומען אַף אַזא ניט העלדישן אויפן און מ'קען אַף קיינעם זײַן טויט 
אַרױיפװאַרפֿן. אָט ארויסנעשע-טט 
יאַקוב, 0 
מאלינאס קעװואַיע אין פאָרגעקומען מאַנטיק. יענעם טאָג האָבן אַפן 
הויף האַרט לעבן פענצטערל פון קעלער, צוויי שטימען, אַ מענערשע און. 
װײַבערשע, געפירט אַ שמועס, װאָס האָט געװאָרפן אַ ליכט אַףּ יאַקובם. 
צוקונפט. 
-- אַ מענטש איז ער געווען אַ גנוטער -- האָט געזאָגט די ערש 
שטימע -- אָבער אַ נישטיק לעבן. וע ס'איז איינמאָל געזעסן אין טורמ 
דעם װעט פאַר הונדערט מײַל :עפינען אַ הינטישער טויט. ער איז דאָן 
געשטאָרבן אָן א קסיאַנדז און געװויינט האָט מען נאָך אים דאָס, ואה דע 
הונט האָט סקאָוויטשעט. 
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-- אַז דער הונט איז אים ליבער געווען פון דער וװוײַב --- האָט גע- 
ענטפערט די פרוי --- און צוליב אים איז ער אַװעק פון דער וע אס 
דאָך שוין אַ סאַך הינט געזען אַף מײַן לעבן, אָבער אַזאַ קיינמאָל נ אַ 
יִדישער פּיסק באַ אים. 
| -- ער ואָיעט איצטער אין דער קיך --- האָט נעזאָגט די מענער- 
ישטימע -- כאָטש ס'איז אַ פינצטערע באַשעפעניש, פילט זי דאָך איר אומ- 
ליק אַזױ וי א מענטש. די אַלמאָנע װועט אים װײַטער ניט האַלטן. זי פאַר- 
דינגט די דירע און פאָרט אַרױס מיטן הוסטנדיקן נעפעש אין דאָרף. 
: -- דעם זון האָט זי דאָ פאַרלאָרן און דעם מאַן. די אַרבעט האָט זיך 
אויך ניט נעשטופּט אין די הענט אַרײַן. און אַז ער איז געשטאָרבן, 7 
ער שוין קיין נעלט פאַר איר ניט נאַנװענען. כ'האָב שטענדיק געזאָגט : 
יקיין שלעכטער מענטש, אָבער אַ נישטיקער. 
- - װוען קאזיא איז באַנאַכט נעקומען אין קעלער, האָט יאַקוֹב פון איר 
מג פאַרשטאַנען, אַז דאָס װאָס ער האָט געהערט איז עמעס. לעכאַט- 
יבילע האָט אים אַרומנענומען אַ פאַרצווייפלונג, דערנאָך האָט ער זיך צונעג- 
דייט צום טויט און האָט אַפילע ניט נעפילט קיין פאַרביטערונג, װאָס 
/מ'האָט אין אים פאַרנעסן. מיט מאלינאס פרוי איז ער דאָך אין איין טפי- 
סעדקאַמער ניט נעזעסן, ס'װואָלט געווען אַן אומזין צו פאַרלאַנגען פון איר 
די זעלביקע פּרײַנטשאַפּט. --- כ'ווע? נגיין װוּ ס'איז --- האָט געטראַכט יאַ- 
קוב -- אַבי מ'זאָל מיך װאָס ניכער דערהאַרנענען.. -- ער האָט דאָס 
יגעזאָגט קאזיאן, אָבער זי האָט אים גענומען בעטן, ער זאָל נאָך װאַרטן. 
ר זאָל פּאַן יאַקוב ניט פאַרלירן די האָפענונג --- האָט זי נערעדט מיט 
רען -- איך װע? טראַכטן און מיין נעפינען אַן אייצע, עפשער וועט זיך 
געפינען עמעצער אין הויז, װאָס װועט אײַך נעמען צו זיך. מיר פאָרן 
אַרױס ערשט אין דרײַ טעג אַרום... --- אָבער יאַקוב האָט מיט צווייםל 
-געדרייט מיטן קאָפּ: ער װעט עס וועלן נעמען צו זיך אין שטוב אַרײַן 
דעם טויט, 
א ער האָט ניט געהערט ווען זי איז אַרױסגענאַנגען. לאַנג נאָכדעם אין 
ער געזעסן אַפּן נעלעגער, דריקנדיק מיט די הענט די שלייפן. פונדעסטוועגן 
א ין ער די נאַכט אײַנגעשלאָפן און איז געשלאָפן גאנץ רויק. 
אין שווערע סיטואַציעס פאַרן מענטשן דעצידירט אָפּטמאָל אַ צו- 
דערלאַנגענדיק אַן אימפּולס די פאַרהעלטענישן, פֿאַרשפּאָרט : אָנ 
עמען אַ באַשלום איינעם, װאָס װאָלט אַזױ צי אַנדערש געמוזט אונטער 
אַרונטערפּאַלן. די צופאַלן זײַנען װוּנדערלעכע -- אֶפטער זײַנען זי 
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לאָנישע און ניכטערע. די וועלט ווענדט זיי אָן ניט איין מאָל אין מע 
לעבן, און ליינט אַרױף אַף טויטע קעגנשטאנדן אָדער אף די נאַט 
כעס דאָס אויספילן אומפאַרמײַדלעכע פונקציעס, אָנשטאָט אַנדערע. 
מענטן, װאָס זייער אווודע װאָלט געווען ווייניקער פּאָשעט, אָט די ד. 
צופעליקע פונקציע אין יאַקובס סיטואַציע האָט אויסגעפירט דער 
שלאָס אֵַף דער טיר. 00 
מאלינא פלענט געוויינלעך זי פּאַרשליסן פון דרויסן. יאַקוב פלו 
הערן דעם גרילץ פון שליס?, דערנאָך די זיך דערװוײַטעינדיקע טריט, 
טאָמע האָט קאזיא די לעצטע נאַכט ניט װי געהעריק פאַרליינט דעם שׁ 
זי האָט ניט באַמערקט אינדערפינצטער, אַז דער שליסל האָט װאָס ‏ 
עמעס פֿאַרשלאָסן דעם שלאָס, אָבער דער שלאָס האָט ניט פאַרשלאָסן רו ‏ 
טיר. זי איז געבליבן אָפן, אַף מאָרגן אינדערפיי האָט יאַקוב, ליגנדיק אַפֹן ‏ 
געלעגער, דערהערט הינטער דער טיר אַ שמועס. ער האָט דערקענט ד 
זעלביקע שטימען, װאָס האָבן נעכטן געפירט דעם דיאַלאָנ לעבן 
פענצטער, וו 
-- דאָס איז מאלינאס קעלער --- האָט געזאָגט די פרויען-שטים,. 
באַם לעבן האָט ער אַליין געשלעפּט פונדאַנען די קאַרטאַפּ? און קוילן 
--- וועט ער זיך איצטער אָפּרוען --- האָט געענטפערט דער מאַ 
דאָרטן עסט מען זיכער ניט קיין קאַרטאָפ? און די באַהייצוננ איז דאָרט 
אַ צענטראַלע. 
-- אַ; -- האָט א פּישטשע געטאָן די ערשטע שטים --- די טיר 
דאָך ניט פאַרשלאָסן! מ'דאַרף אַ קוק טאָן, עפשער איז די אַלמאָנע דאָו 
אינעװייניק.,. : 
-- קיין אויצרעם זײַנען דאָ ניטא -- איז געווען דער ענטפער 
אָבער אַ קוק טאָן קען מען. : 
יאַקוב האָט זיך אויפגעשטעלט און געמאַכט אַ טריט פאָרויס. רוס 
קאָפּ זײַנען אים דורכגעלאָפן אַלערלײ געדאַנקען :צושפּאַרן מיט זיך ד 
טיר אָדער אַרײַנלאָזן זיי און בעטן זיי זאָלן שװײַגן,. אין דער רענע ה 
עד פאַרשטאַנען, אַז ער טאָר אַזױ ניט טאָן, אַלֶע כאַלוימעס, װאָם 
האָט אין זיי געצאָלט זײַן גרויסן כויוו מאלינאן, האָט די דאָזיקע סעקונדע. 
באַהאָפטן אין איין פּאַמעלעכדיקן גרויזאַמען כאָלעם, און אָט האָט עו 
גענומען געשען, , אויב מ'וועט מיך דאָ פּאַקן -- האָט יאַקוב שנעל. 
טראַכט נגעטאָן -- װעט עס הייסן, אז די מאלינאס האָבן אויסבאַהאַלטן 
ייִדן..." -- אין דער לעצטער רעגע האָט ער אַרומגענומען מיטן בּלִיק ד 
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ן קעלּער; ער האָט ניט קיין רעכט אַפילע אומצוקומען דאָ, מאַכמעס זײַן 
פּאָנעם װעט נאָכן טויט אַראָפּברעננען די זשאַנדאַרן אַף מאלינאס פרוי 
ן און קּאזיאן. , אויב כ'ווע? אַנטלויפן װי אַ נאַנעוו, איידער זיי װועלן דער- 
זען מײַן פּאָנעם, פּאַניע מאלינא...? אָבער ער האָט ניט געקענט פאַרענדיקן 
- רָעִם געדאַנק, װאָרעם ס'האָט אים אַרומגעכאַפּט א שרעק פאַר דער נאַס, 
{ אַ פולער מיט פרעמדע מענטשן, װוּ ער װאָלט זיך דעמאָלט געמוזט געפּי- 
נען -- פּאַניע מאלינא... -- האָט ער איבערנעכאַזערט שעפּטשענדיק, װוי 
ד װאָלט נעבעטן באַם פאַרשטאָרבענעם קויכעס פאַר זײַן שווערער לאַגע. 
: די טיר האָט זיך פּאַמעלעך אויפנעעפנט. יאַקוב האָט באַװיזן צו פאַר- 
| שטעלן זיך דאָס פּאָנעם מיטן אָרעם, אין שײַן פון דער ליכט האָט ער דער- 
זען צוויי מענטשישע קעפּ און צוויי פֹּאָר אויגן, װאָס קוקן אַףּ אים מיט 
3 ישוידער. ער האָט זיי געװאָלט זאָגן, אַז ער איז געקומען אַהער נאַנװענען, 
אָבּער אין אָנזיכט פון מענטשן האָט די שרעק אים צונויפ;נעדריקט די קעל. 
אַ רעגע שפּעטער האָט ער דערהערט אַ נעשריי, האָט ער זיך אַ װאָרף נע- 
טאָן צו דער טיר, פונאַנדערשטויסנדיק די מענטשן מיטן קויעך פון זײַן 
- שפּרונב. די ליכט'איז פאַרלאָשן נעװאָרן. --- מענטשן! מענטשן!... --- האָט 
- זיך נעטראָנן נאָך אים אַ דערשטוינטער נעשריי פון דער פרוי. 
1 אינדערפינצטער איז יאַקוב דערלאָפן צו די טרעפּ צום הויף. דאָ האָט 
- ער דערפילט הינטער זיך דעם אָטעם פון דעם מאַן, װאָס האָט אים נאָכ- 
געיאָנט. האָט ער זיך אויסגעדרייט און אַףּ בלינד דערלאנגט אַ יי זעץ 
מיט דער פּויסט. יענער האָט אַ קרעכץ געטאָן און שווער זיך אַ. ואַלגער 
!= געטאן אַראָפּצן. 

-- מענטשן!... --- האָט געשריִען די פרוי און זיך געגראַבלט אינדער- 
| פונצטער. 

גי - אָבער יאַקוב איז שוין נעווען אַףּ דער נאַס. די זון האָט באַרירט זײַן 
קאָפּ װי א נרויסע שווערע דלאָניע. ער איז נגעבליבן שטיין אָנגעשפּאַיט 
אין דער װאַנט פֿון מויער אַפן ראָג, מאַכמעס די שרעק אין אֶנבלִיק פון 
נע, וועמען ס'האָט גערופן די פרוי, האָט אַװעקגענומען באַ אים דעם 
ושט קויכעס. 
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יענעם טאָנ, פאַרמיטאָנ, האָבן אַ סאַך דורכנייערס אֵף די יעראָזאַל 
מער אַלייען זיך אָנגעוויזן מיט די בליקן און מיט די פינגער אַ מענטש 
װאָס האָט געצוינן צו זיך אַלעמענס אויפמערקזאַמקייט. ער האָט זיך ‏ 
וועגט אומזיכער לעננויס די װוענט פון די הײַזער און װי אַ פאַרב 
טער פון דער זון האָט ער מיט דער לינקער האנט געצוינן דעם קאָלֵנ 
זײַן רעקל צו די אוינן, און מיט דער רעכטער געזוכט אַן אָנשפּאַר. מענ 
האָבן זיך צוגעשטעלט אַפן טראָטואַר און אים נאָכגעקוקט פאַדכידע 
אייניקע, נאָכקוקנדיק זײַנע באַזונדערע באַוועגונגען, האָבן געמיינט, ‏ 
ס'איז אַ בלינדער אָדער אַ מעשונענער, װאָס אַ סאַך אַזעלכע האָבן 
דעמאָלט אַרומנעבלאָנקעט איבער די נאַסן. אין אַ געוויסן מאָמענט, 
װײַט פון ראָג בראצקע, איזן אים פאַרלאָפן דעם וועג אַ צײַטוננ-ייננל. 
האָט אים דערלאַנגט מיט דער צײַטוננ-פּלאכטע איבערן קאָפּ, שרייענן 
זעט נאָר, מענטשן, אָט דעם פרײַער! -- דער מענטש האָט אין פאַרטי 
קוננ אויס;עצוינן ביידע הענט פאַר זיך און מיט אַ זײַט זיך צונעטוליעט 
צו דער װואַנט, לאָזנדיק אָפּנעדעקט דאָס פּאָנעם. דערזעענדיק עס, איז. 
ייִנגל געװאָרן צעטומלט, דערנאָך האָט ער אױיסנעשפּיגן, אַ פײַף געט 
צווישן די ציין און איז אַװעקנעלאָפן אין דער ריכטונג צו מאַרשאַלקאָװ- 
סקע, אױיסשרײַענדיק די לעצטע נײַס פון די פּראָנטן. בא דער געלעגנהי 
האָבן עטלעכע דורכנייערס דערזען דאָס פּאָנעם פון דעם אומנליקלעכן: ס 
האָט געהאַט אַ קאָליר פון פאַרגעלטע מענטשישע ביינער; די טונקעלע אֶן- 
געדראָלענע ליפּן, די טיף-אײַנגעפאַלענע אוינן און דער שװאַרצער, לאַנ; 
ניט-גענאָלטער אָנװוּקס -- האָבן נאָך אונטערנעשטראָכן זײַן בלוטלאָזע 
בלייכקייט. אַן עלטערע פרוי, װאָס האָט געטראָגן אַ גרויס פּעקל, האָט זי 
פּאַרהאַלטן לעם אים, װוי זי װאָלט פּלוצלינג דערפילט אַ מידקייט. אין דע 
איז פון אַנטקעגן אָנגעקומען אַ בריווטרעגער מיט דער טאַיבע אַפן בוי 


אַ פרעג געטאָן די פרוי. האָט דער בריווטרענער א בורטשע נגעטאָן, דריי- 
ענדיק מיטן קאָפּ: גאָט אַליין האָט ניט ;עהאָלפן, װוילט איר עס טאָן? -- 
און איז אַװעק. די פרוי איז געשטאַנען אַ װײַלע, נאָכגעקוקט דעם שלעמער, 
לעסאָף האָט זי מיט אַ זיפץ זיך געלאָזט גיין װײַטער. 
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- פאַרקויפער האָט ער מער ניט פאַרשטעלט דאָס פֿאָנעם. װײַטער האָט ער זיך 
- געהאַלטן האַרט באַ די ווענט פון די מויערן און געזשמורעט די אוינן פון 
- דער קיכטיקייט. יעדער דורכנייער האָט באַנעננט זײַן בליק, אַ פולן מיט 
- שרעק און מידקייט. מענטשן װאָס זײַנען באַקאַנט מיט יאַנד װאָלטן עס 
- געקענט פאַרשטיין: פּונקט אַזאַ בליק אין באַ אַן אַרומגערינגלטער כאַיע, 
וען ניט האָבנדיק די מענלעכקייט זיך צו פאַרטײידיקן, גייט זי אַרױס פון 
- די פוסטעס נלײַך אַנטקענן דער ביקס. יאַקוב, אַן אָפּנעשװאַכטער פון דער 
-. זון, פון טומל? און פון שעטעך, אין וועלכן ער האָט זיך פּלוצלינג נעפונען, 
האָט געאָטעמט אַלץ שווערער, האָט זיך באַװעגט מיט מאַטערניש; פון 
שטערן האָט אים אַראָפּנערונען צום מויל אַ געזאַלצענער שווייס, פוֹן די 
פֿענעמער באַ די מענטשן, װאָס האָבן אים באַגעגנט, איז פאַרשװוּנדן דער 
שמייכ?. אייניקע האָבן אָפּנעדרײט די אויגן, מאַכנדיק זיך ניט זעענדיק 
- אים; אַנדערע פאַרקערט, האָבן זיך אויסנעדרייט און גענאַנ;ען נאָך אים, 
- | װאַרטנדיק, װאָס װועט געשען. ווען ער האָט זיך אָפּנעשטעלט אַפן ראָג 
נייוועלט, קעדיי צונויפנעמען די קויכעס, איז שוין אַרוֹם אים געװען א 
- היפּש רעדל. צום גליק זײַנען אינדערנאָנט קיין דײַטשן ניט געווען, בלויז 
| צוויי אײַזנבאַנעיס האָבן דורכגייענדיק אַ קוק נעטאָן אֵהּ אים; איינער 
האָט א מאַך נעטאָן מיט דער האַנט, אַ זאָנ טוענדיק: , פערריקטער יודע" 
-- און דער צווייטער האָט זיך צעלאַכט, אָבער יאַקוב האָט עס ניט געזען. 
- ער איז גענאַנגען קימאַט טאַפּנדיק, דער. טומל און גערויש האָבן פאַר- 
- טויבט באַ אים אין קאָפּ יעדער ;עדאַנק; דעריבער האָט ער דעם נומער 
- פוֹן הויז, װאָס ער האָט פאַרגעדענקט פוֹן דעם טעלעפאָן-בוך, קעסיידער 
- פֿאַר זיך איבערגעכאַזערט, באַװעננדיק קלאַננלאָן מיט די פאַרטריקנטע 

= ליפּן. אַף נײַװעלט זײַנען די ליידיקנייערס, װאָס האָבן זיך נאָכגעשלעפּט 

נאָך אים נעװאָרן װייניקער. עטלעכע דורכ:ייערס האָבן זיך דאָך אָפּנע- 
ש | שטעלט און באַנלײיט אים מיטן בליק, איינער פון זיי, אַ קליינער, א ניט- 
!= יונגער, איז צונענאַנגען נענטער און אַ זאָג געטאָן ניט הויך: אַנטשו?- 
דיקט, וונהין גייט איר? האָט קיין מוירע ניט... --- וי ניט-הערנדיק, האָט 
- ואַקוב גאָרניט געענטפערט און װוײַטער נעשלעפּט זיך באַ די װענט אין 
דער ריכטונג צו קראַקױער פאָרשטאָט. 


- = דעם זומער פון 1943 איז װאַרשע געװאָרן אָפּנערײניקט פון ייִדן. מען 
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און דאָס פעטם, װאָס איז אָפּנערונען פון זיי, האָט נעדינט, װוי בא 
אַף צו פּראָדוצירן די דײַטשישע זייף. אין אַזעלכע באַדיננוננען, אי 
עס האָט זיך געװאָלט ראַטעװען, האָט געזוכט אַ מאָקעם-מיקלעט אין. 
וועלדער, אָדער האָט זיך איבער;ענעבן אַפן באַראָט פון יענע, װאָס ה 
אים געװאָלט אויסבאַהאַלטן. די דאָזיקע זײַנען נגעווען צווייערליי: א 
כע, װאָס האָבן אָן איינננוצן אויסבאַהאַלטן אומזיסט, און אַזעלכע, ו 
האָבן געפאָדערט נעלט; די וועלדער בלויז האָבן אָן אונטערשייד גענע! 
יעדערן אַן אומזיסטן אַזיל, אַף די װאַרשעװער נאַסן איז ניט לײַכט געווען 
אין יענע צײַטן צוֹ באַנעגענען אַ מענטשן מיט אַ ייִדישן פּאָנעם. אוי 
ער האָט זיך באַװיזן, איז ער ניט װײַט אַװעק; אין די לעצטע מילבאָמ 
יאָרן זײַנען געווען אַזעלכע מענטשן, װאָס האָבן זיך באַשעפטיקט פיל 
אַרױסגעבן ייִדן צו די דײַטשן צוליב פארדינסט. דעריבער האָט מען י 
קובס גויר?, פון דעם מאָמענט װאָס ער האָט פאַרלאָון דעם קעלער א 
קרוטשע, געקענט באַטראַכטן פאַר אַ פאַרמישפּעטן, יעדער ניכטערער. 
מענטש אין אזא שווערער לאַנע װאָלט איבערנעווארט אין אַ וועלכער ניט 
איז באַהעלטעניש ביז ס'וועט צופאַלן די פינצטערניש, און דעמאָלט זיךף 
געלאָזן אין װײַטערדיקן װע:. אויב ווידער ער װאָלט דערצו קיין כיישעק 
ניט געהאָט -- מאַכמעס דעם זומער איז די פּאַליצײייַשע נאכט אָננעקומ 
נאָך בעייסן טאָנ, איין און צװאַנציק אזיינער, נלײַך װי דער קאָכיקער 
ביינאַשמאָשעס, אַן אײַנגעטוליעטער אין די פאַרטיפוננען פון די טויערן, / 
װאָלט אָפּגעװאַרט מיטן אַרױסגײן אַף די נאַסן ביז זיי װעלן איננגאַנצן / 
! פּוסט ווערן --- דעמאָלט װאָלט אַ מענטש מיט אַ ייִדישן אויסזען אַליין זיף - 
געדאַרפט איבערגעבן אין די הענט פון דעם ערשטן בעסטן דורכנייער און 
בעטן באַ אים דעם טויט, און אויב יענער װאָלט אָפּ;עזאָנט, מיט די איי- / 
נענע קויכעס אָפּטראָנן זײַן קערפּער צו די דײַטשן --- זיי האָבן יי : 
ניט אָפּנעזאָגט. . 


פון יאַקובן האָט מען אָבער ניט נעקענט דערװאַרטן אַזאַ סייכלדיקע / 
האַנדלונג. דער הימל אַ צענליטער פון דער היץ, דאָס ליכט, װאָס פֿאַר- . 
ניסט די אויגן, די לופט, אַן אָנגעזאַפּטע מיט שטויב, זון און געפּילדער 
-- דאָס אַלץ האָט זיכער פאַרנעפּלט זײַן געדאַנק. לאָמיר זיך דעריבער - 
ניט גריבלען איצטער אין יאַקובס געדאַנסען-גאַנג. געוויסע סיטואַציעס - 
מאַכן דעם מענטשן זייער פּאַשעט: פון די סאַך זאַכן, פון וועלכע ער באַ- ‏ / 
שטייט, פאַרבלײַבט אין אים בלויז איינע --- דאָס איז זײַן לעצטער באַגעה, ‏ . 
ענלעך צוֹ אַ גאַנץ געבליבענעם זעגל? בעייס אַ שטורעם אֵף אַ צעשמע-- 
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טערטער שיף... אויב פאַרשטײיט זיך, מ'קען פאַרגלײַכן אַ מענטשן אין גע- 
פאַר מיט אַ שיף אֵף אַן אויפגעשטורעמטן יאַם. 
פוֹן הינטערן ראָג אָרדינאַצקע האָט זיך גענומען דערנענטערן צו יאַ- 
קויבּן אַ פּאַטרול פון פעלד-זשאַנדאַרמעריע, װאָס איז באַשטאַנען פון פינף 
דײַטשן אין העלמען טיף אַראָפּנעזעצטע אַף די אוינן און גרין-נרויע אוני- 
- פּאָרמען מיט ברוינע קאָלנערס; צוויי פון זיי האָבן געטראָגן איבערגעהאַנ- 
נען אַף די אָרעמס אוױיטאָמאַטן, באַ די איבעדיקע דרײַ האָבן די ביקסן נע- 
פטערטשעט װערטיקאַ? פון הינטער די פּלייצעס. אין מאָמענט ווען יאַקוב 
איז נעווען פון זיי אַ צוויי צענדליק טריט, האָט זיך פאַרבויגן פון שווענ- 
טאָסשיסקע אַ לאַסט-אױיטאָ און האָט זיך צוזאַמענגעשטויסן מיט אַ דראָזש- 
קּע; איר דישעל האָט אויסנגעהאַקט אַ זײַטיקע שויב אין דער קאַבינע. האָט 
דער פּאַטרול, קלינגענדיק מיט די שטיוו?, אַראָפּנעלאָפן פון טראָטואַר און 
- אַרומגערינגלט דעם אויטאָ מיט אַ צעיושעטן דײַטשישן ליאַרעם. דער 
פורמאַן, װאָס איז אַראָפּנעפאַלן אַפּ דר'ערד, האָט געפּױיזעט אַפן אַספאַלט 
| און געזוכט די פאַרלאָרענע בײַטש, און די מענטשן, נײַגעריקע צו געשעע- 
נישן, זײַנען שוין געשטאַנען אַרום, נעקוקט און קאָמענטירט דעם צופאַל. 
דעריבער האָט קיינער ניט באַמערקט, וי יאַקוב, מײַדנדיק פּאַמעלעך דעם 
פאָפּערניק-דענקמאָל, איז אַװעק מיט קראַקױער פאָרשטאָט. 
אין פינף מינוט אַרום האָט קסאַװערי שאַרלייס לאַקײ, קועציען, 
דערהערט אַ קלוננ באַ דער טיר. ניט געײַלט האָט ער פאָרזיכטיק געעפנט 
אַ שפּאַרונע און געפרעגט, ווער איז'ס. דאָס װאָס ער האָט דערזען, האָט 
!= אים געמאַכט אַ ביסל קווענקלענדיק, דערנאָך האָט ער אָפּנעטשעפּעט די 
- - קייט און געעפנט די טיר ברייטער. 
: -- צו וועמען? -- האָט ער אַ בורטשע נעטאָן, קוקנדיק פאָרשנדיק 
 -‏ מיט די װאַפערדיקע אויגן אַפן באַזוכער. --- צו טאָליאָ שאַרליין --- האָט 
- נעענטפערט יאַקוב. נאָך יעדער װאָרם האָט ער מיט מי פונאַנדערגעריסן די 
| פאַרטריקנטע ליפּן און צונעשמידט זײַן בליק צו דעם לאַנגלעכן קאָפּ מיט 
- דער ראָזער פאַרריפענער נאָז; דער מענטש, װאָס איז געשטאַנען פאַר אים 
אל אַ פאַרפלעקטער קורטקע מיט אָפּגעקראָכענע קענטלעך, האָט אים 
אויסגעזען באַקאַנט, --- װי אַ װײַטער כאָלעם װאָלט אין יאָרן אַרום ווי- 
א - דער אים אַנטקעגן געקומען. 
: 4 -- פּאַן טאָליאָ וווינט דאָ ניט -- האָט געענטפערט דער דינער זיס- 
לעך -- מיר זײַנען, אַזױ צו זאָגן, מאָראַליש קינדערלאָז. ניטאָ דאָ װאָס 
! זוכן -- האָט ער אָפּגעזיפצט, באַהױכנדיק יאַקובן מיטן רייעך פון אַלְ- 
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סאָהאָל. --- קומט ער אַהער קיינמאָל ניט צו גיין? האָט יאַקוב שעפּטש 
דיק געפרענט. -- זעלטן --- האָט נעזאָגט דער דינער. --- דאָס לעצטע 5 
איז ער געווען מיט דרײַ יאָר צוריק. עפשער האָם איר אים ניט 5 
טראָפּן? --- האָט ער נעפרענט שטילער, צורוקנדיק די נאָז צו יאַקוּ 
נעם. -- ניין -- האָט יאַקוב געענטפערט -- איך בין זײַנער א שול- 
װוער, דאָס לעצטע מאָל האָב איך אים געזען פאַר דער מילכאָמע 
רויִקע צײַטן נעווען -- האָט פעסטנעשטעלט דער דינער, אוהט. 
אַף הינטן. -- אָבער דער באַלעבאָס רופט מיך. 
פון די צימערן האָט זיך טאַקע דערהערט אַ נדילצנדיקע און גלײַ 
טיק צונעדעמפּטע שטים, װאָס האָט צוויי מאָל אַ רוף נעטאָן: קוועציען 
און דערנאָך זיך צעשאָטן אין אַ הוסטן. -- אַ נערװעיש לעבן -- הא 
פּאַרענדיקט דער דינער און נאָכאַמאָל אַרױסגערוקט די נאָז פון דער ה 
צוגעמאַכטער טיר. -- טוט אַכטונג, מײַן זענאָן דרייט זיך דאָ אַרום פּ 
אינדערפרי. איך אַלֵיין טרעט אים אִפּ דעם װועג, און איר אַװאַדע. ווען עו 
האָט קיין געלט ניט װעט ער דעם אייגענעם טאַטן אָפּשינדן. גלײַכער אַן 
גיין פונדאַנען ערגעץ אַנדערש. --- קוועציען! -- האָט אַ ריטשע געטאָן צום. 
דריטן מאָל אַ הייזעריקע שטים פון צימער, --- טראָנט זיך אָפּ קאָלזמאַ 
ס'איז צײַט -- האָט אַ שעפּטשע נעטאָן דער דינער און צוגעקלאַפּט יד 
טיר. | 
יאַקוב האָט געװאָלט נאָך עפּעס פרענן, אָבער ער האָט שוין ניט / 
וויזן. אַ װײַלע איז ער געשטאַנען און האָט נעקוקט אַף די אויסיעם 
מעשענעם שילדל אַף דער טיר, דערנאָך א שעפּטשע געטאָן: אַ נוטן... 
און פּאַמעלעך זיך אויסנעדרייט צו די שטינן. ערשט דעמאָלט האָט ער 
מערקט, אַז א האַלבן שטאָק נידעריקער שטייט אַ יונגערמאַן אין אַ שטר 
ענער חוט, פון אונטער וועלכער ס'איז אַרױיסגערוקט אַפן שטערן אַ הע 
לאָק, ער האָט געקוקט אַף יאַקובן מיט אַ קאַלטן פריילעכן בליק, און. 
אָנגעשפּאַרט געווען מיט דער רעכטער האַנט אין דער פּאָרענטשע. א רענע. 
שפּעטער האָט ער אַװועקגעשטעלט דעם פוס אַפן טרעפּ און, באַװײַזנדיק אי 
שמייכל? די דראָבנע, װײַסע ציין, האָט ער געזאָגט: קום נענטער. : 
דאָס ר פון עי 6 די דײיַיטשישע שש 
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װי דאָס האָבן באַשטעטיקט די פאָטאָס אין די אילוסטרירטע צײַטונגען --- 
,. אַלּערלײי מינים קאָטשן פון פאָריקן יאָרהונדערט, װאָס מיט זיי האָבן די 
, . פּראַקטישע פראַנצויזן פאַרטראָטן די פאַרלאָרענע אױיטאָס אין די פּוסט- 
{ - געװואָרענע גאַראַזשן. נאָך צענדליקער יאָרן האָבן אַףּ די ברוקן פון די 
- איראָפּעיִשע הויפּטשטעט זיך ווידער צעקלונגען די פערדישע קאָפּיטעס. 
צוליב די זעלביקע סיבעס האָט אין װאַרשע, פּאַראַלע? מיט די דראָזש- 
- קעס, װאָס זייער צאָל איז אין דער מילכאָמע-צײַט פילמאָליק אױיסגעװאָקסן, 
, - אַפּן פאָדערגרונט פון די פאַרקער-מיטלען זיך אַרױיפגערוקט דער ביציקלעט. 
אַזױ װי ער איז געווען שנעלער און ביליקער פון אַ דראָזשקע, האָט ער 
אין צווייטן יאָר פון דער אָקופּאַציע נענומען פאַרטרעטן די שוין דעמאָלט 
פאַרשווננדענע טאַקסיס. אָט דער נײַער מאָדעל ביציקלעט איז באַשטאַנען 
פון צוויי טיילן;: די הינטערשטע ראָד, די פּעדאַלן און דער זאָט? זײַנען ניט 
-געװאָרן נעענדערט, דערפאַר האָט זיך פון פאָרנט באַװיזן 8 מאָדערנעך 
|| צװײיפּערזאָניקער פּאָטעל אַףּ רעדלעך, אַ לײַכטער און באַװעגלעכער; אַף 
- | זײַן אָנלען האָט דער טרײַבער געהאַלטן די הענט און מיט די פיס נע- 
- בראַכט אין באַװענונג דעם גאַנצן קאָטש, װאָס מ'האָט גרײַזיק אָנגערופן 
אריקשע". װאָרעם דער כינעזישער האַלבנאַקעטער קולי שלעפּט זײַן וועגל, 
אײַננעשפּאַנט אין אים װוי אַ פערד, בעייס זײַן װאַרשעװער קאָלעגע איז גע- 
זעסן אַפן זאָט? און האָט געשטופּט דעם פּאַסאַזשיר פאָרוֹיס פֿאַר זיך. 
דערפאַר אָבער װאָס אין ביידע פאַלן אין די לאָקאָמאָציע פאָר;נעקומען 
פאַרן פּרײַז פון דער אָנשטרענגונג פון מענטשישע מוסקולן און לוננען, 
האָט דער נאָמען נאַנץ טרעפלעך באַצייכנט די נײַע דערשײַנונג. די װאַר- 
- שעווער ריקשעס האָבן איבערגעלעבט די מילכאָמע אַף אַ פֹּאָר יאָר, די 
לעצטע איז פאַרשווונדן אין יאָר /194; אַף די נאַסן, װאָס פירן באַרג- 
אַרױף, האָט דער פּאַסאַזשיר נעפילט װי דערשעפּט עס אָטעמט הינטער 
= זײַן פּלייצע דער טרײַבער, אַן אײַנגעבוינענער איבער אים. 


 {‏ אין די אֶקופּאַציע-יאָרן האָבן זיך די ריקשע-פירערס רעקרוטירט פון 
= יונגעלײַט פון פאַרשיידענעם אָפּשטאַם. דאָס זײַנען געווען אַרבעטער, שי- 
|| לערם אָדער סטודענטן, װאָס די מילכאָמע האָט אַרױסנעװאָרפן אַף דער 
- | נאַפּ. אַנדערע װאָס האָבן אַףּ דעם אויפן פאַרדינט צום לעבן, האָבן גלײַב- 
- = צײַמיק אומיינגננוציק געדינט דער געזעלשאַפט: די ריקשעס האָבן אָפט 
-. אַריבערגעפירט אומלענאַלע ליטעראַטור און געװער, און אַ סאַך פון זיי 
= זײַנען געווען מיטגלידער פון די געהיימע אָרגאַניזאַציעס, װאָס האָבן גע- 
עמפט פאַר דער פרײַיהייט פון פאָלק. מען דערציילט, אַז ווען ס'איז פאָך- 


2 


174 | קאַזימיעזש יב או 


געקומען דער אַטענטאַט אַף אַ דײַטשישן הויכן שעף אין װאַרשע, אין ; 
טויער פון הויז ניט װײַט פון ראָג כמיעלנע און מאַרשאַלקאָווסקע פאַן 
פאָרן אַ ריקשע. ס'איז אויסגעשטיגן פון איר אַ יונגערמאן מיט אַ פּעע 
אין האַנט, אַ צווייט פּעקל האָט אַרײַנגעטראָגן נאָך אים אין טויער דו 
ריקשע-פירער נופע. אַ שאָ נאָך דעם איז פאָרגעקומען דער אַטענטאַט. 
אָנטיילנעמער האָט מיט יאָרן שפּעטער דערציילט, אַז דער פּאַסאַזשיר מ 
פּעקל איז איצטער אַ דעפּוטאַט אין סיים און דער ריקשע-פירער י 
קאָמאַנדיר פון אַ פּאָלק, | 


אין דער זעלביקער שאָ, ווען דער יונגערמאַן אין שטרויענעם ‏ 
פּעליוש האָט פאַרטשעפּעט יאַקובן אַף די שטינן, האָבן פינף פרײַע ריק, 
און צוויי דראָזשקעס נגעװואַרט אַפן שטייפּלאַץ אנטקענן דעם הויז, 
ס'האָט געוווינט קסאַװערי שארליי. דער נאָכמיטאָג איז געווען אַ הייס 
די באַװעגונג אַף דער גאַס האָט אין אָט דער שאָ גענומען שוואך ווע 
אין איינער פון די ריקשעס האָבן פיר טרײַבערס געשפּילט אין קאָרטן, דע 
פינפטער, אין אַ גרינעם היטעלע פאַררוקט אַף דער פּאָטיליצע, אין נ 
שלאָפן מיט די פיס אַריבערגעװאָרפן איבערן פּאָרענטש פון געזעס א 
אונטערגעשפּאַרט די באַק מיט דער רויטער ;ראָבער פויסט. אין א בנ 
װויסן מאָמענט האָבן די ריקשע-טרײיבערס איבערגעריסן די שפי? און אַל 
פיר האָבן אויפגעהויבן די קעפּ, צוקוקנדיק זיך צום טויער פון אַנטקע: 


--- װאָס װויל ער פון פאַצעט? --- האָט נאָך אַ װײַלע אָבסערווירן אַ. 
זאָג געטאָן איינער. און דער צווייטער האָט דערקלערט: ער האָט געפּאַק 
אַ ייִדן אוֹן ציט אים אַרונטער דעם פּראַק. --- אויב אַזױ -- האָט פעק 
געשטעלט דער דריטער --- איז עס אַ לײַכט שטיקל אַרבעט און ס'איז ניט 
אֵף װאָס צו קוקן, דערלאַנג קאָרטן -- האָט ער געזאָגט צום פערטן, װאָס 
האָט געקנאַקט קערלעך און געשפּינן די שאָלן אַפן ברוק. מ'האָט פּאַר- 
טיילט קאָרטן, אָבער די שפּיל איז װײַטער ניט אָנגענאַנגען, מאַכמעס די 
סצענע האָט זיך אַריבערגעטראָגן פון טויער אַפן טראָטואַר. דער באַפּאַ- 
קענער האָט װאַרשײַנלעך געװאָלט אַנטלויפן אין דער ריכטונג צו נײַװעלט, 
אָבער ער האָט זיך ספּאָטיקעט אין דער שװועל? פון טויער און אין נע- 
פאַלן, קוים האָט ער זיך באַװויזן צו שטעלן אַף די פיס, װי דער יוננערמאן 
אין שטרויענעם קאַפּעליוש האָט אים שוין געהאַט אין די הענט. די ריקשע- 
פירערס האָבן געזען זײַנע פינגער אײַנגעטשעפּעט אין שװאַרצן קודלאַטן 
קאָפּ פונעם קאָרבן און האָבן נעהערט וי ער זײַט דורך די ציין, גיב . 
! געלט, זאָנ איך דיר, זשיד. אַ דו 0 מאָל וועסטו זיך ניט אשי 0 
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ווייפט נאָך ניט װוער זענעק קוועציען איז. --- ס'איז זיי געווען א כירעש 
װאָס דער באַפּאַלענער פאַרטיידיקט זיך שוואך; סטאַרענדיק זיך פאַרשטעלן 
דאָס פּאָנעם פון די קלעפּ, האָט ער זיך קימאַט אָן װידערשטאַנד געלאָזט 
- אַרײַנשטופּן צוריק אין טויער, --- ער בלוטיקט... --- האָט אַ זאָג געטאָן 
- איינער פון די ריקשע-פירערס. דעמאָלט האָט זיך זײַן קאָלעגע אין דעם 
- גהינעם היטעלע אויפגעכאַפּט, אַ נענעץ געטאָן און געביטן די לאַגע. אָבער 
אָנשטאָט װוידער אײַנצושלאָפן, האָט ער זיך מיטאַמאָ? אויפגעזעצט און 
אויפמערקזאם אָנגעשטעלט די נאָז אין דער ריכטונג צום טויער. -- אַ 
- קײַכט שטיק? אַרבעט -- האָט איבערגעכאַזערט דער דריטער ריקשע-פו- 
- דער -- דער פּאַרשױין װועט אַפילֶע ניט קיין פּיפּס טאָן... שפּילסט? -- 
- האָט ער מיט די אויגן אָנגעוויזן אַף די קאָרטן. דער ריקשע-פירער אין דעם 
נרינעם היטעלע, ניט אֶפּרײַסנדיק דעם בליק פון טויער, האָט 8 מאַך געטאָן 
מיט דער האַנט, װי איינער זאָגט;: לאָז צו רו -- דערנאָך פאַרזיכטיק 
זיך אַרומגעקוקט הינטער זיך, אַף דער געבײַדע פון דער פּאַליציי-קאָ- 
מאַנדע, און שנעל אַראָפּנעשפּרונגען אַפן טראָטואַר. 


יאַקוב איז שוין געווען שטארק אויס;עשעפּט, מיט די לעצטע קויכעס 

- האָט ער געפּרגװט אֶפּרײַסן זענאָנס האַנט, װאָס האָט געשטיקט זײַן האַלדז. 
- ער האָט זיך בעסער ניט געקענט פאַרטיידיקן, מאַכמעס פון דעם מאָמענט 
- אָן, ווען דער דינער האָט פאַרקלאַפּט פאַר אים די טיר, האָט ער אַלץ װאָס 
- איז פאָהנעקומען נאָך דעם, אויפגענומען אָן אַ פּראָטעסט, וי די פּראָצעדור 
- פון זײַן אייגענעם טויט. זענאָנס פּאָנעם מיטן העלן לאָק אַפן שטערן, זײַן 
קאַלטער בלויער בליק, מיט וועלכן ער האָט אים באַגעגנט אַף די שטיגן, 
- האָבן זיך יאַקובן אויסגעוויזן װי נאַטירלעכע; ער האָט פאַרשטאַנען, אַז 
- דער שמייכלענדיקער מענטש, װאָס שטייט מיט עטלעכע טרעפּ נידעריקער, 
- איז אַ שעליעך פון יענע געהיימע קויכעס, װאָס זײַן נויר?ל איז זיי אונ- 
| טערגעװאָרפן פון אָנהייב אָן, אַ װײַלע האָט יאַקוב געקוקט אַף אים אַ מו- 
: | דער, און דע-נאָך ווען ער האָט דערהערט זענאָנס שטים, איז ער געהאָך- 
כיק אַראָפּגענאַנגען, טרעפּ נאָך טרעפּ, און האָט זיך אָפּגעשטעלט פאַר 
0 יאים. זענאָן האָט אויסגעשטרעקט די האַנט מיטן לאַנגן שאַרפן נאָג? אַפן 
= קליינעם פינגער און פריילעך א זאָג געטאָןכ פינף שטיקלעך, נעוויילע. --- 
6 יאַקוב האָט געקוקט אַף אים, דרייענדיק פּאַמעלעך מיטן קאָפּ; ער האָט 
געשעפּטשעט, אַז ער האָט גאָרניט, דעמאָלט האָט ער באַקומען דעם ערשטן 
- פּאַטש אין דער באַק. האָט ער זיך פאַרשטעלט דאָס פּאָנעם מיטן אָרעם 
און זיך צוגעדריקט צו דער פּאָרענטשע. אָבער טייקעף האָט ער דערפילט 
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אַ צווייטן זעץ אין שלייף. ער אין ניט געווען שטאַרק ווייטיקלעך 
האָט זיך בלויז אַ װאַקל געטאָן, דורכן קאָפּ אין אים אַדורך אַ ני 
רער געדאַנק, אַז אַזױ, מאַשמאָעס, שטאַרבט מען, פּלוצליננ האָט ע 
געשריי געטאָן פון ווייטיק: א שטויס מיטן פוס אונטערן בויך האָט אי 
נויפ;עבויגן אין צווייען. װי פונדערװוײַטנס האָט ער איצטער נעהערו 
נאָנס װערטער: ניב װאָס דו האָסט, װאָרעם כ'וועל דיך דערהאַרגענע 
--- און װײַל ער האָט געשוויגן, האָט א װײיַיטערדיקער קלאַפּ אים צעב? 
טיקט די ליפּ. דעמאָלט האָט יאַקוב אין דער לעצטער פאַרצווייפלונג אֶנ 
געשטויסן זײַנע הענט און גענומען אַנטלויפן. אָבֶער זענאָן האָט אים דער 
יאָגט אין טויער, דער לאָק האָט זיך אים צעשויבערט, איז אַראָּגעפאַ? 
פון שטערן און האָט צוגעדעקט אַ ברעם. 


װוי באַװוסט, האָט יאַקוב געפּרוווט אַנטלויפן אַ צווייט מאָל, אָב : 
װוידער אומזיסט. ווען זענאָן האָט אים פון טראָטואַר אַרײַנגעשלעפּט 
טויער, איז ער איננאַנצן אָפּנעשװאַכט געװאָרן, דער שפּיציקער נאָנל ה 
אים פאַרװוּנדיקט דעם האַלדז, אָבער באַלד האָט זענאָן דאָך אים אויפ 
הערט צו שלאָגן, ער האָט אָפּ;עלאָזן יאַקובס האַלדז און פאַררייכערט א 
פּאַפּיראָס. --- אויב דו האָסט ניט קיין געלט -- האָט ער געזאָגט רויַק. 
איז אַלץ אין אָרדענונג. דו ווייסט ניט ער זענעק קװעציען אין. מי 
צוזאַמען גיין אין דער קאָמענדאַנטור. -- גוט -- האָט יאַקוב אַרויס 
שעפּטשעט, דערפילנדיק אַ דערלײַכטערונג באַ דעם געדאַנק, אַן קיי 
וועט שוין מער פון אים ניט פאָדערן פאַרן טויט קיין אוממענלעכע זאַכן 
| ער האָט געבעטן זענאָנען, ער זאָל אים אַהינפירן װאָס שנעלער. זענאָן א 
מאַסקים געווען און האָט צוגעגעבן, אַז זיי װעלן צוּװאַרטן בין ער װעט. 
אויסרייכערן, ער איז זיכער אויך געווען פאַרמאַטערט. ער איז געשטאַנע 
מיטן רוקן צום טויער און לאָזנדיק דעם רויך אין שיינע רעדלעך, האָ 
ער געקוקט אַף יאַקובן מיט זײַן בלויען בליק פון אונטער די דינע ברע- 
מען-בויגנס. יאַקוב האָט אַ טראַכט געטאָן, אַז כאָטש זענאָן האָט אים 
צעבלוטיקט דאָס פּאָנעם, װעט אים לײַכטער זײַן צו גיין אין דער פֹּאֲפִ-. 
ציי צוזאַמען מיט אים, איידער אַליין. דאָס איז געווען א מערקווירדיקער . 
געדאַנק;: מענטשן װאָס מ'האָט געפּײַניקט אַף אַלײע שוכא האָבן שפּעטער. 
דערציילט, אַז צװישן דעם פּײַניקער און דעם קאָרבן שאַפט זיך מיט דער . 
צײַט אַ באַזונדערע נאָנטקײיט --- אָבער װאָס שײַעך מיר, װאָלט איך פונ- ‏ 
דעסטוועגן ניט געװאָלט דערגרונטעווען אירע סיבעס און איר נאַטוֹר. / 


אין דעם מאָמענט טאַקע האָבן זיך אין טוער דערהערט טריט. פון 1 


שים טשון דדו 


דער נגאס. זענאָן האָט אַ קוק געטאָן אַהינטער זיך, 8 שטורך געטאָן יאַ- 
קובן אין אָרעם און נעזאָגט: קום. --- אָבער יאַקוב האָט זיך ניט גערירט; 
ער איז פּלוצלינג צונעקלעפּט נעבליבן צו דער װאַנט און װוי ניט-הערנדיק 
-זענאָנס שטים, האָט ער געקוקט מיט ברייט-צעעפנטע אוינן אַףּ דעם אָנקו- 
-מענדיקן מענטשן. --- איך זאָג דיר, קום --- האָט געזאָנט זענאָן און ווידער 
יאויפנעהויבן די האַנט. אָבער הינטער אים איז שוין געשטאַנען דער ריקשע 
- פירער אין דעם גרינעם היטעלע. ווינקענדיק מיט אַן אויג צו יאַקובן, האָט 
-ער פּרײַנטלעך געזאָנט: נדיק דער- 
בײַ דאָס פּעלן פון די צוויי פּאָדערשטע ציין, און צונעעבן: נאָר רוֹיָק... 


דעמאָלט האָט זענאָן אַראָפּגעלאָזט די האַנט און זיך אויסגעדרייט צו 
0 אים. -- װאָס ווילסטו? --- האָט ער אַ װאָרטשע געטאָן, אַראָפּרוקנדיק דעם 
קאַפּעליוש נאָך מער פון שטערן. דער ריקשע-פירער האָט זיך פאַרריכט 
- דאָס היטעלע און געענטפערט, אַז ער וויל זיך דורכשמועסן. -- זאַלבע- 
- דריט -- האָט ער דערקלערט, א מיטן בליק אַף יאַקובן --- דאָס 
- איז מײַנער אַ קאָלענע. דאָן ג געטאָן דעם קאָפּ צום 
טראָטואַר --- זײַנען אויך קאָלע:ן. אי זאָג איך -- האָט ער געלאָסן פאַר- 
3 ענדיקט --- בעפער רויָק. 

שי די װײַטערדיקע געשעענישן האָבן זיך אָפּגעשפּילט אויסערגעוויינלעך 
- שנעל. יאַקוב, װאָס איז בעייסן שמועס געשטאַנען װי אַ פּאַרשטיינערטער 
. = יט די פּאַרשװוויצטע הענט צעשפּרײיטע הינטער זיך אַף דער װאַנט, האָט 
א שפּעטער ניט נעקענט אויפלעבן אין זיקאָרן דעם סיידער פון די פאַקטן. 
: פּאָשעט: ער האָט פּלוצלינג דערהערט אַ טעמפּן אָפּקלאַנג; אין דער זעלבי- 
| קער פעקונדע האָט ער דערזען לעבן די פיס זענאָנס צונויפגעדרייטן קער- 
ער און דעם שטרויענעם קאַפּעליוש, װאָס האָט זיך נעקייקלט איבער דער 
ערד; נלײַכצײַטיק האָט ער דערפילט, אַז עמעצנס אַ האַנט האָט אים א 
שטופ געטאָן פאָרויס צו דער גאַס. --- דאָס היטל! -- האָט עמעצער לעבן 
: | אים אַ געשריי געטאָן אין מיטן פון דער אַלגעמיינער טופּערײַ. אַפן קאָפּ איז 
אים אַרויפגעפאַלן אַ ווייכע שאָרסקע זאַך -- ער האָט פאַרשטאַנען, אַז ער 
- דאַרף דאָס אַדאָפּרוקן נידעריק אַף די אוינן. פון דער לינקער זײַט האָט זיך 
דערנענטערט די קלינ;ערײַ פון אַ טראַמװײַ. --- ניכער! --- האָט אונטערגע- 
אט אַ פאַרסאַפּעטע שטים, אַ צווייטע שטים האָט נגעשריַען פון טויער. 
| יאַקוב איז װוידער אונטערנעשטופּט געװאָרן, ער האָט פאַרלאָרן דאָס 
: גלײַכגעװיכט, דאָס היט? האָט זיך אַראָפּגערוקט אַף די ברעמען. אַ װײַלע 
= שפּעטער האָט ער באַמערקט װי דער גרויער אַספאַלט אַנטלויפט אונטער 


א 


ברוסט. --- האַלט זיר באַם א 2 האָט ער דערהערט א א באמע? 
איבערן א -- אָבאָזשנע! 


זזל 


אֶקופּירט פון די דײַטשן, אָנגעהאַלטן אַ װידערשטאַנד-באַועגונג. זי אי 
באַשטאַנען אין דעם, װאָס די פעלקער, װאָס האָבן ניט געקענט זיך 
מיט די דײַטשן אַף די פּראָנטן, האָבן זיי געשטעלט אַ װױידע-שטאַנד באַ 
עס האָבן אין איר אָנטיילגענומען דעריקער יונגע מענטשן; אייניקע. 


שפּיל און ריזיקע. 2 
אַזױ אַרום האָט אין מעשעך פוֹן איבער פינף יאָר, ניט נעקוּ 
היטלערס גלענצנדיקע ניצכוינעס, קיין. איין פאָלק ניט אַװעקגעלײגט. 


ס'איז גענאַנגען אַ רעגן, אין די קאַפּעען זײַנען געזעסן מענטשן, די טרא 
װײַען האָבן רויִק געקלונגען אף די רעלצן, די דורכנייערס האָבן נעמא 
זייערע אײַנקויפן אין די קראָמען --- און אין שטאָט האָט דאָך אָנגעהא 
אַ מילכאָמע. די שלאַכטן זײַנען דאָ, פאַרשטייט זיך, געווען קורצדוי 
דיקע, איך געדענק א געוויסן פראָסטיקן טאָג, ווען אַ זעכצניאָריקער י 
אין א ציקליסטן-היט? האָט אַף ראָג ווילטשע און מאָקאָטאָווסקע דערלא 
צוויי שאָסן אַף א מאַנספּאַרשױין אין אַ גרויגרינעם מונדיר, װאָס האָ 
אויסגעשטיגן פון אַן אויטאָ. דער דײַטש האָט אַ מאַך געטאָן מיט די הענ 
דער ייַנג? איז אַנטלאָפן אין דער ריכטונג פון דער פּיַוסינאַס = ך אָט 1 : 
איז געװוען די נאַנצע שלאכט, , 
די דײַטשישע מאַכט האָט זייער שלעכט באַהאַנדלט דעם דאָזיקן מין / 
זעלנער, יעדער רעגע האָבן זיי געדאַרפט דערװוארטן אַ טויט אַן ער : 
וי אַפן פראָנט. מען האָט זיי פאַרשפּאַרט אין טורמעס אָדער אין לאַגערן, 
פונװאַנען זיי האָבן זיך קיינמאָל ניט אומגעקערט. אויך זייערע מישפּאָכעס 


- םשו 9ן 


- זײַנען געװוען אויסנעשטעלט אֵַף פאַרפאָלגונגען. פון דעם אין דעריבער 
לא אַז דער אָנטיי?ל אין דער ווידערשטאַנד-באַװוע:ונג האָט געפאָדערט 
א סאַך דרייסטקייט און גרייטקייט צום טויט. 


איינער פון די פיל צענטערן פון דער באַװעגונג איז געווען אַ געוי- 
- סע דירע אַף דער גאַס סאָלעץ. זי איז געווען גלײַכצײַטיק אַ שטיצפּונקט 
| און אַ קאמף-באַזע. דאָס הויז האָט אויסגעזען גאַנץ געוויינלעך: נעל, הויך, 
א ביס? אַרומגעדראַפּעט, די ווענט פלאַכע, אָן באַלקאָנען און גזימסן. די 
?. פאַררונענע ערטער פון רעגנס האָבן מיַעס געמאַכט דאָס הויזן שוין פון 
יאָרן, אָבער באַ זײַן נישטיקן אויסזען האָט דאָס ג;עהאַט אַ קנאַפּע באַדײַ- 
 -‏ טונג. אינעװײיניק האָט זיך עס אויסגעצייכנט דערמיט, װאָס דורך זײַן 
יי 7 טייל האָט מע זיך געקענט דערלאַנגען אַף די גערטנער, װאָס 


מאָלט איז עס אַף אַ װײַלע ענלעך געווען צו אַ שיף, און מען האָט זיך גע- 
קּענט פּאָרשטעלן, אַז עס שווימט אַפן יאַם: אָבער דער איינציקער מענטש, 
װאָס האָט געהאַט אַ געלעגנהײַט פאַר אַזעלכע פּאָעטישע אײַנדרוקן אין 
געווען דער הויז-וועכטער מיט די נעלע װאָנצן, װאָס האָט אַלע טאָג פאַר- 
קערט דעם ברוק פאַרן הויז; אין מאָמענטן פון מידקייט האָט ער פאַרהויבן 
דעם קאָפּ צום הימ? און אָננעשפּאַרט אַפן בעזעם האָט ער נעקוקט אַף : 
!אַרבײַפליִענדיקע װאָלקנס; ס'װואָלט אָבער געווען צו איבערגעאײַלט 
זאַכן פון דעם אויספירן וועגן זײַן פאַנטאַזיע. 

- - די דירע אַפן דריטן שטאָק, װוּהין פיאַלקא. האָט אַרײַנגעפירט יאַ- 
ובּן, האָט ניט אויסגעזען געהיימנישפול. אין ערשטן צימער איז געשטאַ- 
ען אַ קײַלעכדיקער טיש געדעקט מיט אַ סערוועט אין גרויע קווייטן, אַף 
| נלעזערנער שאַפֿקע האָט געטיקעט אַ זייגער, באַ דער װאַנט איז געשטאַ- 
אַ קאַנאַפּקע מיט פרענדז; איבער איר זײַנען געהאַנגען צוויי פאָטאָגראַ- 
-- אַ מאַן און אַ פרוי אין כאַסענע-קליידער. דער פענצטער איז 
פּאַרשטעלט געווען מיט אַ פאָרהאַנג? פון װײַסן מוסלין; יענעם טאָג אין 
נד. געווען אָפּן, דורכן פאָרהאַנג?, באַװענט פון װוינט, האָט זיך דורכגע- 
די זון. 

-- מיר זײַנען דאָ... -- האָט געזאָגט פיאלקאַ און זיך געזעצט אֵף 
* קאַנאַפּע. ביידע זײַנען געווען פאַרסאָפּעט. יאַקוב האָט זיך אָנגע- 
יט מיט דער פּלײיצע אין קאַכל?-אױװן אין ווינקל פון צימער, באַ 
קאַן איבערן פּאָנעם װאָס איז רויט געווען פון אַנשטרענגונג, האָבן 
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גערונען שנירלעך שווייס. װישנדיק עס מיט אַ טיכל, האָט ער אַ 
געטאָן צוֹ יאַקובן, ער זאָל זיך אָפּרוען; ער האָט אים אָנ;עװויזן א שטוי 
הינטערן טיש. אָבער יאַקוב האָט עס ניט באַמערקט. ער איז געשטאַנע 
מיטן פרעמדן היטל אין דער האַנט און האָט ניט געװאַנט א צוּ 
אין אַ וווינונג, װאָס איז אים אַזױי ווייניק באַקאַנט. 4 

די הויכע מיידל?, ואָס האָט זיי :עעפנט די טיר, האָט נעטראָ 
בלוזקע אין רויטע און בלויע קויקן. זי האָט זיי געבראַכט װאַסער. 
טרינקען; יאַקוֹב האָט דערזען אירע הענט: גרויסע, אַ ביסל ביינערר 
מיט קורצע נענל. פיאַלקאַ האָט איר געפרענט: טאַדעוש? -- האָט זי 
ענטפערט, אַז טאַדעוש איז נאָך ניט נגעווען. --- דאָס איז אַ קאָלענע -- 
האָט ער אין אַ ווײַלע אַרום דערקלערט, אָנװוײַזנדיק מיטן קאָפּ אֵף ‏ 
קובן. די מייד? האָט אַ קוק נעטאָן אַף אים און געענטפערט: גוט. ‏ -- ד 
נאָך איז זי פאַרשװוונדן אין שכיינעסדיקן צימער. א 

זיי זײַנען געבליבן אַלֵיין. זיי האָבן ניט נעקוקט איינער אַפן צווייטן, 
און ווען זייערע בליקן האָבן זיך באַנעגנט, האָבן זיי טייקעף אָפּגעקערט 
די אוינן, אַ ביס? פאַרשעמטע. דורכן פענצטער איז אַרײַנגעדרוננען ‏ 
היץ, האָט זיך געלייגט אַף דער פּאָדלאָגע, אַפן טיש אין, שפּאָרע, צעצי" 
טערטע פּלֶעקן. לעסאָף האָט פיאלקאַ נעזאָגט, אַז דאָרטן, אין טוי יער 
האָט ער טייקעף דערקענט יאַקובן, וי זיי װאָלטן זיך ערשט נעכטן 6 צעך 
שיירט אַף קאָפּינסקע --- און פון יענער צײַט זײַנען דאָך שוין פאַרבי מון 


אל 


יאָר. ו 

--- דו האָסט שוין אַזאַ פּאָנעם -- האָט ער דערקלערט -- אַז ס' 
לײַכט דיך צו פאָרנעדענקען. -- יאַ -- האָט יאַקוב באַשטעטיקט. 0 
זײַנען ביידע אַנטשװיגן געװאָרן, ס'איז געווען דושנע. אין אַ װײַלע אַרום. 


האָבן זי אַ קוק געטאָן אַפן זיינער: ער האָט געוויזן צוויי. --- ער אי 
באַלר קומען --- האָט געמאָלדן פיאלקא. ער האָט זיך אויפנעהויבן, זיך . 
איבערנעצוינן און נעזאָנט, אַז ער װאָלט זיך גערן דורכגעשלאָפֿן, װאָרעם. 
ס'איז הייס, ער מוז אָבער אַריבערפירן פּעקלעך אַף זשאָליבאָזש. זעענדיק ‏ 
יאַקובס אומרויקן בליק, האָט ער צוגענעבן: זיץ דאָ און האָב פאַר גאָר 
קיין מוירע --- און האָט איבערגעכאַזערט: ער דאַרף באַלד אנקּומען. 


מיט ביידע הענט צוויי גרויסע פּעק פאַרװיקלטע אין פּאַפּיר. פיאלקא ה : 
זיך פאַררויטלט און אַ מאַך געטאָן מיט די אַקסלען; דערנאָך אַרױם יע 
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אַפן קאָפּ זײַן נרין היטעלע, האָט ער אַ פרעג נגעטאָן, צי יאַקוב האָט ווג צו 
שלאָפן. --- ניין --- האָט שטיל געענטפערט יאַקוב. מיטאַמאָל האָט ער 
דערפילט, אַז ער איז זייער פאַרמאַטערט און האָט זיך אַוועקגעזעצט אַפן 
שטול, פיאלקא האָט אַף אים אויפמערקזאם אַ קוק געטאָן. אַז ער װועט 
קומען, װעט ער שוין עפּעס באַשליפן --- האָט ער אַ מרוקע געטאָן נאָך אַ 
װײַלע טראכטן. ער האָט זיך געזעננט מיט יאַקובן, פאַרזיכערנדיק אים, 
אז זיי זועלן זיך נאָך הײַנט זען און אַז די מיידל, װאָס האָט זיי נענעבן 
- טרינקען, װועט אָפּקאָכן אַ זופּ. אַפּ דער שוועל האָט ער זיך װוי אין קווענק- 
לעניש פאַרהאַלטן. --- האָב קיין מוירע ניט, יאַקוב --- האָט ער איבערנע- 
כאזערט שטי? -- איצטער וועלן מיר דיך באַשיצן... --- אומ:עריכט האָט 
ער א שמייכל נעטאָן צו יאַקובן, אַנטבלױזנדיק די יאַסלע מיט די צעשע- 
דיקטע ציין; ער האָט אויך ניט געקענט אויסבאַהאַלטן די שעמעוודיקייט 
פון זײַנע נעפילן, ער האָט זיך אָנגעברוינעזט נאָך אָט די ווערטער, קענטיק 
א צעפמישטער, דערנאָך האָט ער אַ ביס? נראָב אַ שטויס געטאָן די טיר מיט 
דער קּני און אַרױסנעטראָנן די פּעק, װאָרטשענדיק בייז אונטער דער נאָז. 


נאָך פיאלקאס אַרױסניין האָט יאַקוב געװאָלט צונויפנעמען די נע- 
- דאַנקען און ער האָט זיך אַרומנעקוקט איבערן צימער. אָבער אין קאָפּ האָט 
ער נעהאט בלויז דערשטוינונג, און דער צימער איז געווען א געוויינלע- 
בער. ער האָט זיך אויפנעהויבן פון שטול, קעדיי צוקוקן זיך צו די פאָטאָ- 
גראַפּיעס, װאָס זײײַנען געהאַננען איבער דער קאַנאַפּע: די פרוי אין שלייער 
האָט ;עהאַט אַ געוויינלעך אויסזען, דאָס זעלביקע דער מאַן -- כאָטש ער 
האָט געטראָגן שװואַרצע פאַרדרייטע װאָנצן; ביידע האָבן נעהאָט אַ נענוג 
טעמפּן און װײיניק אויסדריקלעכן בליק. --- טאַדעוש... --- האָט זיך מיט 
אמאָל יאַקוב פאַרטראַכט, דערמאָנענדיק זיך פיאלקאס ווערטער. פון דעם 
װאָס ער האָט נעהערדט איז אַרױיסנעדרונגען, אַז דער מענטש מיט דעם 
דאָזיקּן נאָמען װועט באַשליסן וועגן זײַן צוקונפט, יאקובן האָט ארומנענו- 
מען אַן אומרו און דערנאָך א װוידערווילן. ניט איך קען אים --- האָט 
ער געטראַכט -- ניט ער מיך. --- װוידער האָט ער זיך געזעצט אַפן שטול 
און אַראָפֿגעלאָזט דעם קאָפּ; שוין לאַננע כאַדאָשים װווי אומבאַקאַנטע מענ- 
- טשן ניבן זיך איבער פון האַנט אין האַנט זײַן נוירל. ער איז שוין זייער 
מיד געווען דערפון. צי לוינט עס? -- האָט ער זיך אומנע-יכט פאַרוװווּנ- 
דערט -- צי לוינט זיך עפּעס נאָך װעלן, פאַר עפּעס נאָך מוירע האָבן... 
- א װײַלע האָט ער באַדויערט דאָס טרעפן זיך מיט פיאלקאן; עס האָט זיך 
אים ;עדאַכט, אַז אַנשטאָט מיט אים צו אַנטלויפן, האָט ער געדאַרפט ניין 


1 
1 אי טניז 


גמן בי קאַזימיעזש. 


מיט זענאָנען. ,ער האָט מיך אויפגעהערט צו שלאָנן", האָט יאַקו 
טראַכט, , און האָט געװאָלט איך זאָל גיין מיט אים אין דער קאָמ 
טור; ער האָט געװוּסט, אַז מיט אַזאַ פּאָנעם לוינט זיך ניט צו גיין. 
אַנדערש", 


ער האָט אָנגערירט מיט דער האַנט די באַקן, װאָס האָבן נאך א 
פֿלאַמט נאָך זענאָנס קלעפּ. ס'איז אים אײַנגעפאַלן, אַז מענטשן דאַרפן 
ניט װוּנדערן: ניט געווען קיין אַנדער אייצע מיט אַזאַ פּאָנעם אין אַ 
צײַטן. אַ דעגע האָט ער עס אַליין געהאַלטן פאַר אַ כעט און מיסט, 
צוליב מידקייט האָט ער פּלוצלינג גענומען צווייפלען, צי האָט ער ר 
צו שיצן זיך קענן די מענטשן און קעגן טויט. : 

אין צימער איז אַרײַנגעקומען די מייד? אין דער קאָלירטער בלוו? 
זי האָט זיכער געמיינט, אַז ער אין אײַנגעשלאָפן, װאָרעם זי האָט או 
אָנגערירט פאַרן אָרעם. זי האָט געזאָגט, ער זאָל זיך אויפהייבן, װאָרעם ‏ 
זופּ װעט קאַלט ווערן, יאַקוב האָט באַדאַנקט, ער האָט געזאָנט, אַז ער א 
ניט הונגעריק. --- איך װעל שוין מוזן גיין --- האָט ער אַ שעפּטשע נע 
ניט נאָר אויפריכטיק מיט דער האָפענונג צו דערוויסן זיך פון איר ע 
פער עפּעס וועגן זײַן לאַנע. דעמאָלט האָט די מיידל אַ שמייכ? געטאָן 
יאַקובן. --- עסט אִפּ אַף זאַפּאַס --- האָט זי רויִק געזאָגט -- און נאָכ 
לייגט זיך צוֹ. --- מיטן בליק האָט זי אים אָנ;עוויזן די טיר פון שכיינ 
דיקן צימער. פּונקט אין דעם מאָמענט האָט זיך דערהערט אַ דרײַמאָליק 
קלונג, : 


דער טעלער זופּ איז געשטאַנען אַף אַ שטול צוגערוקט צו אַן אײַזע 
נעם בעט?; װײַטער אַרום איז געווען אַן אומאָרדענונג. װאָרעם דער צימעה 
ווּ יאַקוב האָט זיך געפונען האָט אויסנעזען אַ ביס? אַנדערש װוי. 2 
שכיינעסדיקער צימער. כוצן בעטל?, די שטולן און דער שאַפּע, אין 
מיטן צימער געשטאַנען אַ לאַנגער טיש פאַרשפּיייט מיט בערג צײַטוננען; / 
אַנדערע ר 0 גן באַ דער װאַנט געבונדן אין פּעקלעך. איבערן טיש 
איז נידעריק, אַף אַ לאַנגן שנור געהאַננען אַ לאמפּ מיט אַן אַליומינענעם 


אַנשמאט אַ פאָרהאַנג האט פאַרשטעלט דעם פענצטער פוֹן אויבן". 1 
יאקוב האָט זוך צוגעזעצט אָפְּן קַאֲנְטְ פון בֶעט; די לינקע אט 0 : 
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|| מאַכט אין אַ פויסט האָט ער אַװעקנעלײנט אַף דער קני, מיט דער רעכטער 
- האָט ער אָנגענומען דעם לעפל, אָפּבײיננדיק עטװאָס דעם קליינעם פיננער, 
{ װי די מאַמע האָט אים געלערנט. אָבער איידער ער האָט באַװיזן אים צו- 
| טראָגן צום מוי?, האָט זיך געעפנט די טיר --- װוידער איז אַרײַן די מיירל. 
אי זי האָט געזאָנגט: אַ נוטן אַפּעטיט --- אוּן גענומען איינס פון די פּעקלעך, 
| װאָס זײַנען געלעגן באַ דער װאַנט. -- אַ דאַנק -- האָט אַרױפגעשעפּ- 
ששעט יאַקוב; ער האָט זיך פאַררויטלט ניט אָפּװענדנדיק די אויגן פון טע- 

פֿער. אַרױסנײענדיק האָט זי נעלאָזן די טיר אַ ביסל אָפן. יאַקוב האָט אוים- 
- געהערט צו עסן, װאָרעם דורך דע? ברייטער שפּאַרונע האָט ער איצטע- 
8 עזען װאָס עס איז פאָרגעקומען אין צווייטן צימער. אַפן ברענ טיש איז 
- געזעסן אַ יונגער באָכער אין אַ צעשפּיליעטן רעק? און אַ שילערשן היטל, 
יננדיק מיט אַ פוס אינדערלופטן. די זון איז אים נעפאַלן אַף דער באַק, 
אַז מ'האָט דײַטלעך געקענט זען דעם העלן גאָלדיקן פּוך פון דעם 
אך ניט-נענאָלטן אָנװוּקס. פון אונטערן דאַשיק פון זײַן היטל, װאָס איז 
געווען פּאַררוקט אֵף אַ זײַט, האָט זיך אַרױסנערוקט האָר אין קורצע צע- 
שויבערטע לעקלעך. יאַקוב האָט אַװעקגעלײנט דעם לעפל און זיך צונע- 
ט צום באָכערל. אַ װײַלע האָט אים די מיידל פאַרשטעלט: זי האָט אים 


! האָט עפּעס אַ זאָג געטאָן שעפּטשענדיק און דערנאָך זיך אי און 
זאָט אַ הייב געטאָן מיט די 
, אויפבינדנדיק דאָס שטריק? פון א פאַרבונדענעם גע --- און פיר 
אויף אָנשטענדיק. ר באָ- 
האָט איר דעדלאַנגט די לעדערנע טעקע. פון אונטער דער ניט-דער- 
עטער בלוזקע האָט אַרױסנעקוקט אַ שטיק? אַקסל אירער און אַ סטענ- 
פון ביוסטהאלטער. בעייס זי האָט אײַנגעליינט די צײַטונגען אין דער 
קּע, האָט ער נעגענעצט און געדרייט אַרום פינגער איינס פון זײַנע לעק- 
ויגנדיק אַלץ מיטן פוס פון לאַנגװײַליקײיט. --- פאַרטיק? --- האָט ער 
! געפרעגט ווען זי האָט צוֹגעמאַכט די טעקע. --- גיב אַכטונג אין 
- האָט געזאָגט די מיידל. דער באָכער איז אַראָפּגעשפּרונגען פון טיש 
האָט אָננעטאָן דאָס היט?, און זי האָט ווידער אויפ:עהויבן די הענט 
צ ליכטן אים די האָר. א זײַנען זי ביידע ר אי יאַקוב 


ונענומען פון קאָפּ דאָס היט? און אים צונענלעט די האָר. דער באָ- 
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לײַוונטענעם מאַנטל. ער איז געשטאַנען אַנטקעגן יאַקובן מיטן קאָפּ או 
דרייט צו דער אָפּענער טיר און האָט דערציילט וועגן סקלאדן, װאָס 
אָפּגעברענט. --- אַ דיין שטיק? אַרבעט, מומינקע -- האָט ער נע 
פריילעך, אַרױיסציִענדיק עפּעס פון אונטערן מאַנטל. יאַקובן האָט זיך / 
געדאַכט, אַז דער אומבאַקאַנטער האָט צו אים צונעווונקען, וי אײַנפאַר 
שטייענדיק זיך, אָבער איידער ער האָט באַװיזן נענוי עס צו באַטרן 
איז ער ווידער אײַננגעשלאָפן. ווען ער האָט זיך אויפנעװעקּט צום צו 
מאָל איז שוין געווען פינצטער, דורך דער אַ ביס? אָפּענער טיר פון צ 
צימער האָט זיך געהערט פיאלקאס שטים. מ'האָט אים לײַכט נע 


געהערט אַ ביסל אומבאַזינט. --- פיאַלקאַ... -- האָט ער אַיויסגעמו 
שוין פון שלאָף. 

לעסאָף האָט אים אויפגעוועקט דאָס ליבט. ער האָט זיך אויפגעזעצט 
אַפן בעט, פּינטלענדיק מיט די אויגן. -- יאַקוב -- האָט זיך עמעצער 
= ארי פון 0 טיש. 0 יאַקוב א ניט 0 יי 


דאָס ער'שטע מאָל 7 אַ סאַך יאר 
לאָמפּ אין 04 װאַצעק פּאנקראט. 


װוינט צו זאַכן ניט געוויינלעכע. דאָס אי פון מענטשן האָט זיך ד, 7 
מאָלט געוויקלט פון צופאַל צו צופאַל. -- די גאַסן -- האָט עמעצער ד 
נים לאַנג שא יע = רתוס וו מיט אומוארטיי יי 


 טָאה ואר סמ פון א טא אַפן צווייטן,‎  + 
4 / זיך ניט איין מאָל אויסגעקליבן דעם גוירל אַף אייביק.‎ 
די אי האָבן עס גאַנץ לײַכט יט פאַר טי וו‎ 
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א זיי שוין ניט געװװוונדערט ניט די אויסערנעוויינלעכקייט פון זייערע 
- טויטן, ניט די ניסימדיקייט פון זייער לעבן בלײַבן. ווען דער מענטש הער 
- זיך אויף צו װוּנדערן, שאַפט ער אַזױ אַרום אַ פּלאַץ פאַר ניט מענטשלעכע 


{ | ערשטע זיך אויפגעהערט צו װוּנדערן אַפּ דעם װאָס זיי אַלין האָבן געטאָן. 
ר - פון זינט דעם אַנטלויפן פון מאלינאס קעלער ביז דער באַנענעניש 
 -‏ מיט פּאנקראטן, אַף ניט קיין :רויסן שעטעך, אין ניט קיין לאַנגער צײַט 
-- האָט יעדער טראָט יאַקובס נעקענט יעדער רענע ענדערן זײַן גוירל; 
- יעדער דורכנייער האָט געקענט מאַכן אַ סאָף צו אים; יאַקובס גוירל אין 
-. פון אנהייב אָן נעווענדט געווען פון דעם, װאָס מ'האָט די דורכגייערס 
- | אין גאַס געלערנט ועגן זײַן פּאָנעם. 

אין אַ וועלט אַזאַ אויסטערלישער קען אַלץ פּאַסירן. אַן אַבסורד, קען 
מען זאָגן, ראַטעװעט דאָרטן פון אַן אַבסורד, אַ צופאַל פון אַ. צופאַל. 
פיאַלקא האָט געראַטעװעט יאַקובן פון זענאָנען און מ'קען עס באַט-אַכטן 
יי וי איינער ווי? --- פֿאַר דער האַשנאָכע אָדער װי אַ צופאַל. פּאנקראט 
האָט עס דאָך דערקלערט אַנדערש: --- געראַטעװעט האָט דיך --- האָט ער 
זאָנ:ט --- די באַריקאַדע אַף קאָפּינסקע. ער האָט דערבײַ געלאַכט, און 
װײַל יאַקוב האָט ברייט צעעפנט די אוינן און ניט פאַרשטאַנען, האָט פּאנ- 
קראט דערקלערט, אַז ער װעט עס באַלד דערװײַזן. ער האָט אַרײַנגערופן 
יאלקאן, װאָס האָט אין שכיינעסדיקן צימער געשמועסט מיט דער מיידל. 
- פיאלקא --- האָט ער פּײַערלעך געפרעגט, אָנװײַזנדיק אַף יאַקובן -- 
ער אין דאָס? -- אַן איינענער פאטשעט -- האָט געענטפערט פיאלקא 
אָך אַ רעגע טראַכטן. -- פונװאַנען ווייסטו עס? -- איז צוגעשטאַנען 
אנקראט. פיאלקא האָט געמאַכט א באַלײידיקטע מינע און געענטפערט, 
יאין דער װוײַס?-נעגנט האָט נאָך קיינער אים , ניט געמאַכט צו נאַר", 
איך קען אים פון קאָפּינסקע -- האָט ער אַ בודטשע געטאָן און צו- 
עבֿן, אַז דאָס אין נענונ. דעמאָלט האָט זיך פּאנקראט אַװעקנעזעצט 
ײַטנדיק אַפּן שטול און פּאַמעלעך געפרעגט, צי װאָלט פיאלקא געבראַכט 
הער, אַף סאָלעץ, יאַקובן, ווען ער װאָלט אים ניט געקענט און ניט גע- 
וּסט, װוער ער איז. נאָך אָט דער פראַגע האָט פיאלקא זיך שטאַרק פאַר- 
כּט, לעסאָף האָט ער, אױיסמײַדנדיק יאַקובס בליק, געענטפערט שטי?: 
. == א װײַלע האָבן זיי נעשוויגן. יאַקוב איז געזעסן אַפן בעט און האָט 
ידט דעם בליק פון פּאַנק-אטן אַף פיאלקאן און צוריק. 


- דערשײַנונגען. די חײַטשן -- מען דאַרף עס פעסטשטעלן -- האָבן די. 


אים אויממערטואם אין די אוונן און געשוויגן, 


-- עס װעט דיר דאָרטן ניט זײַן שלעכט --- האָט פּאנקראט . 
קלערט -- העכסטנס לאַנגװײַליק. עס וועלן דיך זיכער נעמען צו זיך ; 
לערערקעס, טשודאַטשקעס; מיט פערציק יאָר צוריק האָבן זיי געווא 


א שנאארטן אַ וועפכן ס'איז טי יה דראָנג, אמט מיט אַ- לא 
אין קאָפּ. איך נלייב, אַז עס װעט דיר ניט זײַן שלעכט. דאָס אין אַ 1 
הויז. 2 
יאַקוב האָט צונעשאַקלט מיטן קאָפּ,. פּאנקראט האָט אַרױסנענוּ 
פון קעשענע צוויי פּאַפּיראָסן; --- ווילסט פאַרדײיכערן? -- האָט. 
פרעגט -- דאָס מאַבט נוט. --- יאַקוב האָט זיך ניט אָפּנעזאָגט, ה 
ער האָט שטענדיק נערויכערט וייניק און אין קעלער האָט ער זיך / 
אינגאַנצן אָפּגעזאָגט. דערלאַנגענדיק דאָס שוועבעלע, האָט פּאנקראט א 
מערקזאַם אים אַרײַנגעקוקט אין די אוינן. יאַקוב האָט באַנעגנט זײַן ב 
און װוי דערמונטערט פון אים, האָט ער פּלוצליננ אַ זאָנ נעטאָן; פּאַנק 
צי װאָלט איך ניט געקענט פאַרבלײַבן דאָ? 0 
-- דאָ? --- האָט זיך פּאנקראט פאַרכידעשט -- אַף סאָלּעזף 
-- 2 --- האָט יאַקוב באַשטעטיקט. 


פּירן, װאָס האבן זיד געואלגערט אַם דער פאַרלאַנע. ‏ יאַקוב הא / 
אַראָּגענומען פון אים די אויגן. 


א 
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{ == איך ווייס --- האָט ער נעענטפערט, ווען פּאנקראט האָט זיך ווי- 
: דער פאַרהאַלטן פאַרן בעט. 

{. פ'איז אַריבער אַ לאַנגע װײַלע. פון שכיינעסדיקן צימער האָט זיך נע- 
ערט פיאלקאס פײַפן; װײַזט אויס, ער זיך געלאַנגװײַליקט. פּאנקראט 
/ 1 אָט געװאַרט, אָנגעשפּאַרט אַפן טיש, פאַרשטעלנדיק מיט זיך דעם לֶאֶמפּ. 
| א יוב האָט איצטער ניט געקענט זען דעם אויסדרוק פון זײַן פּאָנעם, װאָס 
ז געווען אין שאָטן, אָבער ער האָט געװוּסט, אַז פּאנקראט קוקט אַף אים. 
! האָט איבערגעכאַזערט: איך ווייס --- און האָט זיך פאַרטראַכט, זוכנדיק 
- פּאַסיקע וװוערטער. דערנאָך האָט ער אומזיכער צוגענעבן;: איר קעמפט 
אָ מיט די דײַטשן . . . 

פּאַנקראט האָט זיך װידער צעלאַכט. ער האָט צעפירט די הענט און 
וגט, אַז טאַקע, מען קען עס אַזױ אָנרופן. -- פיאלקא --- האָט ער אַ 
געטאָן אַף דער טיר --- רופט עס אַ ביסל אַנדערש. אָבער סאָפקאָל- 
-איז דעל אונטערשייד בלויז אין דער טערמינאָלאָגיע. לאַנג ביסטו 
ען אַליין? -- האָט ער געפרעגט. 

| -- פינף כאַדאָשים --- האָט אויסגערעכנט יאַקוב -- פון מאַרץ ביז 
י בין איך נעזעסן אין קעלער. 

- אַפּן פּאָנעם איז אים איצטער געפּאַלן די שײַן, מאַכמעם פּאנקראט 
| זיך װידער צוגעזעצט צו אים און אַנטהילט דעם לאָמפּ. יאקוב האָט 
פילט זײַן האַנט אַפן קאָפּ; ס'האָבן זיך אים דערמאָנט די נעכט אַף 


ינא 


ינסקע און ער האָט אָפּנעזיפצט אַ ביסל אַ גערירטער. 
-- בֿיסט אויסגעצערט ; 
האָט געזאָגט, אַז פון יאַקובן איז געבליבן ווייניקער, װוי ווען ער. איז 
וים פון טפיסע. יאַקוב האָט געעפנט דאָס מויל, קעדיי דאָס צו דער- 
: ער האָט נעװאָלט באַמערקן, אַז דאָס לעבן אין טפיסע קען מען 
אַרגלײַכן מיט דעם, װוי ער האָט פאַרבראַכט די פיר יאָר מילכאָמע 
ובער אין לעצטן מאָמענט האָט ער באַשטימט צו שװײַגן. פּאנקראט 
יט עפשער געקוקט ניט גוט דערויף: ס'איז ניט געווען מענעריש צו באַ- 
ען זיך מיטן איינענעם אומנליק. 

. פיר יאָר -- האָט נגעזאָנט פּאנקראט. --- אין פעפּטעמבער פון 
| האָבן מיר זיך צעזעגנט אַף אָכאָטע. דו האָסט געװאָלט גיין מיטן 
קיין פּ.. 
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צעבראָכענע שויבן, די זעק מיט זאַמד, דעם שטויב װוּ ס'האט 

טשעט צעבראָכן גלאָז -- און דעם רויך, א צעצויגענעם אין / 
פּאַסן איבער די דעכער. ער האָט געזאָנגט, אַז ער געדענקט יענעם טפ 
איז דעמאָלט אַװעק זוכן זײַן מוטער און ער האָט זי געפונען אין וּ 
דער דירע אַף לאָנקאָװע, װאָס איז שוין געווען א { 
דײַטשן, 


האָט ער ניט קיין יט ער האָט דערציילט פּאנקראטן, וי אי 
ערשטע יאָרן אין נעטאָ האָט ער נעלעבט זאַלבענאַנד מיט דער מאַמ 
ס'איז נאָך ניט נגעווען אַזױ שלעכט -- האָט ער זיך דערמאָנט -- 
אַפּילע געקענט עפּעס פאַרדינען, מיר האָבן נעװוינט בא פרײַנ 
מענטשן. שפּעטער זײַנען זיי אויפנעשטאָרבן. ער האָט באַמערקט, א 
מילכאַמע-צײַט שטאַרבן די פריינטלעכע מענטשן די סאַמע ערשטע, 
נאָך האָט ער אין עטלעכע ווערטער נעשילדערט זײַן אַנטלויפן מיט 
אַפּפעלן און די ווייטערדיקע פּאַסירונגען ביז מאלינאס טויט. ער האָ 
| אויסנעדריקט ווענן אים; דאָס איז זייער אַ גנוטער און פרײַנטלעכער מ 
ער איז אויך געווען אין טפיסע. -- ער האָט געפרענט פּאנקראטן, 
האַלט ער ניט, אַז די טפיסע פאַרבינדט די מענטשן צװוישן זיך. 4 

--- מענלעך -- האָט זיך פאַרטראכט פּאנקראט -- אָבער ניט אל 

מען. --- לויט אים פאַרבינדט די טפיסע צװוישן מענטשן ענלעכע: אַ 

| לעכע מיט ארנטלעכע, פאַרברעכערס מיט פאַרברעכערס. יאַקובן האָט עס 
פאַרשאַפט פאַרגֶעניגן: אַ סװאָרע, אַז ניט געקוקט אֵף זײַן פאַרבר 
האַלט אים ניט פּאנקראט פאַר קיין פאַרברעכער, אויב ער האָט זיך געקע 
באַפּרײַנדן מיט אים אין טפיסע. אַ װײַלע שפּעטער האָט ער זיך אַרױ 
זאָגט, אַז די צוויי מענטשן, פון וועלכע ער האָט באַקומען הילף ‏ 
אַנטלויפן פון נעטא, זײַנען טאַקע קאָלעגן פון יענע צײַטן. ער האָט באַנוצט 


ײַנטשאַפט. דעמאלט. אע און איצטער דו. - האָט עֶר גע 
זאגט -- ניט רעכענענדיק, פאַרשטייט זיך, פיאלקאן, א 
אַפּן קלאַנג פון אָט דעם נאָמען האָט פּאנקראט א שמייכל באיאון 39 


, 
: 
' 
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! טיק אַ פריילעך געװאָרענער, --- פיאלקא --- האָט ער געזאָגט --- אין אַ 
. בּראַווער יוננ. --- ער האָט דערציילט יאַקובן, אַז פון סעפּטעמבער אַף קאָ- 
| פּינסקע האָבן זיי זיך די גאַנצע צײַט געהאַלטן צוזאַמען און אַן פיאלקא 
: - פלעגט אים אָפּט דערמאָנען: --- איר געדענקט יאַקובן? אַ וווילער פאַטשעט 
: : יגעווען. -- בעעמעס? -- האָט זיך יאַקוב דערפרייט --- איך האָב זיך עס 
גאָרניט פּאָרגעשטעלט. --- ער האָט אַ שעפּטשע געטאָן, אַז אויך ער האָט 
גפײַך ליב באַקומען פיאלקאן. פּאנקראט האָט אים פאַרזיכערט, אַן ער קען 
! אָן ספייקעס האַלטן פיאלקאן פאַר אַ פרײַנט. --- אין זײַן זיקאָרן --- האָט 
?ער געלאַכּט -- איז די פאַרטיידיקונג פון װאַרשע אַה אייביק געבליבן 
- פּאַרבונדן מיט דײַן נאָמען. -- דעמאָלט אי יאַקוב שטאַיק גערירט גע- 
: | װאָרן, מאַבמעס ער װאָלט קיינמאָל ניט גענלויבט, אַז אין עמעצנס געדע- 
| כעניש זאָל עפּעס זײַן אַם שטענדיק מיט אים פאַרבונדן, ביפראַט נאָך די 
-. פאַרטיידיקונג פון װאַרשע. --- ער איז אַ וווילער באָכער --- האָט איבער- 
עכאַזערט פּאנקראט. ער האָט צוגענעבן, אַז פיאלקא האָט מיט אַ ואָך 
צוריק פּאַרלאָרן נאָך אַ צאָן פון פאָרנט, צום נליק אַן אונטערשטן. 
 -‏ ווידער האָבן זיי פאַררייכערט פּאַפּיראָסן, הינטער דער טיר האָט 
יאלקא אויפגעהערט צו פּײַפן, גלײַך וי ער װאָלְט זיך אָנגעשטויסן, אַז 
ער שמועס איז וועגן אים. אין אַ וװײַלע אַרום האָט יאַקוב אָפּגעהוסט און 
| פרעג געטאָן ניט דרייסט: 
 |‏ -- צי מוז איך אַהין פאָרן? 
- -- ניין --- האָט געענטפערט פּאנקראט --- אָבער עס װאָלט געווען 
עסער פאַר דיר. דאָרטן וועסטו זײַן זיכער. 
 -‏ -- כ'פאַרשטיי --- האָט א מרוטשע געטאָן יאַקוב. נאָך אַ קורצן 
שװײַגן האָט ער דאָך געמאָלדן, אַז ניט אין דעם גייט אים. --- מיין ניט, 
אַז יאיך בין אַ פּאַכדן, וואצעק. 
| = פּאַנקראט האָט אַ הייב געטאָן מיט די אַקסלען. --- מ'דאַרף ניט זײַן 
| יין פּאַכּדן אַף צו מוירע האָבן פאַרן טויט --- האָט ער געענטפערט. -- 
= וער פּון אונדז װאָלט װעלן שטאַרבן? פרענ פיאלקאן. 
! יאָקוב האָט זיך געזעצט אַפן בעט, האָט געבעטן נאָך אַ פּאַפּיראָס, 
רנאָך האָט ער געזאָגט, דרייענדיק מיטן קאָפּ ; 
| -- כּ'האָב קיין מוירע ניט פאַרן טויט, ניט אין דעם גייט מיר. איך 
ואֶל פּונדעסטװענן ניט געװאָלט שטאַרבן דערפאַר װאָס איך בין אַ ייָד. 
פּאנקראט האָט אַ קוק געטאָן אַף אים מיט פאַרװוּנדערונג; 


ספּו | 0 יו יעזש 


ואס צו טאָן; אָדער מוירע שי אָדער טראַכטן, 
--- נו, איז װאָס-יזשע האָסטו אַױסגעטראַכט? 
יאַקוב האָט זיך צונערוקט צו אים און האָט ווידער אֶפּנעהו 
--- כ'האָב עפשער ניט קיין סאַך אויסגעט-אַכט -- אָבער כ'האָנּ 

דערטראַכט, פאַרװאָס איך האָב מוירע. איך האָב מוירע, פּאנקראף 

שטאַרבן בלויז דערפאַר, װאָס איך בין אַ ייָד. פאַרשטײיסט? 0 
--- ניין. אָבער רייד ווײַטער. א 
--- איך האָב מוירע צו שטאַרבן בלויז דערפא-, װאָס איך ה 

און ניט קיין אַנדער פּאָנעם -- האָט ער דערקלערט מיט אָנשטרענ; 

בלויז דערפאַר, װאָס איך הייס יאַקוב גאֶלְד... מיר דאַכט זיך, אַז אַ ‏ 

דאַרף ניט אומקומען בלויז דערפאַר ער ער איז... עפּעס אַנדערש אי 
האָז. אָבער אַ מענטש, אין אַזעלכע צײַטן וי הײַנטיקע, װוען מענט 
קעמפן, דאַרף שטאַרבן דערפאַר, װאָס ער טוט. װאָרעם אָט, טו אַ קוק 
מײַן פּאָנעם. עס זאָגט גאָרניט, כוץ אַז, עס איז אַ ייִדישס און אַז אַ 
האַסן עס. דאָס איז צו װוײיניק, אַף דאָס צו פאַרטײידיקן, אַף צו שלא 
דערפּאַר. װאָס גייט מיר אָן, װאָס פאַראַ פּאָנעם איך האָב. פא 
קען מען נאָר דאָס, װאָס מ'האָט בעעמעס לִיב. אַנדערש האָט דער 

קיין קויכעס ניט און ער וויל גאָרניט קעמפן. אָט דאָס פּאָנעם -- ה 

אָנגעוויזן מיטן פינגער -- איז אַן אומגליק. עס האָט באַ מיר אַלע. 

צוגענומען. : | 
= אס װאָלסטו ר פאַרטיידיקן? 


דערפון ניט געטראַכט. ווען מײַן מאַמע װאָלט געלעבט, לארט א הו פאַר- 28 
טיידיקט. אָבער זי איז געשטאָרבן פון טיפוס. און איצטער װאָלט איך ויז / 
יי יי מיט אײַך אֵף א 


האָט אויפּמערקזאם נעקוקט א אים. יאַקוב איז געווען א אַף. 
די באַקן זײַנען אים אַרױסגעטראָטן רויטע פלעקן, אָבער ער האָט שוין גע 
רעדט שטילער, עס האָט אים, מאַשמאָעס, פאַרמאַטערט דאָס רעדן. 
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-- דאָס גאַנצע לעבן פּײַניקט מיך דאָס דאָזיקע פּאָנעם -- האָט ער 
! לֶּעסַּאְףּ אָפּנעזיפצט. --- איך האָב שוין קיין קויעך ניט צו גיין דערמיט 
- ערגעץ אַנדערש. מענטשן געפינען אין דעם אַלץ, פאַרװאָס זיי האָבן פּײַנט 
. ייָדן, איך בין דאָך ניט ערגע- פון אַנדערע, און צוליב אָט דעם פּאָנעם 
. האָב איך דערהאַרגעט אַ מענטשן. מײַן לעבן, פּאנקראט, אין אַ ייִדיש 
| לעבן און ניט קיין געוויינלעך, מענטשלעך לעבן. צוליב דעם האָט זיך אוים- 
נעלייגט אַנדערש וי איך האָב געװאָלט. צוליב דעם בין איך שוין עפשער 
! אן אַנדערער װוי איך װאָלט געקענט זײַן, אָבער איך ווייס, אַז איך דאַרף 
פיין פון דאַנען. מײַן פּאָנעם װעט אײַך ברענגען אומגליק. 

{ - -- אויב דו ווילסט זײַן מיט אונדז -- האָט ער דערהערט פּאנקראטס 
- ריַקע שטימע -- טאָ בלײַב דאָ. דאָ, אין דער װוינונג האָט שוין לאַנ; 
- ניט קיין באַדײַטונג, װער װאָס פאַראַ פּאָנעם עס האָט. אין דעם מאַמענט, 
וען זיי װועלן אַהער אַרײַן, מוז יעדערער, וועמען זיי װעלן טרעפן, אומ- 
קומען. אַפֹּן אָרט, אָדער שפּעטער. אָן אונטערשייד ער איינער איז. אין 
- דער װווינונג װועט מען דיך ניט טויטן דערפּאַר, װאָס דו ביסט אַ ייָד. דער 
= ווא ס איז מאַסקים צו זײַן מיט אונדז, פאַרלירט זײַנע באַזונדערע צייכנס 
= און ווערט בלויז איינער פון אונדז. צו לאַנג ביסטו נגעווען אַליין, דערי- 
- בער נעמסטו אויף די זאַכן אַנדערש וי מיר. 

0 -- מײַן פּאָנעם -- האָט יאַקוב אַרױסגעשעפּטשעט --- דאָס איז אַ 
פּעסט, איך טאָר זיך מיט קיינעם ניט באַפּרײַנדן. שטענדיק ברענג איך 
אומנליק. 
0 --- אונדז איז שווער ‏ צו ברעננען אומנליק. מיר זײַנען ניט איין 
- מענטש, מיר זײַנען אַ סאַך. 

1 | = פּאנקראט איז אַנטשװיגן געװאָרן און האָט זיך פאַרטראַכט, אַ װײַלע 
: | איז געווען שטיל. 

יא --- הייסט עס, אַז איך מוז ניט גיין פונדאַנען ערגעץ אַנדערש? --- 
ואס יאַקוב געפרעגט. 

פּאנקראט האָט אַ הייב געטאָן מיט די אַקסלען. ער איז צו;ענאַנגען צו 
דער שאַפּע, האָט זי געעפנט און אַרוסגענומען פון איר אַ קעגנשטאַנד, 
אָס איזן דאָרטן געווען באַהאַלטן. דאָס זײַנען געווען פינף גראַנאַטן צו- 
פנעבונדענע מיט אַ רימען. ער האָט זיי אויפגעהויבן אין דער הויך, זיי 
ן געגלאַנצט אין דער שײַן פון לאָמפּ. 

--- ווייסט, װאָס דאָס באַדײַט? -- האָט ער געזאָגט פּאַמעלעך, קוקנ- 
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די גראַנאַטן, 
קיאיך וועל א דאַ -- האָט געענטפערט יאַקוב. 


װשר עם געדענקט. הא יאר 3, וועט זיך דערמאָנען, אַז 
אוינוסט פון יענעם יאָר איז געווען ניט װייניקער הייס פון יולי. די : 
געגנט, ניט געקוקט א איר נאמען, איז ניט קיין לופטיקער קװאַר יטאָל 


טײַך. דעריקער אַף סאָלעץ, צווישן בריק און טאַמקע, האָבן די ה : 
געבילדעט אַן עננן שפּאַלט, װוּ די צעהיצטע, פאַרגליווערטע לופט אי 
ווען דורכגעזאַפּט מיטן רייעך פון פערדישער האַשטאַנע און ביר; דאָ 
האָט זיך דערקלערט מיט דעם שטיפּלאַץ פאַר דראָזשקעס און עטפּע / 
שענקען. 6 
פון מיטן טאָג איז אַפן פאָרהעננל אין ערשטן צימער געלעגן דוי" 
דער װוײַסער מוסלין האָט דעמאָלט אויסנעעזן וי געוועבט פון היץ או 
ליכט. יאַקוב האָט ליב געהאַט צו קוקן אַףּ דעם. דאָס פאָרהענגל איז געוּ 
אַ וויכטיקע זאַך אין דער וווינונג אף סאָלעץ;: דער, וועמען די דײַט 
װאָלטן דאָ געטראָפן, איז געווען מעכויעוו אַראָפּצורײַסן עס און אַזױ אַר 
צו װאָרענען די אַנדערע, אַז מען טאָר ניט אַרויפניין אויבן. דעריבער 
דאָס פאַרהענג? געהאַנגען אַבי װוי, לײַכט צוגעטשעפּעט אַף איינציקע. 
דעם; קעדיי עס אַראָפּצורײַסן איז גענוג געווען איין פליק. 

די מייד?, װאָס האָט פאַרנומען דעם ערשטן צימער, האָט געהי 
װאַליאַ, זי איז געווען אַ ווייניק-ריידנדיקע, אַ ביס? אַ האַרבלעכע. בלוין. 
פון אירע אויגן האָט זיך יאַקוב געקענט אָנשטויסן, אַז זי פילט ניט צו אים. 
קיין אומווילן. אַףּ סאָלעץ האָט מען ניט געהאַט װענן איר קיין גוטע מיי-. 
נונג --- צופיל מענער האָבן באַזוכט איר וווינונג. און קעדיי אונטערצו=. 
האַלטן איר שלעכטן שעם, האָט זי זיך געקליידט שרײַעדיק אַרױיסרופּעריש. 
יאַקוב האָט באַמערקט, אַז יעדער מאָל פאַרן אַרױסגײן אין נאַס האָט זי זיך. 
געפאַרבט די ליפּן און באַקן מיט רויטער שמינקע און די װיַעס מיט. 
שװאַרצן טוש. דאָס שאַפן אַזאַ שיינבאַרקייט האָט געהאט אַ וויכטיקע באַ-. 
רעכטיקונ;: די מענטשן ווילן בעסער זײַן באַדדאָט אין זייער מאָאַל, אי 
דער אין זייער זיכערקייט. אַרױסגײענדיק פלעגט זי דערמאָנען יאַקובן,, ער : 
זאָל קיינעם ניט עפענען די טיר. א 

-- כ'וועל באַלד צוריקקומען -- לק זי זאָגן. --- גוט -- לעג 00 
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יאַקוב ענטפערן, און קוקנדיק אַף איר פלענט ער מיט געוויסנלייד פעסט- 
! שטעלן, אַז אירע באַשמינקטע ליפּן זײַנען רייצנדיקער ווי נעוויינלעך. 
0 אין קיך, אף צוויי קאַסטנס פאַרשפּרייטע מיט דעקעס, איז ;עשטאַנען 
אַ דרוקמאַשין, װאָס איז אַפן ערשטן קוק ענלעך געווען צו אַן אײַזערנעם 
שליטן. אויב װאַליאַן האָט מען אין שפּאַס גערופן , מומע", האָבן די מאַ- 
- שין אַלע אָנגערופן ערנסט , מאַמעשי", פון װאָס יאַקוב פלעגט װערן אַ 
ביס? גערירט; שוין לאַנג דאָך אַז ער האָט דאָס װאָרט ניט אַרויסגערעדט.., 
- די , מאַמעשי" איז געווען טעטיק באַנאַכט, די פענצטערס זײַנען דעמאָלט 
בּעווען פעסט פּאַרשטעלט און דאָס פעלן פון לופט פלענט אַרויסרופן אַזאַ 
: דוכאָטע, אַן די מענער האָבן געאַרבעט נאַקעטע ביזן גאַרטל. 
אין אַזעלכע טענ פלענט זיך פּאנקראט באַװײַזן פריִער װוי נעוויינ" 
עך. שפּאַצירנדיק איבערן צימער פלעגט ער דיקטירן ואַליאַן די טעקסטן. 
- יאַקּוב האָט ליב געהאַט דעמאָלט צו זיצן אַפן בעט און הערן. דער צימער 
4 -פּלענט :רוי וװערן פון רויך: פּאנקראט פלענט אַ סאַך רײַכערן און די 
: רעשטלעך װאַרפן װווּ ניט איז. דאָס קלאַפּן פון דער שרײַבמאַשין אוֹן דער 
| נקלאַנג פון זײַנע טריט פלענן זיך צוזאַמע:פלעכטן אין אַן אומענדלעכן 
יטם. יאַקוב איז נאָכגעגאַננען נאָך אים מיט די , דרייענדיק פּאַמע- 
עך דעם קאָפּ פון פענצטער צו דער טיר. אַמאָל פלענט ע- באַנע נענען 
יַן בליק, ער האָט אָבער געװוּסט, אַז דאָס האָט ניט 6 באַדײַטונג: פאַר- 
יאַכּטנדיק זיך איבער אַ זאַץ, פלעגט פּאנקראט זיך פאַרקוקן אין איין 
פּונקט -- און דאָס האָט געקענט זײַן יאַקוב, דער אַבאַזשור פון לֿאָמם 
אָדער דער טיש. 
אינאָוונט פלעגט קומען צו פאָרן פיאלקא, דעם גלעקל פון זײַן ריקשע 
: בן זיי שוין געהערט פון נאַס. ער פלענט כאַפּן ‏ שמועס מיטן הויזוועכ- 
עֶר װאָס פּלענט אין דער צײַט זיך אָפּרוען אַפן בע:נק? אין טויער. פיא?- 
- קא האָט געזאָרנט וועגן גוטע באַציוננען מיט אים -- מיט אַ ‏ כױידעש 
: וריק האָט ער אומזיסט אָפּגעפּירט זײַן טאָכטער מיט איר כאָסן אין קאָש- 
ציאָ? צו דער כאַסענע --- דאָס איז געווען די ערשטע כאַסענע אין שטאָט, 
כאָסן-קאַלע זײַנען געקומען צו פאָרן אין אַ ריקשע -- און דערפאַר 
גט ער זיך באַװײַזן אין דער וווינונג ערשט אין אַ פערט? שאָ אַרום. 
לט פּלעגט ער צוזאמען מיט יאַקובן זיך נעמען צו דער אַרבעט. מען 
} דאַרפֿן ,צו רעכט מאַכן די מאַמעשי?" איידער עס קומט אָן דער 
אַזױ אַז בעייס פּאנקראט פלענט פאַרענדיקן דיקטירן, פלע:ן זיי 
1 ר, דעם שריפט און די מאַכשירים. 


1948 


גאָס אָפּנוס, זיך גענעצט : אט און געטרונקען זשליאָקעג 
קאָל, װאַרטנדיק אַפן זעצער, װאָס פלענט געוויינלעך אָנקומען סאַמע 
דער פּאַליציי-שאָ, האָבן זיי אָפט גערעדט וװענן זיך און וועגן דעו 
כאָמע. מעיסטנטייל פלעגט יאַקוב אויסהערן די מײַסעס װאָם / 


געװאַ:טקײט אין די נעפערלעכע אונטערנעמונגען, װי אַזוֹי ‏ 
געהאַרגעט די שפּיצלען אין די נאַסן, ' 

אײינמאָל האָט פיאלקא אַ פרעג געטאָן יאָקובן, װי אין זײַן אֶך 
זאַציע-פּסײידאָנים. יאַקוב האָט זיך אַביס? פאַרלאָרן; ער האָט גֶעענטם 
אַז ניט שטע:דיק איז דאָך נייטיק אַ פּסיידאָנים. 

-- װאָס רעדסטו? --- איז פיאלקא געװאָרן נעקדענקט און האָט גע 
מען אויפװײַזן, אַז יאָקוב אין ניט גערעכט: פּאנקראסט הייסט אי 
טאַדעוש, צום זעצער דאַרף מען זיך ווענדן ,כאַװער װילגאָ", און 
פיאלקא, האָט דעם פּסײדאָנים ,סטערניק" (רודערער), | | 

-- וועלכן? -- האָט זיך יאַקוב פאַרינטערעסירט און געסוקט : ׂ 
מיט דערעכערעץ. 

-- סטערניק -- האָט פיאלקא פּײַערלעך געענטפערט, ער האָט אַ באַ 
װע: געטאָן מיט די הענט, װי ער װאָלט נעקערעוועט מיט זײַן ריקשע 
ער האָט צוגעגעבן: אַ פּסיידאָנים, ברודער, איז אַ וויכטיקע זאַך. ‏ - 

יאַקוב איז אומעטיק געװאָרן און האָט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ. אָב 
באַלד האָט אים פיאלקא אַ שטויס געטאָן אין אָרעם און נעפּרעגט, װי 
ער זיך אַן אייצע גענעבן אָן אַ הי א בין ער אין געקושען { 
אַף סאָלעץ, א 

-- כ'בין נעזעסן אין אַ קעלער --- האָט געשעפּטשעט יאָקוב - 
װאָס האָב איך דאָרטן געדאַרפט אַ פּסיידאָניםּ... 97 
ׂ --- און די כאַװויירים --- האָט זיך געכידעשט אלפ --- 0 יה 

גערעדט צו דיר? / 
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בי -- ניין -- האָט נגעענטפע-ט יאַקוב, קוקנדיק אַף דער פּאָדלאָנע. 
| א -- פיאלקא האָט זיך פאַרפֿראַכט, נלײַך יאַקובס ענטפער װאָלט אים 
שטאַרק נעקרענסט, דערנאָך האָט ער שאָקלענדיק מיטן קאָפּ געזאָגט, אַז 
- מיסטאָמע איז יאַקובן געווען שלעכט אַלֵיין. --- מיט מענטשן אין שטענ- 
6 בעסער -- האָט ער פאַרזיכערט -- װאָרעם איינער העלפט דעם 
;.- צווייטן, 

: 4 יאַקּוֹב האָט געענטפערט, אַז דעמאָלט אין קעלער האָט ער אָפּטמאָל 
ר עטראכט אַנדעיש, אָבער איצטער איז ער אויך מיט דער זעלביקער מיי" 


וד איידער עס קומט דער זעצער. 
אָבער יאַקוב האָט זיך פאַררויטלט און געזאָנט, אַז אָט אַזױ, אַפֿן 

רט, קען ער נאָרניט נעפינען אין קאָפּ. 

|| -- עין -- האָט עס פיאלקא געמאַכט צו נאָרניט --- ם'איז איננאַנצן 
שווער, און האָט אויסגערעכנט אַף די פיננער; 

- == פּליִער, פונק, ווינט, שטורעם, קלײַב נאָר אויס... נו? --- האָט ער 

ובן צוגענעבן ביישיק. 

אָבּער קיין איינע- פון די דאָזיקע פּסײדאָנימען איז יאַקובן ניט נע" 

עפעלן. ער איז נעזעסן אַ ביס? אַ פאַרשעמטער און ניט דרייסט נע- 

ט אַףּ פיאַלקאַן. דער איניען האָט אים אויסגעזען צו זײַן זייער וויכ- 

. ער האָט געװאָלט אױיסקלײַבן א נאָמען װאָס זאָל קלינגען איירל, 

זײַן אויסדרוק זאָל זײַן קלאָר פאַר יעדערן, און װאָס זאָל גלײַכצײַטיק 

ים פּאָרשטעלן דעם העכסטן ציל און פאַר אַנדערע זײַן אַ בײַשפּיל, 

דאָך נעווגסט, אַז א קלײַבט מען זיך אויס אַ פ9סײדאָנים איין 


2 ער זאָל אליין טע צוטראַכטן, האָט יעגער ניט באַלד זיך = 
ערשט אין אַ װײַלע ארום האָט ער אויפגעהויבן דעם קאָפּ און אַ 


'האָב צונעטראַכט, כּ'װאָלט װעלן זיך רופן... 
? -- איז פיאלקא צונעשטאַנען. 
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-- שיטשן -- האָט יאַקוב געזאָגט און ניט זיכער 8 קוק געטאָן אַףּ 
אים, 


די װידערשטאַנד-באַװעגונג קענן די דײַטשן, האנאַם זי האָט א 
געכאַפּט דאָס נאַנצע לאַנד, האָט זיך דאָך ניט אויסנעצייכנט מיט קיין 
אינערלעכער איינהײַטלעכקייט. װאָרעם אין דער אונטערערד זײַנען 
טיק געווען פאַרשיידענע אָרנאַניזאַציעס: אייניקע האָבן נעזאמלט 
זיך מענטשן, וועלכע האָבן די ביזדאיצטיקע וועלט געהאַלטן פאַר נוט, א 
דערע האָבן זיך צוזאמענגעשטעלט פון מענטשן אָרעמע. אָט די דאָזיל 
קעמפנדיק מיט די דײַטשן, האָבן אַקשאָנעסדיק געטײַנעט, אַז נאָכן באַ 
פּרײַען דאָס לאַנד פון סוינע דאַרף מען ענדערן די וועלט אַף אַ בעסער 
און דעריבער באַפּרײַען די פאַב-יקן און די לאַנדגיטער פון זייערע פרי 
דיקע באַלעבאַטים. די מענטשן מיט העכערער בילדונג האָבן זיך. 
צעטיילט אֵף צוויי גרופּעס :אייניקע האָבן געשטיצט די אֶרגאניזאַצ 
װאָס האָבן פאַרטיידיקט די אַמאָליקע אָײִדענונג, אַנדערע זײַנען נעקומ 
צום אויספיר, אַן די מילכאַמעס און די אומ:ליקן, װאָס זײַנען געפאַל 
דער מענטשהייט, זײַנען אַנטשטאַנען צוליב דעם, װאָס די אַלטע אָרדע' 
נונג איז געווען שלעכט. דאָס האָט זיי באַװוינן צו פאַרבינדן זיך מיט 
אַרבעטער, וועמענס פאָדערונגען זיי האָבן נעהאלטן פאַר גערעכט 
סאַך פון זיי האָבן אָנטיי? גענומען אין קאַמף האַנט באַ האַנט מיט מענ 
טשן פּאַשעטע, אֶפּטמאָלּ מיט אַזעלכע, װאָס קענען ניט שרײַבן, אָבער זי 
האבן זיך קעגנזײַטיק דערגאַנצט זייערע { דעם לעצטן 9 : 


פון מוזער; נאָך דער טאטע זײַנער האָט געשאָסן אַף די 6 . 
 ,95‏ 


+ש 7ך ,א 4, .יי ר 22 דרן. ‏ - 2 ר- אי" ר" אי יו . * 
8 24 7 די יי ,א עשר יי א : 
פ. יי יי 4 א " , 


שיט טו | דפ 


: -ישטאנען פאַרװאָס דאָס איז אַזױ. אַרױסזאָננדיק דאָס װואָרט , מענטש", 
| האָבן מיר געוויינלעך פאַר די אוינן אַ נעשטאַלט פון אַ מענטשן, װאָס 
| האָט זיך ;עשאַפן לויט אונדזער דערפאַרונג און פאָרשטעלונג. אויך 
די יאַקוב האָט עס געהאַט. דער , מענטש" אין זײַן געדאַנק האָט זיך ניט נע- 
' : 2 ענדעו רט פון זינט די צײַטן פון לאָנקאָווע, ניט נעקוקט אַף אַלץ, װאָס אין 
שפּעטער פאָרנעקומען: דאָס איז נעווען דער זעלביקער דורכשניטלעכער 
ר = מענטש אין אָפּנענוצטע בעגאָדים, מיט אַ נעוויינלעכן פּאָנעם, מיט אוינן, 
| װאָס פלענן קומען אַף סאָלעץ, האַנאַם זיי האָבן, פארשטייט זיך, זיך אונ- 
ערגעשיידט צװוישן זיך מיט זייער װוּקס און קאָליר פון די האָר. 


- - יאַקּוב האָט זיך נערן צונעהערט צו זייערע שמועפן און האַנאַם ניט 
ולץ האָט ער פּאַרשטאַנען, האָט ער דאָך געװוּסט, אַז די זאַכן, ווע:ן װאָס 
יי ריידן, זײַנען נוי:ייע אים נופע, ניט געקוקט דערויף, װאָס די באַרי-טע 
זעמעס האָבן לאַכלוטן ניט געהאַט קיין שײַכעס מיט יאַקוב גאָלדס פּרי- 
אַטן לעבן. ער האָט זיך נעפילט לעם זיי זיכער און פּאִשעט, אַזױ װי אַ 
מענטש דאַרף זיך פילן מיט מענטשן: ווען זיי האָבן געלאכט, האָט אויך 
ר נעלאַכט ווען זיי האָבן נעזידלט די סאָנים, האָט אויך יאַקוב געקנייטשט 
מיט. פּאַס די ברעמען. אַף זײַן פּאָנעם האָט דאָ קיינער קיין באַזונדער אַכט 
יט געליינט; מ'האָט דאָך געװגסט, אַז אין דער ווינונג זײַנען פאַראַן 
ר א די ,מאַמעשי" און דער כאַװער יאַקוב. מ'האָט זיך געװענדט 
וו איִם פּאָשעט: יאַקוב, גיב אַ טרונק -- אָדעל;: יאַקוב, װען קומט 
עס --- אָדער נאָר; יאַקוב, אונדזערע האָבן אָפּנענומען כאַרקאָיו! 
- אָפּט האָבן זיי ליב געהאַט צו וויצלען זיך מיט אים, אָבער אַזױ וי 
יט שטענדיק האָט ער זייערע וויצן פאַרשטאַנען, האָבן זיי אים נע- 
פּאַטשט אין פּלײיצע, פֿאַרזיכערנדיק, אַז זיי האָבן קיין שלעכטס ניט גע- 
ינט. 
אין אַ ואָך אַרום האָט יאַקוב אַלעמען געקענט באַ די נעמען, :עוװונסט 
עס קומט נאָך בלעטלעך, ווער נאָך געװוער, און צום ערשט! מאָל 
אַזוֹ פי? יאָרן האָט עד גערעדט מיט זיי אַזױ פדײַ, יי צַמאָל מיט 
ויירים אין קלאַס. דאָ און דאָרטן איז דער גוירל געווען 8 נעטיינ- 
ער, ער האָט געשװוערט אַף אַלע צוזאַמען און אפ יעדערן באַזונדער; 
האָט דאָך ניט געקענט צווייפלען אין װאָס ס'האָט קעמ ר די גע- 


אי - װאָס האָבן נעקוקט פריינטלעך. איז אָט אַזױ האָבן אויסגעזען די מענטשן, - 
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די ,מאַמעשי", איז. באַװוּסט געװאָרן, אַז דער א א הל צו יטש 
װאַלץ נייט יי אבת הצ פר, יש װי אַ װאַל וו פיאל 


יאַפףּ די אַקסלען, װאָס האָבן זיך ריטמיש געוויגט, זײַנען 
אויפגעפּוישטע מוסקל א 1 פּאָנעם אין געווען רעמאלט בא 


אים געפאַלן אַפן שטערן. ‏ / ש 
ווען ער האָט געענדיקט, האָט פיאלקא צונעפײַפט מיט רעספּעקט, 
און כאַװער ווילנא, אַ קליין מענטשל אָן אַ נאָמבע, האָט געזאָגט: אָט : 
איז אַ מאָדערנע אַרבעט. -- דעמאָלט האָט יאַקוב אויסגעדרייט דען 
פון אונטערן קראַן און געשמייכלט צו זיי פּרײַנטלעך. 2 
| אָפּט האָט ער געטראַכט פאַרן שלאָף; װוידער בין איך געװאָרן 
מענטש. -- ווען ער האָט אַרומגעטראַכט גענוי, װי אַזױ מען דאַרף 
פאַרשטיין, איז ער געקומען צום באַשלום, אַז זײַן אַ מענטש הייסט: פאַײ ‏ 
קיין זאַך ניט מוירע האָבן און ברענגען נוצן אַנדערע. דאָס זעט , יי 
זײַן זייער פּאשעט, דאָך איז ניט שטענדיק אַזױי. פּאנקראט האָט איינמ 
געזאָגט, אַז די פאַרמילכאַמעדיקע וועלט האָט געצװוּנגען די עס 
שרעק און אומנוציקייט. 


= וועט 0 אַן יי נאָך דער יי -- האט יי 
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פֿרײלעך און זייער רויִק, און ווען ניט די מײַסע מיטן פּסיידאָנים, װואָלט 
= ינעו איננאַנצן נליקלעך, 

5 נאָכן ערשטן שמועס וועגן דעם האָט פיאלקא צוגעזאַנט צו בעטן 
-פּאנקראטן, ער זאָל אָפּנעמען די שוונע און פאָרמע? באַשטעטיקן זײַן נײַעם 
ונאָמען. עמעם, ער האָט אויסנעזען צוֹ זײַן 8 ביסל אַנטױשט, מאַכמעם 
י אַנדערע נעמען, ואָס ער האָט אוֹיפנערעכנט, האָבֿן זיכטר געקלונגען אַ 
כּאַך בעפּער, אָבער צוליב זײַן ליבעראַליזם און איידלקיים האָט ע- ויך 
אַמיט אויסצובאַהאַלטן זײַן אַנטוישונג. 

: צוֹם אומנליק איז פּאנקראט אין יענער צײַט געוען קעסיידער פּאַר- 
ומען און דער איניען האָט זיך אָפּנעשלעפּט פון טשָ;. צי טאָ;. פיאלקא 
זאָט געטרייסט יאַקובֿן, אַז ,א פּסײידאָנים איזן ניט קיין האָז" און צונע- 
זאָגט אויסצונוצן די ערשטע געלעגנהייט, אָבער, װאָס זְאֶל מען טאָן, אַז 
- דאָט עס קעסיידער געמוזט אָפּלײיגן, פינף טע; האָט זיך פּאנקו ר = 
אל אַף סאָלעץ ניט באַװויזן. -- ער איז אַרױסגעפאָרן אין דער אוטנעגנט 
האָט פיאלקא אינפאָרמירט. נאָך די פינף טעג, אינאַײנט, אי ער 
דער נעקומען, אָבער אין באַגלײיטונג פון צוויי אומבאַקאַנטען מענער; 
שפּעט אין דער נאַכט האָבן זיי זאַלבעדריט גערעדט אין ערשט; צומער, 
שיי שעט מיט פּאַפּין און געהוסט. אַפּצומאָרגנס נאנץ פרי זײַנען זי 
ווועק, יעדערער באַזונדער, אין עטלעכע מינוטיקע האַפּטאַקעס ווען פאב- 
דאט, װאָס איז אַװעק דער לעצטער, האָט שוין געהאַלטן באַם פאַרלאָזן 
דירע, האָט יאַקוב מיט אַ בעטנדיקן בליק אַ קוק געטאָן אַף פיאלקאַן. 
ולקא האָט צונעשאָקלט מיטן קאָפּ. אָפּהוסטנדיק פּײַערלעך, האָט ער זיך 
ויסגערוקט נאָך פּאנקראטן אין קאָרידאָר. אָבער אין אַ מיניט אַדום האָט 
זיר אומנעקערט פֿון דאָרטן אַ בעפיירעש צעמישטער, אוֹן אױיסמײַדנדיק 
ובם בליק, האָט ער שעמעוודיק אַ מרוטשע געטאָן, אַז ער האָט גאָרנים 
וענט ! זאָגן, מאַכמעס פ'האָט אים ניט נעסטײַעט קיין מוט. יֹאַקוֹב הצֶט 
מעטיק אָפּגעזיפצט, ער האָט געװנּסט, אַז אין נגעוויסע טענ אין פּאנק- 
2 |זײַנע אוינן באַפֿױלן צו שװײַען, בס גייט מען אום אַו 


עפעס גרייט זיך... האָט פיאלקא אַ פאַרטראכטער געז אָנט. דער* / 


ומע /אין קיך: כ'ווע? זײַן אינאָוונט. =-- עס האָט 8 זעץ גע- 
ר סבר 2 זי און ס'איז געװאָרן שטיל. 


האָט זיך רוֹיָק 2 דער היטל, אַ פּרײַער פון ר ווען איב ר דע 
בריק איז דורכנעלאָפן אַ צו;, האָט אַ דינער פּײַף דורכנעדרונגען די { 
אַף דורך. יאַקוב האָט אָפּנעזיפצט אַ צוויי מאָל. ער האָט זיך ניט נו 
פילט אָן א פּקיידאָנים און אָן אַ שוווּע און כוץ דעם האָט ער געהאַט 


ניט אויסגערעדט צו אים קיין פֹּאַר װוערטער. דער עמעס איז, אַז 
פיאלקא און וואליא האָבן זיך דערמיט ניט :עקענט באַרימען. װײַזט 


ער האָט אַרײַנגעקוקט אין קיך --- וואליא האָט געקאָבט מיטאָ 
האָט זיך נעשטעלט אין דער טיר און א הוסט נעטאָן, זי האָט זיך אוי 
געדרייט און אַ קוק געטאָן אַף אים, אַ בִיס? מיסטאַמע פאַרכידעשט, וו 
- ער אין נעקומען אַהער. זי האָט אַ זאָג נעטאָן איבערן אַקס?; כ' 
באַלד אַװעקניין. װועסט זיך אָנװאַרעמען אַליין, אַז דו װועסט זײַן הונג 
-- גוט -- האָט געענטפערט יאַקוב. אָפּזיפצנדיק האָט ער זיך אומנע 
צוריק אין צימער. ,ער האָט אַנמעסנעפעש -- האָט עי געטראבט -- 
ער האָט מִיך מער ניט לִיב. אויב ער װועט אינאָװונט קומען אין אַ ב 
שטימונג, װעל איך אַליין אים בעטן". -- דער דאָזיקער באַשלוס ה! 
אַ ביסל געשטאַרקט און ער האָט זיך גענומען פּאַקן אין פעק א 
אָפּגעדרוקטע בלעטלעך, 


פון איצטער אָן זײַנען די געשעענישן אַוועק שנעל. דער 6 


זעענריק אים. 
פיאלקא איז געווען אויפגערענט, ער האָט דאר ישקובן, 


| א ימ שן ‏ -. וס? 
דורכנעלעכערט אַ נומע, האָט ער ניט נעקענט װײַטער פאָרן, דרײַ דײַטשן 
זײַנען יגעבליבן אַפן טראָטואַר. . 
- - -- אַף װעמען האָט מען נעשאָסן? --- האָט געפרענט יאַקוב. 
= כ'ווייס ניט... --- האָט אַ מרוטשע נעטאָן פיאַלקא. 
 -‏ - זיי האָבן זיך אָננעקוקט. באַלְד האָט פיאלקא אָפּנעקערט די אוינן און 
געזאָנט, אַז, װײַזט אויס, צוויי מענטשן מיט רעװאָלװערן זײַנען אַנטלאָפן 
: אַף דאָברע. אַזױ האָבן דערציילט די מענטשן אַף סאָלעץ, אָבער װוי איז 
ש; עווען אינדערעמעסן... 
-- ווען האָט ער געזאָכט זיך אומקערן? --- האָט יאַקוב אים איבער- 
ריסן אויפשטעלנדיק זיך. 
- -- ער האָט ניט נעזאָגט -- האָט נגעענטפערט פיאלקא און אַראָפּנע 
אָזן דעם קאָפּ. ס'האָט אַ קלאַפּ געטאָן די טיר -- דאָס אין א 
יסגענאַנגען. װידער האָבן זי זיך געקוקט אין די אויגן שװײַגנדיק. אינ- 
דרויסן איז נעווען שטי?, נאָר פון אַנטקע;נדיקן הויף האָבן זיך דערטראָנן} 
זינגעזודיקע אויסרופן פון אַ שלייפער. ווען אויך דאָס איז שטיל געװאָרן, 
- זיך יאַקוב ווידער אַראָפּגעלאָזן אַ די קני באַ דער װאַנט און גענו- 
-צונויפלייגן דאָס פערטע פּעקל, פיאלקא איז צונגענאַנגען צום פענצטער. 
- אויב אַפילע ער װועט זיך אומקערן אין אַ נוטן הומאָר --- האָט יאַקוב 
טטימט -- װעל איך אים אויךונאָרניט זאָגן. עפשער װעט ער זיך אַלֵיין 
מאָנען, ס'איז דאָך ניט דער וויכטיקסטער איניען. ער האָט אַװעקנע- 
ט דאָס פּעקל לעבן די דרײַ שוין פאַרטיקע און האָט זיך דערפילט אַ 
! פריילעכער. ער האָט אַ קוק געטאָן אַף פיאלקאס פּלײיצע -- קי 
נאָך אַלץ געשטאַנען באַם פענצטער; ער האָט אים געװאָלט פרע:ן, צוּ 
דער גאַס איז רויַק. אָבער פיאלקא, ניט אויסדרייענדיק דעם קאפ הי 
ם נ מאַכט אַ צייכן מיט דער האַנט, ער זאָל שװײַגן. 


: = פּאַטדול -- האָט ער שטי? אַ זאָג געטאָן, אָפּרוקנדיק זיך עט- 


א דער סושטענריטער שטילקייט האָט זיך איצטער געהערט פון די 
: ואָרן אַ קלינגענדיקער אָפּהילך, דאָס יי א טריט און אַ װײַטער 


אע 


צוגענעבן --- אַלעמען פֿאַ רהאלט. מען.. -- און איז אע אַנט 
געװאָרן. יאַקוב יא דערזען זײַן ניאָבע פויסט א פאַרדריקטע עי 


0 ר : 


אינגאַנצן נײַם, ער אין צוגעקראָכן צום טאר 2 
-- יעזוש מאַרישַ --- האָט אַרױסגעשעפּטשעט פיאלקא : 
מאַריאַ... 
אַפן יא יי דער באַנבריק און עק 0 האָבן זי 


הויכע 20 מויערן האָבן זיי אויס;עזען על און סנעקן 5 גאָט 


אע 


געקאָרטשעט. --- זיי ווילן זיך דורכרײַסן דאָ וט == א 
װי דורך אַ נעפּל -- דורכֿן הינטערשטן הויז אה די :ערטנער... ב 
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-- אױטאָמאַטן, אַ שרקעריי פון שטיוו?, אַ פּישטשערײַ און אַ געשריי.‎  { 
פיאלקא... -- האָט געשעפּטשעט יאַקוב --- פיאלקא, זיי װעלן דיך דערהאַר-‎ - 
ננען...‎ 
אָבער פיאלקא האָט מים איין צי אַן עפן אוֹיף געטאָן די שאַפּע און‎ 
ן אַ װײַלע אַרום איז ער שוין געווען באַ דער טיר צוֹ די שטיגן מיט‎ 
גרויסן פּאַראַבעלום אין האַנט. ער האָט אים געטרייסלט איבערן קאָפּ;‎ 
דאַנאַטן... -- האָט ער אַ בליץ געטאָן מיט די אויגן --- װער זיך װי‎ 
ידו קענסט, יאַקוב... --- און איז אַרױסגעלאָפּן אין קאָרידאָר,‎ 
ויאַקוֹב האָט זיך אַ לאָז ;עטאָן צו דער טיר. ער האָט דערהערט די‎ 
טופּערײַ פּון פיאלקאס פיס --- דערנאָך זײַן געשריי און אַ ריי שאָסן אין‎ 
ר פון וועלכע דאָס הוֹיז האָט נעציטערט. פון דער קורצער שטילקייט,‎ 
איז מים אַ מאָל צונעפאַלן, האָט יאַקוב זיך אָנגעשטויסן, אַז דאָס‎ | 
פיאלקא האָט געװאָלט, איז אין אָט דער סעקונדע געשען. ער האָט‎ 
נאַרהאַלטן אין טויער --- האָט ער אַ טראַכט נעטאָן -- אָבער אים האָבן‎ 
דערהאַדגעט... ער האָט עטװאָס אויפנעעפנט די טיר און צונעליינם‎ 
וב אויער צום שפּאַלט. ער האָט דערהערט פון אונטן אַ טומל, פון וועלכן‎ 
ולעכע שטימען האָבן געשריִען אַף דײַטש און איינע האָט דערקלערט:‎ 
װאָס ליגם איז דער ריקשע-פירער פון ד-יטן שטאָק, דעם אַנדערן‎ ! 
-איך ניט נעזען". דעמאָלט האָבן זיך די דײַטשישע שטימען אויפנע-‎ 
אָסן אין איין געליארעם, ס'האָט זיך דערהערט עמעצנס אַ קרעכץ און‎ 
די זעלביקע ווערטער: , דער איז 2 דריטן שטאָק, און יענעם האָבֿ‎ = 


א דעם ערשטן צימער י אוּן איז אַרײַן אין צווייטן. דאָס ר 
איז נעלענן אין דער שאַפע אַף זײַן אָרט. ער האָט עס אױפּמעדק- 
טראַכט, יא א - בליק די װוענט, דערנאָך זיך 


ישן, האָט ער אָנגעשפּאַרט אֵף דער קני, אין דער רעכטער 
אַנאַטן, זײַן פּאָנעם אונטערן צונויפגעקנייטשטן שטערן איז 
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גענען זיך מיטן עבן. 6 דער פּלייצע. ואס איז אויסגעדרייט א ן צום. 
טע האָט ער יי דאָס װאַרעמע א פון דער לופט, וואָ 1 הא 


ֹ 
וי 
גא. 


נעווען צײַט. דעמאָלט, מיט אַ מעכטיקן װאָרף פון זײַן צעװוינטער. 
--- אונטער די פיס פון די דײַטשן, אין זײַן פאַרנאַנגענעם נוירל, 
דעם נאַנצן בייז, פון וועלכן ער איז אַרױסנגעװאַקסן --- האָט יאַקּוב. 
דער געטאָן פון זיך די גראַנאַטן. דער :עשריי פון די פאַהַוווּנדיק 
פּאַרלױרן גענאַנגען אינעם אויפרײַסם, 0 
אין צימער האָט זיך נאָך נעשאָטן דער טינק און ס'האבן זי 


אַראָפּ, אַפן ברוק. 
אַזױ האָט זיך געענדיקט די נעשיכטע פון יאַקוב נאָלדן. ער 6 
פּאַלן אַפן ראַנד פון טראָטואַד. ער איז געלענן רויק, מיטן פּאָנעם + 
די יק האַנט א אין אַ זײַט, צום ברוקן א דער יי : 


' (טויספּטרקויפט) 
ווייטער פּראָנט --- ד, קראַמינאָון (אויספטרקויפט) 


:5 (טױיספּטַרקוױיפט) 
ר אין יאַפּאַן --- אַ. קודגאַנאָו 

פונענער העפט פון סונטשאָן --- ראָמאַן קים 

אָמישע פּראָבלעמען אין פססר -- י יא 


2 : באָריס פּאַלֶעוואָי -- ערשטער באַנד --- {אױיספּאַרקויפט) 
- באָריס פּאָלעװואַי --- צווייטער באַנד --- (אױיספּאַרקויפּט) 


ון מאָסקוע --- װאַסילי אַזשאַיעוו (2טע טייפ) ‏ , 
ן מאָסקװע --- װאַסילי אַזשאַיעוו (9טע טייל) 5 


| (אױיספּאַרקויבט). 
מאַט -- דזשיימס אֶלדריטש (באַנד 1) 

לאָמאַט --- דזשיימס אֶלדדיטש (באַנד ז1) | 
ע עקאָנאָמיע --- מאָסקװער 2טע פּאַרבעסערטע אויסנאַבע 
יאָר 1988. 

גאַנג איבער כאַנפּו --- אֶלעסיא קראַװעץ 
אַפּן עת = עמאַנועל קאַזאַקעװויטש 
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